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კართული ენის სწავლებას დღას სკოლასა თუ უმაღლეს 
სასწავლებლებში მრავალი სირთულე ახლავს, ამ თვალსაზ- 
რისით ერთ-ერთი უპირველესთაბანი სახელმძღვანელოების 
უქონლობაა, 

ქართული ენის სინტაქსმი არსებული სახელმძლვანე- 
ლოები, დიდი ხნის წინათ შექმნილი და ბამოცემული, ბიბ- 
ლიობრაფიულ იშვიათობად იქცა.. ისიც «უნდა ალღინიშ- 
ნოს, რომ ამ ბოლი) ხანებმი ქართულ ენათმეცნიერებაში 
არა ერთი და ორი მნიშვნელოვანი ბამოკვლევა დაიწერა, 
რომელთა ბათვალისწინება აუცილებელია სინტაქსის პრობ-: 
ლეგმებზე მსჯელი)ბისას ამიტომ ჟოველბვარ ცდას, მკით- 
ხველს მიეწოდოს ახალი დამხმარე სახელმძღვანელო, უნდა 
მივესალმოთ. 

წინამდებარე წიბნი „კართული ენის სინტაქსი. ამბვარ 
ვდად გვესახება, იბი კარბ სამსახურს ბაუწევს სტუდენტებს, 
ასპირანტებს, პედაბობებსა და, საერთოდ, კართული ენის 
საკითხებით დაინტერესებულ მკითხველს, 

რედაკპტორი ფილოლ. მეცნრ. დოქტორი, პროფ. 

გიორბი გოგოლაშვილი 

რეცენზენბები: _ 

ფილოლ. მეც. კანდ, ღოც ლეილა კვანტალიან0 
ფილოლ. მეცნ. კანდ., დოც. მანანა მიქაძე 

წიგნი გამოდის ქუთაისის ხელოვნების. და 

პედაგოგიკის” ინსტიტუტის ხარჯით



წიბნს ვუკღვნი მარად სტუდენტად უთე- 
ნილ უვილს -- გია კაბულაშვილს, რო. 
მელიც ვერ მოესწრო ამ კურსის მოს- 
-მენას. 

წინასიტყვა 

წარმოდგენილ წიგნს საფუძვლად დაედო ავტორის მიერ თანა- 

მედროვე ქართული ენის სინტაქსში წლების მანძილზე წაკითხული 
ლექციების კურსი. მასში საკითხების თანამიმდევრობა, ანალიზის 

ძირითადი მიმართულება და ტერმინოლოგია მეტწილად ემყარება 

აკ. შანიძის სასკოლო სახელმძღვანელოებსა და ლ. კვაჭაძის „თანა- 

მედროვე ქართული ენის სინტაქსს“. აქვე საკმაო სისრულითაა წარ– 

მოდგენილი თანამედროეე ლინგვისტური კვლევის შედეგები, გა- 
ზოკვეთილია სინტაქსური მოვლენების ახლებური, ტრადიციულისა-– 

გან განსხვავებული, კვალიფიკაცია ავტორისეული შეფასებით, 

ამ სახით შედგენილი სალექციო კურსი შესაძლებლობას მის- 

ცემს სტუდენტს, არსებულ საპირისპირო მოსაზრებათა შეჯერების 

საფუძეელზე იაზროვნოს, დამოუკიდებლად გამოიტანოს სათანადო 

დასკვნები. 

ყველა საკითხს ახლავს შესწავლის მოკლე ისტორია, ვცდილობ- 
დით ამ ასპექტით წარმოგეეჩინა ძველი ქართველი გრამატიკოსე–- 

ბის უდავოდ დიდი დამსახურება, რომელიც დღევანდელი სტუდენ- 

ტისათვის თითქმის უცნობია მათი ნაშრომების ნაკლებხელმისაწვ– 

დღომობის გამოც. 8 

ნაშრომის ყოველ თავს ახლაეს ძირითადი ლიტერატურის სია. 

ცხადია, სალექციო კურსი სრულყოფილი ვერ იქნება მთლიანი 

სამეცნიერო ლიტერატურის ზოგადი მიმოხილვითაც კი, მაგრამ, 

ვფიქრობთ, მასში წარმოდგენილი საკითხები ერთგვარი გზამკვლე– 
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ვი როლს შეასრულებს ქართული ენათმეცნიერებით ღაინტერესე- 

ბულ პირთათვის, ხელს შეუწყობს საგნის საფუძვლიან შესწავლასა 

და ქართული ენის სინტაქსის თეორიული საკითხების კვლევას. 

ავტორი მადლიერებით მიიღებს ყველა საქმიან შენიშვნას, წი- 

ნადადებას. 

შემოკლებანი 

იკე – იბერიულ-კავკასიური ენათმეცნიერება 

სბი –. სახელის ბრუნების ისტორიისათვის ქართველურ ენებში 

ქეგლ – ქართული ენის განმარტებითი ლექსიკონი. 

ქესს – ქართველურ ენათა სტრუქტურის საკითხები 

ქსკს – ქართული სიტყვის “კულტურის საკითხები



სინტაქსი როგორც გრამატიკის 0დCარგბი 

§ 1. სინტაქსი როგორც გრამატიკის ნაწილი. სინტაქსის საგანი, 

მიზანი ლა ამოცანები, გრამატიკა ენათმეცნიერების ლარგია. იგი შელ- 

გება ორი ნაწილისაგან: მორფოლოგიისა ლა სინტაქსისაგან. 
მორფოლოგია შეისწავლის სიტყვის ფორმასა ლა მის ცვლილებას, 

მეტყველების ნაწილებს, მაწარმოებელ აფიქსებს. 

სინტაქსი, ტრალიციული გაგებით, სწავლობს სიტყვათა შეწყობა- 
შეკავშირების წესებს ლა არკვევს სიტყვის ფუნქციას წინადალებაში. 
ტერმინი „სინტაქსი“ ბერძნულია (5Vი0LმX515); ლა ნიშნავს „შეწ- 

ყობას“, ,„შელგენას“, „შეხამებას“. 

როგორც აღინიშნა, მორფოლოგია განიხილავს ფორმათსაწარმოე- 

ბელ ანუ დლამოკილებულების აღმნიშვნელ აფიქსებს, რომელთა საშუა- 

ლებითაც ხლება სიტყვათა შეკავშირება აზრის გამოსახატავალ. სი- 

ტყვათა ასეთ შეკავშირებას კი სინტაქსი შეისწავლის. 
მაშასალამე, საკვლევი ობიექტის მიხელვით მორფოლოგია ერთგვა- 

რი შემამზატებელი საფეხურია სინტაქსისათვის. სხვაგვარად რომ 

ვთქვათ, მორფოლოგია ამზალებს ნიალაგს სიტყვათა შეკავშირების 

შესასწავლალ. აქელან გამომლინარეობს გრამატიკის ამ ორი ნაწილის 

მჭილრო კავშირი. 

სიტყვათა შეკაეშირება რომ გვქონლეს, უნლა იყოს დამოკილებუ- 

ლების აღმნიშვნელი აფიქსებით გაფორმებული ორი სიტყვა მაინც, 

ტომლებიც შეკავშირებული არიან. ენაში მოქმელი ნორმების შესაბა- 

– 
მისა. მაგალითალ: დელის გული; ლღემ ლაიხურა პირბალე. 

სიტყვათა შეკავშირებისათვის საკმარისი არ არის, სიტყვას ჰქონ- 

ხეს მხოლოლ ლამოკილებულების აღმნიშვნელი აფიქსები. აუცილებე- 

ლია, ერთი სიტყვა მეორეს უკავშირლებოლეს არა მარტო გარკვეული 

ფორმით, არამელ შინაარსის თვალსაზრისითაც, რის შელეგალაც მიი- 

ღება ამ ენისათვის ბუნებრივი სიტყვათშეერთება - სინტაქსურალ 

ებს 
ორგანიზებული შესიტყვება: ცამ თვალები გაახილა. 

სეაეუეაღ–_––



შესიტყვება შეიძლება გამოხატავლეს სრულ აზრა, ანლა მსჯელო- 

ბის ნაწილს. 
საზანგარმა ღამე ააცახცახა (სრული მსჯელობაა). 

შლრ. მთაწმინლის მთვარე (მსჯელობის ნაწილია). 

მართალია, სინტაქსი სწავლობს ორივე სახის, შესიტყვებას, მაგ- 

რამ მაინც განსაკუთრებით აინტერესებს სრული მსჯელობა (წინალდა- 

ლება), რომელიც აგებულია სახელისა ლა ზმნის ურთიერთოგაზე. 
მაშასალამე, სინტაქსის შესასწავლი საგანია სიტყვათა სინტაქ- 

სურალ ორგანიზებული შენაერთი ანუ შესიტყვება. კერძოლ: სინტაქსი 

იკვლევს, რა ლა რა სიტყვები ერთლება ენაში ლა როგორ; სიტყვათ- 

შეერთების რა შესაძლებლობანი გააჩნია ენას. 
აფიქსებიან ენაში შესიტყვების გამოხატვის "საშუალებაა ლამო- 

კილებულების აღმნიშვნელი აფიქსები, ძირეულ ენებში კი მათს მა- 

გივრობას ეწევა სიტყვათა რიგი, ალგილმლებარეობა და ინტონაცია. 

ქართული: აფიქსებიანი ენაა, იგი მლილარია მიმოსახრელი სართე- 

ბით, რომელთა -მეოხებითაც მყარლება ურთიერთობა სიტყვებს შო- 

რის. შესაბამისალ, ქართულში შესიტყვების გამოხატვის ძირითალი 

საშუალებაა ლამოკილებულების აღმნიშვნელი. აფიქსები. 

შესიტყვების სინტაქსური ანალიზი გულისხმობს, გაარკვიოს შე- 
სიტყვების. შელგენილობა ლა სტრუქტურა-მექანიზმი. ამ უკანასკნე- 

ლის კვლევა მაინც მთავარია, რადგან სწორედ სტრუქტურა-მექანიზმი 

არის: ის არსებითი ნიშანი, რითაც ერთმანეთისაგან განსხვავლება 
სხვალასხვა ენის შესიტყვება. მაგალითად: 

ი0#M, – 'ლC. იიი. 
98809L8 Mმ0V0088X8 Xმ0XIIIMIV. 

ქვ. შემ. დამ. 

შერ. გოგონა-ლმ დახატა სურათ- ი, 

შელგენილობით ორივე შესიტყვება ერთნაირია: შელგება სამი წევ- 
1რისაგან (შემასმენელი, ქვემდებარე, დამატება), მაგრამ განსხვავლე–- 
ბიან აგებულებით: ქართულში ქვემლებარე მოთხრობითშია, პირლაპი- 

რი ლამატება - სახელობითში, რუსულში კი ქვემლებარე სახელობით- 

შია, პირლაპირი ლამატება –– ბრალლებითში. 

როგორც ვხელავთ, ორი სხვალასხვა ენის შესიტყვება განსხვავე- 

ბულია სტრუქტურის მიხელვით. ასეთი სხვაობა შეიძლება შეგვხვლეს 

ერთი ლა იმავე ენის განვითარების სხვალასხვა საფეხურზედაც კი. 
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მაგალითალ, შველ ქართულში საკუთარი სახელები სახელობითში, მო- 

თხრობითსა ლა წოლებითში ბრუნვის ნიშანს არ ლაირთავლა: „აბრაამ 

შვა ისააკ“. მაშინ ქვემდებარე და ლამატება გარჩეული იყო ალგილ- 

მლებარეობის მიხელვით. ახალ ქართულში ამ შესიტყვებამ მიიღო 

ასეთი ფორმა: „აბრამმა შვა ისაკი“. 

სინტაქსის ამოცანაა გააანალიზოს ის ურთიერთობანი, რომლე- 

ბიც არსებობს შესიტყვების წევრებს შორის.. 

„ "სინტაქსის მიზანია შესიტყვების შელგენილობის შესწავლადჭ ლდა 
შესიტყვების აგებულების ანუ სტრუქტურა-მექანიზმის გარკვევა, ·რაც 

შემდეგში მდგომარეობს: შეიძლება ვიცოდეთ ყველა სიტყვა, ვარკვევ- 
ლეთ მათი ფორმაცვალების წესებს, მაგრამ, თუ არ ვიცით, როგორ 

უკავშირჯებიან ეს სიტყვები ერთმანეთს, რა როლს ასრულებენ ისინი 

წინალალებაში, მაშინ ჩვენ არც სინტაქსი გვეცოლინება. 

ზემოთქმულის ნათელსაყოფალ დავიმოწმებთ არნ. ჩიქობავას .მი- 

ერ შემოთავაზებულ ასეთ მაგალითს: ვთქვათ, ვიცით ორთქმავლის 
შელგენილობა. მისი ნაწილებია: ოთხი ბორბალი, ქვაბი, ბერკეტი და 

ა. შ. მაგრამ ამ ცალკეული ნაწილების (ე. ი. შელგენილობის) ცოდნა 
არ ნიშნავს, რომ ჩვენ ვიცით ორთქმავლის აგებულება. თუ არ გაირ- 

კვევა, რა კავშირია ამ ნაწილებს შორის, როგორ და რით უერთტება 
ერთი მათგანი მეორეს, მაშინ არ გვეცოლინება მისი” სტრუქტურაც. 

ასეთივე ვითარებაა ენაშიც. 

სინტაქსი გვაძლევს იმ ზოგალ წესებს, რაც საფუძვლალ ულევს სი- 

ტყვათა შეკავშირებას. იგი ახასიათებს შესიტყვების წევრებს სინ- 

ტაქსური როლის მიხელვით, არკვევს სიტყვის ფუნქციას შესიტყვე- 

ბაში (არნ. ჩიქობავა). · 

: § 2. სინტაქსის საგნის შესწავლის 'მოკლვე ისტორია. ქართული 

ენის ძველ გრამატიკებში XVII საუკუნიდან ლაწყებული ლექსთთხზუ- 

ლება ანუ სინტაქსი უპირატესა” გამიჯნულია მორფოლოგიისაგან, 

როგორც ცალკე ლარგი გრამატიკისა. ზოგჯერ კი სინტაქსის საკითხები 

უშუალოლ მიჰყვება მორფოლოგიისას. ყველა შემთხვევაში სინტაქსის 

საგანი არის ლექსთა თხზვა ანუ სიტყვათა შეკავშირება (შესიტყვე- 

გა). სინტაქსის მიზანია სიტყვათა შორის ლამოკილებულების გარკ- 

ვევა. ამის საფუძველზეა მოცემული. სინტაქსის განსაზღვრაც. 

ფრანცისკ-მარია მაჯოს მიხელვით, სინტაქსი არის მეტყველების 

ნაწილების ჯეროვანი შეხამება ერთმანეთთან, ამას მოჰყვება სიტყვა>- 

#



თა შეხამების ანუ ლამოკილებულების სახეები: შეთანხმება ია მართ- 

ა, 
” სინტაქსის საგნის შესახებ მსჯელობს ანტონ ბაგრატიონიც თავის 

გრამატიკაში ლა მიუთითებს, რომ სინტაქსი არის მეტყველების ნა–- 
წილების წესიერი განლაგება ორგანიზებულ მთლიანობაში, ორგანიზე- 

გული მთლიანობის უმარტივესი ერთეულია ერთმანეთთან წესისამებრ 

შეწყობილი ორი სრიულმნიშვნელოვანი სიტყვა უფრო ლილი ერთეუ- 

ლია „სიტყუა“ ანუ წინადადება. 

სინტაქსის საგნის გაგებაში ძირითალალ ანტონ I-ის თვალსაზ- 
რისს მიჰყვებიან მომლევნო ხანის გრამატიკოსებიც: გაიოზ რექტო- 

რი, დავით ლა იოანე ბაგრატიონები, ი. ქართველიშვილი, მაგრამ XIX 

საუკუნის 30-60-იანი წლებილან ამ ასპექტით ერთგვარი ცვლილება 

შეიმჩნევა. შესიტყვებათა სისტემაში უპირატესობა ეძლევა წინალა- 

ლებას, როგორც აზრის. გამომხატველ შესიტყვებას. სწორელ ამის მი- 

ხელვითაა განმარტებული სიიტაქსი პლ. იოსელიანის შიერ: „ლექსთა 

თხზულება (სინტაკსი) არის ნაწილი გრამატიკისა, რომელიც ასწავებს 
სიტყვსა ნაწილთა კანონიერსა შეწყობასა გამოხატვისათვის სრული- 
სა ჰაზრისა“. 

XIX საუკუნის 50-იანი წლებილან სასკოლო გრამატიკებში სინ- 
ტაგმათა სტრუქტურულ-სემანტიკური ანალიზის ალგილს თანლათანო- 
ბით იჭერს წინალალების ფუნქციურ-სემანტიკური ანალიზი. ალრე ხმა–- 

რებული ტერმინები ქრება ლა მათ ნაცვლალ ფუნქციური ტერმინები 

ჩნლება (უფალი ==ქვემეებარე, ძიება= დამატება, შემასმენელი...). სინ– 

ტაქსი ანუ მოძღვრება ლექსთა თხზვის შესახებ იქცა მომძღვრებალ 

წინალალების შესახებ. 

XX საუკუნის 30-იანი წლებილან გრამატიკაში თავი იჩინა ახალ- 
მა, ფორმალისტურმა (სტრუქტურულმა) მიმართულებამ, რომელმაც სინ–- 

რაქსის მიზნალ ლასახა მხოლოლ შესიტყვების აგებულების კვლევა. 
აძ მეთოლცითაა შექმნილი ი. ფერაძისა ლა ი. სიხარულიძის „ეხის ლაკ- 

ვირვება“ (1927). 

ქართული ენათმეცნიერული აზრის ისტორიაში სტრუქტურულ მი- 

მართულებას საფუძველი ჩაეყარა არნ. ჩიქობავას ნაშრომებით!, კერ- 

ძოლ: სინტაქსის საგანი, მიზანი ლა ამოცანები. ლაწვრილებითაა გან- 
ხილული მონოგრაფიაში „მარტივი წინალალების პრობლემა ქართულში“ 

(1928 წ. მეორელ გამოიცა 1968 წელს). 

! დაწვრილებით: იხ ლ. კვანტალიანის ნაშრომში „ქართ, „ენის სინტაქსის 

შესწავლის ისტორია: იკე, XXXII, 1993. 
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სინტაქსის საგნის სხვადასხვაგვარი გაგება 

ლა მათი კრიტიკა 

არნ, ჩიქობავას მიხელვით, სინტაქსის საგანია სიტყვათა სინ- 

ტაქსურალ ორგანიზებული შესაერთი – შესიტყვება, ხოლო მიზანია 

მესიტყვების აგებულების ანუ სტრუქტურა-მექანიზმის კვლევა. 

სინტაქსის საგნის შესახებ ენათმეცნიერთა შორის აზრთა სსვა- 

ლასხვაობაა თანამეცლროვე ლინგვისტიკაშიც ებთი თეალსაზრისით, 

სინტაქსის კვლევის ობიექტია სიტყვათა შეხამება-შეკავშირება, მეო- 

რე თვალსაზრისით –- წინალალება, წინავალების წევრი, მქსამე კი 

სინტაქსის საგნალ მიიჩნევს სიტყვათა შეხამება-შეკავშირებასა ლა 

წინალალებას, წინალალების წევრებს.! 
მსჯელობას სინტაქსის საგნის შესახებ ზოგალ ლინგვისტიკაში 

ხანგრძლივი ისტორია აქვს. ძველი წელთაღიიცხვილან მოყოლებული 
არაერთი მკვლევარი ეხებოდა ამ საკითხს. გამოთქმულია უამრავი მსგავ– 

სი თუ განსხვავებული მოსაზრება, რომელთა საფუძველსე ჩამოყა- 

ლიბყა რამლენიმე მიმლინარეობა. · 
სინტაქსის საგნის სხვალასხვაგვარი გაგება ლა მათი მეცნიერუ- 

ლი კრიტიკა მოცემულია არნ. ჩიქობავას ფუნდამენტურ წიგნში ,მარ- 

ტივი წინალალების პრობლემა ქართულში“, რომლის მიხელვით: 

ძვ. წ. IL საუკუნეში სინტაქსის მამამთავარი აპოლონიოს ლისკო– 

ლოსი სინტაესის საგნალ მიიჩნევილა შესიტყვების .შელგენილობას. იგი 

ვერც შეძლებლა ლა არც ისახავლა მიზნალ შესიტყვების სტრუქტურა- 

მექანიზმის გარკვევას. მაგალითალ, შესიტყვება მზე ანათებს ლისკო- 
ლოსის მიერ განიხილებოლა, როგორც აგებული სახელისა ლა ზმნისა- 

გან. ე. ი. ლისკოლოსისათვის შესიტყვების გაგება არის მასალა სინ- 

ტაქსისათვის ლა არა თვით სინტაქსი. 

მოგვიანებით, XIX საუკუნეში, სინტაქსის საგნის გაგებაში ერთ- 

მანეთს ლაუპირისპირია ორი ძირითალი შეხელულება: 1) სინტაქსის 

საგანია სიტყვათა კლასებისა ლა სიტყვათა ფორმების მნიშვნელობა; 

2) სინტაქსის საგანია წინადალება?. 
პირველი შესელულება წამოაყენა სლავური ენების მკვლევარმა, გერ- 

მანელმა ფილოლოგმა ფრანც მიკლოშიჩმა, მან 1872 წელს „გამოსცა 

! მესამე თვალსაზრისის მიხედვითაა განსაზღვრული სინტაქსს საგანი 

ლ. კვეაჭაძის სახელმძღვანელოში „თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსიი. 

2 ეს თვალსაზრისი პირველთან შედარებით საკმაოდ დიდხანს იყო გავრ- 

ცელებული. 
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კაპიტალური შრომის „სლავური ენების შელარებითი გრამატიკის“ მე–- 
ოთხე ტომი, რომელიც მიეძღვნა სინტაქსის საკითხებს. 

მიკლოშიჩის აზრით, სინტაქსი არის გრამატიკის ნაწილი, რომე–- 

ლიც სწავლობს სიტყვის კლასებისა ლა სიტყვის ფორმების მნიშვნე- 

ლობას. ამის მიხეცვით, სინტაქსი იყოფა ორ ნაწილატ. მიკლოშიჩი 

სიტყვათა კლასებში გულისხმობლა მეტყველების ნაწილებს, რომელთა 

მნიშვნელობის კვლევას თვლილა სინტაქსის პირველი ნაწილის საგნად. 
სინტაქსის მეორე ნაწილის მიზანია სიტყვათა ფორმების კვლე- 

ვა –– სიტყვის დახასიათება გრამატიკული კატეგორიების მიხელვით. 

მიკლოშიჩი არსებით სახელებში განიხილავდა ბრუნვასა ლა რიცხვს, 

ზმნებში – პირს, რიცხვს, ცლროს, კილოს და ა. შ, 

არნ. ჩიქობავას შენიშვნით, მართალია, მიკლოშიჩის სისტემას ერთ– 
გვარი თანამიმლევრობა ახასიათებს (სიტყვის ბგერითს მხარეს სწავ- 
ლობს ფონეტიკა; სიტყვის ფორმას – მორფოლოგია, მნიშვნელობას -– 

სინტაქსი), მაგრამ საკვლევი ობიექტით მორფოლოგია ლა სინტაქსი 
ალარ განსხვავლება. მიკლოშიჩი ყურალღების გარეშე ტოვებს შესი- 

ტყვებას, სიტყვათა შეკავშირებას. 

მეოხე შეხელულებას ენათმეცნიერთა ლილი ნაწილი უჭერლა მხარს. 

აქ ძირითალი საკითხი იყო თვით წინალალების განსაზღვრა – რა 
არის წინალალება? რა თვალსაზრისით უნლა იქნეს ის შესწავლილი 

სინტაქსში? 

ლინგვისტიკაში ამ კითხვათა პასუხი სხვალასხვაგვარი იყო, რალ- 

გან ზოგი მკვლევარი წინალალების განსაზღვრისას ეყრლნობოლა ფორ- 

მალურ ლოგიკას, ზოგი -––- ფსიქოლოგიურ მსჯელობას, ზოგი კილევ 

წინალალებას ახასიათებლა გრამატიკული ნიშნებით შესაბამისად, 
წინალალების რაობის საკითხში გაჩნლა სამი მიმლინარეობა: 1) ლო–- 

გიცისტური, 2) ფსიქოლოგისტურნი, 3) გრამატის- 

ტული. 
ლოგიცისტური მიმართულების მიხელვით, წინალალება არის აზ–- 

რი, გამოთქმული საგანზე ზეპირად ან წერილობით: ქვემლებარე არის სა– 
განი, რომლის შესახებაც ლაპარაკია -წინალალებაში; შემასმენელია ის, 

რაც არის ნათქვამი ქვემლებარის შესახებ. 

არნ ჩიქობავა მიუთითებს იმ უხერხულობაზე, რომელიც იქმნება 

ლოგიცისტური მსჯელობის ლროს. კერძოლ, ზოგჯერ ძნელლება ქვემლე- 

ბარის ამოცნობა, რალგან იმას, რაზეც ლაპარაკია წინალალებაში, ხში- 
რალ განსაზღვრავს ინტონაცია. მაგალითალ, „კოტეს უყვარს თევზი.“ 
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თუ ინტონაცია მოლის კოტეზე, რომ თევზი უყვარს მას ლა არა ვა–- 

ნოს, მაშინ ქვემლებარეა კოტე. მაგრამ, თუ ყურალღება გამახვილებუ- 
ლია თევზზე (რომ უყვარს თევზი ლა არა ძეხვი), მაშინ ქვემლებარელ 

გამოლის თევზი. შეიძლება ასეც მოხლეს: თუ ამ წინალალებაში საზ- 

გასმუვია, რომ კოტეს თევზი კი არ სძულს, არამელ უყვარს, მაშინ 
ქვემლებარელ უნია ვიგულისხმოთ ზმნა-შემასმენელი, რაც ყოვლალ 

მიუღებელია ლოგიკისა ლია გრამატიკისათვის. 

ამგვარალ, აზრი ლა აზრის ნაწილები სინტაქსის კვლევის საგანი 
გერ იქნება. ეს უხერხულობა ლოგიცისტებმა მალე შენიშნეს ლა ამ 

მიმდინარეობაში კილეც გაჩნლა მეორე (უფრო ფრთხილი) მიმართუ- 

დება. მან გვერლი აუარა ზემოაღნიშნულ უხეშ შეცლომებს ლა მოგვეცა 

შედარებით ფრთხილი განსაზღვრება: „წინალალება არის სიტყვა ან 

სიტყვათა შეერთება, რომელიც ლცასრულებულ აზრს გამოხატავს". 

გამოლცის, რომ წინალალება-მსჯელობა არის აზრი საგანზე, რომ- 
ლის მიმართაც რაიმე ლასტურლდება. გამომდინარე აქელან, წინალალებალ 
შეიძლება მივიჩნიოთ მხოლოლ თხრობითი წინალალება. კითხვითი, 

გრძანებითი,. ძახილის წინალალებები, ზემოაღნიშნული გაგებით, არ ებითი,. მახილის წინალატლებები, ზემოაღნიშნული გაგებით, 
ჩართვლება წინალალტებალ, რალგან ისინი არ გამოხატავენ მსჯელობას. 

გარცა: ამისა, იქმნეგა სხვა უხერხულობაც. მაგალითალ, მიუხელა–- 
ვალ ომისა, თუ რამლენი სიტყვისაგან შელგება მსჯელობა, ფორმალუ- 

რი ლოგიკა მას ყოფს ორ ნაწილად: მსჯელობის სუბიექტალ ლა მსჯელობის 
პრელიკატალ. ქვემდებარე განისაზღვრება მსჯელობის სუბიექტზე ლაყ- 

რლნობით, შემასმენელი – პრელიკატის მიხელვით. 

წინალალებაში „ჩემი მეზობლის ცელქი ბიჭუნა მთელ ლღეს ეზოში 
თამაშობს გავშვებთან ერთალ"“, ლოგიცისტური სინტაქსის მიხელვით, 

ქვემდებარეა „ჩემი მეზობლის ცელქი ბიჭუნა“ (რის შესახებაც არის 
ლაპარაკი), შემასმენელია „მთელ დღეს ეზოში -თამაშობს გავშვებთან 
ერთალ“. 

როგორც ვსედავთ, ლოგიცისტურ მსჯელობას ქვემლებარის” და 
შემასმენლის გარლა სხვა წევრები არ მოეპოვება, მათი განსაზღვრა 

არ შეიძლება: 

ლოგიცისტური მიმართულების ზოგალი, მოკლე მიმოხილვილანაც აშ- 

კარად ჩანს, რომ შესიტყვების ბუნება არ შეიძლება მოგვარლეს ლოგი- 

კის ცნებებზე დლაყრლნობით. ეს .ფაქტი ალრევე შენიშნეს ლა XIX 

საუკუნის 50-იანი წლებიდან წინალალების განსაზღვრებაში ლოგიკაზე 
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ორიენტაცია კილეც შეცვალა ფსიქოლოგიაზე ორიენტაციამ. შესაბამი- 

სალ, ენათმეცნიერებაში გაჩნლა ფსიქოლოგისტური მიმართულება. 

ფსიქოლოგისტური მიმართულების მამამთავარი იყო შტა“ 
ინთალი. აქ წინალალება გამოცხალებულ იქნა ფსიქოლოგიური მსჯელო–- 

ბის გამოხატულებად. სინტაქსის საყრლენი გახლა ფსიქოლოგიური კა- 

ტეგორიები ფსიქოლოგიური ცნებებით. საქმე ის იყო, რომ თვით 

ფსიქოლოგებიც მსჯელობას განიხილავინენ სხვალასხვაგვარალ. ამის 

გამო სინტაქსშიც გაჩნლა წინალალების რამლენიმე განსხვავებული 

განმარტება. 

არნ. ჩიქობავა საილუსტრაციოლ ასახელებს პაულისა ლა ვუნლტის 
განსაზღვრებებს. 

პაულის მიხედვით, „წინალალება არის ისეთი ენობრივი გამოხა- 

ტულება, რომელიც გვიჩვენებს, რომ მეტყველისა ლა მსმენელის ცნო- 

ბიერებაში ალგილი აქვს წარმოლგენათა შეკავშირებას.“ 

ვუნლტის აზრით, „წინალალება არის ისეთი ენობრივი გამოხატუ- 
ლება, რომელიც გვიჩვენებს, რომ მეტყველისა ლა მსმენელის ცნობიე- 

რებაში ალგილი აქვს წარმოლგენათა ლაშლას“. 

ორივე თვალსაზრისი ცნობიერების აქტებს ეყრლნობა წინალალე- 
ბისა ლა მისი ნაწილების განსაზღვრებათა შემუშავებისას. მაგალი- 

თალ: „ღამეა, ისმის სიმღერა.“ ჩვენ არ ვიცით, ვინ მღერის. გვაქვს 

მხოლოლ სიმღერის წარმოლგენა. ვკითხულობთ – ვინ მღერის? გვე- 

უბნებიან: ღამის მეხრე. ჩნლება ღამის მეხრის წარმოდგენა, რომელიც 

'უერთლება სიმღერის წარმოლგენას ლა იქმნება ენობრივი გამოხატუ- 

ლება –– ღამის მეხრე მღერის. ასეთ შემთხვევაში წინალალების სა- 

ფუძველი არის წარმოლგენათა შეკავშირება. 

ახლა ავიღოთ სხვა პირობები: ვთქვათ, ლბავინახეთ მთვარიან ღა- 
მეში მომღერალი ღამის მეხრე, ე. ი. გვაქვს მომღერალი ღამის მეხ- 

რის მთლიანი წარმოდგენა. გვეკითხებიან –- ვინ მღერის? ვპასუხობთ: 

ღამის მეხრე. მოხლა წინა მთლიანი წარმოდგენის ლაშლა. მას გამოეყო 
წარმოლცგენა ღამის მეხრისა ლა წარმოტცგენა სიმღერისა. 

მაშასალამე, ენობრივი გამოხატულება –– ღამის მეხრე მღერის – 

მიღებულ იქნა მთლიანი წარმოლგენის ლაშლის საფუშველზე. 

წინალალების ფსიქოლოგისტური განსაზღვრების მიხელვით ყურალ- 

ღება ექცევა მხოლოლ გალმოსაცემ აზრს ლა არა შესიტყვების აგებუ- 

ლებას, სიტყვათა შეკავშირების წესებს, 
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გრამატისტული მიმართულების ავტორები შეეცალნენ წინა- 
ლალება, როგორც ენობრივი მოვლენა, ლაეხასიათებინათ ენობრივი 
ნიშნების მიხელვით. ზოგიერთი მათგანი წინალალებისა ლა მისი ნა–- 

წილების განსაზღვრისას იყენებდა ფონეტიკის ცნებებს, ზოგიც – მორ– 

ფოლოგიისას. ასე იქმნებოლა წინალალებისა ლა მისი ნაწილების ფონე– 

ტისტური ლა მორფოლოგისტური განსაზღვრებები. 

ფონეტისტური განსაზღვრით, „წინალალება არის ის, რაც 
მოქცეულია ორ პაუზას შორის. წინალალება ლცანაწევრებულ მეტყველე- 

ბაში წარმოლგენილი ექსპირაციული! ერთიანობაა, რომლის ფარგლებ– 

შიც ალგილი აქვს უფრო ძლიერისა ლა უფრო სუსტი ხმის აწევის 

ცლას“ (ლელბრიუკი). წინალალების ამ განსაზღვრებისათვის ამოსავა- 
ლია ფონეტიკური ტერმინები: პაუზა, ექსპირაცია, ხმა, ხმის აწევ- 

ლაწევა. მაგრამ იგი არაფერს გვეუბნება წინალალების შესიტყვების, 

სტრუქტურის, აგებულების შესახებ. ამდენალ, გამოსალეგი არაა. 

მორფოლოგისტური განსაზღვრებით, „წინალალება არის 

შესიტყვება, რომელიც გარკვეულ აზრს გამოხატავს“ (დერჟავინი). ეს 

განსაზღვრება ნაწილობრივ ლოგიცისტურია, მაგრამ ძირითალალ მაინც 

ეყრლნობა მორფოლოგიურ ნიშნებს. სამაგიეროლ, აღნიშნული მიმარ–- 

თულება ყურალღებას არ აქცევს შესიტყვებას, სიტყვათა შეკავშიტე–- 
ბის წესებს. 

როგორც აღვნიშნეთ, არნ. ჩიქობავამ დაწვრილებით მიმოიხილა 

სინტაქსის საგანთან ლაკავშირებით არსებული სხვალასხვა მიმართუ- 

ლება, წარმოაჩინა მათი საცილობელი მხარეები. მეცნიერის აზრით, 

სინტაქსური ცნებები უნლა ჩამოყალიბლეს შესიტყვების ანალიზის 

გზით. ბუნებრივია, სხვალასხვა ენის სინტაქსური ცნებები ვერ იქ- 

ნება ერთნაირი, რალგან ყოველ ენას აქვს თავისი სპეციფიკური, მის- 

თვის ლამახასიათებელი გრამატიკული წყობა, სიტყვათცვლილებისა და 

სიტყვათშეერთების წესები. ამლენალ, სხვალასხვაგვარი იქნება მათი 

სინტაქსიც. 

__–_ა,ესგსგეაებეგეგეაე , 

! ექსპირაცია ლათინური სიტყვაა დღა ნიშნავს ამოსუნთქვას (მეტყველების 
პროცესში). ' 
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წინალალება რობორც სინტაქსური ერთეული 

§ 1. წინალალების აზრობრივი ლამთავრებულობა. ძირითალი სინ- 

ტაქსური ერთეულებია: შესიტყვება და წინალალება. 

წინალალება არის ერთ-ერთი სახის შესიტყვება (მზიანი ლილა გა- 

თენეა), მაგრამ ყოველი შესიტყვება არაა წინალალება. იგი შეიძლე- 

ბა იყოს წინალალების ნაწილი (მზიანი ლილა). 

როგორც ვსელავთ, წინალალება არის ზმნისა ლა მასთან პირით 

ლაკავშირებული სახელისაგან შემლგარი შესიტყვება. იგი სხვა სახის 

შესიტყვებისაგან გამოიყოფა ორი გარემოების გამო: 

4) წინალალება არის სახელისა ლა ზმნის ურთიერთობაზე აგებული 

შესიტყვება. ეს ორი მეტყველების ნაწილი უმთავრესია სხვა მეტყ- 

ველების ნაწილებს შორის. განსაკუთრებით ეს ითქმის ზმნაზე, რო- 

მელიც საერთოლ მეტყველების ხერხემალს წარმოადგენს. 

თუ რაიმე თავისებურება გააჩნია ამა თუ იმ ენის შესიტყვებას, 

ეს თავისებურებანი ყველაზე უკეთ ვლინლება წინალალებაში. 

2) როცა ცნობიერებასთან მიმართების საკითხი ლგება, როცა 

მეტყველებაში სინამლვილის ასახვის შესახებ ვლაპარაკობთ, ამოსავა–- 

ლია სწორელ წინალალება. ენის ფუნქციის საკითხი ამგვარ შესიტყვე- 

ბა-წინალალებაზე ლაყრლნობით წყლება (არნ. ჩიქობავა). 
სინტაქსისათვის წინალალება არაა რაღაც უჩვეულო ლა განსაკუთ- 

რებული კვლევის საგანი. წინალალება სხვა არაფერია, თუ არა ერთ- 

ერთი სახის შესიტყვება. სხვაგვარად ლგას ზმნის საკითხი. „ცალკე 
აღებული ზმნა წინალალებაა მინიატურაში" (არნ. ჩიქობავა). ,ეს 

იმიტომ, რომ ზმნაში ყოველთვის “იგულისხმება სახელი, რომელიც“ 

შესიტყვების პოტენციური მონაწილეა, მაგ. ვზივარ, ვთამაშობ... 

ზმნა (ცალკე აღებულიც კი) წინალალების ტოლფასია. 

მაშასადამე, ზმნა წინალალების ეკვივალენტალ მიიჩნევა იმის გა– 

მო, რომ მას შეუძლია გასწიოს შესიტყვების მაგივრობა. 

ნწ2. წინალალების გამოხატვის საშუალებანი (წინალალების ძი- 

რითალი ნიშნები). 

წინალალება, ' როგორც შესიტყვება, სხვალასხვა ენაში სხვალასხვა 

საშუალებით იქმნება. ზოგალალ, წინალალების გამოხატვის სამი სა- 

შუალება არსებობს: 1) ლამოკილებულების აღმნიშვნელი აფიქსები, 

2) სიტყვათა ალგილმლებარეობა, 3) ინტონაცია. 
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აქელან გამომლინა6ე, წინალალების ძირითალი ნიშნებია: სიტყ» 
ვათა ორგანიზებული შეკავშირება, . პრელიკატულობა, აზრობრივი ლა 

ინტონაციური ლამთავრებულობა, სტრუქტურული მთლიანობა. 

1) წინალალება სიტყვათა ორგანიზებული შენაერთია. იგი მიი- 

ღება ენაში მოქმელი გრამატიკული ნორმების შესაბამისალ აფიქსე–- 

ბით დაკავშირებული სიტყვებისაგან: მაგალითალ, ცა, თვალები, გა- 

ხელა –– ცალკე აღებული სიტყვებია და არა სიტყვათა შეკავში- 

რება. მაგრამ, თუ ამ სიტყვებს შევაერთებთ აფიქსებით, მივიღებთ 

წინალადებას: ცამ თვალები - გაახილა. 

ასევეა: გულში მწუხარებამ ღამე გაათია. 

2) წინალალებისათვის ლამახასიათებელი ერთ-ერთი ძირითალი ნი- 

შანია პრელიკატულობა, ზმნურობა (შემასმენლურობა), რომელიც გვი–- 
ჩვენებს რისამე მტკიცებას ან უარყოფას. მაგალითალ, წინალალები- 

ლან –. „საზანლარმა ღამე ააცახცახა“ –– რომ ამოვიღოთ ზმნა–შემას- 
მენელი (ააცახცახა), მაშინ ის წინალალება არ იქნება. მაშასადამე, 

შემასმენელი ძირითალი ელემენტია წინადადებისა. 

3) წინალალება სტრუქტურულალ მთლიანი ერთეულია. მას ახასია- 

თებს გარკვეული ინტონაცია, რომელიც ერთ მთლიან ენობრივ ერთეუ- 

ლალ აერთიანებს მასში შემავალ სიტყვებს. მაგალითალ, „მარტი გავი- 

ლა, გათბა დღე, ლარები ლადგა მზიანი“. აქ სამი წინალალებაა. ისინი 

ერთმანეთისაგან გამოიყოფიან -თხრობისა ლა ჩამოთვლის ინტონა- 

ციით. წინალალების ინტონაცია ნაწერში აღინიშნება გარკვეული სას- 
ვენი ნიშნებით. 

როგორც. ვხელავთ, წინალალებისათვის მთავარია აზრობრივ-ინტრ- 

ნაციური მთლიანობა. აქედან გამომდინარე, ქართული ენის სინტაქს- 

შიც ტრალიციულალ წინადადების განმარტების საფუძვლალ მიჩნეული 

იყო აზრის ლამთავრებულობა: „წინალალება არის სიტყვა ან სიტყვა- 

თა ჯგუფი, რომელიც ლამთავრებულ აზრს გამოხატავს“. მაგალითალ, მზე 

ამოვილა; თენლება; წვიმს. 

წინალალების ასეთი ლოგიცისტური განსაზღვრება გამოადგება თით- 

ქმის ყველა ენას (ლა კიდეც ვხვლებით 'მას მეტ-–ნაკლებალ). ასეთი გან– 

მარტება არ ითვალისწინებს არც ერთტ ენის შესიტყვების სტრუქტუ- 

რას, ამლენალ, იგი არაა სინტაქსური. 

§ 3, წინალალების განმარტება ლოგიცისტური, ფსიქოლოგისტური 

ლა გრამატისტული თვალსაზრისით (ამის შესახებ იხ. წინა საკითხში), 
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§ #. წინალალების განმარტება ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურა- 
ში. ანტონის გრამატიკის მიხელვით, წინალალება არის სიტყვათა შეერ– 

თება (შესიტყვება), რომელიც „განსჯას“ (მსჯელობას) გამოხატავს. 

ყოველი მსჯელობა შელგება სუბიექტისა და პრეტციკატისაგან. ანტონ 1 

საზგასმით შენიშნავს, რომ სიტყვათა შეერთება, თუ მსჯელობას არ 

გაჯმოგვცემს, წინალალებაც არ იქნება. 

გაიოზ რექტორის გრამატიკაში წინალალების განსაზღვრება რამ- 

ყენალმე განსხვავებულია: წინალალება არის ცალკე აღებული სიტყვა 

(ვსწავლობ, მიყვარს..) ლა სიტყვათა შეერთებაც, რომელიც “ აზრს 

(მსჯელობას) გამოხატავს. 

შემდგომი ხანის გრამატიკოსებიც ძირითალალ მეტ-ნაკლებალ იმეო- 
რებენ წინალალების ამგვარ განსაზღვრებას, რომელიც ემყარება შესა–- 

ბამის ლოგიკურ ცნებებს. მხოლოდ ი. ნიკოლაიშვილის გრამატიკის გო- 

ლო გამოცემაში (1928) რამლენალმე შეცვლილია წინალალების ტრა- 

იიციული განსაზღვრა. ავტორის აზრით, „სიტყვათა რიგს, რომელნიც 

ერთმასეთთან გრამატიკულალ შექსოვილ-შეკავშირებული არიან ლა გა- 

მოხატავენ ერთ განსაზღვრულ აზრს, წინალალება ეწოდება.“ 

ი. სიხარულიძემ სასკოლო სახელმძლვანელოში (1937) ხელი 

აიღო შესიშყვების ოლენ ფორმალურ (სტრუქტურულ) ანალიზზე! ლა 

მიიღო წინალალების ლოგიცისტური განსაზღვრება: „წინალალება არის 

სიტყვათა ჯგუფი ან სიტყვა, რომელიც დასრულებულ აზრს გამოხა- 
ტავს“. 

წინალალების ყველა ზემოთ დასახელებულ -ლეფინიციაში ფიგური- 

რებს აზრი. ეს უკანასკნელი, –- აღნიშნავს არნ. ჩიქობავა, –- ვერ იქ- 

ნება გრამატიკის განხილვის ობიექტი. წინალალება, როგორც ენობრი- 
ვი ერთეული, განსაზღვრული უნლა იქნეს სპეციფიკური, სინტაქსური 

ნიშნებით, იმ ლამოკილებულებაზე ლამყარებით, „რომელიც იქმნება სი–-. 
ტყვათა შორის შესიტყვებაში. 

მონოგრაფიაში „მარტივი წინალალების პრობლემა ქართულში“ არნ. 

ჩიქობავამ შესიტყვების სტრუქტურული ანალიზის საფუძველზე წინა- 

დალება ასე განმარტა: „წინადალება არის შესიტყვება აგებული ზმნი–- 

! ა. ფერაძე და ი. სისარულიძე „ენის დაკვირვებაში“ (1927) ენის ფაქტებს 
აანალიზებენ ოდენ ფორმალური თვალსაზრისით ამ წიგნში „წინადადებას“ 
ცვლის „შესიტყვება“. მაგალითად, „ბავშვი დედასთან მიდის“ მშესიტყვებაა, 

რაკი მასში სიტყვები ერთმანეთთან არის შეხამებული და შეწყობილი (დაწერ. 

იხ, ლ, კვანტალიანის ნაშრომი „ქართული ენის სინტაქსის შესწავლის ისტორია“...) 
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სა ია სახელისაგან მართვისა თუ კოორტლინაციის საფუძველზე (მართ- 

ვისაზე –- აბსოლუტურზმნიან შესიტყვებაში, კოორცინაციაზე –– რე– 

ლატიურზმნიან შესიტყვებაში)“. | 
მიუხედავად წინალალების ახლებური განმარტებისა, ა. შანიძის 

სასკოლო გრამატიკაში (1948) მაინც ტრალიციული განსაზღვრაა 
წარმოლცგენილი: ,წინალალება ჰქვია ერთს ან რამცენიმე სიტყვას, 

რომლებიც ლამთავრებულ აზრს გალმოგვცემენ“. 
აქელან მოყოლებული თანამელროვე სასკოლო სახელმძღვანელოებ- 

შიც თითქმის უცვლელალ მეორლება ა. შანიძისეული ლეფინიცია (,,წი- 
ნალალება ჰქვია ერთ ან რამდენიმე ერთმანეთთან ლაკავშირებულ სი- 

ტყვას, რომლებიც დლასრულებულ აზრს გალმოგვცემენ“)!. 
ლ. კვაჭაძის ,თანამელროვე ქართული ენის სინტაქსში“ მოცემუ– 

ლია წინალალების რამლენალმე განსხვავებული განმარტება: „წინალტა- 

ლება ჰქვია გაბმული მეტყველების ერთ ისეთ მთლიან ენობრივ ერ- 
ჯეულს, რომელიც შელგება გრამატიკის წესების შესაბამისად გაფორ- 
მებული ერთი ან რამლენიმე «ერთმანეთთან შეწყობილი სიტყვისაგან 

ლა დამთავრებულ აზრს გამოხატავს“. ავტორის აზრით, ამ განმარტე- 

ბაში ასახვას პოულობს წინალალების, როგორც სინტაქსური ერთეუ- 

ლის, შესაქმნელად საჭირო ყველა ძირითალი პირობა: სიტყვობრივი 

შელგენილობა, გრამატიკული გაფორმება ლა ენის უშუალო კავშირი 

აზროვნებასთან. 
სპეციალურ ლიტერატურაში წინალალების ასეთი განმარტებაც არ- 

სებობს: „წინაცალება არის ამა თუ იმ ენის კანონების მიხელვით 

ერთმანეთთან შეხამებული სიტყვების ჯგუფი ან ცალკე სიტყვა, რო- 

მელიც დასრულებულ აზრს გამოხატავს“ (ანტ. კიზირია). 

ლიტერატურა 

დავითიანი აკ. ქრთული ენის სინტაქსი, თბ., 1978. 

კვანტალიანი ლ. -- ქართული ენის სინტაქსის შესწავლის” ისტორია 

(XVII -XX სს. 30--10-იანი წლები) იკე, X»XMXII, 1098, 
კვაჭაძე ლ.-- თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 18988, 

კიზირია ანტ. კართული გენა (პრაქტიკუმი), თბ, 1074, 

უანიძ ე ა,“ ქართული ენის გრამატიკა, ნაწ. 1I, 1946. 

ჩიქობავა არნ. -- მარტივი წინადადების პრობლემა ქართულში, თბ., 

1008. 

1 იხ. ა, შანიძე, ლ. კვაჭაძე, ქართული ენა, VIII კლ, სახელმძღვანელო., 

თბ,, 1969, გე. ხ.. | 

2. ჟ. ფეიქრიშვილი



სინტაქსური კავშირი. სინტაჭმა 

§ 1. სინტაქსური კავშირი (შესიტყვება). სინტაქსი შეისწავლის 
შესიტყვებას––სიტყვათა ორგანიზებულ შენაერთს. სიტყვათა შეკავში– 
რება რომ არსებობლეს, საჭიროა ამ სიტყვებს ჰქონლეს ლამოკილებუ- 
ლების აღმნიშვნელი აფიქსები, რომელთა საშუალებით მიიღება შ ე- 

სიტყვება. შესიტყვების წევრები ერთმანეთს უკავშირლცებიან ენა- 
ში შემუშავებული გრამატიკული წესების მიხელვით. 

ზემოთქმულიდან გამომლცინარეობს ლასკვნა: წინალალების წევრებს 
შორის ენაში ისტორიულალ შემუშავებული გრამატიკული წესების მი- 
ხელეით ლამყარებულ კავშინს სინტაქსური კავშირი ჰქვია. 

: სინტაქსური კავშირის გამოხატვის ძირითალი ენობრივი საშუალე- 

ბებია: სიტყვის ფორმა, ლცამხმარე სიტყვები, სიტყვათა რიგი ლა ინ- 

ტონაცია. 

1) ქართულ ენაში სინტაქსური კავშირისათვის ლილი მნიშვნელობა 

აქვს სიტყვის ფორმას, ლამოკილებულების აღმნიშვნელ აფიქსებს( რომ- 
ლებიც ამყარებენ მიმართებას სიტყვებს შორის). მაგალითალ, საზან– 

დარი, ღამე, ცახცახი ცალკე სიტყვებია. ისინი არ არიან შეწყობილი 

სათანალო ფორმით, ამიტომ მათ შორის არ არის სიტყვათა შეკავ- 
შირებაც. მაგრამ, თუ ამ სიტყვებს გავაფორმებთ სათანადო აფიქსე- 
გით, მათ შორის ლამყარლება სინტაქსური კავშირი: ,საზანლარმა ლა- 

შე ააცახცახა“. 

2) სინტაქსური კავშირისათვის ფასეულია აგრეთვე თანლებული, 
კავშირი, ნაწილობრივ ნაწილაკიც. 

„ თანტცებული ლაერთვის ამა,თუ იმ ბრუნვის ფორმას ლა სახელი მი- 

სი მეშვეობით ამყარებს სინტაქსურ კავშირს სხვა სიტყვასთან. მა- 
გალითალ: მომავალზე ფიქრობს ხმელი წიფელიც. 

კავშირი გარკვეულ მიმართებას ამყარებს სიტყვებსა ლა წინალა- 

ლებებს შორის. : 

3) სინტაქსური შეკავშირების ერთ-ერთი საშუალებაა სიტყვათა 

რიგიც. იგი განსაკუთრებით ღირებულია უაფიქსო ენებში, სალაც 

სიტყვათა წყობა შელარებით მყარია. სიტყვის სინტაქსურ ფუნქციას 

მისი ალგილი განსაზლვრავს. მაგალითალ, გერმანულში პირველ ალგილზე 

მიგარი სახელი ქვემძებარეა, მეორეზე მიგარი – ლცამატება. 
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ქართული აფიქსებით მლილარი ენაა, ამიტომ სიტყვათა რიგიც 
შელარებით თავისუფალია –- რიგის შეცვლით არ იცვლება სიტყვათა 
სინტაქსური ფუნქცია. 

· ბპ, დ. ბ. დ. 
მაგ.: განრრალი ნელა ახელლა თვალებს! თვალებს ნელა ახელლა 

ქვ. ქე. პ, დ, 
განთიალი|ნელა ახელლა განთიალი თვალებს. 

ამ ასპექტით ძველ ქართულში განსხვავებული ვითარებაც გვქონ- 

ლა. კერძოლ, სიტყვის სინტაქსურ ფუნქციას ზოგჯერ განსაზღვრავდა 
მისი ალგილიც. ეს მაშინ იყო, როცა საკუთარი სახელი ბრუნვის წი- 

შანს არ ლაირთავლა სახელობითში, მოთხრობითსა ლა წოლებითში: 

ქვ დამ. 
აბრაამ შვა ისააკ. 

მართალია, ქართულში სიტყვათა რიგი შელარებით თავისუფალია, 
მაგრამ მაინც სიტყვათა წყობის როლი სინტაქსური ლა სტილისტური 
თვალსაზრისით აქაც თვალსაჩინოა. მაგალითა:, უპირო ზმნით გალ- 

მოცემულ წევრს გარემოება (აგრეთვე უბრალო დამატება), როგორც 

გარ, 
სი, წინ უსწრებს: სანალირო ასვლა მინლა. მაგრამ არ ვი ით: ესი, უსწიე დ ლ ვლა დ გ ვიტქევ 

გარ. 

წასვია სანალიროლ მინდა. 
გარლა ამისა, სიტყვათა წყობის შეცვლას ახლავს სხვადასხვა სტი 

ლისტური ელფერი, ზოგჯერ კი ირღვევა სინტაქსური კავშირი ლა მიი- 

დება სულ სხვა შინაარსი ან კილევ ხელთ შეგვრჩება სიტყვათა უბ- 

რალო ჯგუფი, რომელიც აზრს ვერ გამოხატავს. 

მწვანე მინლორს ყვავილები ამშვენებს. 

შლრ. მინლორს მწვანე ყვავილები ამშვენებს. 

მკრთალი ნათელი სავსე მთვარისა მშობელს ქვეყანას ზელ 

მოჰფენოდა. 

შირ. მოჰფენოლა მთვარისა ზელ სავსე მშობელს ნათელი ქვეყანას 

მკრთალი. 

.-#) სიტყვათა შეკავშირებისათვის, საზოგალოდ, მნიშვნელობა აქვს 

ინტონაციას. გაბმული მეტყველება იყოფა წინალალებალ. ყოველი წი- 

ნალალება წარმოალგენს ფონეტიკურ მთლიანობას (გ. ახვლედიანი). 

წინალალებაში შემავალ სიტყვათა ერთ ენობრივ ერთეულალ გამთლია- 

ნების საფუძეეის ინტონაცია წარმოალგენს. ხშირალ ერთი ლდა იგივე 
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წინალალება. შინაარსობრივალ სხვადასხვანაირად გააზრიანლება თუ 
მათ სხვალასხვა ინტონაციით წარმოვთქვამთ. მაგალითად: 

მზე ამოვილა მზე ამოვილა! მზე ამოვილა? 

„ამ შემთხვევაში ინტონაცია და მახვილი აფიქსის მაგივრობის 
გამწევი საშუალებაა“ (ს. ჟღენტი). 

წინალალებისათვის მეტალ მნიშვნელოვანია აგრეთვე ლოგიკური 

მახვილი, რომლის მატარებელი სიტყვა წარმოალგენს წინალალების 
ლოგიკურ ცენტრს ლა გავლენას ახლენს სიტყვათა რიგზე. მაგალითად: 

ცამ თვალები გაახილა|თვალები გაახილა ცამ!გაახილა ცამ თვა- 

ლები. 

ლოგიკური მახვილი მეტალ ფასეულია სტილისტური თვალსაზრი- 
სით, იგი წინალალებას სხვალასხვა აზრობრივ ელფერს აძლევს.! 

§ 2. წყვილი ანუ სინტაგმა. შესიტყვება შეიძლება შელგებოლეს სა– 
ხელისა და სახელისაგან (ხის სახლი, კეთილი კაცი), სახელისა და 
ზმნისაგან (ბავშვი დგას), სახელისა ლდა უფორმო სიტყვისაგან (და- 
ფის წინ), ზმნისა და უფორმო სიტყვისაგან (გუშინ წავიდა). 

შესაძლებელია, შესიტყვება შეიცავლეს ორ ან მეტ სიტყვას, მაგ- 

რამ კავშირი მაინც ორ სრულმნიშვნელოვან სიტყვას შორის მყარლე- 

გა. მაგალითალ, „მწუხარება ბალებს ცრემლს" – შესიტყვებაა. კავშირი 

კი დამყარებულია ორ-ორ სიტყვას შორის: მწუხარება ბადებს, ბატებს 
ცრეშლს. 

ორი სიტყვა, რომელთა შონისაც დლამყახე-, 
ბულია სინტაქსური კავშირი, ქმნის წყვილს ანუ 

სინტაგმას.? 

სინტაგმა შესიტყვების (წინალალების) უმცირესი ერთეულია. მას- 
ში შემავალ სიტყვებს შორის ყოველთვის დაქვემდებარებითი ლტამოკი- 
ლებულებაა, ე. ი. სინტაგმის წევრები ერთმანეთის მიმართ გრამატი– 

კულალ არათანასწორია – ერთი წამყვანია (გაბატონებული), მეორე –– 

ლაქვემცებარებული (ტამოკილებული). მაგალითალ: ქარი ზუზუნით 
ლაქროლა. 

  

,! ლოგიკერი მახვილის მატარებელი სიტყვა ზოგჯერ დაყოფით ან განსხვა- 

ვ·ებელე შრიფტიო არის დაბეჭდილი, ხელნაწერში კი ხაზგასმას მივმართავთ. 
2 „სინტაგმა, ბერძნული წარმოშობის სიტყვაა ქართულად შეესატყვისება 

„წყვილი#, საენათმეცნიერო ლიტერატურაში ტერმინი სინტაგმა პირეელად იხ- 

მარა ბოდუენ-დე კურტენემ „სიტყეის" ეკვივალენტად 1908 წელს გამოცემულ 
იენათმეცნიერების შესავალში". ” 
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სინტაგმებია: ქარი ლაქროლა, ზუზუნით დაქროდა. 

პირველ წყვილში გაბატონებული სიტყვაა ქარი, მეორეში – ლაქ- 

როტა. 

წამყვანი სიტყვა ყოველთვის იკავშირებს ლცამოკილებულს. დამო- 

კიჯებული კი უკავშირეება წამყვანს. ლამოკილებული ის სიტყვაა, რომ- 
ლის ფორმა გამოწვეულია, წამყვანი კი იწვევს მეორე სიტყვის ფორ- 

დამ წამვყ, 
მას (ხის სახლი). 

თანასწორი სიტყვები სინტაგმას ვერ ქმნიან. მაგალითალ, „მინ- 
ლორი ლა ველი ამწვანლა“. ამ წინალალებაში მინდორი ლა ველი ერთ- 

მანეთის მიმართ თანასწორი სიტყვებია, მათ შორის ლაქვემლებარე– 

ბითი ლამოკილებულება არაა, ამიტომაც სინტაგმას ვერ ქმნიან. 
ხროგორკც წესი, მარტივ წინალალებაში იმლენი 

წყვილია, რამლენი: წევრიცაა ერთის გამოკლე- 

გით. 

მზემ ფანჯარას სხივი სტყორცნა. 

მზემ სტყორცნა, სხივი სტყორცნა, ფანჯარას სტყორცნა. 

შერწყმულ წინალალებაში წყვილები წევრებზე 
იმდენით ნაკლებია, რამლენი ერთგვარი წევრი- 

ცაა მასში, რალგან ერთგვარი წევრები ერთმანეთს შორის წყვილს 

ვერ ქმნიან. 

ჩვენი ხუმრობა, მღერა, სიცილი ხეზელა მძინარ, ფრინველს აფრ- 

თხობტა (8 წევრია, წყვილი – 5). 
წყვილებია: ხუმრობა (მღერა, სიცილი) აფრთხობლა 

ფრინველს აფრთხობლა 
მძინარ ფრინველს 

ხეზეცა მძინარ 

ჩვენი ხუმრობა (მღერა, სიცილი). 

რთულ წინალალებაში წყვილთა რაოლენობა იანგარიშება ცალკეუ- 

ლი წინალალების მიხელვით. მაგალითად: 

ცა ვარსკვლავებით შემოიჭელა (1), წყნარად აცურლა ნარნარი 

მთვარე (2). · 
პირველი წინალალების წყვილებია: ცა შემოიჭელა, ვარსკვლავებით 

შემოიჭელა. მეორე წინალადლდების წყვილებია: აცურლდა მთვარე, წყნარალც 

აცურლა, ნარნარი მთვარე. 

მაშასალამე, გრამატიკულალ არათანასწორ ორ სიტყვას შორის არ- 
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სებობს ლაქვემლებარებითი დლამოკილებულება. იგი შეიძლება იყოს 
ცალმხრივი ან საურთიერთო. 

ცალმხრივია, დაქვემდებარება, როცა წყვილის წევრთაგან ერთი მხო– 

ლოლ წამყვანია, მეორე კი -- მხოლოლ დამოკიდებული| ამიტომ ლამო- 

კილებულ სიტყვას მთავარი სიტყვის მიმართ, ჩვეულებრივ, კითხვაც 

ლაესმის. მაგალითალ, მზე ამოვიდა. აქ წამყვანია მზე – ქვემდება–- 

რე. მიმართება ცალმხრივია. 

საურთიერთოა ლაქვემცებარება, როცა წყვილის წევრთაგან პირვე- 

ლი იქვემდებარებს მეორეს რაიმე ნიშნის მიხელვით ლა, პირიქით, მეო- 

რე –– პირველ სხვა ნიშნის მიხელვით. მაგალითალ: მზემ ააელვარა 

მთების კალთები. წყვილში მზემ ააელვარა – წამყვანია მზემ, როცა 

იგი მართავს ზმნა-შემასმენელს მესამე სუბიექტურ პირში (ა ნიშ- 
ნით), მაგრამ ამავე დროს მზე ლამოკილებულია ზმნა-შემასმენელზე, 

რალგან მისგან მართულია მოთხრობით ბრუნვაში მეორე მხრით, 

ააელვარა წამყვანია, როცა სახელს მართავს ბრუნვაში, მაგრამ ამავე 

დროს დამოკილებულია სახელზე, მისგან მართულია პირში. 

"მაშასადამე, ამგვატ სინტაგმებში იქმნება საურთიერთო ცლაქ- 

ვემდებარება. 

შენიშვნა: არნ. ჩიქობავა განარჩევს ორი ძირითადი ტიპის სინტაგმას. ერ- 

თი ატრიბუტული, მეორე – პრედიკატული ატ- 
რიბუტული სინტაგმა მხოლოდ სახელებისაგან შედგება (ერთი სა- 

ხელი მიუთითებს მეორის თვისებაზე, ე, ი. განსაზღვრავს მეორეს): 
სავსე მთვარე, შვიდი ძმა, ჩვენი საკმე.. მაშასადამე, ატრიბუტული 

სინტაგმა ერთ-ერთ წევრად შეიცავს განსაზღვრებას. 
პრედიკ:)ტული სანტაგმ, შედგება სახელისა და ზმნისაგან. ასე- 

თი სინტაგმის საყრდენი არის %მნა. მაგალითად, "მზე ანათებს, ბავ- 

შვი დგას... 

გ. ნებიერიძე პრედიკატული სინტაგმის გვერდეთ გამოყოფს არა- 

პოედი/,ატულ სინტაგმასაც იგი შეიძლება იყოს ატრიბუტული, 

ობიექტური ღა რელაციური. ატრიბუსბულია სინტაგმა თუ ის 

ერთ-ერთ წევრად შეიცავს განსაზღვრებას (წითელი დროშა), ობ- 

იექტურია სინტაგმა, თუ მისი ერთ-ერთი წევრი ობიექტია (ბურთი 

! აკ დავითიანის განმარტებით „დაქვემდებარება (დომინაცია)ა ჰქვია 

სიტყვათა შორის ისეთ დამოკიდებულებას, როცა ერთი სიტყვა თავისი ლექსი- 

კურ-გრამატიკული ბუნებით განაპირობებს მეორის ფორმას, ან ერთდროულად 

ლექსიკასაც და ფორმასაც", დაქვემდებარება ორწევრაა. 

22



ააგდო, დანით დაკლა, ეფერება ბავშეს), რელაცაურია გარემოების 

შემცველი წყვილი (ნელა წამოდგა). 
აკ დავითიანი იძლევა რამდენადმე განსხვავებულ დაჯგუფე- 

ბას, ესენია ფორმიანი ღა უფორმო დაქვემდებარება. 

ფორმიანია დაქვემდებარება, როცა მთავარი სიტყვა დამოკიღებულს 

იერთებს გარკვეული ფორმით (მაღალ-ი სახლ-ი, ხის სახლი, ბავშ- 

ვი მიღი-ს, მზე-მ გაანათა) ქართულში ამგვარი დაქვემდებარების 
ხველ სათა: წონა ძალიან დიდია, 

უფორმოა დაქვემდებარება, როცა დამოკიდებული სიტყვა წამ- 

ყეანს უკავშირდება მხოლოდ სემანტიკურად (გუშინ წავიდა). ამგვა–- 

რაღ უერთდებიან მთაგარს ზმნისართები დღა ზმნისართების მწიშ- 

ვნელობით გამოყენებული თანდებულიანი სახელები (სახლში წა- 

ვიდა). 

' თავის მხრივ, ფორმიანი დაქვემდებარება შეიძლება იყოს ორი 

სახის, რეალური და არარეალური ანუ პოტენციური. 

' რეალურია დაქვემდებარება, როცა დამოკიდებულება გამოხატულია 

სათანადო მორფემით. მაგ.: ცამ გაახილა, ვარდსა ჰკითხეს... 

არარეალური ანუ პოტენციურია დაქვემდებარება, როცა ფორმობ- 

რივი დაქვემდებარების სისტემამე ერთი ფორმა უნიშნოა. მაგალი- 

თალ, პირდაპირი ობიექტის პირის ფარღი სახელი ზმნის I-სა და 

11 პირში მორფემით არის წარმოდგენილი, III კი –- უნიშნოდ: 

მაქო მან მე _ . 
გაქო მან შენ მაგრამ. აქო მან ის 

რეალური დაქვემდებარება შეიძლება იყოს ნიშნიანი დღა უნიშნო. 

ნიშნიანი დაქვემდებარება, როცა დაქვემდებარებულ სიტყვას სა–- 

თანადო ნ»შანი აქეს. ქართულისათვის ასეთი დაქვემდებარება ძი- 

რითადია: 

ე-ხატ-ე ზე, დაღ-იი ქალაქ-ი, გ-წიმს შენ... 

უნიშნო დაქვემდებარების დროს დაქვემდებარებულ წეერს სა- 

თანაღო მორფემა დაკარგული აქვს ფონეტიკური ფაქტორის, პო- 

ზაციისა თუ სხვა ვითარების „გამო. რეალური უნიშნო დაქვემდე- 

ბარებ: არის ბოლოხმოვგნიან მსაზღვრელებთან პრეპოზიციურ წყო- 

ბაში, ბოლოთანხმოვნიან მსაზღერელებთან მიცემითსა ღა ვითარე- 

„ბითში,: ზმნამი დაკარგულია III ირიბობიექტური პირის ნეშანი 

ხმოვნებისა და ზოგიერთი თანხმოვნის წინ, თანამედროვე ქართულ- 

ში ასევე გამქრალია 1 სუბიექტური პირის ნიშნებიც: 

მაგალითად: პატარა ბავშვი, ლამა%(ს) მეგობარს, ლამა% მეგობრად; 

ხტუმარს (ჰ)ეგებება (ეგებება მას), (პპეფერები შენ, აკეთებ შენ... 

ე. ი. ყველა ჩამოთვლილ შემთხვევაში სათანადო აფიქსი იყო, მაგ- 

რა დღეს დაკარგულია, ნულოვანი მორფემაა, 
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რეალური უნიშნო ღაქვემდებარება განსხვავდება პოტენციურისა- 

გან, რომელშიც მორფემა არც არის და არც იყო –- ე. ი. არ და- 

კარგულა. 
მაგალითად. ემალება მას «+ ჰემალება მას. 

მაგრამ: ზრდის მას. ამ სინტაგმაშიც დაქვემდებარებითი დამოკიდე- 

ბულებაა –– პირდაპირობიექტურ პირად შეწყობილი სახელი (მას) 

მართავს ზმნას 111 პირში, თუმცა ნიშანი საერთოდ არ ჰქონია; აქ 

არაფერი არ დაკარგულა ძველი და ახალი ქართულის მიხედვით: 

რადგან პირდაპირი ობიექტი )| და 1 პირში სინტაგმაში შემავალ 

ზმნასთან მიმართებას ამყარებს სათანადო აფიქსებით ამიტომ, 

აქედან გამომდინარე, ვამბობთ, რომ. III პირშიც შეუძლია პირ- 

დაპირ ობიექტს დაიქვემდებაროს სხვა სიტყვა, ოღონდ მორფემის 

გარეშე, პოტენციურად. 

სიტყვათა სინტაქსური შეკავშირების სასეები 

§ 1. სინტაქსური ლამოკილებულების სახეების ზოგალი მიმოხილ- 

ვა. ქართულში სიტყვათა ლამოკილებულება (სინტაგმაშლ შემავალ წევ- 

რთა მიმართება) სხვალასხვაგვარია: ზოგჯერ ლაქვემლებარებული სი- 

ტყვა წამყვან სიტყვასთან შეწყობილია ლექსიკური მნიშვნელობის 

მიხელვით, მაგრამ არ არის მორფოლოგიურავ გამოხატული (გუშინ 

წავიდა). გარლა ამისა, უფრო ხშირია ფორმიანი სიტყვების შეკავში- 

რება, როცა წამყვანი სიტყვა ლამოკილებულს შეიწყობს გარკვეული 

ფორმით (ლილ-ი სახლ-ი, მზე-მ გაანათ-ა). სიტყვათა მიმართების 

ფორმალური გამოხატვის თვალსაზრისით აფიქსებიან ენებში განარჩე–- 

ვენ სინტაქსური ლამოკილებულების 3 ძირითალ სახეს: შეთანხმებას, 

მართვასა ლა მირთვას. 

შეთანხმება დამახასიათებელია აფიქსებიანი ენებისათვის, საზო- 

გალოლ, რაც უფრო მლილარია ენა აფიქსებით, მით მეტია შეთანხმები– 

სა ლა მართვის ხველრითი წონა, ქართული აგლუტინაციური ბუნების 

ენაა, საკმაოლ მლილარია აფიქსებით. ამიტომ აქ სიტყვათა სინტაქ- 

სური შეკავშირების ძირითალი სახეებია შეთანხმება ლა მართვა. 

გარლა ამისა, ევროპული ენებისაგან განსხვავებით, ქართულს მარ- 

თვის უფრო რთული შემთხვევები ახასიათებს (მაგალითალ, საურთი- 

ერთო მართვა ანუ კოორდინაცია), რაც გამოწვეულია ქართული ზმნის 

მრავალპირიანობით, გარლამავლობით, 
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შენიშვნა: ქართული ენის მარტივი წინადადების სინტაქსი საფუქვლიანადაა 
დამუშავებულია არნ, ჩიქობავას შრომამი „მარტივი წინადაღების 

პრობლემა ქართულში“, სადაც ქართული საენათმეცნიერო ლიტე- 

რატურის ისტორიაში პირველადაა ასე ვრცლად გაანალიზებული 

სიტყვათა სინტაქსური შეკავშირების სახეები. ამ საკითხს მოგვია- 

ნებით ეხებოლნენ სხვა მკვლეეარებიე, გამოითქვა მეტ-ნაკლებად 

განსხვაკებული მოსაზრებანიც. 

ამჯერად ჩვენ ძირითადად ვემყარებით არნ. ჩიქობავას თვალსაზ- 

“რისს -– საკითხის „ანალიზს ვახდენთ ტრადიციული შეხედულებით, 
მაგრამ აქვე წარმოვაჩენთ თანამედროვე კვლევის შედეგებსაც. 

§ 2. შეთანხმება. შეთანხმება არის სიტყვათა 
სინტაქსური ლხამოკილებულების ისეთი სახე, 
როცა წამყვანი სიტყვა ლამოკილეზბულისაგან 
იმ ფორმას ითხოვს, რაც მას თვითონ აქვს. 

მეორენაირალ: შეთანხმება ჰქვია ისეთ ლექსიკურ-გრამატიკულ 
ლაქვემლებარებას, როლესაც სიტყვათშეხამებაში ლაქვემლდებარებული 
წევრი თავისი გაბატონებული წევრის მოთხოვნას აკმაყოფილებს ლექ. 

სიკურალ ლა იმავე დროს ფორმობრივალ ან სუპლეტურად ასახავს მას. 
(აკ.. ცლავითიანი). 

შეთანხმების საფუძველია, ერთი მხრივ, ლექსიკური 

შეხამებულობა, ხოლო, მეორე მხრივ, საზიარო მორფოლოგიური კა1 

ტეგორიის არსებობა. ქართულში სახელებისათვის ზიარია ბრუნვისა 

და რიცხვის კატეგორია, ზმნისა ლა სახელისათვის კი – რიცხვისა. 

ამის მიხელვით ქართულ ლინგვისტიკაში გამოყოფენ შეთანხმების საჭ 

ძირითალ შემთხვევას: 

14) სახელი ითანხმებს სახელს ბრუნვაში, 
2) სახელი ითანხმებს სახელს რიცხვში, 

3) სახელი ითანხმებს ზმნას რიცხვში. 

იმ სიტყვას, რომელიც ითანხმებს, მათანხმებელი ჰქვია, 

ხოლო იმ სიტყვას, რომელიც ეთანხმება, – შეთანხმებული. 
1 სახელი ითანხმებს სახელს ბრუნვაში 
„ამომავალი მზე ნელა იფშვნეტდა თვალებს.“ 

ამომავალი მზე –- ამ სინტაგმაში სახელთა შორის ლამოკიდებუ- 
ლება დაქვემლებარებითია. წამყვანი (გაბატონებული) სიტყვაა მზე – 

არსებითი სახელი, რამლენალაც იგი რეალურ ვითარებას გამოხატავს. 

ამომავალი ტცამოკილებულია არსებითზე, მისი თვისების გამომხატვე- 
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ლია. წამყვანი სიტყვა (მზე) სახელობითშია, ლამოკილებულისაგანაც 

მოითხოვა სახელობითი ბრუნვა, ე. ი, აქ შეთანხმებაა ბრუნვაში. 

წამყვანი სიტყვა რომ გალავიყვანოთ მოთხროგბითში, ლამოკილე– 

ბულიც ამ ფორმას მიიღებს: ამომავალ-მა მზე-მ. 

შეთანხმების ლროს წყვილში შემავალი სახელები ერთმანეთის მი–- 

მანთ მსაზღვრელ-საზღვრულია, კერძოდ: წამყვანია საზღვ- 

რული, ლამოკილებული – მსაზღვრელი. 

სახელსა ლა სახელს შორის ბრუნვაში შეთანხმება შეიძლება იყოს 
სრული, ნაწილობრივი ლა არასრული (ნულოვანი). 

მაღალ-ი სახლ-ი “+. 

მაღალ-მა სახლ-მა >» სტული შეთანხმება 
მაღალო სახლ-ო „“ 

მაღალ-ი სახლ-ის 
მაღალ-ი სახლ-ით „/ 

მაღა–-  სახლ-ს 
რ 

მაღალ– სახლ-ალ » არასრული შეთანხმება 

ნაწილობრივი შეთანხმება 

საზოგალოლ, როცა წყვილში შელის ატრიბუტული მსაზღვრელი და 

საზღვრული, ყოველთვის იქნება ბტუნვაში შეთანხმება. 

2 სახელი ითანხმებს სახელს რიცხვში 

„წვრილნი ვარსკვლავნი ლასხლნენ ცაზედლა." 

სინტაგმაში – წვრინი ვარსკვლავნი – მათანხმებელიას ვარსკვ- 
ლავნი, შეთანხმებული – წვრილნი. ორივე წევრი ნარიან მრავლობით- 

შია. 
სინტაგმის მხოლობითის ფორმაა წვრილი ვარსკვლავი. თუკი მა- 

თანხმებელს გალავიყვანთ ნარიან მრავლობითში, იგი აუცილებლალ მო–- 

ითხოვს შეთანხმებულისაგანაც ნარიან მრავლობითს. აქელან გამომ- 

ლინარე ვამბობთ, რომ სახელი ითანხმებს სახელს ნარიან მრავლობით- 

ში (რამლენალაც რიცხვი მათი საზიარო კატეგორიაა). 

საზოგადოდ, თანიან მრავლობითში. არ ხლება რიცხვში შეთანხმე–: 

ბა; მაგრამ იშვიათალ აქაც შეიძლება ლაიძებნოს შეთანხმების ნიმუ– 

შები. მაგალითალ: თქვენთა საქმეთა, დიდთა ხეთა... 

რალგან ახალ ქართულში ნართანიანი მრავლიბითის მოხმარების 

არე შელარებით შეზღულულია, ამიტომ სახელსა ლა სახელს შორის 
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რიცხვში შეთანხმებაც არ გამოირჩევა სისშირით. ასეთი ფორმები 

მეტწილალ პოეზიის ენის კუთვნილებაა. 
მეოხე მხრივ, ლღეისათვის ქართულში გაბატონებულია ებიანი 

მრავლობითი. ასეთი მრავლობითით გამოხატული წამყვანი სიჯკყვა, 

როგორც წესი, ლამოკიეებულს რიცხვში ვერ ითანხმებს: 

მაღალი მთები; წვრილი ვარსკვლავები. 

იშვიათალ, უფრო პოეზიაში, ამგვარი სინტაგმებშიც შეიძლება 

ლალასტურლეს შეთანხმების შემთხვევები: მთები თავჩაჩქაიანები, 

ხმლები პირსისხლიანები.. თანამელროვე ქართულში, განსაკუთრებით 

ზეპირ მეტყველებაში, შესამჩნევაი გამოიკვეთა დები იშხნე- 

ლეზხი-ს ტიპის სინტაგმებში შემავალი სიტყვების ებიანი მრავლო- 

ბითით გაფორმების ტენლენცია. 

3. სახელი ითანხმებს ზმნას რიცხვში 

რიცხვი სახელისა ლა ზმნის საზიარო კატეგორიაა. ამლენალ, სა- 

ხელსა ლა ზმნას შორის შეთანხმება შეიძლება იყოს რიცხვში. სახე- 

ლისა ლა ზმნისაგან შემლგარ სინტაგმაში ყოველთვის გაბატონებულია 

სახელი (ქვემდებარე, დამატება), რალგან იგი რეალური ვითარების გა– 

მომხატველია. ზმნის რიცხვის ფორმა მის მიერაა გამოწვეული: 

გლეხი ხნავს -- გლეხები ხნავენ. 

ბულული გალობს – ბულბულები გალობენ. 

სახელისა ლა ზმნის შემცველ სინტაგმაში შეთანხმება ყოველთვის 

არ ხლება. კერძოდ: . 
1) თუ სახელი სულიერი საგნის აღმნიშვნელია (მაგრამ არასაკუ– 

თარი), მაშინ ის ზმნას ჩვეულებრივ ითანხმებს ორსავე რიცხვში 

(ბავშვები თამაშობენ, კაცნი ლგანან). 

2) ებიან მრავლობითში მლგარი უსულო საგნის აღმნიშვნელი სა- 

ხელი, როგორც წესი, ზმნას ვერ ითანხმებს რიცხვში (ხე ხმება – 

ხეები 'ხმება).. 

3) ნართანიან მრავლობითში .ლასმული სახელი (სულიენი იქნება 

თუ უსულო) ზმნას“ ყოველთვის ითანხმებს რიცხვში (ბავშვნი თამა- 

შობენ, ხენი ხმებიან). 

ამრიგალ, ქართულ ლინგვისტიკაში დტრალიციულალ განიხილავენ 

შეთანხმების სამ ძირითალ შემთხვევას: 1) სახელსა და სახელს შო- 
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ჯის ბრუნვაში, 2) სახელსა ლა სახელს შორის რიცხვში, 3) სახელსა 

აა ზმნას შორის რიცხვში. 
§ 3. შეთანხმების სხვაგვარი გაგებისათვის სპეციალურ ლიტე- 

სატურაში, თანამეცროვე ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში შე- 

იანხმების საკითხთან ლაკავშირებით გამოითქვა ტრალიციულისაგან 

სანსხვავებული თვალსაზრისიც, რომლის მიხელვით, ქართულში უფრო 

ფართოა შეთანხმების სფერო, სალაც ერთ-ერთ შემთხვევალ შეიძლე- 

სა გამოიყოს სახელისა ლა ზმნის პირში შეთანხმებაც. მართალია, პი- 

ბი არ არის სახელისა ლა ზმნის საზიარო კატეგორია, მაგრამ გარკვე– 

”)C შემთხვევაში შეიძლება გვქონლეს პირში შეთანხმებაც.! 
როცა სახელი (ქვემდებარე ან დამატება) პირველი პირის ფორმაა, 

ჰაშინ იგი ზმნასაც პირველ პირში ითანხმებს (ე. ი. პირველ პირში 

გასმულ სახელს შემასმენელიც პირველი პირის ფორმით ეწყობა). ასე–- 

თივე ვითარებაა II ლა III პირებშიც. ამ შეთანხმების ლროს შეიძ- 

ჯება პირის ნიშანი არ იყოს წარმოდგენილი, მაგრამ ურთიერობისათ- 

ვის ეს არაა ხელისშემშლელი. ასეთ ლროს გვექნება უნიშნო შეთანხმე– 
გა: 

მე ვწერ. შენ ხარ. ის ოზრტდეგა. 

შენ (ჰ)აკეთებ. (ჰ)ემალება ის მას. ააშენა მან ის. 

ასეთი შეთანხმება ლექსიკურ-გრამატიკულია: პირის ნაცვალსახელი 

აღნიშნავს პირს ლექსიკურალ, ზმნაში კი პირი გამოხატულია გრამა- 
ტიკულალ - პირის ნიშნით. 

მაშასალამე, ლექსიკურალ გამოხატულ პირსს გრამატიკული პირი 
ეფარლება, გრამატიკულს – ლექსიკური (ლ. კვაჭაძე, ი. იმნაიშვილი, 

აკ. დავითიანი). 

გარლა ამისა, აკ. დავითიანისათვის შეთანხმება არის მართული 

მსაზღვრელისა ლა საზღვრულისაგან შელგენიფლ სინტაგმაშიც მაგ., 
ძმის წიგნი, აქ საზღვრული სახელობითშია. ამავე ბრუნვაში ივარაუ- 

ლება მსაზღვრელიც, რომელიც წარმოდგენილია ფუძის სახით. სწორელ 

ნათესაობითის ფორმა არის მისი ფუძე: ძმის-0 წიგნ-ი, ძმის-0 
წიგნ-მა, ძმის-0 წიგნ-ს.. ევროპული ენების მსგავსალ, ხის კიზე 

' როცა ქართულში სახელისა და ზმნის პირში შეთანხმებაზე ლაპარაკობენ, 

ითვალისწინებენ ევროპული ენების ჩვენებასაც, სადაც ზმნასა და სახელს შო- 

რის ჩეეულებრივია პირში შეთანხმებით. 
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ტიპის სინტაგმებში შეთანხმებაა ლა არა მართვა (შლრ. /6008/II- 
#გI XM6CIIIIILმ). ე. წ. მართული მსაზღვრელი გარკვეული ბრუნვის ნი- 

შანს ღებულობს მაშინაც, როცა მსაზღვრელ-საზღლვრული გათიშულია: 
ვერცხლის ქამარი – ვერცხლისას ვიყილი ქამარს. 

ძმის წიგნის ტიპის სინტაგმებში ნულოვანი (არასრული) შეთან- 
ხმებაა, ისეთი, როგორიცა გვაქვს ფართო გზა ტიპის წყვილში. რომ” 

ეს ასეა, –-– მიუთითებს მკვლევარი, – შეიძლება ლალასტურლეს შებ- 

რუნებული წყობის მოშველიებით: 

ძმის წიგნი - წიგნი ძმისა, წიგნ-მა ძმისა-მ, წიგნ-ს ძმისა-ს... 

შლრ. ფართო გზა – გზა ფართო, გზა-მ ფართო-მ, გზა-ს ფარ- 

თო-ს... 

ეს მოსაზრება გაიზიარა თ. უთურგაიძემ ლა მიუთითა, რომ ხის 

(სახლი) ტიპის მსაზღვრელებში ის ისეთივე წარმოქმნის ელემენტია, 

როგორიცაა ალ, ით, ის: გულალ-ი კაცი, შემთსვევით-ი ამბავი, მის-ი 

საქმე... შესაბამისად გვექნება: ხის-0 სახლ-ი, ხის. 2» სახლმა ... 

ხის ყველგან შეთანხმებულია. 

შეთანხმებასთან დაკავშირებით განსხვავებული თვალსაზრისი შე–- 

მოგვთავაზა აგრეთვე ე. თაბორიძემ. მისი აზრით, შეთანხმებაა ბო–- 

ლოთანხმოვნიან ატრიბუტულ მსაზღვრელსა ლა საზღვიულს შორის 

პრეპოზიციური წყობით ლა ყოველგვარ მსაზღვრელსა და საზღვრულს 

შორის პოსტპოზიციური წყობით. სამაგიეროლ, მართულალ უნლა ჩაით-. 

ვალოს ბოლოხმოვნიანი ატრიბუტული მსაზღვრელი ლა სუბსტანტიური 

მსაზღვრელი პრეპოზიციური წყობით. 

ჩვენი აზრით, ორივე ტიპის (ატრიბუტულსა ლა სუბსტანტიურ) 

მსაზღვრელსა ლა საზლვრულს შორის არის შეთანხმება. შესაბამისად, 

მაღალო სახლი, მწვანე ველი, ლამაზ ყვავილს, ამ საქმემ, ხის სახლი, 

მეზობლის ბავშვის, რომლის თვალები... ტიპის სინტაგმებში როგორც 

პრეპოზიციური, ისე პოსტპოზიციურნი წყობის ლროს შეთანხმებაა 

სხული თუ ნულოვანი ლაბოლოებით.! 

  

! დაწვრ. იხ. ჩვენს ნაშრომში „სინტაქსური დამოკიდებულები” სახეების 

კვალიფიკაციასათვის თანამედროვე ქართულ ლენგევისტიკაში”“ (ხელნაწერი), 

1996. 
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§ #. შეთანხმების შესწავლის მოკლე ისტორია. ძველ გრამატიკებ“ 

ში სინტაქსის საკითხები „ძირითალალ გულისხმობს სიტყვათა სინტაქ- 

სური დლამოკილებულების სახეებს, ესენია: შეთანხმება (ძვ. 
ტერმ. რანვმობა) ტა მართვა (ძვ. ტერმ. ძიება). 

შეთანხმების. ძირითალი შემთხვევებია: 

1) სახელისა სახელთან, 2) ზმნისა სახელთან, 3) მიმართებითი 

ნაცვალსახელისა მისამართ სიტყვასთან, 4) პასუხისა კითხვასთან. 
შეთანხმება სახელისა სახელთან ლა ზმნისა სახელთან განხილულია 

მაჯოს გრამატიკაში. ავტორის ლაკვირვებით, არსებითი სახელი ითან- 

ხმებს ზელსართავს ბრუნვაში, რიცხვში კი -- ვერა. მაჯო მიუთითებს 

სახელისა ლა ზმნის რიცხვში შეთანხმებაზეც. 
შეთანხმების ზემოლასახელებული ოთხივე შემთხვევა ვრცლალაა 

წარმოლგენილი ანტონ პირველის გრამატიკაში, რომლის მიხელვით, სა–- 
ხელი ითანხმებს ზელსართავს (ზელშესრულს) ბრუნვასა ლა რიცხვში 
(ნართანიან მრავლობითში): სამოსლითა სპეტაკითა, კაცთა მვე- 
ლართა.. არსებითი სახელის განსაზღვრებალ შეიძლება მოგვევლინოს 

ჩვენებითი ხა კუთვნილებითი ნაცვალსახელებიც, რომლებიც უთანხმ– 

ლებიან სახელს ბრუნვაში. 

გარდა ამისა, ანტონის გრამატიკაში ხაზგასმითაა ნაჩვენები, რომ 
ზმნასთან შეწყობილი გაბატონებული სახელი ითანხმებს ზმნას პირ- 
სა და რიცხვში. მაგრამ ყოველთვის არაა ერთგვარობა. კერძოდლ: ზმნა 

I ლა II პირში ყოველთვის შეთანხმებულია „უფალ“ (გაბატონებულ) 

სახელთან, III პირში კი ნარიან სახელობითსა ლა თანიან მოთხრო- 
ბითში ლასმული „უფალი“ ითანხმებს ზმნას რიცხვში. ებ სუფიქსიან 

„უფალს მხოლოლ მაშინ შეუძლია ზმნის შეთანხმება რიცხვში, თუ 

ის სულიერი საგნის სახელია. უსულო საგნის აღმნიშვნელი ებიანი 
„უფალი ზმნას რიცხვში: ჩვეულებრივ, ვერ ითანხმებს. 

ანტონ L-მა შეამჩნია ქართული ზმნის მრავალპირიანობა ლა მი- 

უთითა, რომ ზმნის ფორმაში უფალიც (სუბიექტიც) არის მოცემული 

ლა ძიებაც (ობიექტიც). ზმნის პირიანი ფორმა, ცალკე აღებულიც, 

წინალალებაა. უპირო ფორმები ზმნისა წინალალებას ვერ შექმნის. 

აქელან გამომტინარე, ქართული წინალალების ცენტრი, ანტონის გნა- 

მატიკის მიხელვით, პირიანი ზმნაა. 

! მოძღვრება წინადადებისა დღა მისი ნაწილების შესახებ სინტაქსში შემდგომ 
პერიოდში შემოდის (ლ. კვანტალიანი). 

ვი



ანტონ 1-ის ამ მნიშვნელოვანმა მიგნებამ შესაძლებელი გახადა, 
უფალი სახელისა ლა ძიების ბრუნვების ცვლა ზმნის გავლენით ახსნი- 

ლიყო. ანტონის მომლევნო გრამატიკოსები სრულიალ გარკვევით აღ- 
ნიშნავენ, რომ მოქმეტლებითი გვარის ზმნას შეუძლია უფალი სახელიც 
მართოს ბრუნვაში ლა მიებაც (ლ. კვანტალიანი). 

მომლევნო ხანის გრამატიკოსები თითქმის იმეორებენ მეტ-ნაკ- 
ლები სისრულით სახელთა შეთანხმების ანტონისეულ კვალიფიკაციას. 

მათ ყურადღება მიაქციეს იმ ფაქტსაც, რომ შეთანხმების წესები ენა–- 

ში ყოველთვის არ არის ლაცული (მაგ., ლილის ლაშქრით). 

XX საუკუნის დასაწყისის გრამატიკებში (რომელთა ავტორები 
არიან ს. ხუნლაძე, მ. ჯანაშვილი, მ. კელენჯერიძე, ი. ნიკოლაიშვილი, 

ი. ფერაძე, ი. სიხარულიძე ლა სხვ.) სახელის მიერ სახელის ბრუნვაში 
შეთანხმება გაანალიზებულია მსაზღვრელის ფუძის დაბოლოების მი- 

ხელვით. კერძოლ: თანხმოვანფუძიანი სახელები ორგვარი წესით ეთან- 

ხმებიან მთავარ სიტყვას: სრული ლაბოლოებით (შავი ხარი, შავის 
ხარის...) ლა შეკვეცილი ლაბოლოებით (შავი ხარის, შავ ხარს, შავ ხა– 
რალ, შავი ხარით). 

ი. ფერაძე ლა ი. სიხარულიძე „ენის ლაკვირვებაში“ შეთანხმების 

ასეთ დეფინიციას გვთავაზობენ: თუ სახელი სახელთან ერთ ბრუნვასა 
ლა რიცხვშია, ამ მოვლენას ეწოლება შეთანხმება. 

მეორე მხრით, ძველი გრამატიკღსები ზმნისა ლა სახელის ურთი- 

ერთობაში განასხვავებენ შეთანხმებას რიცხვსა ლა პირში (მე ვსწერ, 

შენ იკითხავ, მან განსაჯოს). შეთანხმების ანალიზისას ამ გრამატი- 
კებში ლაწვრილებითაა საუბარი გარტცამავალი ლა გარლაუვალი ზმნების 

სინტაქსურ ძალაზე: გარდამავალ ზმნასთან შეწყობილი ქვემლებარე და 
პირლაპირი ლამატება ბრუნვაცვალებატდია (სახ., მოთხი., მიცემითშია), 
გარდაუვალ ზმნასთან კი – ბრუნვაუცვლელი (სახელობითშია). 

არნ, ჩიქობავამ პრელიკატული სინტაგმის ოლენ ფორმალური ანა- 

ლიზით გაარკვია, რომ სახელი არ ითანხმებს ზმნას პირში, რალგან 

პირი არ არის მათი საზიარო კატეგორია. სახელი მართავს ზმნას პირ- 

ში ლა გარლამავალი ზმნის მიერ თვითონაც იმართვის ბრუნვაში. ამგვარ 

ურთიერთოზას უწოლა კოორლცინაცია. გარლა ამისა, მეცნიერმა ლაწვ- 
რილებით განიხილა შეთანხმების შემთხვევები სახელსა ლა სახელს 

შორის ბრუნვასა ლა რიცხვში, სახელსა ია ზმნას შორის რიცხვში. 
შეთანხმების საკითხები განხილულია აკ. შანიძის, ლ. კვაჭაძის, 

ღა



აკ. ლავითიანის, თ. უთურგაიძის ოთ. ლეისაძის ე. თაბორიძისა 

ლა სხვათა ნაშრომებში. 

§ 5. მართვა (ზოგალი მიმოხილვა), მართვა არის სიტყ- 
ვათა სინტაქსური დამოკილებულების ისეთი 

სახე, როცა წამყვანი სიტყვა ლამოკილებული- 

საგან მოითხოვს იმ ფორმას, რომელიც მას სა- 

ერთოდლ ან მოცემულ შემთხვევაში არ გააჩნია. 

მეორენაირაე: „მართვა ისეთი ლექსიკურ-გრამატიკული ლაქვემ- 

ლდებარებაა, როცესაც გაბატონებული წევრი თავისი ლაქვემლებარებუ– 
ლისაგან მოითხოვს გრამატიკულ ფორმას, რომელიც თვით მას არ გააჩ– 

ნია“ (აკ. ლავითიანი). 

იმ სიტყვას, რომელიც მართავს, მმართავი ჰქვია, ხოლო იმ 

სიტყვას, რომელიც იმართვის – მართული. 

არნ. ჩიქობავას მიხელვით, მართვა გვაქვს შემლეგ შემთხვევებში: 

1) სახელი მართავს სახელს ბრუნვაში, 

2) სახელი მართავს ზმნას პირში, 
3) ზმნა მართავს სახელს ბრუნვაში, 

#4) ფორმაუცვლელი სიტყვა მართავს სახელს გრუნვაში. 

4. სახელი მართავს სახელს ბრუნვაში 

მართალია, სახელების საზიარო კატეგორია არის ბრუნვა, რის შე- 

ლიეგალაც მათ შორის შეთანხმებაა, მაგრამ ზოგჯერ სახელი მოითხოვს 

მეორე სახელისაგან იმ ბრუნვის ფორმას, რომელიც მას მოცემულ შემ- 

თხვევაში არ გააჩნია, მაგალითალ, სინტაგმაში ხის სახლი – მმარ- 

თავია სახლი. იგი მართავს მეორე სახელს ნათესაობით ბრუნვაში, ე. ი. 
იმ ფორმაში, რომელიც მას ამ შემთხვევაში არ აქვს: ხის არის მარ- 

თული სიტყვა. 

საზოგადოდ, როცა სინტაგმაში შელის სუბსტანტიური (ნათესა- 

ობით ბრუნვაში მლგარი) მსაზღვრელი ლა საზღვრული, არის მართ- 

ვა გრუნვაში. 

2. სახელი მართავს ზმნას პირში 

სახელს აქვს ბრუნვის კატეგორია, ზმნას - პირისა, სახელი (ქვემ– 
ლებარე ან ლამატება-ობიექტი) მართავს ზმნას პირში, იმ კატეგორი- 

აში, რომელიც მას საერთოტ არ გააჩნია. სახელი მართავს ზმნას 

პირში, ე. ი. უჩენს ·-სათანალო პირის ნიშანს (თუ ქვემლცებარეა, მარ– 
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თავს სუბიექტური პირის ნიშნით, თუ ლამატება-ობიექტია – ობიექ» 
ტური პირის ნიშნით). მაგალითად: 

ბავშვი იზრლება- ამ სინტაგმაში სახელი (ქვემდებარე) მართავს 

ზმნას მესამე სუბიექტურ პირში ა სუფიქსით. 

მხატავს მე –- სახელი (პირლაპირი ლამატება) მართავს ზმნას I 

ობიექტურ პირში მ პრეფიქსით. 
სთხოვა მეგობარს -– სახელი (ირიბი ლამატება) მართავს ზმნას 

მესამე ირიბობიექტურ პირში ს პრეფიქსით. 

მაშასადამე, სახელი (ქვემლებარე, დამატება-ობიექტები) ყოველ- 
თვის მართავს ზმნას პირში შესაბამისი პირის ნიშნით, რომელიც 

ზოგჯერ ფონეტიკური ფაქტორის გამო შეიძლება დაკარგული იყოს. 

ვ. ზმნა მართავს სახელს ბრუნვაში 
ზმნას ბრუნვის კატეგორია არ გააჩნია, მაგრამ სახელს მართავს 

გრუნვაში. ეს ნიშნავს, რომ ზმნას შეუძლია სახელი გამოიყვანოს სა–- 

ხელობითი გრუნვილან ტა ჩასვას სხვა დანარჩენ რომელიმე გრუნვაში: 

წერს გავშვი ლაწერა ფანქრით 

ლაწერა გავშემა ლაწერა კარგალ 
ლაუწერია ბავშვს 

ს. ფორმაუცვლელი სიტყვა მართავს სახელს 

გრუნვაში 

ფორმაუცვლელი სიტყვა – თანლცებული ლა მისი მნიშვნელობით გა–- 
მოყენებული ზოგიერთი ზმნიზელა მართავს სახელს ბრუნვაში. 

კვლებს შორის – შორის ცალკემლგომი თანტცებული მართავს სა–- 

ხელს მიცემით გრუნვაში. 

სახლის ირგვლივ – ირგვლივ ალგილის ზმნიზელა (ამ შემთხვევაში 

თანლებულის ფუნქციით გამოყენებული) მართავს სახელს ნათესაო- 

გით ბრუნვაში. 

ხეზე – ზე თანდებული მართავს სახეს მიცემით ბგრუნვაში., 

(ს ნიშანი დაკარგულია). რალგან თანლებულის მეშვეობით მართვა: 

ხეება ერთი სიტყვის ფარგლებში, ამიტომ ასეთ მართვას შინაგა- 
ნი მართვა ჰქვია (არნ. ჩიქობავა). 

თუკი თანლებულიანი სახელი წყვილში შელის ზმნასთან, მაშინ 
საქმე გვაქვს შუალობგით მართვასთან. ე. ი. ზმნა თანლე- 

ბულის მეშვეობით სახელს მართავს შესაბამის გრუნვაში: სოფლისკენ 

3. ჟ..ფეიქრიშვილი ვ=



გაუშურა. ამ შემთხვევაში გაეშურა ზმნა სახელს მართავს ნათესაო- 
ბით ბრუნვაში კენ თანლებულის მეშვეობით.! 

შენიშვნა: მართალია, ზოგადად ვამბობთ, ზმნა მართაეს სახელს ბრუნვაშიო, 
მაგრამ ასეთ დროს ზმნის ნაცვლად შეიძლება გვქონდეს ნაზმნარი 
სახელიც (საწყისი ან მიმღეობა) როცა წყვილში შედის წინადადე- · 

ბის არამთავარი წეგრი სახელი და ზმნა ან არამთავარი წევრი სა- 
ხელი და ნაზმნარი სახელი სინტაქსური ურთიერთობა ერთნაირი 
იქნება. ფანქრით ხატავს, ფანქრით ხატვა, ფანქრით ნახატი, 

ანალოგიური ვითარება შუალობითი მართვის შემთხვევაშიც: 
მთაზე ავიდა მთაზე ასვლა, მთაზე ასული. 

ქართულში ევროპულ ენებთან შელარებით რთული ლა მრავალფერო- 
ვანია მართვის საკითხი, როცა წყვილში შელის ქვემლებარე ლა ზმნა– 
“შემასმენელი ან დამატება-ობიექტები და ზმნა-შემასმენელი. ასეთ 
დროს აუცილებლალ უნლა იქნეს გათვალისწინებული ზმნის გარლამავლო– 
ბა, რადგან სინტაქსური ურთიერთობის თვალსაზრისით გარდამავალი 

ზმნა უფრო მეტი მალის მქონეა, ვილრე გარლაუვალი. ასეთ სინტაგმებ- 
ში შეიძლება იყოს ცალმხრივი ან საურთირეთო მართვა. 

§6. ცალმხრივი მართვა ანუ სუბორლინაცია 

არნ. ჩიქობავას ნაშრომში „მარტივი წინალალების პრობლემა ქარ–- 

თულში“ ცალ-ცალკეა განხილული მთავარი წევრებისაგან შემდგარი 

სინტაგმები, რომლებშიც ზმნა-შემასმენელი გარდამავალია ან გარლაუ- 

ვალი. : 

განვიხილოთ სინტაგმა, რომელიც შელგება ქვემლებარისა ლა ერთ- 

პირიანი გარლაუვალი ზმნისაგან: 

" სპეცხალურ ლიტერატურაში (ხეზე ავიდა ტიპის სინტაგმები განიხილება 
მირთვის შემთხვევადაც (იხ. ქვემოთ). 

აღსანიშნავია, რომ, არნ. ჩიქობავას თვალსაზრისით, დასახელებული ტიპის 

სინტაგმა, ერთი მხრივ, როგორც თანდებულიანი სახელისა და ზმნის ურთიერ- 
თობა, ჩათვლილია შუალობით მართვად, ხოლო, მეორე მხრივ იმავე ტიპის 

სინტაგმაში თანდებულიანი სახელი, როგორც ზმნიზედის ფუნქციით გამოყენე–- 
ბუღი, მირთული სიტუვაა (ე. ი. ასეთ წყვილში მირთვჯა). 

ჩვენი აზრით, თანდებულიანი სახელი ყველა შემთხვევაში მაინც სახელია, 
რომელიც ზმნისაგანა მართული ბრუნვაში თანდებულის მეშვეობით. ამიტომ 

სწავლების თვალსაზრისითაც უმჯობესია, ზეზე ავიდა და მისთ ჩაითვალოს 
შუალობით მართვად (უბრალო დამატება იქნება თუ გარემოება). 
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- ბავშვი იმალება – სახელი (ქვემლებარე)“ მართავს” ზმწა–შემასმე– 
ნელს მესამე სუბიექტურ პირში ა სუფიქსით. თავის მხრივ, გარლაუ- 
ვალი ზმნით გამოხატული შემასმენელი ვეი მართავს ქვემლებარეს 

ბრუნვაში – სერიების მიხელვით ცვალებალობისას ქვემდებარე ვერ 

გამოჰყავს სახელობითი გბრუნვილან (ე. ი. ვერ უცვლის ბრუნვას): 

ბავშვი ლაიმალა – II სერია. 

ბავშვი ლამალულა – III სეროა, 

მაშასალამე, როცა წყვილში შელის ერთპირიანი გარლაუვალი ზმნა 

ლა მასთან სუბიექტურ პირალ შეწყობილი სახელი, ყოველთვის იქნება 

ცალმხრივი მართვა ანუ სუბორნლცინაცია!, 
ზმნა ვერ მართავს სახელს (ქვემლებარეს) მაშინაც, როცა იგი ორ- 

პირიანი გარლცაუვალია: 

ბავშვი ემალება 

ბავშვი ლცაემალა 
ბავშვი ლამალვია 

ბოცა წყვილში შელის ე. წ. უყვარს ტიპის გარლაუვალი ზმნა ლა 

მასთან პირალ შეწყობილი სახელობით ბრუნვაში მლგარი სახელი, მა- 

შინაც სუბორლინაციაა: 

უყვარს შვილი მოსწონს წიგნი 
ჰყვარებია შვილი მოეწონა წიგნი 

მოსწონებია წიგნი 

სუბორლინაციის ცლროს სახელი ყოველთვის მმართავია (გაბატონე- 
ბული), ზმნა – მართული. 

§ 7. საურთიერთო · მართვა ანუ კოორლინაცია კოორლდინა- 

ცია? არის ისეთი სინტაქსური ურთიერთობა, როლესაც სიტყვა მარ- 

! „სუბორდინაცია”?” ლათინური წარმოშობის სიტუვა, ქართულად ნიშნავს 
„ცალმხრივ დაქვემდებარებას“. ფართო მნიშვნელობით სებორდინაცია გულის- 

ხმობს მთავარ და არამთავარ წევრთა ცალმხრივ ურთიერთობას (ბავშვი იზრდე- 
გა, თოფით მოკლეს...), ვიწრო გაგებით კი იგი მხოლოდ მთავარ წევრთა ურ- 

თიერთობაა წყეილში, ტრადიციისამებრ, სუბორდინაციას ჩვენც ვიწრო მნიშვნე- 

ლობით ვიყენებთ, · 
2 „კრორდინაცია" ლათინური სიტყვაა, ქართულად ნიშნავს „თანაშეწყობასი, 

ეს -ტერმინი ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში პირველად იხმარა არნ. 
ჩიქობავამ საურთიერთო მართვის აღსანიშნავად.



თული რაშიმე მეორე სიტყვის მიერ, თვით მართავს რაშიმე ამ სიტყ- 
ვასს (არნ. ნიქობავა). 

4. განვიხილოთ სინტაგმა, რომელშიც შელის ორპირიანი გარლა- 
მავალი ზმნა ლა მასთან სუბიექტურ პირალ შეწყობილი სახელი: 

გაზაფხულმა ააყვავა – სახელი (სუბიექტი) მართავს ორპირიანი 
გარდამავალი ზმნით გამოხატულ შემასმენეს მესამე სუბიექტურ 

პირში ა სუფიქსით. თავის მხრივ, ზმნაც მართავს სახელს მოთხრო- 

გით ბრუნვაში მა ნიშნით, ე. ი. გვაქვს საურთიერთო მართვა ანუ 

კოორტცტინაცია. 

კოორლინაცია გვაქვს მაშინაც: 

1) როცა წყვილში შელის სამპირიანი გარლამავალი ზმნა ლა მას- 

თან სუბიექტური პირით შეწყობილი სახელი – ქვემლებარე: მასწავლე– 

ბელმა გაუგზავნა (მან მას ის). 

2) როცა წყვილში შელის უყვარს ტიპის გარლაუვალი ინვერსიული 

ზმნა ლა მასთან პირით შეწყობილი მიცემითში ლასმულ სახელი: 
სძულს ბავშვს. 

2. განვიხილოთ სინტაგმები, რომლებშიც შელის გარლამავალი ზმნა 

ლა მასთან ობიექტურ პირალ შეწყობილი სახელი – დამატება: 
ა) მაქებს მე –- პირლაპირი დამატება მართავს ზმნა-შემასმენელს 

პირველ ობიექტურ პირში მ პრეფიქსით, თავის მხრივ, ზმნა-შემასმე– 

წელიც მართავს პირლაპირ დამატებას მიცემით ბრუნვაში (მე – კაცს 

მაქებს), ე. ი. საურთიერთო მართვაა, 
გაქებს შენ –– აქაც კოორდლდინაციაა. 

აქებს მას –- ზმნა-შემასმენელი მართავს პირლაპიი დამატებას, 
მიცემით ბრუნვაში (ს ნიშნით), პირლაპირი დამატება მართავს შე- 
მასმენელს შესამე პირლაპირობიექტურ პირში უნიშნოლ, შესაძლებლო- 

გით ანუ უცხოური ტერმინით პოტენციურალ. ე. ი. რალგან პირლა- 

პირი ობიექტი პირველსა ლა მეორე პირში შესაბამის ნიშანს უჩენს 

ზმნა-შემასმენელს (მართავს პირში), ამის მიხელვით ვამბობთ, რომ 

იგი ზმნას მართავს მესამე პირშიც, თუმცა პირის ნიშანს ვერ აჩენს 
(იგულისხმება, რომ უნიშნობაა III პირის ნიშანი). 

კოორლინაცია გვაქვს მაშინაც, როცა წყვილში შელის სამპირიანი 

ზმნით გამოხატული შემასმენელი ლა პირლაპირი დამატება: 

გაუგზავნის წერილს, აუშენებს სახდს... 

გ) ფანჯარას სტყორცნა – სინტაგმაში შელის ირიბი დლამატება 

ლა სამპირიანი ზმნით გამოხატული შემასმენელი. ირიბი დამატება 
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მართავს შემასმენელს მესამე ირიბობიექტურ პირში ს პრეფიქ- 
სით, თავის მხრივ, შემასშენელიც მართავს ირიბ დცამატებას მიცემით 

ბრუნვაში ს ნიშნით. მართალია, სერიების მიხელვით ზმნის ცვლი- 

ლებისას ირიბი დამატება ბრუნვას არ იცვლის (ყოველთვის მიცემით- 

შია), მაგრამ, ის რომ საერთოც გამოყვანილია სახელობითილან 

ლა ირიბ ბრუნვაში –- მიცემითში იგას, ეს გამოწვეულია ზმნა–-შემას–- 
მენლით. ამიტომ ვამბობთ, რომ, როცა წყვილში შელის ზმნა ლა 

ირიბობიექტური პირის ფარლი სახელი, ყოველთვის კოორდლინაციაა, 

მნიშვნელობა არა აქვს, ზმნა გარდამავალია თუ გარდაუვალი: 

მეგობარს სთხოვს (ის მას მას) მეზრდება მე (ის მე) 

მე მთხოვს გეზრლება შენ 

შენ გთხოვს 

ზოგჯერ ზმნაში ირიბობიექტური პირის ნიშანი ლაკარგულია. 
ასეთ შემთხვევაში ვამბობთ: ირიბი ობიექტი სმნწას მართავს პირში 
ნულ პრეფიქსით. 

(ჰ)ემალება დელას –- ზმნა-შემასმენელი მართავს ირიბ დამატებას 
მიცემით გრუნვაში, ირიბი ლამატებაც მართავს ზმნა-შემასმენელს 

III ირიბობიექტურ პირში ნულ პრეფიქსით (ჰ ლაკარგულია ხმოვნის 
წინ). წყვილში არის კოორტინაცია. 

ამრიგალ, ქართულში კოორლდინაციაა, როცა წყვილში შელის: 

4) ქვემლებარე ლა გარლამავალი ზმნით გამოხატული შემასმენელი, 
2) პირლაპირი ლამატება და შემასმენელი, 

3) ირიბი დამატება ლა შემასმენელი, 

#4) უყვარს ტიპის ზმნა ლა მასთან პირით შეწყობილი მიცემითში 

ლასმული სახელი. 

კოორდინაციის ლროს 'არა გვაქს მხოლოდ გაბატონებულ, ლა 
მხოლოლ დლაქვემლებარებული (ე. ი. მხოლოლ მმართავი ლა მხოლოლ 

მართული), სინტაგმის თითოეული წევრი ერთლროულად მმარნთავიოცაა ლა 

მართულიც. 

ქართულში კოორლინაციის საფუძველია გარლამავალი ზმნის არსე- 

ბობა. სწორელ გარლამავალი ზმნა იწვევს სუბიექტისა ლა ობიექტების 

ბრუნვის ცვალებალობას: გარლამავალ ზმნასთან შეწყობილი სუბიექტი 

პირველ სერიაში სახელობითშია, მეორეში – მოთხრობითში, მესამე– 

ში – მიცემითში; პირლაპირი ობიექტი პირველ სერიაში მიცემითშია, 
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მეორესა და მესამეში -- სახელობითში; ირიბი ობიექტი სამივე სე- 
რიაში მიცემითშია, 

ევროპულ ენებში მხოლოდ სახელი მართავს ზმნას სუბიექტურ პირ- 

ში, ზმნა ვერ მართავს სახელს (ქვემცებარეს) ბრუნვაში, მნიშვნელო- 
ბა არა აქვს, გარლამავალია იგი თუ გარლაუვალი. ამიტომ ევროპული 

ენების სინტაგმაში ყოველთვის ცალმარივი მადთვაა: სახელი გაბატო- 

ნებულია, ზმნა -- ლაქვემდებარებული. 
გარლა ამისა,C- ევროპული ენების ზმნა. მხოლოლ ერთპირიანია (შე- 

ეწყობა სუბიექტური პირი), მას ობიექტური პირი მოხფოლოგიურალ 
არ უკავშირლება, სხვაგვარალ რომ ვთქვათ, სინტაქსური ლცამატება არ 

არის მორფოლოგიური ობიექტი – ლამატება ვერ აჩენს ზმნაში პირის 
წიშანს, პირიქით, თვითონაა მართული ზმნისაგან ბრუნვაში. 

ქართული ენის ლამატება-ობიექტები არიან კოორლინაციის მონა- 

წილე წევრები, ისევე როგორც ქვემლებარე ლა შემასმენელი. 

· კრორლინაციაში "მონაწილედ სიტყვებს კოორლინატები 
ჰქვია. 

კოორლინატი სამი სახისაა: ძირითალი, ლილი ლა მცირე. 

მირითალი კოორლინატიხა ზმნა-შემასმენელი, რალცგან 
„მასში თავს იყრის კოორლინაციის ყველა ძაფი“ (ეს „ძაფებია" სუ- 

ბიექტისა ლა ობიექტის ნიშნები). ზმნა შესიტყვების ხერხემალია, 
საყრლენია, კოორლინაციის ცენტრია. მასთან პირით არის ლაკავშირე- 

ბული სახელები (სუბიექტი და ობიექტი). 
სახელი შეიძლება იყოს დილი ან მცირე კოორლინატი. 
ლილი კოორლინატია სახელი მაშინ, თუ ის ზმნას. მართავს 

პირში ლა ითანხმებს რიცხვში. მაგალითად: 

მასწავლებელი აქებს – მასწავლებლები აქებენ 
მხატავს მე – გვხატავს ჩვენ 

გიგზავნის შენ – გიგზავნით თქვენ 

მცირე კოორლინატია სახელი მაშინ, თუ ის ზმნას მარ– 

თავს პირში, მაგრამ ვერ ითანხმებს რიცხვში: 

აქებს მოსწავლეს – აქებს მოსწავლეებს 
უკანასკნელ წყვილში ზმნა-შემასმენელი მართავს სახელს – პირლაპირ 

ლამატებას მიცემითში. თავის მხრივ, პირლაპირი ლამატება მართავს 

შემასმენელს III პირლაპირობიექტურ პირში პოტენციურა (უნიშ- 

ნოლ), მაგრამ მრავლობით რიცხვში ვერ ითანხმებს მას. ამიტომ ლა– 

მატება მცირე კოორცინატია, ' 
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ძველ ქართულში III პირის ფორმით წარმოდგენილი სახელობითში 
დასმული პირლაპირი დამატება ზმნას ითანხმებლა მრავლობით რიცხვ- 

ში, შესაბამისა” დილი კოორლინატი იყო: ცრემლი მოიწურა – 
ცრემლნი მოიწურნა. 

მაშასალამე, როცა წყვილში შელის 

სახელი (ქვემლებარე) ლა გარლაუვალი ზმნა-შემასმენელი – სუ– 

ბორცლინაცია. 

სახელი (ქვემლებარე) და გარდამავალი ზმნა-შემასმენელი – კო- 
ორცლინაცია. 

სახელი (პირლაპირი ლამატება) ლა ზმნა-შემასმენელი – კოორ– 
ლინაცია. 

სახელი (ირიბი ლამატება) და ზმნა-შემასმენელი'-–- კოორტინაცია. 

ქვემდებარე I-სა ლა II პირში ყოველთვის ლილი კოორტინატია, III–- 
ში – ლილი ან მცირე. 

დამატება-ობიექტები I პირში ყოველთვის ლილი კოორლინატია, მეო- 

რეში - ლილი ან მცირე, მესამეში – ირიბი დამატება 
იშვიათა” დილი კოორლინატია, მეტწილალ – მცირე; 

პირლაპირი დამატება ახალ ქართულში (სალიტერატურო 

ენაში) ყოველთვის მცირე კოორნლინატია, ლიალექტებში 

შეიძლება ლილიც იყოს. 

§ 8. მართვის შესწავლის მოკლე ისტორია. მართვის ძირითალი 

შემთხვევების შესახებ მსჯელობა სათავეს იღებს ჯერ კილევ ფრან- 

ცისკ მარიო მაჯოს გრამატიკილან. ავტორმა ყურალღება მიაქცია სა- 

ხელის მიერ სახელის მართვას ლა მიუთითა, რომ, როცა ერთმანეთთან 
დაკავშირებულია ორი არსებითი სახელი, ერთი მათგანი ნათესაოზით- 

ში ლგას, მეორე – სახელობითში, მაჯომ ისიც შეამჩნია, რომ ზმნა 

სახელს მართავს სხვალასხვა ბრუნვაში. გარდა ამისა, მაჯოს. ულავო 
დამსახურებალ უნლა ჩაითვალოს ისიც, რომ მან შენიშნა თანლებულე- 

ბისა ლა თანლებულის ფუნქციით გამოყენებული ზმნისართების მიერ 
სახელების მართვის შემთხვევები, თუმცა „რა თანლებული რა ბრუნ- 
ვას იგუებს, ამას მაჯო სწორალდ ვერ უჩვენებს რიგ შემთხვევაში, მაგ– 

რამ აქაც რიგი დაკვირვება მართებულია“ (არნ. ჩიქობავა). : 

მართვა ვრცლალაა გაანალიზებული ანტონ L-ის გრამატიკაში, სა- 

ლაც აღნიშნულია, რომ მეტყველების ნაწილებილან ზოგი სიტყვა „მა- 
ძიებელია“ (მმართავია), ზოგი „მიებული“ (მართული), 
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მმართავი სიტყვებია: პირიანი ზმნები: ზმნის განუსაზღვრელი 

ფორმა, სახელზმნა (=>მასლარი), მიმღეობა, ზელსართავი ლა არსებითი 
სახელები ლა თანლებულები. 

ანტონი განასხვავებს ორგვარ განსაზღვგებას: შეთანხმებულსა ცა 

მართულს. მართული განსაზღვრების ნიმუშია: მონა უფლისა, მოწაფე 

მოძღუარისა.. უფალი მონისა, მოძღუარი მოწაფისა... 
სახელის მიერ მართული სახელი თუ განსაზღვრული წევრის შემ–- 

ლიეგაა, მაშინ მას ორმაგი დაბოლოება აქვს: ძეთა მათ ისრაილისათა. 

მომლევნო ხანის ძველ გრამატიკებშიც სახელის მიერ სახელის 

მართვა ძირითალალ ემყარება ანტონისეულ კვალიფიკაციას. ზოგ მათ- 

განში მსაზღვრელი სახელის „სამკეცი“ ბრუნების ნიმუშებიცაა: გა- 

მოცლითა ძალთა მოთმინებისა-თა-ითა, გამოცლაო ძალთა მოთმინე- 

ბისა-თა-ო (თ. ჟორლანია). 

ანტონის გრამატიკაში განხილულია ზმნის მიერ სახელის ბრუნვა- 

ში მართვის შემთხვევებიც. ეს სახელი შეიძლება იყოს „საძიებო ნა- 

თესავისამებრ“ (= პირლაპირი ლცამატება) ლა „საძიებო ბუნებისამებირ“ 

(==ირიბი ლამატება ლა სხვა მეორეხარისხოვანი წევტიები). 

ზმნის მიერ მართული სახელი შეიძლება ილგეს სხვალასხვა ბრუნ- 

ვაში. მაგალითალ, „აუწყე სულსა სამწყოთსსა შენისასა“, „მოივლინა 

გაბრიელ ანგელოსი უფლისაგან ღვგთისა ქალწულისა მიმართ“, „მოს- 

წყტმლლა ღეკტორ ძლიერით მკლავით თვსით“, „განძლიერლების ღუ–- 

თისაგან“. 

ანტონის გრამატიკის მიხელცვით იჩკვევა, რომ ზმნა გუნებისამებრი 

საძიებოს ხან უშუალოდ მართავს გრუნვაში, ხან კილევ – „შუამცგომ- 

ლობითა თანლებულისა“. 

ძველ გრამატიკებში ნაჩვენებია, რომ სახელს მართავენ ბრუნვაში 

არა მარტო ზმნის პირიანი ფორმები, არამელ უპირონიც – მიმღეობა 

და სახელზმნა ( =>მასტარი). 

ანტონი ვრცლალ მსჯელობს თანლებულის მიერბ სახელის მართვაზე. 

მითითებულია, თუ რომელი თანლებული რომელ ბრუნვას მოითხოვს ლა 

რას აღნიშნავს; როგორია თანლებულის პოზიცია მართული სახელის მი- 

მართ (მოსლევს თუ უსწრებს). ასეთ შემთხვევაში თანლებულის მნიშ- 

ვნელობით შეიძლება გამოყენებული იყოს ზმნისართებიც. 

წინ მსხლომი თანლებულები მოითხოვენ ნათესაობით გრუნვას 

(შორის, მებრ, საშუალი..), უკან მსხდომნი კი – მიცემითს (შინა, 
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ზელა, თანა), მდე თანლებული მოეკიდება ალ ან ლ ნიშნით წარმოლ- 

გენილ ბრუნვას (კილით კიდემლე). 
ლ. ჩუბინაშვილი, თ. ჟორლანია, ი, ფერაძე, ი. სიხარულიძე ლა სხვა- 

ნი უფრო ლაწვრილებით მსჯელობენ ცალკეული თანლებულების შესა- 

ხებ, ზოგ შემთხვევაში მითითებულია თანლებულის წარმომავლობა- 
ზეც; ხაზგასმულია, თუ რომელი თანლებული რომელ ბრუნვაში მართავს 

სახელს. 

ჩვენ მიერ წარმოდგენილ მოკლე მიმოხილვაში არაა გამოკვეთილი ზმნის 

მიერ ქვემდებარისა ცა პირლაპირი ლამატების მართვის შემთხვევები. 
ეს ბუნებრივიცაა, რალგან შველი გრამატიკოსები ქვემლებარისა ლა 

ზმნა-შემასმენლის ურთიერთობას განიხილავლნენ არა მართვალ, არა- 

მელ პირში შეთანხმებალ. 

თუ შევაჯამებთ ზემოთქმულს, ლავრწმუნლებით, რომ ძველ ქართულ 
გრამატიკებში მეტ-ნაკლები სისრულით არის გაანალიზებული მართვის 

ყველა ძირითალი შემთხვევა, გამოტანილია საგულისხმო ლასკვნები, 

მაგრამ არაფერია ნათქვამი სუბორლინაციისა ლა კოორლინაციის შე- 

სახებ, რომელიც შემლგომში ღრმა მეცნიერული ანალიზით ლასაბუთლა 
არნ. ჩიქობავას წიგნში „მარტივი წინალალების პრობლემა ქართულ- 
ში". აქვეა ნათლალ წარმოჩენილი მართვისა ლა შეთანხმების სპეცი- 

ფიკურობა ქართულში. 

ტრალიციულ მართვალ მიჩნეულ ზოგ. სინტაგმას თანამელროვე ქარ- 

თულ ლინგვისტიკაში განსხვავებულ კვალიფიკაციას აძლევენ. ასევე 
სალავოა შუალობითი მართვის საკითხი: არაა დიფერენცირებული 

ფორმობრივალ ზმნასთან ლაკავშირებული სიტყვები ლამაზალ წერს ლა 

ძალიან ჩქარობს ტიპის სინტაგმებში. აზრთა სხვადასხვაობას იწვევს 
სის სახლის, რომლის ტანი ლა მისთ. წყვილების კვალიფიკაციაც (უფ–- 

რო ვრცლალ იხ. ზემოთ). « 

§ 9. მირთვა. მირთვა სიტყვათა სინტაქსური 
ლამოკილებულების ისეთი სახეა, როცა წამყვა- 
ნი სიტყვა ლამოკილებულს იკავშირებს მხოლო:;ლ 
აზრობრივ-სემანტიკურალ ლა არა ფორმის თვად- 

საზრისით, სხვაგვარალ რომ ვთქვათ, მირთვა არის ლდამოკილებუ–- 

ლების ნულოვანი ფორმა, „ნულამდე ლაყვანილი მართვა“ (არნ. ჩიქობა- 

ვა). თუ შეთანხმება და მართვა გაფორმებულია სათანალო აფიქსებით, 

მირთვის ლროს მხოლოლ შინაარსობრივი ურთიერთობა გვაქვს. 

41



მეორენაირალ: „მირთვა ჰქვია ისეთ დლაქვემცებარებას როდესაც 
სიტყვათშეხამებაში დაქვემდებარებული წევრი თავისი გაბატონებუ- 

“ლის მოთხოვნას მხოლოდ ლექსიკურალ აკმაყოფილებს. მირთვა ჩვეუ- 

ლებრივ ზმნიზელათა ურთირეთობაა“ (აკ. ლავითიანი). მაგალითად: 

გუშინ წავილა – სინტაგმის წევრებს შორის .მმხოლოლ აზ- 
რობრივი მიმართებაა. ფორმაუცვლელი სიტყვა (გუშინ ზმნიზედა) 

მიერთვის ზმნას. 

ენაში რომ არ იყოს შეთანხმება ლა მართვა, მაშინ მირთვაც არ 

გამოიყოფოდა დამოკიცებულების ცალკე სახელ, რალგან ესაა სიტყვა- 

თა მექანიკური (აზრობრივი) დაკავშირება და არა გრამატიკული. 

საზოგალოლ, რაც უფრო მლილარია ენა აფიქსებით, მით უფრო მე- 
ტია ამ ენაში შეთანხმებისა ლა მართვის ხველრითი წონა, სამაგიეროდ, 

ნაკლებია მირთვის შემთხვევები. რალგან ქართული აფიქსებიანი ენაა; 
ამიტომ აქ მართვას მცირე ალგილი უჭირავს. 

მირთვის ძირითალი შემთხვევებია: 

1, ფონმაუცვლელი სიტყვა მიერთვის ზმნას ან ნაზმნარ სახელს. 
„განთიალი ნელა შლილა ფითებს“. 

ნელა შლილა – ზმნიზეია ნელა მიერთვის ზმნას. 
„ალრე წასული კაცის ფიქრები“. 

ალრე წასული- ზმნიზელა ალრე მიერთვის მიმლღეობას., 

„მგზავრის ჩქარა წასვლა არ შეეძლო“. 

ჩქარა წასვლა –– ზმნიზედა ჩქარა მიერთვის საწყისს. 

მირთვის ლროს, ჩვეულებრივ, წამყვანი სიტყვა არის ზმნა აწ ნაზ- 

მნარი სახელი. მაგრამ ასეთალ ზოგჯერ შეიძლება მოგვევლინოს ზელ- 

სართავი სახელი ან თვით ზმნიზელა: ძალიან ლილი; ოლნავ წითელი; 

ძალიან სავსე; უფრო ახლოს; ოდლნავ გვიან.! 

„2, ტრალიციული შეხელულებით, მირთვაში განიხილება თანლებული–- 

ანი სახელისა ლა ზმნისაგან (ან ნაზმნარი სახელებისაგან) „,წარმოქმ– 

ნილი სინტაგმებიც: 

სოფელში მილის – თანლებულიანი სახელი მიერთვის ზმნას, 
სოფელში წასვლა -- თანლცებულიანი სახელი მიერთვის საწყისს. 

სოფელში წასული – თანლებულიანი სახელი მიერთვის მიმღეოგბას. 

! მირთვის ნიმუშად ასახელებენ აგრეთეე დევივით კაცი ტიპის სინტაგმებ- 

საც. ე. თაბორიძის აზრით, ესაა სახელადი მირთვა საკუთრივ მირთვისაგან 

განსხვავებული, 
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ასეთ წყვილებში თანლებულიანი სახელი ზმნიზელის ფუნქციით იხ- 

მარება, ზმნიზელა სინტაქსურად გარემოებაა, გარემოება კი მართულ 

წევრალაა ჩათვლილი. 

მაშასალამე, სპეციალური ლიტერატურის მიხედვით (არნ. ჩიქობავა, 
ლ. კვაჭაძე, აკ, დავითიანი, ან, კიზირია....), მირთვის შემთხვევებია: 

1) ფორმაუცვლელი სიტყვა მიერთვის ზმნას ან ნაზმნარ სახელს, 

2) თანლებულიანი სახელი მიერთვის ზმნას ან ნაზმნარ სახელს. 

§10. მირთვის შესწავლის მოკლე ისტორია მირთვა, რო- 
გორც სინტაქსური ლამოკილებულების ცალკე სახე, ალრინლელ გრამა- 
ტიკებში არაა გამოყოფილი, უფრო მოგვიანებით შენიშნეს, რომ 

ზოგიერთ სინტაგმაში მთავარ სიტყვასთან აზრობრივ კავშირში მყო- 

ფი ლამოკილებული აფიქსს არ იღებს. ასეთი ურთიერთობა არის ზმნი–- 

სართების შემცველ სინტაგმაში. 

ი, ნიკოლაიშვილის ლაკვირვებით, ზმნისართი არის ისეთი სიტყვა, 

რომელიც გარემოებად არის გამოყენებული, ლაერთვის შემასმენელს, მაგ– 

რამ „არცერთ სიტყვას არ ეთანხმება, არც მართულ ლამოკილებულება- 

ში იმყოფება“. 
ი. ფერაძისა ლა ი. სიხარულიძის „ენის ლაკვირვებაში“ ასეთ ურ–- 

თიერთობას მირთვა ჰქვია,.ა ოლღონლ გრამატიკის ავტორები ზბანი- 
სართების გვერლით მირთულ სიტყვებალ კავშირებსაც ასახელებენ. ირ- 

კვევა რომ ძველი გრამატიკოსებისათვის მთლალ ნათელი არ არის 

მირთვის არსი, მაგრამ საანალიზო ტიპის სინტაგმებში რომ სხვაგვა–- 

რი (შეთანხმებისა ლა მართვისაგან განსხვავებული) ურთიერთობაა, 

მათთვისაც ცხადია. 

მირთვა ამომწურავალცაა გაანალიზებული არნ. ჩიქობავას მიერ. სინ- 

ტაქსური ლამოკილებულების ეს სახე საკმაო სისრულითაა განხილული აგ- 

რეთვე აკ. შანიძის, ლ. კვაჭაძის, აკ. ლავითიანის, ოთ. ლეისაძის, 

ე· თაბორიძისა ლა სხვათა ნაშრომებში. 
ერთი შეხელვით, რალგან მირთვა არ ემყარება გრამატიკულ ფორ- 

მას და მხოლოლ სემანტიკური ურთიერთობაა, თითქოს მასში სალაკოც 

არაფერი უნლა იყოს. მაგრამ აქაც ბევრი რამ არის ლასაზუსტებელი ლა 

გასარკვევი. · 

პირველ რიგში ეს ითქმის ისეთ სინტაგმებზე, რომლებიც შეიცავს 
თანლებულიან სახელსა ლა ზმნას (ან ნაზმნარ სახელს). ისინი ერთ- 

დროულალ განიხილებიან შუალობით მართვალ ლა მირთვალაც. ცხადია, 

ან ერთი უნლა იყოს, ან მეორე (იხ. ზემოთ). 
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გარლა ამისა, ძნელია ერთნაირი კვალიფიკაცია მიეცეს ძალიან ეჩ- 
ქარება ლა კარგალ წერს ტიპის სინტაგმებს სინტაქსური ლამოკილე- 

ბულების თვალსაზრისით. უნლა გაიმიჯნოს პირველალი ზმნისართი ლა 

ამ ფუნქციით გამოყენებული სხვა მეტყველების ნაწილი. 

მართალია, ზმნიზელა გარემოებაა, როგორც წევრი, მაგრან ყვე–- 

ლა გარემოება როლია ფორმაუცვლელი; ბევრი მათგანი გაქვავებული 

ბრუნვის ფორმიან ზმნისართს წარმოალგენს სამეცნიერო ლიტერა- 

ტურაში ამგვარ ზმნისართებს განიხილავენ ფორმაცვალებალთა რიგში 

ლა სრულიალ მართებულალ მიაჩნიათ პირობითალ მართულა0, რალგან 

ზმნისართალ გამოყენებული სიტყვების ბრუნვაში მართვა ისტორიული 

ფაქტიაო (გ. შალამბერიძე, ბ. ჯორბენაძე).! 

ზემოთქმულიდან გამომცინარე„ სასურველია უფრო ლაკონკრეტლეს 

მირთვის შემთხვევები, კერძოლ, მირთვალ ჩაითვალოს სინტაგმები, 
რომლებშიც შელის: 

1) პირველალი ზმნისართი ლა ზმნა (გვიან წავიდა), 

2) პირველალი ზმნისართი ლა ნაზმნარი სახელი (გვიან წასვლა, გვიან 

წასული), 
3) პირველალი ზმნისართი ლა ზელსართავი სახელი (ძალიან ლილი), 

#) პირველალი ზმნისართი ლა ზმნისართი (ძალიან გვიან). 

სხვა დანარჩენ შემთხვევაში სახელური წარმომავლობის ზმნისართები 

(რომლებიც ამა თუ იმ ბრუნვის გაქვავებული ფორმით ზმნისართის 

ფუნქციას ასრულებენ) წყვილში შებავალი ზმნის ან ნაზმნარი სახე- 

ლისაგან მართულ სიტყვალ უნია განვიხილოთ ლა არა მირთულალ. 

საცავო ფორმები სხვაც ლაიძებნება... გარდა ამისა, სასკოლო სა–- 

ხელმძღვანელოებში სინტაქსური ლამოკილებულების სახეების სწავლე– 

ბისას ყურადღება უნლა გამახვილლეს მართვის, მირთვისა ლდა შეთანხ- 

მების ყველა ძირითალ შემთხვევაზე, რომლებიც აუცილებლალ უნდა იყოს 

სახელმძღვანელოს თეორიულ ნაწილში წარმოდგენილი. 

! უთეოდ ამგვარი ფორმები ჰქონდა მხედველობაში არნ, ჩიქობავას, როცა 
წერდა; მირთვა შორეულ კავშირშია მართვასთან. მირთვა ნელაზდე დაყვა- 
ნილი მართვაა, მართვის დასუსტების ხაზით მივღივართ მირთვისაკენ. ამ ხაზზე 
კი შეიძლება შეგვხვდეს ისეთი მოვლენები, რომელთა შესახებ ძნელია თქმა: 
მართვაა თუ მირთვა. 
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ლიტერატურა 

დავითისა ნი აკ. ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 1978, 

დეისაძე ოთ.-- სინტაქსური დამოკიდებულების სახეების სწავლებისათ. 

ვის სკოლაში: ქკელს,ა 1978, #4. 

თაბორიძე ე, მარტივი სიტყვათშესამების სირთულეწი: ქელს, 1981, 

#1, 

კვანტალიანი ლ, –– ქართული ენის სინტაქსის შესწავლის ისტორია...: 

იკე, XXXLL, 1998, 
კვანტალიანი ლ.--- მასალები ლინგვისტურ ტერმინთა ლექსიკონი- 

სათვის (ხელნაწერი), 1003. 

კვავაძე ლ.–– თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 1088. 

ჩიქობავა არნ. -- მარტივი წინადადების პრობლემა ქართულში, თბ., 

1908. . 
ჩიქობავა არნ.-- იბერიულ-კავკაიური ენათმეცნიერების შესავალი, 

თბ., 1979. 

ჩსაიძე მ. მართვა თუ წინასწარკარნახი? მაცნე, 1920, XV 9. 

წინალალების ტიპები მოლალობის (რაგვარობის) 
მიხელვით 

მოლალობის (ანუ რაგვარობის) მიხედვით წინალალების დახასია–- 
თება გულისხმობს მთქმელის თვალსაზრისის გაგებას წინალალების ში- 
ნაარსისა-ხმი ამ უკანასკნელით შეიძლება გამოიხატოს რაიმეს და- 

ლასტურება ნათქვამის უეჭველობა, მთქმელის ვარაული, შესაძლებ- 

ლობა, ნება-სურვილი, ბრძანება, და ა. შ. გამომტინარე აქედან, ქარ- 
თულ გრამატიკულ ლიტერატურაში გამოყოფენ 5 სახის წინალცატდებას. 

ესენია: თხრობითი, კითხვითი, ბრძანებითი (იმპერატიული) ძა- 

ხილის (ემოციური), კითხვით-ძახილისა (კითხვით-–ემოციური)!. 

§ 1. თხრობითი წინალალება თხრობითია წინალალება რომელიც 

აღნიშნავს რაიმე ფაქტს (შემთხვევას მოვლენას, ამბავს...) ისე, 

  

  

! ტრადიციულად, მოდალობის მიხედვით .გამოყოფენ წინადადების 3 ძირი-. 

თად ტიასს,ს თხრობითს, კითხვითსა და ბრძანებითს რადგან თითოგულს შე- 

იძლება ახლდეს ესა თუ ის ემოციური ელფერი ან გრძნობა, ამიტომაც დამატე- 

ბით ასახელებენ ძახილისა და კითხვით-ძახილის წინადადებებსაც. 

ა, შანიძე ადრინდელ გრამატიკებში წინადადებას შ“ნაარსის მიხედვით გა- 

ნიხილავდა ასეთი თანამიმდევრობით: კითხვითი, ძახილის კითხელთ-ძახილის, 

ბრძანებითი„ თხრობითი. 
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რომ მთქმელის დამოკიდებულება გამოთქმული აზნისალმი არ ჩანს. 
სხვაგვარად რომ ვთქვათ, თხრობითი წინალალება გვაწვლის რაიმე ცნო- 
ბას ამა თუ იმ ფაქტის შესახებ ლალებით ან უარყოფით ფორმაში: 

ვეფხვის ჭრელი პერანგივით გაიშალა ქართლის ველი. 
ჯერ არასლროს არ შობილა მთვარე ასე წყნარი. 

თხრობითი წინალალებით გალმოცემული ფაქტი შეიძლება იყოს 

რეალურიც ლა არნარეალუნიც, ზოგჯერ იგი სავარაუდოა ლა შესაძლებე- 

ლი. 

სხვა ტიპის წინალალებათაგან განსხვავებით, თხრობითი წინალა- 
ლება ნეიტრალურია იგი მხოლოლ ფაქტის კონსტატაციას იძლევა. 

აგებულების მიხევით თხრობითი წინადადება შეიძლება იყოს მარ- 

ტივი, შერწყმული ლა რთული. თხრობითი წინალალება ყველაზე გავრცელე– 
ბული ტიპია. 

თხრობითი წინალალებისათვისს არსებითია (დამახასიათებელია) 
თხრობითი, დამავალი ინტონაცია. ე. ი. წინალალება მთავრდება ცაბა– 

ლი ტონით. წინალალების ბოლოს იწერება წერტილი, ასეთ წინალალე– 

ბაში სიტყვათა წყობა რამლენალმე თავისუფალია. 
§ 2. კითხვითი წინალალება კითხვითია წინალაცება, რომელიც 

კითხვას შეიცავს კითხვითი წინალალება ორი სახისაა: კითხვით- 

სიტყვიანი და კითხვითი სიტყვის არმქონე. საზოგალოლ კითხვითი 
წინადადება ინტონაციურალ მრავალგვარია, მაგრამ მათი უმრავლესობა 
მაინც ჯგუფლება ზემოლასახელებული ორი მთავარი ტიპის გარშემო. 

კითხვითი წინალალების ბოლოს იწერება კითხვის ნიშანი. : 

კითხვითი წინალალების გამოხატვის საშუალებებია: 1) სპეციფი- 
კური ინტონაცია, 2) კითხვითი სიტყვები ლდა ნაწილაკები. 

1. კითხვითსიტყვიანი წინალალება შეიცავს კითხ– 

ვით ნაცვალსახელებს, კითხვით ზმნიზელებსა ლა კითხვით ნაწილა- 

კებს (ვინ, რა, რომელი, როგორი, რამლტენი... სალ, საილან, საითკენ, 

როცის... განა, ნუთუ, ხომ, თუ). ასეთ წინალალებაში კითხვითი ნაც- 

ვალსახელები და ზმნიზედები წინალალების წევრებალ გვევლინებიან, 
კითხვითი ნაწილაკები კი წევრები არ არიან. 

კითხვით წინალალებაში ერთლროულალ შეიძლება იყოს ორი ან მე– 
ტი კითხვითი სიტყვა (კითხვითი ნაწილაკები ან კითხვითი სიტყვა 

და ნაწილაკი...): 

განა ტყუილად ხომ არ მოვილოლა? 

განა მაგას რომელი ჭკვიანი იტყვის? 
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ჩვეულებიტივქ კითხვითი სიტყვა იწყებს წინალატებას, ეს სიტყვა 
შეიძლება იყოს ქვემდებარე, ცამატება ან გარემოება: 

ვინ მომცა გული ასე სათუთი? 

ასე ნიატაგ რისთვის ენთება? 

ჩემი ცხოვრების ყოველი წუთი 

ვინ გალმიქცია შხამის წვეთებალ? 

კითხვითსიტყვიან წინალალებაში კითხვითი ინტონაცია (მახვილი) 

მოუდის კითხვით სიტყვას: “ 

სალ იცის მიწამ ასე სუნთქვა, ცამ ლაჟვარლები 
ლა ლელამიწამ ახავერცება? 
რომელი მზის ქვეშ იცინიან ასე ვარლები, 
ლაღობს გული და ალღარ ბერლება? 

როცა კითხვითი სიტყვა იწყებს წინალალებას, მაშინ ინტონაცია 

ლამავალია, მაგრამ არა იმლენალ, როგორც ეს თხრობითი წინალალე- 

ბის წარმოთქმის დროს. კითხვით სიტყვაზე ტონი ძლიერლება და 
ოდნავ მაღღცება: 

რამ შემქმნა ალამიანალ? 

თუ კითხვითი სიტყვა არ იწყებს წინალალებას ინტონაცია აღ- 

მავალ–-ლამავალია წინალალების ინტონაციური ცენტრი წინალალების 
შიგნითაა: 

ყველაზე ალრე რომელი ყვავილი იშლება? 
მართალია, ჩვეულებრივ, კითხვითი წინალალება პასუხს მოითხოვს 

თანამოუბრისაგან; მაგრამ გვაქვს ისეთი შემთხვევებიც, როცა წი- 
ხალალება სტრუქტურულალ კითხვითია, თუმცა იგი პასუხს არ მოით- 

ხოვს. ამგვარი შინაარსისაა რიტორიკული მიმართვები ლა ე. წ. შემხ- 

ველრი კითხვები (ე. ი. ისეთი კითხვითი წინალალება, რომელიც კი- 

თხვითი წინალალების საპასუხოლ არის ნათქვამი). 
რიტორიკული მიმართვები წინალალებაში გამოყენებულია აზრის 

უფრო ცოცხლალ, ექსპრესიულალდ გმოხატვისათვის: 

ვინ ლათვალოს ზღვაში ქვიშა ლა ან ცაზე ვარსკვლავები? 

ჩემო კალამო, ჩემო კარგო, რალ გვინლა ტაში? 

ბულბულის სტვენით ნალირი ვის მოუგერიებია? 

სულო ბოროტო, ვინ მოგიხმო ჩემად წინამძღვრალ? 

რომელი სცნოგს შენს სახეს? 

ვინ გაიგებს შენს სახელს? 

ვინ გაიგებს შენს ძახილს? 

ძახილს ვინ ლაიჯერებს? 

47



რიტორიკული კითხვები ფართოლაა ლტამკვილრებული ენაში. მათი 
სტილისტური ლანიშნულება თვალსაჩინოა (აზრის მოხლენილალ გამო- 

ხატვის მარჯვე საშუალებაა). 

ე. წ. შემხვეცლრი კითხვებიც ხელშესახებად გვეძლევა მხატვრულ ლი– 
ტერატურაში. მაგ.: – როგორ მოშორლცი? – რა გითხრა, შვილო? 

კითხვითსიტყვიან წინალალებაში გამოიყენება აგრეთვე კითხვითი 

ნაწილაკები: განა ნუთუ, ხომ, თუ, ა. 

განა გამოხატავს კითხვასა ლა გაკვირვებას. იგი მეტწილალ იწყებს 

წინალალებას განა ნაწილაკიანი წინატალების -ინტონაცია რთულია, 

თუ მასში კითხვა სჭარბოგს, მაშინ მახვილი მოულცის შემასმენლის ბო- 
ლო მარცვალსაც ლა ნაწილაკსაც: 

განა ყველაფერი გათავლა? 

მაგრამ, თუკი ძირითადია გაკვირვება, მაშინ მახვილი მხოლოლ 
ნაწილაკს ეცემა: 

განა აქვს კი ცრემლი ცეცხლმოცებულ გულსა? 
ხომ გამოხატავს კითხვას, რომელზელაც მთქმელი ლალასტურებითს 

პასუხს მოელის ხომ შენიშნე სიბნელეში გაუჩინარებული ლანლი? 
ზოგჯერ ხომ ნაწილაკი „აღნიშნავს ლალასტურებას იმისას, რაც 

წინლაწინ ითქვა: „ხომ გეუბნებოდი, ნუ წახვალ-მეთქი“ (ა. შანიძე). 

ნუთუ კითხვა-განცვიფრებასს გამოხატავს (უფრო –- განცვიფ- 

რებას). კითხვის მახვილი ნაწილაკს მოუტის. 

ნუთუ ასე დაგატყვევეს ფიქრებმა? 
ნუთუ ნაღველი, დარდი ან ჯავრი თან არავისი წამოგილია? 

თუ ნაწილაკი გვხვლება წინალალებაში ან მის ბოლოს: 

ხუმრობ თუ მართლა მეუბნები? (აქ თუ კავშირიც არის და 

ნაწილაკიც). 

მილიხარ თუ? 

ჩემმა ხმაურმა თუ დლაგაფრთხო? 

თანამელროვე ქართულში კითხვითი ნაწილაკის ფუნქციით ზოგჯერ 

(ჰ)ა-ც გვევლინება. იგი ჩაკითხვას გამოხატავს, რომელიმე სიტყვას 

კი არ ლაერთვის, არამელ განკერძოებით დგას: 

იქნებ არ მოგწონს ეს ალგილი, ა? 

ა? არ მესმის კარგალ. 

ა შეიძლება აჰ, ჰა ფორმითაც შეგვხვდეს: 
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ეგ რაები ჩაგიდენია, ჰა? 

2. კითხვითი სიტყვის არმქონე წინალალება 

სტრუქტურულალ არ განსხვავლება თხრობითისაგან. იგი მხოლოლ ინ- 
ტონაციით გამოხატავს კითხვას: 

ბავშვი თამაშობს? შლი. ბავშვი თამაშობს. 

ა? ტიპის წინალალებაში მახვიძი მოულის შემასმენლის ბოლო 

მარცვალს: 

ყველაფერი გათავლა? მზე ამოვიცა? 

კითხვითი სიტყვის არმქონე წინალალების მიზანია შეკითხვაზე 

მოკლელ ლალებითი ან უარყოფითი პასუხის მიღება: 

– ექიმმა გასინჯა? – გასინჯა. 

– ძმა გყავს? –– არა! 

შველი ქართული კითხვითი სიტყვის არმქონე წინალალებაში კით- 

ხვითობის გამოსახატავად იყენებლა ა და მე კითხვით ნაწილაკებს. 

ამათგან უფრო გავრცელებული იყო ა; რომელიც ლაერთოლა ზმნას. 

მე კი ცალკეც- იხმარებოდა ლა ა ნაწილაკთან ერთალაც; ახლლა მეტყ- 

ველების სხვალასხვა ნაწილს: 

რაკობ მანლა არსა? არა მისი გაზრცილი ხარა? 

აქუს მეა ( ==აქვს.). 

ა ნაწილაკი XVII-XVIII საუკუნეების მწერლობაშიც გვხვლებოდა, 

შემდეგ კი მთლიანალ გაქრა სალიტერატურო ქართულში, შემორჩენი–- 

ლია მხოლოლ მთის კილოებში: განსაკუთრებით ხშირია ვაჟას ნაწე- 

რებში: 

ტანთ არ ისხამსა აბჯარსა? (ვაჟა). 
მაშ ჩემთვის მოხვედლდა? (ყაზგ.). 

მეგრულში ა-ს ფარლი კითხვითი ნაწილაკია ო, რომელიც ზმნას 

ერთვის. ამგვარი ვითარებაა ჭანურსა ლა სვანურშიც მეგრულში, 

ი, ყიფშიძის ლაკვირვებით, კითხვის მახვილი მეორე მარცვალზეა ბო- 

ლოყფან (სი რექო?). 

ძველი ქართულის, ქართული ენის ცოცხალ კილოთა ლა სხვა ქართ- 

ველურ ენათა მონაცემები ცხალყოფენ, რომ ა ლა მისი ფანლი ნაწილა– 
კები ქართველურ ენებში ჩვეულებრივ ზმნა-შემასმენესს დაერთვის 
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ლა კითხვის მახვილიც მეტწილალ მასზეა თუმცა თავდტაპირველალ მახ–- 

ვილი უნლა ყოფილიყო არა ა ნაწილაკზე, აბამე: წინამავალ ხმოვანზე 

(როგორიცაა ლლღეს მეგრულში): მოვილაა? შენ ხარა? 

მიაჩნიათ, რომ მახვიელიანი წინამავალი ხმოვნის გავლენით უმახ- 

ვილო ა ნაწილაკი ლასუსტლა ლა შემლეგ სულ ცაიკარგა (არნ. ჩიქობავა) 

აკ. შანიძე). შელეგალ მივიღეთ იმის წინ მლგომი მახვილიანი მარცვ- 

ლის გაგოძელება ასე რომ, კითხვის მახვილის მატარებელი პირველი 

მარცვალი ბოლოლან ისტორიულად მეორე მანცვალია (გააკეთე –ა?). 

ამის შელეგია, რომ ლღეს კითხვითი სიტყვის არმქონე წინალალებაში 

კითხვის მახვილი ეცემა შემასმენლის ბოლო ხმოვანს (მოიტანე? გინა– 

ხავთ სული ჯერეთ უმანკო მხურვალე ლოცვით მინაზებული?). ამ საე– 

რთო წესილან მეორეული ჩანს ფშაურის მონაცემი, სალაც ა ნაწილა- 

კიან წინალალებაში ზოგჯერ მახვილი ეცემა შემასმენლის პირვქი 

მარცვალს (გაგონილაა?). 

როგორც აღინიშნა, კითხვითი სიტყვის არმქონე წინალალებაში 

მახვილი მოულის შენასმენლის ბოლო მარცვალს მნიშვნელობა არა 

აქვს, ეს შემასმენელი წინალალების შუაშია, თავში თუ ბოლოში: 

შეასრულე დავალება? დავალება შეასრულე? შენ შეასრულე ეს და- 

ვალება? შეცლომაა მახვილის დასმა წინალალების ბოლოს (დღეს მოვი–- 

ლა ლელა?). 
საზოგადოდ, კითხვით წინალალებაში ინტონაციასთან ერთალ გარ- 

კვეული მნიშვნელობა აქვს სიტყვათა რიგსაც. 

8§ 3. ბრძანებითი წინაცალება ბრძანებითი წინალალება გამოხა- 

ტავს მთქმელის ნება-სურვილის შესრულებას, გრძანეგას. გრძანებით 

წინალალებაში შემასმენელი გალმოცენულია ბრძანებითი კილოს ფორ- 

მით, თუმცა სემანტიკურალ იგი სხვალასხვაგვარია. 

ბრძანებითი კილო ორგვარია: წართქმითი ლა უკუთქმითი. 

წართქმითი ბრძანებითი გულისხმობს ზმნით გამოხატული მოქმე– 

«ების შესრულებას (მზეო, ლამხელეს მომეცი ხელი!,, უკუთქმითი 

ბრძანებითი კი კრძალავს ზმნით გამოხატული მოქმელცების შესრულე- 

ბას (მერცხლის ბულეს ხელს ნუ ახლებ! არ დაილარლო, ლელაო!). 

ქართულში ბრძანებითი წინალალება შინაარსობრივალ მრავალფერო–- 

ზე



ვანია, რაც გამოი”ატება ზმნის ფორმებით, ლამხმარე სიტყვებითა ლდა 
ინტონაციით. 

გრძანებითი წინალალება გამოხატავს საკუთრივ ბრძანებას, მო- 

წოტებას, რჩევა-ლარიგებას, წაქეზება-გამხნევებას, თხოვნას, ხვეწ– 

ნა-მულარას, დალოცვას, წყევლა–კრულვას, მისალმებას: 

ააოხრეთ ლა აიკელით სოფელი! 

გაუმარჯოს საქართველოს მზეს და ზეცას! 

პოეტო, ბასრი კალამი ხმალივით ლაატრიალე! 

თავს გაუფრთხილლი! 

გულს ნუ გაიტეხ, მგოსანო! 

ღმერთო, ჩემი შვილი პირნათლაC ატარე! 

ორი მანეთი მასესხე! 

ესე ტკბილაC ლამიბერდი, შვილო! 

' მოღალატეს რისხავდეს სამება! 
ოჰ, გლახუკას გაუმარჯოს! 

მთის კილოებში გვაქვს ბრძანებითის ისეთი ფორმებიც; რომლე–- 

ბიც გამოხატავენ თხოვნა-მულარას, “შესაბამისალ, სპეციალურ ლიტე- 

რატურაში ასეთ ბრძანებითს თხოვნით ბრძანებითს უწოდცებენ: 

მთავ, შენ ის ჩემი ნათქვამი გულ-მკერლზელ ლაიწეროცი! 

ბარო, წარბნი ლა წამწამნი იმ სიტყვით ლცაიკეროდი! 

ბრძანებითი წინალალება ზოგჯერ რიტორიკულია: 

მზეო, ამოლი, ამოლი! აღლეგ, გმირთ-გმირო, ნუ გძინავს! 

გრძანებით წინალალებას ახასიათებს სპეციფიკური ინტონაცია, 

რომლის ინტენსივობა იცვლება გალმოსაცემი შინაარსის მიხელვით. 

ბრძანებითი წინალალების ბოლოს, მიუხელდავალ სხვალასხვა სემან- 

ტიკისა, ჩვეულებრივ, მახილის ნიშანი იწერება მაგრამ ზოგჯერ, 

თუ ბრძანებითი წინალალება მშვილი ტონით წარმოითქმის, მის ბო–- 

ლოს წერტილი ლაისმის: შენ აქ მომიცადე. ' 

ბრძანებით წინალალებაში განსაკუთრებული სიძლიერით წარმოითქ- 

მის ზმნა ლა მას იმლენალ ძლიერი მახვილი ხვცლება, რომ იგი შეიძ- 

ლება შეკვეცილიც იყოს: 
წა, შეები ხატაელთა! 

ნუ მარცხვენ ყაჩაღს, გამეცა, წადლი! 
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გრძანებით წინალალებას ხშირალ აკლია ზმნა-შემასმენელი, რომლის 
აღლცგენა ადვილია: ქულზე კაცი! ყველანი. ჯარში! 

გრძანებით წინალალცებაში შეიძლება შეგვხვლეს ნაწილაკებიც. ისი- 

ნი უფრო მკვეთრად გამოხატავენ გრძანებას: 

აბა, ბიჭო, ბანი! კ რისხვით ცამ იჭექოს! ' , ლეე ვით ც ე 

§ 4. ძახილის წინალალება. ძახილისაა წინაცალება, რობელიც გამო– 

ხატავს მთქმელის გრძნობებს, უმოციებს (ამის გამო ძახილის წინა- 

ლალებას მეორენაირალ ემოციურ წინალცლალებასაც ეძახიან), რალგანაც 

გრძნობები ლა ემოციები მრავალფეროვანია, ამიტომ მახილის წინა- 

ლალებაც სემანტეკურალ სხვალასხვაგვარია. იგი შეიძლება გამოხატავ- 

ლეს კმაყოფილებას სიხარულს, აღტაცებას, მოწონებას; ნატვრას, 

სურვილს; გაკვირვებას, გაოცებას; ლანანებას, სიბრალულს, სინანულს; 

დაცინვაა; ზიზღს; მწუხარებას; შიშს: 

ოა, რა კარგი ხას, ოცნებავ ტკბილო! 

ახ, ნეტავი მალე გათენდეს! ' 

უჰ, რა ამაყი ყოფილა! 

ლაუკარით.. თორემ ჰერი ლა სიბერეც ძუ მგელივით მოგვიხტება! 

გაფრინლება სიყმაწვილე შფოთიანი, წრფელი გული, ცხელი გული 
გაცივლცება! 

ეჰ, ლროვ, ლროვ, რა ჩქარი ნაბიჯით იარე შენ! 

ლამიხელეთ მთის მებატონის შვილსა! 

ჰოი, ბნელო ღამევქ, მეჯავრები მე შენ! 

ვაი, რა ცარიელი ყოფილა ეს სავსე ქვეყანა უალამიანოდლ! 

ძახილის წინალალებას განსაკუთრებულ ემოციურ ელფერს აძლევს 

სპეციფიკური, თანაც. მრავალფეროვანი ინტონაცია, ამ ფუნქციით გა- 

მოყენებულია აგრეთვე ზმნის ლრო-კილოთა ფორმები, შორისლებულე– 

ბი, მოლალური სიტყვები ლა ნაწილაკები (კითხვითი ნაცვალსახელები 
ლა კითხვითი ზმნიზელები, ნაწილაკები). ეს უკანასკნელნი ითვლებიან 

ამ ტიპის წინალალების შექმნის ლექსიკურ საშუალებებალ: ეს რა მეს- 

მის აკი გაცნობე! ნეტამც არ ლაგძინებოლა, ჩიტო ნიბლიავ, ნარ- 

ზელა! ' 

ძახილის წინალალების ბოლოს ვწერთ ძახილის ნიშანს. ინტონაცია 

დლამავალია. ხმის გაძლიერება ხლება სიტყვებსა ლა ნაწილაკებზე, შემ– 

ლეგ კი ინტონაცია ლდაბლტება. 
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§ 5, კითხვით-ძახილის წინალალება კითხვით-ძახილის წინალალება 

ერთლროულალ გამოხატავს კითხვასაც ლა ამა თუ იმ გრძნობისაც (გან–- 

ცვიფრებას, გაკვირვებას). ასეთი წინალალების ბოლოს იწერება ორი 

ნიშანი - კითხვისა ტა ძახილის. 

როგორც წესი, კითხვით-ძახილის წინალალებაში ჭარბობს ან კითხ- 

ვა, ან გრძნობითი მომენტი. სწორელ ამის მიხეცვით დაისმის განსხ– 

ვავებული სასვენი ნიშნები კერძოლ თუ წინალალებაში კითხვის 

მომენტი მეტია, ჯერ კითხვის ნიშანს ვწერთ, შემლეგ – ძახილისას: 

ჩემი თბილისი ლა ფიროსმანი, არ ვიცი, ასე რამ შემაყვარა?! 

განა აქვს კი ცრემლი ცეცხლმოლებულ გულსა? 
-რატომ არ მღერით, მთებო?! 

მაგრამ, თუ კითხვას ჭარბობს გიძნობითი მხარე, მაშინ წინალალე– 

ბის ბოლოს ჯერ იწერება ძახილის ნიშანი, შემძეგ კი – კითხვისა: 

განა ყველა, რაც ხმელია, კაცისგა6 საწუნარია!? 
აკი არ! გამქურლეს ეს ლროული კაცი!? 

§ 6. წინალალების მოტდალობის გამოხატვის საშუალებანი ქართულ–- 

ში წინალალება მოლალობის მიხელტდვით მრავალფეროვანია. ამ მრავალფე- 

როვნებას ქმნის სხვადასხვა საშუალება. ზმნის კილოს ფორმა, ინტო- 

ნაცია, მოლალური სიტყვები ლა ნაწილაკები, წინალალების კონსტრუქ- 
ცია. ამათგან ზმნის კილოს ფორმა ძირითალი მორფოლოგიური სა- 

შუავებაა, მოლალური სიტყვები ლა ნაწილაკები – ლექსიკური. 

ზმნის კილოს ფორმებით შეიძლება გამოიხატოს თხრობითი, ბრძა- 

ნებითი ან სხვა შინაარსი: 

ლალგა მაძლარი შემოლგომა (თხრ. კილო) - თხრობითი წინალა- 

ლეზა. 
ლაილოცოს მალლიანი საქართველოს მამული! (კავშირ. კილო) – ძა–- 

ხილის წინადადება. 

ეგ დლამბაჩაც გაიძრე წელილამ! (ბრძან. კილო) – ბრძანებითი წი- 
ნაცადება. 

მოლალურ სიტყვებსა ლა ნაწილაკებს განსხვავებული სემანტიკური 

'! მართალია, არ უკუთქმითი ნაწილაკია (არ მოიტანა, არ ისწაგლა...), მაგრამ 

ზოგჯერ გამოხატავს განცვიფრებას, გაოცებას წართქმითი შინაარსის წინადადე- 

ბაში. ამგვარად, სემანტიკური დატეირთვის მატარებელია იგი დასახელებულ წინა- 
დადებაშიც. 
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ნუანსი შეაქვს წინალალებაში. მაგ.: 

ბავშვი წაიქცა, 

შლრ. ბავშვი კინალამ წაიქცა. 

ზოგჯერ მოლალობის გამოხატვის ძირითალი საშუალებაა ინტონა- 

ცია. მაგალითალ, სხვალასხვა ინტონაციით წარმოთქმული ერთი ლა 

იმავე შინაარსის წინაცალება შეიძლება იყოს სხვალასხვა მოლალობისა: 
მზე ამოვილა. (თხრობითი); მზე ამოვილა? (კითხვითი); მზე 

ამოვიდა! (ძახილის). 

მთქმელის ლილი სულიერი მღელვარების უაღრესი დაძაბულობისა 

თუ ფიზიკური შეუძლებლობის გამო ხშირაც წინალალება ნაწყვეტ- 

ნაწყვეტალ გამოითქმის, ინტონაცია ცაუმთავრებელია, რაც ნაწერში 

მრავალწერტილით აღინიშნება: 

ლე-.დლი! ხელავ იმ ანგელოზს?.. ცოცხალი მაგის ღიმს ვერ ვეღინ- 

სე.., 

შეიძლება ირონიულალ წარმოთქმული (სხვა მნიშვნელობით გამო- 

ყენებული) სიტყვა თუ გამოთქმა ბრჭყალებშიც ჩავსვათ: 

ლუარსაბი „ნასწავლი“ კაცი იყო. 

ზოგჯერ წინალალებაში განსაკუთრებულ მნიშვნელობას ვანიჭებთ 

ამა თუ იმ სიტყვას ან მთლიანალ წინალალებას კონტექსტში. ასეთ 
სიტყვებსა ლა გამოთქმებს გაძლიერებული ინტონაციით წარმოვთქ- 

ვამთ, აზრითი ანუ ლოგიკური მახვილი მათზე მოლის. წერის ლროს 

მახვილიან სიტყვას ან წინალალებას ვწერთ ხაზგასმით ან ლაშლით: 

კმაყოფილება კაცის მომაკვლინებელი სენია. 
ფიქრი თოვლის გუნდცასა ჰგავს. 

8 7. საკითხის შესწავლის მოკლე ისტორია. ინტონაცია-მოლალობის 

მიხელვით წინალალებათა კლასიფიკაცია ანტონის გრამატიკაში ემყარე–- 
გა ზმნის კილოს. შესაბამისალ გამოყოფილია 5 სახის წინალადება: 

„საზღვრებითი“ ანუ თხრობითი, ბრძანებითი, „საწალი“ ანუ ნატვ- 

რითი, „უკეთუობითი“ ანუ პირობითი, „განუსაზღვრელი“... ' 

თხრობითი წინალალება აღნიშნავს მოქმედებას ან ვნებას რომელ- 

სამე ლროში; ბრძანებითი წინალალება გამოხატავს ბრძანებას ან 

თხოვნას ახლანლელსა ან მომავალ დროში; ნატვრიითი წინალალება აღ- 

ნიშნავს ნატვრას, წალილს სამივე დროში; პირობითი წინალალცება 

უსრულია ლა საჭიროებს შევსებას ბრძანებითი ან თხრობითი წინალა- 

ლებებისაგან. 
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გაიოზ რექტორი იძლევა რამლენალმე განსხვავებუ, კლასიფიკა- 

ციას: 1) ლამტკიცებითი (მან იცის თავი თჟვსი), 2) უკუთქმითი 

(მა5 არა იცის თავი თვსი), 3) კითხვითი (იცისა მან თავი (თვსი?), 
“) უკუთქმითი კითხვითი (არა იცისა მან თავი თვსი?), 5) გან“ 

კვრვებითი (იცის მან თავი თვსი!). 
როგორც ვსელავთ, „გაიოზი გამოყოფს მტკიცების მიხელვით გან- 

სხვავებულ სახეებს.. მაგრამ ბოლომლე თანამიმლევრული არ არის... 

არ ჩანს მასთან ბრძანებითი წინალატებაც“ (ლ. კვანტალიანი). 

პლ. იოსელიანმა მოლცალობის მიხელვით სამი სახის წინალალება გა– 

მოყო: 1) მოთხრობითი ანუ ლამტკიცებითი, 2) კითხვითნი, 3) ბრძა- 

ნებითნი. 

ლ. ჩუბინაშვილი მსჯელობს ლამტკიცებითი, შეკითხვითი ლა სა- 

წალისი წინალალებებისათვის საჭირო ნაწილაკებზეც. მაგალითად, ლდამ- 

ტკიცებით წინალალებაში შეიძლებს შეგვხვდეს ვე ც, ცა, მცა, 
მცაღა, ღა, ვიღა, ლღამცა, ო, რე; შეკითხვითი წინალალალების შესალ- 

გენალ იხმარება ხომ, განა; საწალისის წინალალებისათვის საჭიროა: 

თუ, თუ სალამე, თუმცაღა, ლაღათუ, უკეთუ, უკეთუმცა, რომ, თუ 
რომ; უნლა, ნეტარ, ნეტარ თუ, ნეტავი... 

შედარებით ვრცლალ განიხილავს კითხვით წინალალებას მ. კელენჯე– 

რიმე. მისი განმარტებით, კითხვითი ეწოლება წინალალებას, რომე–- 

ლიც კითხვას გამოხატავს საგულისხმოა, რომ ავტორი ეხება სასვენ 

ნიშნებსაც: კითხვითი წინალალების ბოლოს კითხვის ნიშანი დაისმის. 

მაგრამ ზოგჯერ, თუ კატეგორიულ აზრს გამოხატავს, მაშინ ბოლო–- 

ში განკვირვებითი ნიშანი (!) ლაისმის ან კილევ ორივე (?!) ერთალ. 

ი. სიხარულიძე განსხვავებული მოდალობის გამოხატვის საშუალებალ 

ასახელებს ინტონაციას ლა იმოწმებს შესაბამის მაგალითებს: მატარე– 

ბელი წავიდა. მატარებელი წავილა? მატარებელი წავიდა! 

მოლძალობის მიხელვით წინალალება ვრცლალცაა ლახასიათებული ა. შა- 

ნიძის სასკოლო გრამატიკაში ავტორის აზრით, „შინაარსის მიხელ- 

ვით წინალალება შეიძლება იყოს წართქმითი ან უკუთქმითი. ამას 

გარლა, თითოეული ამათგანი არის კითხვითი, ძახილისა, კითხვით–- 

მახილისა, ბრძანებითი ან თხრობითი“. საგანგებოლაა გამოყოფილი 

სასვენ ნიშანთა მართლწერაც.



საანალიზო საკითხი თანამეცროვე ქართულის ლონეზე უხვი საი- 
ლუსტრაციო მაგალითების გათვალისწინებით კილევ უფრო ვრცლალაა 

წარმოტგენილი ლ. კვაჭაძის ,თანამელროვე ქართული ენის სინტაქსში“, 
ხოლო საკითხის შესწავლის ისტორია ძველი ქართული გრამატიკების 

მიხელვით ლაწვრილებითაა მოცემული ლ. კვანტალიანის ნაშრომში. 

წინალადეგის ტიპები აგებულების მისელვით 

§ 4. აგებულების მიხელვით წინალალების ტიპების ზოგალი მიმო–- 

ხილვა.ა ქართულ გრანატიკულ ლიტერატურაში აგებულების მიხელვით 

გამოყოფენ სამი სახის წინალალებას მარტივს, შერწყმულსა და 

რთუდს. ' 
ტრალიციული განმარტებით, მარტივია წინალალება, თუ იგი გალ” 

მოცემულია ერთი ან რამდენიმე სიტყვით, რომლებშიც არ ურევია ერთ– 
გვარი წევრები“ (ქართული ენა, სინტაქსი, VIII კლასის სახელმძღ- 
ვანელო, 1989). 

მეორენაირალ: „მარტივია წინალალება რომელშიც აზრი ერთი ან 

ერთმანეთთან დლაქვემლებარებით (ლა საურთიერთო ლაქვემლებარებით) 

ლაკავშირებული რამდენიმე სიტყვით გალმოიცემა“ (ლ. კვაჭაძე). მა–- 
გალითები: 

თოვს. 

ნელა მიცურავს აფრა ეული. 

ლაილოცოს საქართველოს მადლიანი მამული! 

შერწყმულია წინალალება, რომელშიც მოიპოვება რამდენიმე ერთ- 

გვარი წევრნი: 

ჭრელი პეპელა დაათრო ლდა გააბრუა ოამა. 

ჩვენი სიცოცხლე განმეორდება ლექსში, შვილებში, სიყვარულში. 
რთულია წინალალება, რომელიც შელგება ორი ან მეტი მარტივი 

ან შერწყმული წინალალებისაგან და აზრობრივ-ინტონაციურაც ერთ 

მთლიან ერთეულს ქსნის. 

რთული წინალალება, თავის მხრივ, ორგვარია: თანწყობილი ლა 

ქვეწყობილი. 
თანწყობილი წინალალება შელგება ერთმანეთის მიმართ გრამატი- 

კულალ თანასწორი წინალადებებისაგან: 

ცა ვარსკვლავებით შემოიჭელა (1), წყნარალ აცურლა ნარსახი 

მთვარე (2). 
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ქვეწყობილია წინალალება, რომელიც შეიცავს ერთმანეთის მი- 

მართ გრამატიკულად არათანასწორ წინალალებებს (ერთი მთავარია, 

მეორე – ლცამოკიდებული): 

ვინ მოყვარესა ან ეძებს (1), იგი თავისა მტერია (2). 

რაც კალმით ლაიწერება (1), ნაჯახით არ ამოიშლებაო (2). 

შერწყმული წინალატება გარლამავალი საფეხურია მარტივილან რთუ- 

ლისაკენ რუსულსა და ზოგიერთ სხვა ევროპულ ენაში შერწყმული წი- 

ნალალება არ არის ლამოუკილებელ სახელ გამოყოფილი, იგი მიჩნეულია 

მარტივის ერთ-ერთ სახელ. 

§ 2. საკითხის შესწავლის მოკლე ისტორია, აგებულების მიხეივით 

წინალალების მსჯელობას უკვე ძველ გრამატიკებშივე ვხელყებით მეტ- 

ნაკლები სისრულით. ანტონის გრამატიკაში გამოყოფილია წინალცალე- 

ბის ორი სახე – სრული ლა უსრული. სრული წინალალება გამოხატავს 

ლასრულებულ აზრს, უსრული კი – ლაუმთავრებელ აზრს, რომელსაც ლას- 

რულება სჭირლება დფღევანლელი გაგებით, ანტონის მიერ ლახასია- 

თებული უსრული წინალატება ულრის ლამოკილებულ წინადადებას. 

გარლა ამისა, ანტონის გრამატიკაში გვხვლება ტერმინები „მარ- 

ტივი ილეა“ ლა „შეზავებული ილღცეა“, რაც ნიშნავს მარტივსა ლა 

რთულ მსჯელობას. მარტივი გალმოიცემა ერთი წინალალებით, რთული 

კი – წინალალებათა შეერთებით. 

გაიოზ რექტორი თავის გრამატიკაში ასახელებს მარტივსა ლა 

რთულ წინალაცებებს. აგებულების მიხელვით მარტივი ლა ითული წინა- 

ლალებებია გამოყოფილი აგრეთვე ი. ქართველიშვილის გრამატიკაში. 

ავტორის აზრით, მარტივია წინალალება, რომელიც ერთი ქვემლება- 

რისა ლა ერთი შემასმენლისაგან შელგება; რთულია, თუ შელგება ორი 

ან მეტი ქვემლცებარისა ლა შემასმენლისაგან. 

მომლევნო ხანის გრამატიკოსებიც (ს. ლოლაშვილი, პლ. იოსელიანი, 

ი. ჩუბინაშვილი...) იმეორებენ წინამორბელთა კლასიფიკაციას. ყვე- 

ლა მათგანი რთული წინალალების ანალიზისას. საილუსტრაციო მაგალი–- 

თებში ასახელებლა შერწყმულს (ლღევანლელი გაგებით). ამიტომ შერ- 

წყმული წინალალება ცალკე სახელ კარგა ხანს არ ყოფილა გამოყოფილი. 

პირველალ, 1889 წელს თ. ჟორლანიამ. განასხვავა ერთმანეთისაგან 

მარტივი გაერთიანებული (ლღევანლელი ტერმინოლოგიით -–- შერწყ“ 
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მული) ლა თული წინავალებები. მას შემლეგ მოყოლებული, თითქ- 

მის ყველა გრამატიკოსი ქართულში ლაზოუკიცდებელ სახელ მიიჩნევს მარ– 

ტივს, შერწყმულსა და რთულ წინალაცებებს. 

წინაიალების წევრები 

(ზოგადი მიმოხილვა) 

§ 1. სრულმნიშვნელოვანი ლა ლამხმარე სიტყვები. მნიშვნელობის 

თვალსაზრისით წინალალებაში შემავალი სიტყვა შეიძლება იყოს სტულ- 

მნიშვნელოვანი ლა ლამხნარე. 

სრულმნიშვნელოვანია სიტყვა, რომელიც ცალკე აღებუ–- 

ლი (სსვა სიტყვის ლაუხმარებლალ) მიუთითებს საგანსა თუ მოვლენა–- 

ზე ან გამოხატავს მოქმელება-მლგომარეობას სრულმნიშვნელოვანი 

სიტყვებია სახელები, ზმნა ლა ზმნიზედა, 

ლამხმარეა სიტყვა, რომელსაც თავისთავალი მნიშვნელობა 

არა აქვს ლა სხვა სიტყვებთან ერთალ იძლევა გარკვეულ მნიშვნელობას. 
ასეთეშია: კავშირი, თანლებული,; ნაწილაკი. 

მოხმარების თვალსაზრისით სრულმნიშვნელოვანი სიტყვები იყოფა 

ოთხ ჯგუფად: 
1) სიტყვებიი რომელთაც წინალალების გაფორმებისათვის ყვე- 

ლაზე დილი მნიშვნელობა აქვთ. ასეთებია ზმნები – წინალალებაში შე–- 

მასმენლალ გამოყენებული. ქართული ზმნა წინალალების დლელაძარღვია. 
იგი სული ლდა გულია ენისა ბუბიჯია მისი აზრის გნმოხატვის სა- 

შუალებით მეტყველების სხვა ნაწილები მას ვერ ”შშეელრება. ზმნა, 

ცალკე აღებულიც, წინადადებაა. 
2) სიტყვები, რომლებითაც გაცლმოიცემა ქვემლებარე ლა ლამატება. 

ასეთებია: არსებითი სახელი, ზოგიერთი ნაცვალსახელი, მოქმელცებითი 

გვარის მიმღეობა, წილობითი რიცხვითი სახელები. 

3) სიტყვები, რომლებიც განსაზღვრავენ წინალცალებაში არსებითი 

სახელით ან მასთან გათანაბრებული სიტყვით გამოხატულ წევრებს. ესე– 

ნია; ზეესაჩთავი სახელი, რაოდენობითი ლა რიგობითი ნიცხვითი სახე– 
ლები, ზოგი ნაცვალსახელი, ვნებითი გვარის მიმღეობანი. 

#4) სიტყვები, რომლებიც ზმნას უკავშირდებიან ლა მას „განსაზ-. 

ღვრავენ“, ე. ი. სინტაქსურალ გარემოებაა. ასეთია ზმნიზელები. 
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მეორე მხრით, წინალალებაში შეიძლება შეგვხვლეს ლამხმარე სიტკ- 

ვებიც. მართალია, მათ აკლიათ ლამოუკილებლობა, მაგრამ მეტად სა– 
ჭირონი არიან წინავალების გაფორმებისათვის, ისინი მნიშვნელობას 
უცვლიან წინალალების წევრს ან მთელ წინადადებას (ა. შანიძე), 

გარლა ამისა, ენაში გამოიყოფა ერთი ჯგუფი სიტყვებისა, რომ- 

ლებიც მოკლებული არიან სხვა სიტყვებთან კავშირს, „მაგრამ სხვა 

სიტყვებს უპირისპირლებიან როგორც წინალალების ეკვივალენტები“ 

(ა, შანიძე). ასეთია შორისლებულები.“ 

ჩვეულებრივ, ამა თუ იმ მეტყველების ნაწილთან ლაკავშირებულია 

რობზყლიზმე ძირითალი ფუნქცია, მაგრამ შესაძლებელია მოხლეს სიტყ- 

ვის გალასვლა მეტყველების ნაწილთა ერთი თანრიგილან მეორეში. მა- 

გალითალ, ჩქარი (მლინარე) – ზელსართავი სახელი, მაგრამ: ჩქარა 

(მიცის) -- ზმნიზედა. 

შესაძლებელია, დცამხმაბე სიტყვა, აგრეთვე, შორისლებული წინა- 

დალებაში გამოყენებულ იენეს სრულმნიშვნელოვანი სიტყვის ფუნქცი- 

ითაც: „ლა მაჯგუფებელი კავშირია“. აქ და ქვემლებარეა. 

„ვაის გავეყარე და ვუის შევეყარე" – ორივე შორისცებული ლდამა- 

ტებაა. 

§ 2. წინალალების წევრის რაობა. წინალალებაში შემავალ სრულ- 

მნიშვნელოვან სიტყვას ან სიტყვათა შენაებთს წინადალების 

წევრი ეწოლება. შესაბამისალ, წინალალებაში იმლენი წევრია, რამ- 

ლენი სრულმნიშვნელოვანი სიტყვაცაა: 

გულში მწუხარებან ღამე გაათია (4 წევრია). 
მთის ნიავი ტყეში ფოთლებთან ლაზღანლარობლა (5 წევ6ნია). 

ლამხმარე სიტყვა წინადადების წევრი არ არის, ამიტომ ზოგჯერ 

წინალალებაში შემავალი სიტყვა უფრო მეტია, ვილცნე წევრი: 

მინლორი ლა ველი ჰყვავის (4 სიტყვაა, 3 - წევრი). 

საზოგალოლ, წინალალების წევრი მიუგებს ამა თუ იმ კითხვაზე. 
მაგალითალ, „გაპარტახებულ ეზოებში ქარი ზუზუნით ლცაქროდლცა“. ამ 

წინალალებაში ყოველ სიტყვას (წევრს) დაესმის კითხვა: 

რას შვრებოლა ქარი? რა ლაქროლა? სალ ლაქროლა? როგორ ლაქრო- 

ლა? როგორ ეზოებში? 

„არის შემთხვევები, როცა წინალალების წევრი კითხვას ვერ იგუებს 

(არ უხერხცება კითხვის ლასმა). ეს მაშინაა: 1) როცა წევრალ „ბრძა- 

ნეგითის ფორმაა მეორე პირისა ან თვით კითხვითი სიტყვაა“ 
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(ა. შანიძე); 2) შემასმენელი გამოხატულია აღქმისა ლა გრძნობის გა- 
მომხატველი ზმნებით (უყვარს, სწყურია, აქვს, ჰყავს...): 

ვინ მომცა გული ასე სათუთი? 
გადი; გამოლი, გუთანო! 

მე მიყვარს შენი ნაზი ღიმილი. 

მაქვს საქონელი ურიცხვი. 

როგორც ვხელავთ, წინალალების წევრს ყოველთვის არ ლცაესმის 
კითხვა ამიტომაც წინალალების წევრია” მიჩნევისათვის კითხვის 

ლასმა ან ლაუსმელობა ვერ იქნება გალამწყვეტი. აქ მთავარია სიტყვის 

მნიშვნელობა. 

შესაძლებელია წინალალების წევიბი სიტყვათა შეერთებით ან 
მთელი წინადლალებითაც გადმოიცეს: 

შავი ზღვა ბობოქრობს. 

ოთარაანთ ქვრივი შვილს. მიუახლოვდა. 

„იავნანამ რა ჰქმნა“ მშვენიერი მოთხრობაა. 

„ვინ მოყვარესა არ ეძებს, იგი თავისა მტერია“ აფორიზმია. 
ბოლო წინალალებაში ორი წევრია. შემასმენელი (აფორიზმია) ლა 

ქვემდებარე, რომელიც, თავის მხრივ, რთული ქვეწყობილი წინალალებით 
გამოიხატება. 

§ 3., მთავარი ლა არამთავარი წევრები. მთავარ წევრთა სპეციფი- 

კურობა ქართულში. წინაეალების წევრებია: შემასმენელი, ქვემლებარე, 

ლამატება, განსაზღვრება ტა გარემოება. - აი 

ტირალიციულ გრამატიკებში წინალალების წევრებს ფუნქციის (გამო– 

ყენება-მოხმარების) მიხელვით ყოფენ ორ ჯგუფალ: მთავარ ლა არა- 

მთავარ (მეორეხარისხოვან) წევრება. ამგვატი დაყოფა შემუშავლტა 

ინლოევროპული ენების წინალალებათა ანალიზის საფუძველზე 2I>X 

საუკუნეში-ი ბალგან ამ ენებში “ზზმნა-შემასმენელი ერთპირიანია, 

შესაბამისალ, მთავარ წევრებად მიჩნეულ იქნა ქვემლებარე ლა შემას- 

მენელი„ არამთავარ წევრებალ კი – ცამატება, განსაზღვრება, გარე- 

მოება. 

ასეთი ლაყოფა "ევროპული გრამატიკებიცან ქართულშიც გალცლმოვი- 

ლა ლა ლილხანს (XX საუკუნის შუახანებამლე) ჩვენშიც მთავარ წევ- 

რებალ ითვლებოლა მხოლოლ ქვემლებარე ლა შემასმენელი. 

არნ. ჩიქობავას აზჩით, ყოველ ენაში წინალალების წევრთა კვა- 
ლიფიკაცია უნლა დაეფუძნოს საკუთარი შესიტყვების სტრუქტუჩას, მის 

მექანიზმს, აქელან გამომლინარე, ქართულში მთავა6 ლა არამთავარ 
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წევრთა ლაყოფა ვერ იქნება ევროპული ენების მსგავსი, რალგან ქარ- 

თული ზმნა მეტალ რთულია, რასაც განაპირობებს მისი მრავალპირია- 

ნობა (პოლიპერსონალიზმი). ამიტომაა, რომ წინალალების მთავარ ლა 

მეორეხარისხოვან წევრთა საკითხი ქართულში განსხვავებულ მიდლგომას 

მოითხოვს. 

თუ ქართულის მარტივ წინალალებაში ზმნა ერთპირიანია, აქაც მთა– 

ვარი წევრებია მხოლოლ მმემცეაიე ლა შემასმენელი: 

ურმი ნელა მიჭრიალებლა გზაზე, 
შესიტყვებაში –- ურემი მიჭრიალებლა – ქვემლებარე “არის გაბატო- 

ნებული, იგი ზმნას მართავს პირში, მაგრამ თვითონ ან. იმართვის 

შემასმენლისაგან ბრუნვაში (ე. ი. შემასმენელი მხოლოლ ლამოკილე– 

ბული წევრია). – 
სულ სხვაგვარი ვითარებაა, როცა შესიტყვებაში შელის გარლამა–- 

ვალი ზმნა: დელას გულმა ტეხა ააწყო. 
ქე. ირ. პ. დ. 

სინტაგმებში – გულმა ლაუწყო, ლელას ლაუწყო ტეხა დაუწყო – 

კოორვინაცია გვაქვს, რალგან სამივეგან ქვემდებარე, ირიბი ლამატე– 

გა და პირდაპირი ლამატება თანაბრალ მართავენ ზმნა-შემასმენელს პირ- 

ში ცა მისგანაც იმართვიან ბრუნვაში. ე. ი. ქართულის შესიტყვებაში, 

სალაც გარლამავალი ზმნა შელის, ქვემლებარის სინტაქსური ძალა ევ- 

როპულ ენებთან შელარებით განელებულია (შელარებით შესუსტებუ–- 

ლია), რალგან ქართულში იგი ერთლროულალ მმანთავიცაა ლა მართულიც. 

სამაგიერბოლ, გაძლიერებულია ჩვენში ლამატების სინტაქსური ძალა. 

ევროპულ ენებში. ლამატებები პირის ნიშნით არ გამოიხატებიან, ე. ი. 

იქ არა გვაქვს ლამატება-ობიექტები ლა, შესაბამისადლ, ისინი ვერ მარ– 

თავენ ზმნას პირში. ქართულში კი ლამატება-ობიექტები ისევე მარ- 

თავენ ზმნის „პირს, როგორც ქვემლებარე ამიტომ ქართულში რა 

უფლებითაც ქვემლდებარბეე »უნლა იქნეს მიჩნეული მთავა წევ- 

რალ, იმავე უფლებით უნლა ჩაითვალოს ასეთად დამატება- 

ობიექტებიც. აქელან გამომლინარე, ქართულში მთავარი წევრებია: 

შემასმენელი, ქვემლებრე, პიბრლაპირი ლა ირიბი დამატება მეორეხა- 

რისხოვანია (არამთავარი): უბრალო ლამატება, განსაზღვრება, გა- 

რემოება. 

ქართულში სინტაქსური ურთიერთობის თვალსაზრისით ლამატება- 
ობიექტები ქვემლებარბეის ეტოლება. „ლამატება მეორეხარისხოვანი 
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წევრი კი არაა, არამედ ისევეა მთავარი წევრი, როგორც ქვემდება- 

რე“ (არნ. ჩიქობავა). 

მეტყველებაში ხვედრითი წონისა ლა სინტაქსური ძალის მიხელვით 

მთავარ წევრებს შორის ერთგვარი გარჩევაცაა შემასმენელი ძირი- 

თალი წევრია, რომელსაც ფორმის საშუალებით უკავშირდება ყველა და–- 

ნარჩენი მთავარი წევრი. მეორე ალცგილს იჭერს ქვემლებარე, მესამეს -– 
ლამატება-ობიექტები. 

წინალაცებაზი მთავარ წევრთა რაოლენობას ზმნის ფორმა განსაზღ- 

ვრავს. შესაბამისალ, წინალალებაში იმლენი მთავარი წევრია, რამლე- 

ნიც ზმნის პირიანობით არის განსაზღვრული ერთის მიმატებით: 

მზე ამოვილცა (ის) – ორი მთავარი წევრია. 

ჰგავს ალვის ხე თეთრ ჩოხაში საქორწილოლ მორთულ სიძეს. 

ჰგავს (ის მას) – სამი მთავარი წევრია. 

მზე ლელამიწას საგაზაფხულოლ სხივებით გულმკერლცს 

უქარგავლა (ის მას მას) – ოთხი მთავარი წევრია. 

ზოგჯერ წინალალებაში ერთი მთავარი წევრია. ეს მაშინაა, როცა 

წინალალება უქვემდებაროა, ზმნა უსუბიექტოა: გარეთ წვიმს, ძალიან 

ცივა... 

„მაშასადამე, მთავარ წევრთა შელგენილობის მიხელვით ქართულში 
წინალალება შეიძლება იყოს ერთშემალგენლიანი, ორ-, სამ- ია ოთხ- შე– 

მაცგენლიანი. 

შენიშვნა: თუ გავითვალისწინებთ, ქართული ზმნის ოთხპირიანობას, რომლის 

არსებობა რეალური ფაქტია (მიქმია, მიმიწერია (მან მე, მას ის), შე– 

მინატერინო (შენ მე მას ის) და ა. შ.), მაშინ ასეთი ზმნების შემც- 

ველი წინადადება ხუთშემადგენლიანი იქნება, 

წინაცალების საყრლენს წარმოალგენს მთავარი წევრები. მათ გარ–- 

შემო ჯგუფლება არამთავარი წევრები, რომლებიც სინტაქსურად უკავ– 

შირლებიან მთავარ წევრებს, ხსნიან მათ, ავრცობენ და მათთან 

ერთად ქმნიან სიტყვათა შეკავშირებას. 

უმეტეს შემთხვევაში გარემოება ლა უბრალო დამატება ახლავს 

ზმნა-შემასმენელს, განსაზღვრება კი – ქვემლებარესა ლა ლამატებას. 

იელის გულთამხილველმა სულმა მაშინვე იგრძნო სიკვლილის 

გარლცუვალოზბა. 
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სულმა იგრძნო 

” / 
იგრძნო – გარჯუვალომა სულნა –– გუ:თამხილველმა 

M 
მაშინვე ლელის 

გარლუვალობა – სიკვლილის 

უენიუვნა, ტრადიციული სინტაქსი სრულფასოვნად ეერ ასახავს წინადადებ-ს 

ურთულეს იერარქიულ სტრუქტურას, თანა:ძეღროვე ლინგვისტიკა- 
ში ს9-ღად იყენებენ უშუალო შემადგენელთა მიხედ- 

ვით ანალიზის მეთოდს. იგი XX საუკუნის 20-იან 

წლებში შე“მუშავ ლეონარდ ბლუმფილდმა, ამგვარი ანალიზისას 

სრულიად არ არის საჭირო კითხვის დასმა და წინაღადებების წევ- 

რის რაობის გარკვევა,ა არამედ. წინადადების დამლა უნდა მოხდეს 

სტრუქტურულად – კონსტრუქციებისა: დ. უშუალო შემადგენლე- 
ბის მიხედვით. 
უშუალო შემადგენელთა მეთოდი სარგებლობს შემდეგი ს-მბო- 

ლოებით: 5 არის წინადადვბის სიმბოლო (ინგ, (5CI)1CIIC6 „წინადა– 

დება“), M აღნიშნავს არსებითი სახელის (ის!) კლსს,, V ზმნიL 

(Vღხ) კლასს #-- ადიექტიურ ანუ ზედსა-თაულ (მ0)0ლ0C1IV) 

კლას, ხოლო #0V -- ზმნიზედის (2ძV0-ხ) კლას. ყოველგვარი 

წინადადების წევრი ამ ოთხი ფორმალური კლასიდან ერთ-ერთი” 

წარმომადგენელი იქნება, მაგალითად, უშუალო შემადგენელთა 
მეთოდის ტერმინებით ასე ჩაიწერება წინადადება „მტრედისფერი 

ცა ლამაზად ბარდნიდა თეთრ გვირილებს“ -–-- M M ”ძV V,სM, 

მეთოდი ემყარება იმ დაშვებას, რომ ენის ტექსტის ყველა ოთუ- 

ლი ერთეული შედგება ორი უფრო მარტავა და ხაზობრიეად პა- 

რალელური ერთეულისაგან -–- ეშუალო შემადგებლებისაგან. ისინი, 
თავის მხრივ, კიდევ შეიძლება დაიყონ უშუალო შემადგენლებად და 

ა, შ. ელემენტარულ ერთეულებიამდე. 
მაშასადამე, უშულო შემადგენლები ეწოდებათ კონსტრუქციის 

შემადგენელ წევრებს. მაგალითად, „ლამაზად ბარდნიდა“ –- კონ- 

სტრუეუქციაში შედის ორი უშუალო შემადგენელი: „ლამაზად“ და 

„ბარდნიდა". 

წინადადების დაშლა უშუალო შემადგენლებაღ ხდება ბინარუ- 

ლი (ორობითი) ანალიზის საფუძველზე ანალიზის ყოველ სა- 

ფეხურზე გამოიყოფა ორი უშეალო შემადგენელი. პირველ საფე–- 

ხურზე წინადაღება დააშლება სახელის ფრაზად (Mი –- Mი0ყი 

ჩM.გ§6) ღა ზმხის ფრაზად (VI) –- VC-ხ ჩხ”იეათ. ანალიზის ამგ3> 

რი წესით შეიძლება გამოვსახოთ ე. წ. უშუალო შემადგენელთა ხე: 
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5 

–“ ა Vი 

“ს “ 

· V 

| 2 »ი, 
/სძV. V “ს 

# MV 

მტრედისფერი ცა ლამაზად ბარდნიდა თეთრ გვირილებს 
  

ასეთივე „ზის“ გამოსახვა შეიძლება შერწყმული და რთული წი- 

ნადადების მიხედვითაც. 
ზმნა (V) ყოველთვის წარმოადგენს წინადადების აბსოლუტურ 

ბირთეს, იგი არასოდეს არ გვევლინება სატელიტის („თანჰმგზავ- 

რის) როლში, ზმნაზე ერთი რანგით დაბლა დგას M-სახელი, რო- 

მელიც სუბ-ექტის ფუნქციას, ასრულებს და სინტაქსური ძალით 
მეორეა ზმნის “შემდეგ. M-ს სატელიტადღ შეიძლება ახლდეს ზედ- 

სართავი სახელები, რომლებიც რანგით მასზე დაბლა დგანან და 

ა, შ ე. ი უშუალო შემადგენელთა მეთოდით ანალიზისას წინა- 

დადებაში, გამოიყოფა ბირთვები, სატე-იტები. ხდება კონსტრუქცი- 

ათა დაშლა უშუალო შემადგენლებად და სქემატურად წარმოისახება 

წინადადებიL იერარქიული სტრუქტურა. (დაწვრ, იხ, „ენათმეცნიერე- 
ბის შესავლის საკითხები", გ. ახვლედიანის რედაქციით, თბ., 1973). 

შემასმენელი 

§ 4. შემასმენლის რაობა. მისი სახეები. შემასმენელი წინაცალების 

მთავარი წევრია. იგი გამოიხატება ზმნით ან სახელითა ლა ზმნით. 

ქართული ზმნა მეტალ მლილარია კატეგორიებით. შესაბამისალ, შემას- 

მენელიც მლილარი ლა მრავალფეროვანია სემანტიკურად. იგი აღნიშნავს 

საგნის მოქმელებას (კალატოზი აშენებს), მლგომარეობას (ბავშვი 

ლიგას), გრძნობითს ლამოკილებულებას ერთი საგნისას მეორისალმი (მი–- 

ყვარს ჩემი ტურფა მხარე), ყოლა-ქონებას (მე თანა მყვანან რკინისა 

ძმები), კუთვნილებით-ლანიშნულებითს ურთიერთობას სუბიექტსა ლა 

ობიექტებს შორის (ხურო უშენებს მეზობელს სახლს), ანლა მიგვითი- 
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თებს, რა მოსლის საგანს (წყალი იღვრება), როგორია საგანი (თოვლი 

თეთრია), რა არის ან ვინ არის საგანი (მუხა ხეა; ის კაცი ექიმია) ლა» 

ა. შ. 

ზმნა-შემასმენელი ქართული წინალალების ხერხემალია. „შემასმენე– 

ლი აუცილებელია შესიტყვებისათვის, რომ ეს უკანასკნელი წინალალებად 

მივიჩნიოთ" (არნ. ჩიქობავა). ამდენალ, შემასმენელს წინალალებაში 

ძირითალი მნიშვნელობა აქვს. 

შემასმენლის კითხვებია: რას შვრება? რას იზამს? რა ქნა? რა მოს– 
ლის? როგორია? , 

ქართულში შემასმენელი ორგვარია: მარტივი ლა შელგენილი. 

მარტივია შემასმენელი, რომელიც გალმოცემულია მხოლოლ 

ზმნის პირიანი ფორმით (ეს უკანასკნელი შეიძლება ილგეს ამა თუ იმ 
მწკრივში): 

ლაულულარ მაჭარს სარქველი არ დლაეხურება. 

გუჩქის ძირას თავს იწონებს ნაზი ია. 

შელგ ე6 ილი შემასმენელი გამოიხატება პირიანი ფორმი– 

სა ლა ბრუნებალცი სიტყვისაგან: 

ალვანის მინდორი მოჭელილი იყო ხალხით. 

ჩემი სამშობლო ნაძვნარით შემოსილი მთა არის. 

§ 2. მარტივი შემასმენელი. მარტივი შემასმენელი მხოლოდლ პირია– 

ნი ზმნაა, რომელიც შეიცავს ლექსიკურ მნიშვნელობასაც ლა ზმნურ ჯა–- 

ტეგორიებსაც: 

მზის სხივებმა ოქროს გვირგვინი ლაალგეს მყინვანწვერს- 

ღამემ ცღეს კარზე დაუკაკუნა. 
მარტივი შემასმენელი გალმოიცემა, აგრეთვე, რთული ფორმითაც -– 

ესაა მეშველზმნიანი წარმოება. რთული. წარმოებისაა: საშუალი გვარის 

ზმნები ლა სტატიკური ვნებითები აწმყოს მწკნივში, ერთპირიანი გარ– 
დაუვალი ზმნები მესამე სერიაში, ორპირიანი გარლაუვალი ლდა გარდამა–- 

ვალი ზმნები I თურმეობითში: 
ვიგავარ მლუმარელ ლა ვუსმენ წყლის ჩხრიალს. 

შენც სწერიხარ სიაში. 

სალაც ვშობილვარ, გავზრლილვარ... ჩემი სამშობლოც ის არის: 

როგორ გაზრლიხარ ლელას! 

აქ ხშირალ ლავუტყვევებივარ ბუნებას. 

ყველა ეს შემასმენელი მარტივია, რაცგან აქ მეშველი ზმნა მწკრივის 

ფორმის შემქმნელი კომპონენტია მხოლოც. 

5. ჟ. ფეიქრიშვილი 65



მარტივ შემასმენლალაა მიჩნეული რთული ზმნებით გალმოცემული 

შემასმენელიც: უზრუნველყო, ცხალყო, შეურაცხყო... ლღევანლელი რამ- 

ლენიმე მარტივი შემასმენელი წარმოშობით რთული შემასმენელი იყო: 

ცივა (+<-ცივ არს), თბილა (+-თბილ არს), ვარგა (+«–ვარგ არს) (ა. შა- 

ნიძე). 
რთული ზმნები ძველ ქართულში უფრო ფართოდ იყო გავრცელებული. 

ისინი ისტორიულალც წარმომდგარი არიან ზმნა-შემასმენლისა ლა მასთან 

ლაკავშირებული წევრის (ქვემლებარე, ლამატება) შეერთებისაგან, ანლა 

შელგენილი შემასმენლის კომპონენტთა შერწყმის შედეგად (ჭ. თევზაძე). 

მარტივი შემასმენელი ხშირაც გართულებული სახითაც გვხვდება, 

ე. ი. გავრცობილია. აქ რამლენიმე შემთხვევა შეიძლება გამოიყოს: 

1) მარტივი შემასმენელი გართულებულია ერთი ლა იმავე ზმნის გან- 

მეორებით: 

ქათამმა ჩხტიკა, ჩხრიკა ლა თავის ლასაკლავი ლანა გამოჩხრიკა. 

ითმინა, ითმინა ბიძინამ, მაგრამ ვეღარ მოითმინა. 

2) გართულებული მარტივი შემასმენელი გალმოცემულია შერწყმული 

ზმნებით, რომლებიც ერთად იხმარება: 

ლაწყნარლ-ლალტცუმლა მლცინარე· 

ცხენოსანმა ბელაური გააჭენ-გამოაჭენა. 

3) მარტივი შემასმენელი შეიძლება გავრცობილ იქნეს დამხმარე სიტყვე– 

ბისა ლა ნაწილაკების ლართვით: 

ვინძლო მტერი არ გაახარო: 

იქნებ აკვანში ის ყრმა წევს· 

ნუ შეეფარვი, ჩემო მფრინავო, ნუცა სიცხესა, ნუცა ავლარსა. 

მეგრულ-ჭანურშიც მარტივი შემასმენელი, ქართულის მსგავსალ, შეი– 

ძლება იყოს მხოლოლ ერთი სიტყვით (პირიანი ზმნით) წარმოლგენი–- 

ლი ანლა გავრცობილი სხვალასხვა საშუალებით, რის შელეგალაც მიიღება 

გართულებული მარტივი შემასმენელი. ამგვარ ფორმათა მრავალფეროვ– 

ნებას ქმნის დრო-კილოთა წარმოების თავისებურებანი. 

გავრცობილი შემასმენელი სვანურშიც მიიღება მეშველზმნიანი ფო- 

რმებითა ლა ნაწილაკლართული ზმნა-შემასმენლით (ა. კიზირია). -თა 

§ 3. შელგენილი შემასმენელი. ტერმინის საკითხისათვის. შელცგე– 

ნილი შემასმენელი შელგება სახელალი ნაწილისა ლა ზმნის პირიანი ფო- 

რმისაგან. შემასმენლის ლექსიკურ მნიშვნელობას სახელი გალმოსცემს, 

ზმნას კი ლაკარგული აქვს ლამოუკილებლობა ლა ლცამხმარე ანუ მეშველი 
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სიტყვის როლს ას“ულებს, იგი გამოხატავს მხოლოლ ზმნის კატეგო- 

რიებს: 

ვისიც მე ვიყავ ერთგული, ის გახლა ჩემი მტერიო. 

ამ ქალის სახელი ლა პატივი მისი მოვალეობა გამხცარიყო. 

„ ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში სახელალი ლა ზმნური ნაწილე–- 

ბის შეერთებით მიღებული შემასმენლის აღსანიშნავად გამოყენებულია 

ორი სხვალასხვა ტერმინი: „შელგენილი შემასმენელი" ლა „რთული შე–- 

მასმენელი“. 

ტერმინი შელგენილი შემასმენელი პირყელალ ს. ხუნდაძის გრამატი- 

კაში (1927) გვხვლება „სახელითა ლა შემწეობითი ზმნის მიმატებით“ 

გალმოცემული შემასმენლის აღსანიშნავად. შემლგომშიც ი. ნიკოლაიშვი– 

ლი, ი. სიხარულიძე, ი. იმნაიშვილი, ლ. კვაჭაძე, ალ. ღლონტი, ნ. ბასილაია 

ლა სხვები ამავე ტერმინით აღნიშნავენ საანალიზო ფორმას. 

ტერმინი რთული შემასშენელი პირველალ იხმარა პლ. იოსელიანმა, 

შემლეგ მ. კელენჯერიძემ (1925). მართებულალ მიიჩნია იგი ვ. თო- 

ფურიამ; აკ. შანიძე კი, მართალია, ამჯობინებდა „შელგენილ შემასმე- 

ნელს“, მაგრამ „რთულ შემასმენელსაც“ ხმარობდა. | 

ა. კიზირიას აზრით, „შელგენილი შემასმენელი იქნებოლა უნაკლო 
ტერმინი, რომ საოპოზიციოლ შეუდლგენელი შემასმენელი გვქონლეს. მეო– 

რე მხრივ, შემასმენლის მარტივ ფორმას, მხოლოლ პირიანი ზმნისაგან 

შემილგარს, მარტივ შემასმენელს ვუწოდებთ. მარტივი შემასმენლის სა- 

პირისპირო რთული შემასმენელი», ამიტომ ვამჯობინებთ ამ უკანას–- 

კნელს“. 
ჩვენის მხრილან ცავსძენთ შემდეგს: მართალია, საზოგადოდ, მარტი- 

ვის საპირისპირო ტერმინია რთული ლა, ამლენალ, შეიძლება აქ უპირა- 
ტესობა ამ უკანასკნელს მიენიჭოს, მაგრამ, მეორე მხრივ, წამოიჭრება 

ახალი უხერხულობა: რთულ შემასმენელს (რომელიც თორი სხვალასხვა 

სიტყვისაგან შელგება) უნლა ლაუპირისპირლეს მარტივი შემასმენელი -- 

მხოლოლ ლა მხოლოლ ზმნის მარტივი პირიანი ფორმით გამოხატული. 

ქართულში კი, იოგორც ზემოთაც აღინიშნა, მარტივი შემასმენელიც 

შეიძლება იყოს გავრცობილი, გართულებული სხვალასხვა ენობ- 

რივი საშუალებით, რის შელეგალაცკ (ფორმის თვალსაზრისით) რეალუ- 

რალ ისიც რთულია. მას მაინც მარტივს ვეძახით (ამდენალ, ცლასაზუს- 
ტებელია თვით ტერმინი „მარტივი შემასმენელი“). · 

მეორე მხრით, ტერმინი ,შელგენილი შემასმენელი“ არ გამოკვეთს 

მაბტივის არაერთსახოვნებას ლა ძირითალალ გახაზავს იმ ფაქტს. რომ 
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იგი შელგენილია სხვალასხვა კომპონენტისაგან (ნაწილისაგან). ამი- 

ტრომაც უფრო უნლა მიესალაგებოლეს ქართული ზმნა-შემასმენლის 

სპეციფიკურობას. 

საენათმეცნიერო ლიტერატურაში სხვალასხვა ტერმინებია გამოყე- 

ნებული შელგენილი შემასმენლის. სახელალი _ ლა ზმნური ნაწილების 

აღსანიშნავალცაც. 

ივ. იმნაიშვილმა სახელაცლ ნაწილს სიმოკლისათვის უწოლა შემას- 

მენლისი, ლამკვიცრებულია აგრეთვე: პრელიკატივი, თანასაერთი, სა– 

ხელალი ნაწილი; ხოლო ზმნური ნაწილისათვის - ტერმინები საერთი ლა 
კოპულა. ამათგან ტრალიციულ სასწავლო გრამატიკებში გამოყენებულია 

სახელალი ნაწილი ლა ზმნური ნაწილი.! 

§ 4. შედგენილი შემასმენლის სახელაცი ნაწილი. შედგენილი შე- 

მასმეწლის სახელალი ნაწილი მეტწილად მოსიევს ზმნურ ნაწილს, 

ზოგჯერ შეიძლება წინ უძღოლეს მას ან კილევ ისინი გათიშული 

იყვნენ სხვა სიტყვებით: 

სახ. ნაწ. 
რა იციან, რომ ეს გული მკვლარი/ა, 

რომ სიცილი. ზოგჯერ ცრემლზე მწარე/ა. 

სახ. ნაწ 
მე გახლავარ იმერელი.. 

სხ. ნაწ. 
ლუარსაბი გახლლათ კარგალ ჩასუქებული ძველი ქართველი: 

შელგენილი შემასმენლის სახელალი ნაწილი გალმოიცემა სხვალასხვა 

მეტყველების ნაწილით: არსებითით, ზელსართავით, რიცხვითი სახე- 

ლით, ნაცვალსახელითა ლა ნაზმნარი სახელებით. ქართულში სახელალ 

ნაწილად ძირითალალ გამოყენებულია ზელსართავი, არსებითი სახელი 

ლა მიმღეობა: . -- 

ყველა გონიერი კაცი იგივე წიგნი არის. 

ხან უგნური ვარ, ხან – გრძენი. 

ტკბილი/ა თქვენი შარბათები. 

ეს მთა ჩემი/ა, ეს ხე ჩემი/ა. 

' ანტ, კიზირია დასახელებულ ტერმინთაგან უპირატესობას ანიჭებს საერთსა 

ღა თანასაერთს, 

68



ორჯერ ორი ოთხი/ა. 

ზეცა ლამშვილებული იყო. 

ნალირის მოკვლა ცოლვა არის. 

სახელალი ნაწილი ბრუნებალი სიტყვაა. იგი შეიძლება შეგვხვიეს 

სხვალასხვა ფორმით. ძველ ქართულში სახელალი ნაწილი წარმოდგენილი 

იყო ფუძის სახით – წრფელობით ბრუნვაში ილგა. ახა, ქართულში 

იგი მეტწილალ სახელობით გრუნვაშია, ძალზე იშვიათა» შეიძლება 

ჩალგეს მიცემითში, ნათესაობითსა ლა ვითარებითშიც: 

მე ვარ ჭაბუკ. 

ვაი მას, ვინც ჭაბუკობისას ჭაბუკ არ არის. 

მე ძირი ვარ ლექსის თქმისა. 

ლელის გული ზლვა არის სიყვარულისა. 

ნივთიერი საბუთები დანაშაულს ეჭვმიუტანელს ხლის. 
მაშინ -თორმეტი წლისა ვიყავი. 

შეცგენილი შემასმენლის სახელალი ნაწილი ზოგჯერ ნანათესაობი- 
თარ-სახელობითშია, თუმცა მხოლობით რიცხვში იგი გარეგნულალ არ 

განსხვავლეგა ნათესაობითის ფორმისაგან. -საკმარისია სახელალი 

ნაწილი მრავლობით რიცხვში ლაისვას, რომ "გამოიკვეთება ნანათესა- 

ობითარი სახელობითი: 

ეს ბიჭი მეზობლისა არის. 

შლრ. ეს ბიჭები მეზობლისანი არიან. 

სახელალი ნაწილი იშვიათალ შეიძლება ვითარებით ბგრუნვაშიც 

ილგეს. თუ ასეთი სახელალი ნაწილი ზელსართავისაგანაა ნაწარმოები, 

მაშინ მას ჭჯმნიზელის მნიშვნელობა აქვს: 

0იელოფლალ იყო ჩვენი ინგილო ქალი; ქვრივალ ლარჩა ლუარსაბი. 

ვითარებით ბრუნვაში ლასმული სახელალი ნაწილი ძალიან ჩამოჰგავს 

ვითარებით ბრუნვაში ლასმულ უბრალო ლამატებას. მათს გასარჩევალ 

ვიყენებთ ასეთ წესს: თუ ვითარებით ბრუნვაში ლიასმული სახელის 

გაცლაყვანა სახელობითში აზრობრივალ მოსახერხებელია, მაშინ იგი 

სახელადი ნაწილია, თუ არ გალაიყვანება, მაშინ უბრალო ლდამატებაა: 

მთავარსარლლად იყო გამრეკელი –- მთავარსარლალი იყო 

გამრეკელი. 
აქ მთავარსარლლაცლ სახელალი ნაწილია. 
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ვანო ლირექტორად ლანიშნეს –- ვანო დირექტორი ლანიშნეს –– 

არ შეიძლება. 

აქ ლირექტორალ უბრალო დამატებაა. 

§ 5. შელგენილი შემასმენლის ზმნური ნაწილი. შელგენილი შემას–- 

მენლის ზმნურ ნაწილად უმეტესად გვხვლება მეშველი ზმნები –– ძირითა– 

ლალ გარდაუვალი ზმნები, რომლებიც ხან მანტივ შემასმენლალ გვევ- 

ლინებიან ლა ხან – შელგენილი შემასმენლის ნაწილალ. ესენია: არის 

(თავისი მონაცვლე ფორმებით), აქვს, ჰყავს, ჩანს, ღირს, გახლავს, 

ბრძანლება, ლაჯლა, ჰგონია ლდა ა. შ. ყვქლაზე ხშირალ გამოიყენება 

არის ზმნა: 

მე მასწავლებელი ვარ 

შენ თვალთმაქცი ხარ. 

სულელი კაცი ყოველთვის კმაყოფილი არის. 

ვაჟკაცი პირლაპირი უნლა იყოს. 

არის ზმნა ხშირალ იკვეცება ლა რჩება მხოლოლ თავკილური ა, რო- 

მელიც, ჩვეულებრივ, სახელაცდ ნაწილს ეკელლება (ცრემლი მწუხარების 
შვილია (არის)); ზოგჯერ კი ეს შეკვეცილი ა ეკელლება არა სახელალ 
ნაწილს, არამედ სსვას: 

ჟკ. 
ცრემლი/ა მწუხარების შვილი. 

· "შვ. 
ჩვენს შორის ხილია ჩატეხილი. 

ასეთ შემთხვევაში შეკვეცილი ზმნური ნაწილის პოზიციას განსაზ- 
ღვრავს სიტყვის ლოგიკური მახვილი. ა სწორედ მახვილიან სიტყვას 

მიეკელლება. 
არის ზმნა (შეკვეცილი ა ვარიანტითაც) შეიძლება წონალალებაში 

მარტივი შემასმენელიც იყოს: 

ქვ. 
ცაზე მზე/ა. 

ქ. ქე. _ 
ლილა/ა თუ ბინლი/ა, საქართველო ჩირაღლნალ მინთია. 

მვ. 
ქვეყნის სათავეში აქ ქართველი არის (არის მარტივი ზმნაა). 

შლრ,. ეს კაცი ქართველი არის (აქ არის მეშველი ზმნაა). 

არის ზმნას რელატიური ფორმების უქონლობის გამო ენაცვლება 

აქვს ლა ჰყავს: 
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ქალს შვილი ავახლმყოფი ჰყავს. 

ლელას გული დამშვიდებული „აქვს. 
შელგენილი შემასმენლის ზმნურ ნაწილალ მეშველი ზმნის მნიშვნე- 

ლობით იხმარება რამლენიმე სხვა ზმნაც: 

ვე მწერალი გახლავართ. 

ეს კაცი პროფესორი ბრძანცება, 

ონისეს გული თანლათან მორჩილი ხდებოცა. 

ვანო მშრომელი კაცი დლდალგა. 

სტუმარი ცნობილი მეცნიერი აღმოჩნლა. 

ქსოვილი ძვირი ჯდება. 

ეს ბიჭი ჭკვიანი ჩანს. 
ლაფში ჩაფლული ურემი შინ მიტანილი ჰგონია, 

ყურაცღება ალამიანს კეთილშობილს ხლის (გარლამავალი 
მნაა). 

შელგენილი შემასმენელი შეიძლება გართულებულ იქნეს · დამხმარე 

"სიტყვებით, ნაწილაკებით, სიტყვათა შეკავშირებით: 

იგი შეწუხებული უნლა ყოფიცლციყცო; შენ კანგი ვაჟკაცი 

ხარ, ლაჩარი ნუ იქნები. 

შელგენილი შემასმენელი გარეგნულალ ჰგავს აღწერილობით ანუ პე- 

რიფრასტულ ვნებითს: 

ძმა ქალაქში გაგზავნილი არის 

ძმა ქალაქში გაგზავნილი იქნება !სშელგენილი შემასმენელია. 

ძმა ქალაქში გაგზავნილი იყო 

მაგრამ: 

ძმა ქალაქში გალაყვანილ იქნა 

ძმა ქალაქში გატაყვანილ იქნება 

შელგენილი შემასმენლის ზმნური ნაწილი შეიძლება ილგეს აწმყოში, 

მყოფაცში, I1 ლა III სერიაში. მასთან შეწყობილი სახელალი ნაწილი 

სახელობით ბრუნვაშია. აღწერილობითი ვნებითი იწარმოება იმ მოქმე– 

ლდებითი გვარის სათავისო ქცევის კონვერსიის საფუძველზე, რომელსაც 

შინაარსი სასხვისოსი აქვს: შეიძინა – შეძენილ იქნა, წაიყვანა – 

წაყვანილ იქნა. აქ მიმღეობა ფუძის სახითაა წარმოდგენილი, მეშველი 

ზმნა მხოლოლ იქნება, იქნა ფორმითაა. 

შემასმენელი ზოგჯერ გადმოცემულია მყარ სიტყვათა შეკავშირებით 
(მთელი წინალალებითაც), რომელიც ზმნის პირიანი ფორმის სინონი- 

მია: 

|ალწერილობითი ვნებითია. 
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ლიტმა ბატონმა თქვენი ჭირი წაიღო. აქ „თქვენი ჭირი წაიღო“, 

იგვეა, რაც მოკვლა (შემასმენელია). 

სასურველია, ამგვარი შემასმენლების აღსანიშნავად ლინგვისტიკაში 

დამკვიირლეს ტერმინი „ფრაზეოლოგიური შემასმენელი“ (ცა შესაბა- 

'მისალ: „ფრაზეოლოგიური ქვემლებარე“, „ფრაზეოლოგიური ლამატება“ 

ლა ა. შ), როგორც ამის შესახებ მართებულალაა მითითებული სამეც–- 

ნიერო ლიტერატურაში (უჟ. სორლია). 

§ 6. შემასმენლის შესწავლის მოკლე ისტორია, ქართული ზმნა 

მეტყველების ყველაზე მთავარი ნაწილია, ყველაზე ძირითალი ერთეულია. 

ამიტომაც იქცა იგი ქართველ გრამატიკოსთა კვლევის პირველხარისხო- 

ვან ობიექტალ XVIII საუკუნილან მოყოლებული. 

ანტონ I ხაზგასმით აღნიშნავს, რომ ზმნა შესიტყვების ბირთვია, 
ცენტრია. იგი ცალკე აღებულიც იძლევა წინალალების მოდლელს, რალგან 

ზმნის პირიან ფორმაში თავს იყრის უფალიც ლა ძიებაც (==ქვემდტებარე 

ლა დამატება). ანტონის გრამატიკაში ძირითახი ტერმინია ზმნა, 
მხოლოდ მეორე რელაქციაში ზოგჯერ „ზმნასთან“ ერთალ სინონიმური 

მნიშვნელობით სნახმარია ტერმინი „შესმენილი, მითითებულია 

„ქუმ -მლებარესთან” მის ურთიერთობაზეც. 

უფრო გამოკვეთილა შემასმენლის შესახებ მსჯელობს ი. ქარ- 

თველიშვილი. მისი აზრით, „შესმენილალ იწოცების იგი, დხაიცა 

ლაიმტკიცების ანუ უკუითქმის ქვემლებარისათვის, ე. ი. ძიება ზმნი–- 

სა". შესმენილი ლღევანლელი გაგებით პიელიკატივია, რომელიც ქვემლე– 
ბარეს უერთლიება ზმნით. ·-„კავშირალ, შემაერთებლაიც ანუ განმყოფე– 

ლალ მათლა იქმნების ზმნა ესე არს“. 

წინალალებისა ლდა მისი ნაწილების შესახებ ლაპარაკია ს. ლოლაშვი– 

ლის გრამატიკაშიც. შესმენილის განმარტების შემლეგ („შესმენილი 

არის თპსება, რომელიც მიეწერების ქტშმლებარესა ანუ მოაკლლების 

მას“) ლასახელებულია მაგალითები: ღმერთი არს ყოვლალ შემძლებელ“, 

„ოქრო არა არს მსუბუქი“... აქ შესმენილებია „ყოვლალ შემძლებელ", 

„მსუბუქი“, რომლებიც ქვემლებარესთან შეერთებული არიან შეს2ენილი 

კავშირით „არს“, „არა არს“. 

პ. იოსელიანის აზრით, შესმენილი არის მარტივიდლა ჰრთულ– 

ნი. / 

ლ. ჩუბინაშვილმა რუსული CIMმ8მ3V0M008-ს მიხელვით შემოიტანა 
სხვა ტერმინი – „თხრობილი“. „თხრობილი არის სიტყვა, რომელიცა 

აჩვენებს უფლის სიტყვისა მოქმელებასა ან მლგომარეობასა“. მაგა–- 
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ლითალ, კოკა წყალზელ გატყლება. თხრობილია „გატყლება“, გრამატი- 

კულალ -– ზმნა, 
მსჯელობა შემასმენლის შესახებ ზოგადალ, აგრეთვე, ქვემლებარეს–- 

თან მისი ურთიერთობის საკითხი უფრო ვრცლალ ლა საგულისხმო მო–- 

საზრებებით წარმოლგენილია თ. ჟორლანიას გრამატიკაში. ავტორის 

აზრით, „შესმენილი არის უფალი მრთელის წინალალებისა. მისგან 

ლამოკიცებულია გრამატიკულად ქვემლებარე ლა დამატებითი სიტყვე–- 
ბიცა.. შესმენილია კანონმლებელი ენისა, სული ლა გული მისი“. 

აღსანიშნავია, რომ თ. ჟორდანია ყურალღებას ამახვილებს გარდამავალი 

ზმნით გამოხატული შემასმენლის სინტაქსურ ძალაზეც. ასეთი „შესმე– 

ნილი“ მართავს ქვემდებარეს ბრუნვებში (სახელობითში, მიცემითში, 

მოთხრობითში). 

ს, ხუნდაძის მსჯელობით: „წინალალების შესაილგენად” ორი უმთავ- 

რესი ნაწილია საჭირო: საგანი და მოქმელება, რომელიც ქვემლებაჩეს 

შეეხება. ამისთანა ნაწილს შემასმენელი ეწოტება“. შემასმენელი ზზნით 

გალმოიცემა, ზოგჯერ სახელითა ლა შემწეობითი ზმნის მიმატებით 
(„რიონი მლინარეა“, „ეს მხარე წინათ ჩვენი იყო“). ამისთანა შე– 

მასმენელს შელგენთ«ლი შემასმენელი ეწოდება. შემასმენელი უთანხმლება 

რიცხვში ქვემლებარეს (შემდეგ ავტორი დაწვრილებით იხილავს ქვემ- 

ლებარისა ლა შემასმენლის რიცხვში შეთანხმებისა თუ შეუთანხმებლო– 

ბის შემთხვევებს). 

ი. ნიკოლაიშვილის გრამატიკის მიხელვით, წინალალებაში ზმნა არის 

შემასმენელი. იგი ორგვარია: მარტივი ლა შელგენილი. შემასმენელი 

ეთანხმება სახელს (ქვემლებარეს) პირსა და რიცხვში. გარლა ამისა, 

ქვემდებარე ზოგჯერ მართულია შემასმენლისაგან ბრუნვაშიც. ” 

მ. კელენჯერიძისათვის შემასმენელია ის, რაცაა ნათქვამი ქვემლე– 

გარეზელ. შემასმენლალ ყოველთვის ზმნაა. შემასმენელი არის რთულიც 

(პელო მოწაფეა). რთულ შემასმენელში შემწეობითი ზმნა ან შეუმოკ–- 

ლებლალ იხმარება, ან შემოკლლება ა-ლდ. 
ი. სიხარულიძის „ქართული ენის გრამატიკაში“ წინალალების მთა–- 

ვარი წევრებია ქვემლებაბე და შემასმენელი. შემასმენელი არის მარ–- 

ტივი ლა შელგენილი. 

ძირითალალ ამგვარატაა წარმოლგენილი შემასმენლის შესწავლის 

მოკლე ისტორია ძველი ქართული გრამატიკების მიხელვით.' 

! დაწვრილებით იხ. ლ. კვანტალიანის ნაშრომში „ქართული ენის სინტაქსის 

შესწავლის ისტორია"... 
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მართალია, ზოგიერთი კვალიფიკაცია, რომელსაც გვთავაზობენ ძვე- 

ლე გრამატიკოსები შემასმენელთან ლაკავშირებით, არაა ნათლალ გამო- 

კვეთილი ლა ჩამოყალიბებული, მაგრამ მთავარი ისაა, რომ მათ მიერ 

თანცათან იაზუსტლა ენობრივი მოვლენები, ხაზი გაესვა ქართული 

ზმნა–შემასმენლის სპეციფიკურობას – არა მარტო თვითონაა მართული' 

ქვემცებარისაგან, არამედ თავალაც მართავს ქვემდლებარეს ბგრუნეაში; 

რომ შემასმენელი არის „უფალი მრთელის სწინალალებისა, კანონმლე–- 

ბელი ენისა, სული ცა გული მისი“. ყურალღებაა გამახვილებული მარ- 

ტივსა ლა შელგენილ შემასმენელზეც (ამ უკანასკნელის სახელაც და 

ზმნურ ნაწილებზე). 

შემასმენლის ვრცელი ანალიზია მოცემული ლ. კვაჭაძის „თანამეე- 

როვე ქართული ენის სინტაქსში.“ 

ქართული, სვანური ლა მეგრულ-ჭანურის მასალების მიხელვით შე- 

მასმენელი განხილულია ანტ. კიზირიას მონოგრაფიაში „მარტივი წი- 
ნალალების შელგენილობა ქართველურ ენებში“. შემასმენელის შესახებ 

საგულისხმო მოსაზრებანია გამოთქმული სხვა სპეციალურ ნაშრომებ- 

შიც. 

ქვემლებარე 

§ 1. ქვემლებაროს რაობა, ქვემლებარე წინალალების მთავარი წევ- 

რია. იგი ზმნის სუბიექტური პირის ფარლი სახელია. ზმნის სუბიექტუ– 

ტრი პირი რეალური ვითარების მიხედვით სხვადასხვაგვარია. შესაბამი- 

სალ ქვემლებარეც მრავალფეროვანია სემანტიკურნალ. კერძოდ: 

1) ქვემლებარე მოქმეცლია (აქტიურია) გრამატიკულალაც ლა რე- 

ალურადაც: 

კალატოზი სახლს აშენებს. 

2) ქვემდებარე რეალურაც უმოქმედოა. იგი მლიგომარეობის აღმნიშ–- 
ვნელი საგნის სახელია: 

ავალმყოფი წევს. 
3) ქვემლებარე რეალურალ არის სამოქმელო საგნის სახელი: 

წერილი იწერება. 

სახლი შენდება. 

4#) ქვემლებარე მოქმედების ინიციატორი (ხელმძღვანელია), .თუმ- 

ცა რეალურალ სხვა ასრულებს ამ მოქმედებას: · 
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ოსტატი შეგირლს ლავალებას აწერინებს. 

5) ქვემდებარე იმ საგნის სახელია, რომლის შესახებაც შემასმენე–- 

ლი აღნიშნავს, თუ რა არის, როგორია ან რა მლგომარეობაშია საგანი, 

ე. ი. ქვემლებარე თვისების მატარებელი საგნის სახელია: 

ცა ლურჯია. 

ნინო მასწავლებელია. 

ბავშვი აღელვებულია. 
როგორც ვხელავთ, გრამატიკული სუბიექტი ლა რეალურაც მოქმელი 

საგანი ზოგჯერ ერთი ლა იგივეა, ზოგჯერ კი – სხვალასხვა. მიუხედა- 

ვალ ამისა, ებთი რამ ყველა შემთხვევისათვის საერთოა: ქვემდება- 

რე ყოველთვის შეწყობილია ზმნის სუბიექტურ პირთან (ლ. კვაჭაძე). 

ქვემლებარე ლაკავშირებულია შემასმენელთან ლა მასთან ერთალ 

ქმნის მარტივი წინალალების მოდლედს. 
§ 2. ქვემლებარის გამოხატვის საშუალებანი ქეემლებარე გალმო- 

იცემა სხვალასხვა მეტყველების ნაწილით: არსებითი, ზელსართავი, 

რიცხვითი ლა ნაცვალსახელებით. აგრეთვე, საწყისითა ლა მიმღეობით. 
ნაცვალსახელებილან ქვემლებარელ გვხვლება პირის, კითხვითი, განსაზ- 

ღვრებითი ლა განუსაზღვრელობითი ნაცვალსახელები: 
მთვარე ვახშმობს მუხებში; პატარა წინ მილიოლა, დილი კი ჩა- 
მორჩა; ერთ ფიქრს მეორე მოჰყვა; მე ვარ სამშობლოს ჩუქურთმის 

მჭრელი; ვიღაც შეჰკვნესის მაისის ლამეს; ყველაფერი სიზმარი- 

ვით გათავლა; ვინ ლათვალოს ზლვაში ქვიშა; ჩვენი ხუმრობა, 

გღლერა, სიცილი ხეზელა მძინარ ფრინველს აფრთხობდა; ლაჭრილი 

მძიმე სუნთქავდა. 

ამათ გარდა, ქვემლებარელ შეიძლება გამოყენებულ იქნეს არსებითი 

სახელის მნიშვნელობით ნახმარი ზმნიზელა, თანლებული, კავშირი, 

ნაწილაკი, ზმნის პირიანი ფორმა თუ ასო-ბგერა, აგრეთვე, სიტყვა- 

თა შეკავშირება ლა მთელი წინალადება: 

იქ ალგილის ზმნიზელტაა; თვის თანლებულია; რომ. მაქვემლებარე–- 

გელი კავშირია; ლროის მიხელვით „გავზარლე“ წარსულია; განა 

მარტო ჰო ლა არა ჩხუბობენ; ს თანხმოვანია; შავი ზლვა საქარ- 

თველოს მშვენებაა; „იავნანამ რა ჰქმნა“ ი. გოგებაშვილის მოთ- 

ხროგაა. 

ქვემცლებარე შეიძლება გალმოიცეს სიტყვათა მყარი შეხამებით -–- 

ფრაზიოლოგიზმებით: 

არა, ზელმეტჯერ თვალში შეჩხირება არ შეიძლება. 
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ასეთ ქვემლებარეს შეიძლება ეწოლოს „ფრაზეოლოგიური ქვემლე–- 

ბარე“. 

ქვემდებარე არსებითი სახელით ან გაარსებითებული სიტყვით გალ- 

მოიცემა, ამიტომ იგი მიუგებს არსებითის კითხვებზე: ვინ? ვის? რა? 

რამ? რას? 

ვინ ლაესმის მხოლოლ ღვთისა ლა ალამიანთა სახელებს, რა კი სხვა 
ტანარჩენს (სულიერსა ლა უსულოს): 

ალამიანი ქმნის ცხოვრებას (ვინ?). 

შირ. თოვლი ილო ჯავახეთის მთათა ზელა. 

ბულბული საამურალ გალობდა. 

ორივე ქვემლებარის კითხვაა რა? 

მაგრამ ქართულში ქვემლებარეს ყოველთვის არ ლაესმის კითხვა, 

მაგალითალ, როცა იგი კითხვითი ნაცვალსახელითაა გადმოცემული: 

ვინ მომცა გული ასე სათუთი? 
ასევე კითხვის ლასმა ძნელლება მაშინაც, როცა ქვემლებარე მრავ–- 

ლობით რიცხვში ლგას. ასე რომ, კითხვის ლასმა ვერ იქნება ქვემდება– 

რის ამოცნობის ერთალერთი საშუალება (მას მთლიანალ ვერ ლავეყრ– 

ლნობით). 
§ 3. ქვემცებარის სინტაქსური კონსტრუქციები ქართველურ ენებში. 

1 ქვემცლებარის ბიუწვები ქართულში 

ქვემცლებარე ქართულში ბრუნვაცვალებალი სიტყვაა. იგი შეიძლება 

ილგეს სახელობითში, მოთხმობითსა ლა მიცემითში, „ამათგან მოთხრო– 

ბითი საკუთრივ ქვემლებარის ბრუნვაა, სახელობითსა და მიცემითში 

შეიძლება შეგვხვტეს დლამატება-ობიექტებიც. 

ქართულის ქვემლებარის ბრუნვაცვალებადობა შეპირობებულია მას- 

თან შეწყობილი შემასმენლით (გარლამავალი ზმნით). 

ზოგჯერ ქვემლებარე გალმოცემულია I ლა II პირის უბრუნვედი 

ნაცვალსახელებით. ამლენალ, ქვემდებარის ბრუნვები ასეთ შემთხვე- 

ვაში გარჩეული არაა. ' 

2. ქვემლებარის სინტაქსური კონსტრუქციები 

(ზოგადად) 
ქართულში ქვემდებარე გვხვლება სახელობითში, მოთხრობითში, 

მიცემითში ანლა წარმოლგენილია ფუძის სახით. შესაბამისალ, სამეც–- 

ნიერო ლიტერატურაში გამოიყოფა ოთხი სინტაქსური კონსტრუქცია: 

ნომინატიური, ერგატიული, ლატიური, ინლეფინიტური (არნ. ჩიქობა- 

ვა). 
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ისეთ სინტაქსურ კონსტრუქციას, როცა რეალური ქვემლებარე სახე– 

ლობით ბრუნვაშია, ნომინატიური (სახელობითიანი) კონსტ- 

რუქცია ეწოლება: 
მონალირე კლავს ირემს; ბავშვი იზრდება. ლოი 

ისეთ კონსტრუქციას, როცა რეალური ქვემლებარე მოთხრობით ბრუნ- 

ვაშია, ერგატიული! (მოთხრობითიანი) კონსტრუქცია ეწოდება: 

მონალირემ მოკლა ირემი. 
ისეთ სინტაქსურ კონსტრუქციას, როცა რეალური ქვემლებარე მიცე– 

მით ბრუნვაშია, ,ეწოლება დლატიურ6ნი (მიცემითიანი) კონსტრუქცია: 

მონადირეს მოუკლავს ირემი. 
ისეთ სინტაქსურ კონსტრუქციას, როცა რეალური ქვემდებარე გამო– 

ხატულია L ლა 1I პირის ნაცვალსახელებით (ფუძის სახით წარმოლგე- 

ნილი სიტყვებით), ეწოლება ოლენფუძიანი ანუ ინლეფინი- 

ტური? კონსტრუქცია: 

მე ვხატავ სურათს. 

შენ ეხმარები მოხუცს. 

ისტორიულალ პირველალია ინლეფინიტური კონსტრუქცია. იგი „გა- 

ცილებით უფრო ძველია, ვინემ ნომინატიური ლა ერგატიული. ამათგან 

ნომინატიური კონსტრუქცია უფრო ახალია, ვინემ ერგატიული“ 

(არნ. ჩიქობავა). 

ქვემლებარის კონსტრუქციები ქართველურ ენებში განსხვავებულია 

ზმნის გარლამავლობისა ლა სერიების მიხელვით. 

მაქვემდებარნე გარცამავალ ზმნასთან ქართვე- 

ლურ ენებში 
ქართულში გარლამავალი ზმნის III სუბიექტურ პირთან შეწყობი- 

-ლი ქვემდებარე ბრუნვაცვალებალია: L სერხის ფორმებთან სახელო–- 
გითშია, მეორე სერბიის ფორმებთან – მოთხრობითში, III სერიის 

ფორმებთან - მიცემითში: , 

ცა თვალებს ახელს 

ცამ თვალები გაახილა 

ცას თვალები გაუხელია 

“1 ტერმინი ერგატივი ჩეენს ლიტერატურაში გავრცელდა გერმანელი ქართვე- 

ლოლოგის ადოლფ დირის შრომების მიხედვით. «გი პირველად გამოიყენა მოთ- 

ზრობითის აღსანიშნავად ავსტრიელმა ქართველოლოგმა ჰუგო შუხარდტმა (არნ. 
ჩიქოზავა). 

? ტერმინი  „ინდეფინიტური“ ნიშნავს გაუფორმებელს, განუსაზღვრელფუ- 

ძიანს, მისთვის ამოსავალია ლათინური წარმოშობის სიტყეა დეფინიცია, რაც 

ქართულად ნიშნავ. „განსაზღერულს". 
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მაშასალამე. გარცამავალი ზმნის მესამე პირის ფორმა ქვემდებარის 

სამგვარ სინტაქსურ კონსტრუქციას ქმნის: ნომინატიურს, ერგატიულს, 

ლატიურს. 

ამგვარი კონსტრუქციები გვაქვს იმ ზმნებთანაც, რომელთაც და– 

კარგული აქვთ პირდაპირი ობიექტი (ამის გამო ერთით ნაკლები პირი 

შეეწყობა), მაგრამ ინარჩუნებენ გარდამავალი ზმნის სხვა ნიშნებს 
(მორფოლოგიურსა ლა სინტაქსურს): 

ბავშვი შეხელცავს ლედას 

ბავშვმა შეხელა დელას 
ბავშვს შეუხელავს ლცელისთვის 

ლასახელებული სამი კონსტრუქციილან ყველაზე ძველია ერგატიული. 

იგი მაშინ ჩამოყალიბდა, როცა ზმნის უღლება ხლებოდა არა რო-კილო–- 
თა მიხელვით, არამე ასპექტების მიხელვით. 

გარდამავალი ზმნა თავლაპირველა- არჩევლა მომენტობრივსა ლდა 

განგრძობით (ლიურატიულ) ასპევტს, რომელსაც შეესაბამებოლა ორი 

მწკრივი: წყვეტილი (ნამყო სრული==აორისტი) ლა II ხოლმეობითი. 
კერძოლ: მომენტობრივ ასპექტს გამოხატავლა წყვეტილი, განგრძო- 

ბითს II ხოლმეობითი ანუ პერმანსივი. I სერიის ფორმები მაშინ ჩა– 

მოყალიბებული არ იყო. აწმყო განვითარლა II ხოლმეობითისაგან. 

ამას კარგალ მოწმობს უწყის, იცის ზმნების ისტორია. ასევე მკის, 

შლის, ღვრის ლა მისთანათა ჩვენება (ფორმა). 

„იცის ლა უწყის (მან იგი) წარმოშობით II ხოლმეობითია; კონ– 

სტირუქციაც 11 სერიისა აქვთ. სუბიექტი ერგატივშია, ობიექტი-- 

ნომინატივში. როცა გარდამავალ ზმნას აწმკოს ფორმები გაუჩნდა, 

ზოგი ზმნის II ხოლმეობითი იქცა აწმყოლ, ოღონლ შეიცვალა 

სუბიექტისა ლა ობიექტის კონსტრუქცია: მკის მან იგი (LI ხოლ.)–> 

მკის იგი მას (აწმყო). იცის, უწყის ზმნებმა ფორმისა ლა კონსტტუქ– 

ციის შეუცვლელლ გალმოინაცვეესს II ხოლმეობითილან აწმყოში: 

იცის მან ის დღეს აწმყოა. 

ერგატიული კონსტრუქცია ძირითალია (დლცამახასიათებელი) ყველა 

ქართველური ენისათვის. 

ქვემლებარის კონსტრუქციების თვალსაზრისით ქართულის მსგავსი. 

ვითარებაა სვანურშიც. აქაც გარლამავალი ზმნა იძლევა სამგვარ 

სინტაქსურ კონსტრუქციას: ნომინატიურს, ერგატიულს, ლატიურს. 
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ამ მხრივ რამლენალმე განსხვავებული ვითარებაა მეგრულსა Cა ჭა– 

ნურში. 

მეგრულში ერგატიული კონსტრუქციაა II სერიის ყველა ზმსას–- 

თან: გარლამავალთანაც დილა გარდცაუვალთანაც!. 

ჭანურში გარლამავალი ზმნის კონსტრუქცია მხოლოლ ერგატი- 

ულია - ქვემცლებარე მოთხრობით ბრუნვაში ლგას სამივე სერიაში. 

მეგრულისა ლა ჭანურის ვითარებას მეორუულალ თვლიან. აქაც ქარ- 

თულის მსგავსი ვითარება უნლა გვქონოდა, ლღეს კი მეგრულსა ლა ჭა– 

ნურში ერგატიული კონსტრუქციის მოხმარების არე გაფართოებულია. 

გარცლამავალი ზმნის ლატიური კონსტრუქცია ყველაზე ახალია. იგი 

მიღებულია ინვერსიის ნიალაგზე. 

ქართულში გარლამავალ ზმნასთან შეწყობილი ქვემლებარე შეიძლება 

გალმოიცეს L ლა II პირის ნაცვალსახელებით, რომლებიც ყოველთვის 

გვევლინებიან ფუძის სახით. ასეთ შემთხვევაში გვაქვს ინდეფი– 

ნიტური კონსტრუქცია: 

მე გაქებ შენ, შენ მაქებ მე... 
ინლეფინიტური კონსტრუქცია პიტველალია. იგი შველ ქართულში 

(ლდა ნაწილობრივ საშუალშიც) I და II პირის გარლა ახასიათებდა 
1II პირსაც, როცა ქვემლებარე საკუთარი სახელით იყო გალმოცემუ– 

ლი: ისააკ შვა იაკობ (საკუთარი სახელი სახელობითში, მოთხრო–- 

გითსა ლა მიცემითში ფუძის სახით იყო წარმოლგენილი). ასეთ 

შემთხვევაში ბრუნვის ნიშნის ფუნქციას ასრულებდა საკუთარი სახე- 

ლის ალგილი. პირველ ალგილზე მლგომი ქვემლებარბე იყო, მეორეზე 

მლგომი – ლტამატება. 

მაშასადამე, ქართველურ ენებში გარლამავალ ზმნასთან შეწყობილი 
ქვემდებარე გრუნვაცვალებალდია. მას ოთხი სინტაქსური კონსტრუქცია 

აქვს: ინლეფინიტური, ნომინატიური, ერგატიული ლა დატიური. 

4. ქვემლებანე გარლაუვალ ზმნასთან ქარ- 

თველურ ენებში 
გარდაუვალი ზმნა შეიძლება იყოს ვნებითი ან საშუალი გვარის, 

ერთპირიანი. ან ორპირიანი. 

L მეგრულის გავლენის შედეგია ქართული ენის” დასავლურ კილოებში ერგა- 

ტიული კონსტრუქცია გარდაუვალ ზმნებთან მეორე სერიაში: ქალმა დაეხმარა, 

ბავშემა წავიდა... მიაჩნიათ, რომ აღმოსავლურ კილოებში შეღარებით მკრთალად 

გამოვლენილი ეს პროცესი (მოვლენა), დამოუკიდებლივ უნღა იყოს ჩასახული 
(არნ. ჩიქობავა, ვ. „თოფურია). 
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“შინაარსის მიხეცვით გარლაუვალი ზმნის ქვემლებაბე სხვალასხვა- 
გვარია: ა) რეალურად მოქმელია: ლათვი ტყეში შევარვა; მაღლი 
ყეფს... 

გ) რეალურალ სამოქმედოა: რკინა სითბოსაგან ფართოვგება... 

გ) ქვემდებარე მოქმელების გამომწვევი მიზეზია, რეალუნადლ კი 

მასზე სხვა მოქმელებს: ეკვლევინება ის მას. 

ვნებითი გვარის ზმნის III პირის ფორმასთან შეწყობილი ქვემდე– 

ბარე ყოველთვის სახელობითშია (სამივე სერიაში ბრუნვაუცვლელია), 

შესაბამისალ გვაქვს მხოლოლ ერთი სინტაქსური კონსტრუქცია – ნომი– 

ნატიური: 

წერილი იწერება 

წერილი ლაიწერა 

წერილი დაწერილა 
მელიოპასივის 1II პირის ფორმასთან შეწყობილი ქვემლებარეც ყო- 

ქელთვის სახელობითშია, ე. ი. აქვს მხოლოც ნომინატიური კონსტრუქ- 
ცია: 

ბავშვი ლიგას 

ბავშვი ილცგა 
ბავშვი მდცგარა 

მეციოაქტივის 1II პირის ფორმასთან შეწყობილი ქვემლებარე 1 

სერიაში სახელობითშია, II-ში - მოთხრობითში, IIIL-ში – მიცე– 

მითში. შესაბამისალ, ქვემდებარის კონსტრუქციაც- სამგვარია: ნომინა–- 

ტიური, ერგატიული, ლატიური. ლატიურ კონსტრუქციას იძლევა ქვემ- 

ლებარე უყვარს ტიპის ინვერსიულ ზმნებთანაც სამივე სერიაში: 

ა) წყალი დუღს ბ) იელას მოსწონს სოფელი 

წყალმა იდტუღა ლელას მოეწონა სოფელი 

წყალს ულუღია ლელას მოსწონებია სოფელი 

მაშასალამე, III პირში ლასმულ ქვემლებარეს საკუთრივ საშუალი 

გვარის ზმნის ფორმებთან აქვს ნომინატიური კონსტრუქცია, მელიო– 

აქტივის ფორმებთან – ერგატიული ლა დატიური. 

სვანურშოც ქართულის მსგავსი ვითარებაა – გარლცაუვალი ზმნის 
III პირის ფორმასთან შეწყობილი ქვემდებარე სახელობით ბრუნვაში 

ლგას. 
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მეგრულში გარლაუვალ ზმნასთან შეწყობილი ქვემლებარე II სერი– 

აში ერგატიული კონსტრუქციისაა. აქ ქართულისაგან განსხვავებით, 
ერგატიული კონსტრუქციის არვ გაფართოებულია გარლაუვა, ზმნათა 

ხარჯზე. 
ქართველურ ენებში ინლეფინიტური კონსტრუქცია აქვს გარლაუვალი 

ზმნის I ლა II პირის ფორმებთან შეწყობილ ქვემლებარესაც: მე ვიმა– 
ლები, შენ იმალები. 

ასე რომ, გარდაუვალ ზმნასთან ქვემლებარე გვაძლევს ორგვარ კონს- 

ტრუქციას: ინლეფინიტურსა ლა ნომინატიურს. 

§ 4. ქვემდებარესა ლა შემასმენელს შორის სინტაქსური ურთიერ- 

თობა. ქართულში გარლცამავალ ზმნასთან შეწყობილი ქვემლებარე ბრუნ–- 

ვაცვალებადია, რასაც იწვევს გარდამავალი ზმნა. ე. ი. ზმნა-შემასმე- 
ნელი მართავს ქვემლებარეს ბრუნვაში. მეორე მხრივ, ქვემცებარე ყო- 

ველთვის მართავს შემასმენელს პირში. ამიტომ გარლამავალი ზმნით 
გამოხატულ შემასმენელსა ლა მასთან შეწყობილ ქვემცებარეს შორის 

გვაქვს საურთიერთო მართვა ანუ კოონლდინაცია: 

კალატოზმა ააშენა 
ქვემდებარე ასეთ სინტაგმებში კოორტინატია, 
ევროპულ ენებში ქვემლებარე არ შეიძლება იყოს კოორტლინატი, 

რალგან იქ ქვემლებარე ყოველთვის გაბატონებულია –-მართავს შემასმე- 

ნელს პირში, მაგრამ არ იმართვის მისგან ბრუნვაში. ევროპულ ენებში 

ქვემლებარე ბრუნვაუცვლელია (სახელობითში ლგას), ქართულში კი – 

გრუნვაცვალებალი. სწორელ ესაა ქვემლებარის სპეციფიკურობა ქარ- 

თულში. 

გარცაუვალ ვნებითი გვარის ზმნა-შემასმენელთან შეწყობილი ქვემ– 
ლებარე მართავს შემასმენელს პირში, მაგრამ შემასმენლისაგან ვერ 
იმართვის ბრუნვაში: ბავშვი იმალება, ბავშვი დაიმალა, ბავშვი ლამა–- 

ლულა... ამის გამო ასეთ წყვილში არის ცალმხრივი მართვა ანუ ს უბ- 

ორლინაცია. 

“ როცა ქვემლებარე წყვილში შელის საშუალი გვარის ზმნით გამოხა- 

ტულ შემასმენელთან, მაშინ გასათვალისწინებელია ნასესხები ფორმის 

სინტაქსური ძალა. თუ ზმნა მელიოაქტივია, მაშინ წყვილში იქნება 

კოორდინაცია: წყალმა იდულა, წყალს უდულია.. 
სხვა ლანარჩენ შემთხვევაში შემასმენელი ვერ მართავს ქვემდლდება–- 

რის ბრუნვას, ქვემდებარე კი მას მართავს პირში, ამიტომაც ყოველ– 
თვის სუბორდლინაციაა. 
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§ 5, ქვემლებარე ბრმანებითის ფორმასთან. 1 ლა 11 პიტის ბრძა- 
ნებითის ფორმასთან ხშირალ გვხვლება წოლებითში ლასმული სახელი: 

შენ აყვავლი, ქართლო, მეტად! 
ძმანო, აღვავსოთ ფიალა წინაპართ მოსახსენებლად. 

წოლებითში ლასმული სახელი წინალალების წევრი არაა. იგი არც 

ერთ სხვა სიტყვას არ უკავშირდება, განკერძოებით დგას. ასეთი სახე–- 
ლი მიმართვის ფორმაა. 

ბრძანებითის ფორმებთან ქვემლებარეა არა წოლებითში ლასმული 
სახელი, არამედ ზმნის პირით ნაგულისხმევი ნაცვალსახელი, რომელიც 

ზმნის ფორმაში შეიძლება იყოს წარმოდგენილი ლა შეიძლება -- არა, 
ზემოლცასახელებული მაგალითებიდან პირველში ქვემლებარეა ნაცვალსა- 

ხელი შენ, მეორეში კი იგულისხმება ჩვენ. 

წოლცებითში ლცასმული სახელი არ შეიძლება იყოს ქვემდებარე, რალ- 
გან ეს უკანასკნელი ზმნის სუბიექტური პირის ფარიი სახელია ლა მხო– 
ლოდ სამი ბრუნვა (სახელობითი, მოთხრობითი, მიცემითი) აქვს. 

§ 6. ქვემლებარის შესწავლის მოკლე ისტორია. "მართალია, იტალი- 

ელი მისიონერების მიერ შემჩნეულია ქართული ენის მთავარი თავისე–- 
ბურება– სუბიექტის ბჩუნვაცვალებადობა, მაგრამ მათს გრამატიკებში 

არ ჩანს ტერმინი „ქვემლებარე“. ეს უკანასკნელი მხოლოდ ანტონის 

გრამატიკის მეორე რელაქციაში გვხვლება „ქტშმლებარის“ სახით 
ტერმინ „უფალის“ პარალელურად. 

ანტონის აზრით, „უფალი“ შეიძლება იყოს არსებითი სახელი, 
ზელსართავი სახელი, ნაცვალსახელი, მიმღეობა, სახელზმნა (ტცღევანლელი 

ტერმინოლოგიით ულრის საწყისს); „უფალი“ ითანხმებს ზმნას პირსა 

ხა რიცხვში. 

ანტონის გრამატიკაში ხაზგასმულია, რომ „უფალი“ გვხვლება სამ 
ბრუნვაში – სახელობითში, მოთხრობითსა ლა მიცემითში. 

გაიოზიც იყენებს ქვემლებარის აღსანიშნავალ ტერმინს „უფალი“. 

საგანგებოლ უნლა ითქვას ისიც, რომ გაიოზმა მიუთითა: წოლებითი 

ბრუნვა (ფორმა) წინალალების სინტაქსურ ქსოვილში არ შელისო. 

ქვემლებარის დეფინიცია პირველალაა მოცემული ი. ქართველიშვილის 

გრამატიკაში: „ქვემცებარელ იწოლება თვით ნივთი იგი, რომლისათვი- 

საცა მოითხრობის რაიმე, ესე იგი უფალი ზმნისა“. 

აღსანიშნავია, რომ მომლცევნო ხანის გრამატიკებში ძირითალალც ფი– 

გურირებს ტერმინი „ქვემლებარი“ /ოომცა ზოგან მაინც ისევ რჩება 
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„უფალი“). აქვეა გამახვილებული ყურადღება ერთგვარ („შეზავებულ“) 
ქვემდებარეებზეც. 

უფრო ვრცელი მსჯელობაა წარმოლგენილი ქვემლებარის შესახებ 

ს. ხუნლაძის გრამატიკაში.- ავტორის აზრით, წინალალების შესალგენალ 

უმთავრესია ორი ნაწილი: „ერთია საგანი, რომელსაც ჩვენი საუბარი 

შეეხება. ამისთანა ნაწილს ქვემლებარე ჰქვია.“ იგი ლცაისმის სამ ბრუნ- 

ვაში: სახელობითში, მოთხრობითსა ლა მიცემითში... 

ქვემლებარე-ლამატების საკითხს ვრცლალ ეხება ა. შანიძე თავის 
მონოგრაფიაში „სუზიექტური პრეფიქსი მეორე პირისა ლა ობიექტუ- 
რ, პრეფიქსი მესამე პირისა ქართულ ზმნებში“ (1920)..აკ. შანიძე 

ტრალიციულალ ახლენს წინალალების სტრუქტურულ-სემანტიკურ ანა- 

ლიზს ლა ქვემლებარელ მიიჩნევს ზმნის სუბიექტური პირის ფარდ სახელს 

(ლ. კვანტალიანი). 
არნ. ჩიქობავამ მარტივი წინალალების პრობლემის კვლევისას გააა- 

ნალიზა ზმნისა ლა სახელისაგან შელგენილი შესიტყვებანი ლა მიუთი- 

თა, რომ შესიტყვებაში, რომელშიც მონაწილეობს ერთპირიანი გარტა- 

უვჯალი ზმნა ლა სუბიექტურ პირად შეწყობილი სახელი, მმართავი 

(გაბატონებული) არის სახელი – ქვემდებარე. რელატიური ზმნების მქონე 

შესიტყვებაში კი გვაქვს კოორტლდინაცია ლა, შესაბამისალ, კოორლინა– 
ტები. გარდა ამისა, არნ. ჩიქობავამ მონოგრაფიაში „ერგატიული კონს- 

ტრუქციის პრობლემა იბერიულ-კავკასიურ ენებში“ დაახასიათა ქართვე- 

ლურ ენათა ქვემილებარის სინტაქსური კონსტრუქციები ლა წარმოაჩინა 

ერგატივის სპეციფიკურობა. 

შემასმენლის შეთანხმება ქქეემლებარესთან რიცხვში 

შემასმენელი წინალალების ძირითალი წევრია იგი წინალალების 

ხერხემალია; „დედა-ძარღვია ჩეენი მეტყველებისა, სული ლდა გულია ენი- 

სა“ (ილ. ჭავჭავაძე). 
შემასმენელს სინტაქსურალ მრავალი წევრი უკავშირდება. სახელისა 

და ზმნის ფორმები და მათი ერთმანეთთან შეწყობა-შეკავშირების წე– 

სები ენაში შემუშავებულია საუკუნეთა განმავლობაში. ამ წესების 

მიხედვით შეგვიძლია შევალგინოთ წინალალდება. 

ფზმნა-შემასმენელი მცილარია კატეგორიებით, სახელს კი მხოლოლ 

გრუნვისა და რიცხვის კარიგორია მოეპოვება. ზმნასა და სახელს სა- 
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ერთო აქვს რიცხვი. შემასმენლის ტიცხვისს ფორმა დამოკილებულია 
სახელზე, კერძოდ, ქვემდებარე ითანხმესს შემასმენეს რიცხვში 
(ე. ი. შემასმენლის რიცხვი განსაზღვრულია ქვემლდებარით), სახელი გა- 
ბატონებულია, ზმნა კი – ლამოკილცებული. ქვემლებარე რეალურ ვითარე- 

ბას გამოხატავს, ამიტომაა იგი გაბატონებული. 

როცა ქვემლებარე მხოლობითშია, შემასმენელიც მხოლობითში შე– 

ეწყობა: კოლალა ხეს უკაკუნებს და ტოროლა ცაში გალობს. 

ფაქტობრივალ ასეთ შემთხვევებში შეთანხმების საკითხი არც 

ლაისმის ”შეთანხმების საკითხი მაშინ ლგება, როცა ქვემლებარე 

მრავლობითშია: 

ხის ტოტებზე ჩიტუნები ფრთხიალებენ. 

აქაც სხვალასხვა შემთხვევაა “გასარჩევი. 
როგორც წესი, I ლა II პირის ნაცვალსახელებით გალმოცემული 

ქვემდებარე შემასმენელს ყოველთვის ითანხმებს რიცხვში: 

ჩვენ ვაშენებთ ახალ ცხოვიებას.. 
თქვენ იცავთ მშვიტობას. 

მესამე პირის ფორმით გალმოცემული ქვემლებარე შემასმენელს ხახ 

ითანხმებს რიცხვში ლა ხან –– ვერა. ამის გამოა, რომ ქვემლებარე-შე– 
მასმენლის რიცხვში შეთანხმების საკითხი მხოლოლ მესამე პირის 

საკითხია. 

როცა რიცხვში შეთანხმების საკითხს ვიხილავთ, აქ, პირველ ყოვ– 

ლისა, უნლა გავითვალისწინოთ შემლეგი: 1) რითაა გამოხატული ქვემ– 

ლებარის მრავლობითობა ნ/თ თუ ებ სუფიქსებით), 2) როგორია ამ 

სუფიქსთა სინტაქსური ძალა. 

ახალ ქართულში ქვემლებარბის მრავლობითობა გამოხატულია ნ, თ 

ლა ებ სუფიქსებით. ძველში გაბატონებული იყო ნართანიანი წარმოება, 

ახალში კი– ებიანი. „ებიანი მრავლობითი ძველ ქართულში, XI საუკუ– 

წემლე, იშვიათა გვხვლება, XII საუკუნიდან მოყოლებული კი იგი 

თანდათან მეტსა ლა მეტს გასაქანს პოულობს ლა საქმე იქამლის მიტის, 

რომ ახალ ქართულში სრულ გაბატონებას აღწევს“ (ა. შანიძე). 

ქართული სალიტერატურო ენის ისტორიაში ებიანი ლა ნართანიანი 

მრავლობითის სინტაქსური ძალა განსხვავებული იყო. კერძოლ: 

ძველ ქართულში ნარიან მრავლობითში ლასმული ქვიმლებარე შემას–- 

მენელს ყოველთვის ითანხმებდა რიცხვში, განურჩევლად იმისა, ქვემდე– 

ბარე სულიერი იყო თუ უსულო: 
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კაცი დგას – კაცნი დგანან: 
მთა ლგას – მთანი ლგანან. 

მეორე მხრით, ძველ ქართულში ებიანი მრავლობითის სინტაქსუტი 
მალა სუსტი იყო. იგი იშვიათალ იხმარებოტლა ლა თან შემასმენელს ვერ 

ითანხმებლა რიცხვში: 

' კაცები დგას; მთები დუმს. 

თანიან მრავლობითში ლცასმული ქვემლებარის რიცხეში შეთანხმები- 

სათვის მნიშვნელობა ჰქონლა იმას, რომელი ბრუნვის ფორმა იყო. 

თანიანი მოთხრობითის მქონე ქვემლებარე შემასმენელს ყოველთვის 

ითანხმებლა რიცხვში, მიცემითის ფორმა კი ვერ ითანხმებდა: 

ფრინველთ ლაიწყეს გალობა. 

შერ. კაცთა უხარის. 

მაშასალამე, ძველ ქართულში თანიან მიცემითსა ლა ებიან სახელო–- 

გითს ერთნაირი სინტაქსური ძალა ჰქონლა – შემასმენელს ვერ ითან- 

ხმებლა რიცხვში. 

ახალ ქართულში გაიზარღლა ებ სუფიქსიანი სახელობითის სინტაქსუ- 

რი ძალა. იგი გარკვეულ შემთხვევაში უკვე ითანხმებს შემასმენელს 

რიცხვში. სამაგიეროდ, შესუსტლა ნარიანი მრავლობითის ძალა (ნარიან 
მრავლობითში დლასმული ლამატება ვეღარ ითანხმებს შემასმენელს 

რიცხვში). ისმის კითხვა: რით აიხსნება ნართანიანი ლდა ებიანი მრავ- 

ლობითის მქონე სახელებს შორის ასეთი სხვაობა შეთანხმების თვალ- 

საზრისით? 

არნ. ჩიქობავას აზრით, „ზმნის შეთანხმება ებიან სახელობითთან 
იწყება იმ შემთხვევილან სალაც სახელობითი რეალურ სუბიექტალ 

გვევლინება, მასთან ყველაზე აქტიურ სუბიექტს, ალამიანს აღნიშ- 

ნავს. შემლეგ კი ვრცელლება ისეთ მაგალითებზე, სალაც რეალური სუ- 

ბიექტი ალამიანი არაა, მაგრამ ზმნა მოქმელებითი გვარისაა; აქ ჯერ 
კილევ გვაქვს რყევა, თუმცა განვითარების ტენლენცია ნათელია“.. 

ახალ სალიტერატურო ქართულში ქვემლებარისა ლა შემასმენლის 

რიცხვში შეთანხმება ასეთ სურათს იძლევა: 

1) ნართანიან მრავლობითში ლასმული ქვემლებარე შემასმენელს 

ყოველთვის ითანხმებს რიცხვში: ყვავილნი მულამ სიცოცხლეზე საუბ- 

რობტნენ. 

2) მრავლობითში დგას შემასმენელი მაშინაც, როცა ნარიან მრავ- 
ლობითში ლასმულ ქვემლებარეს განსაზღვრებალ ახლავს ერთზე მეტი 

იაოლენობის აღმნიშვნელი სახელი: 
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შვილნი ძმანი გურჯანელნი სანალიროლ წასულიყვნენ. 

3) იშვიათალ ნარიან მრავლობითში დასმულ ქვემლებარესთან შე- 

მასმენელი მხოლობითში ლგას. ამ შემთხვევაში ქვემლებარელ ან უსუ- 
ლო საგნის სახელია, ან კილევ – ნაცვალსახელი, რომელიც უსულო საგ- 
ნის სახელის ნაცვლალ არის ნახმარი (არნ. ჩიქობავა): 

კლლენი გვერლით არ ახლავს. 

ყველანი მზეზე საამურად გრწყინავლა. 

რ) როცა ებიან მრავლობითში დასმული ქვემდებარე სულიერ სა- 

განს აღნიშნავს, იგი შემასმენელს ითანხმებს რიცხვში: 
სტუცენტები ზეიმობენ, ჯეირნები ბღაოტდნენ. 

შენიშპნა: ზოგიერთ კილომი ჯერ კიდევ შემორჩენილია ძველი ქართულის 

ვითარება: ქვემდებარე ვერ ითანხმებს შემასმენელს რიცხვში. მა–- 

გალითად, ასეა იმერულში, გურულში (ს. ჟღენტი, არნ. ჩიქობავა). 

კილოთა გავლენით შეუთანხმებლობის შემთხვევები სამწერლობო 

ენაშიც შეიძლება შეგვხვდეს (მხედრები ირეოდა...). 

5) როცა ებიანი ქვემდებარე უსულო საგნის აღმნიშვნელია, შე- 
„თანხმების მტკიცე წესი „არა გვაქვს: ქვემდებარე შემასმენელს რიცხვ- 

ში ხან ითანხმებს ლა ხან – არა. თვით ერთსა ლა იმავე ზმნასთან 
შეიძლება გვქონლეს შეთანხმებაც ლა შეუთანხმებლობაც. 

ოანამელროვე ქართულში მოცემული შუმთხვევისათვის რიცხვში 

შეთანხმება უმეტესალ მაშინ ხლება, როცა ზმნის სუბიექტური პირი 

რეალური ვითარების მიხელვით აქტიურალ მოქმელ საგანს გულისხ- 

მობს „ან კილევ, როცა უსულო საგანი გაპიროვნებულია ლა მას ·სუ- 
ლიერივით მოქმელება მიეწერება" (ა. შანიძე). 

საზოგალოლ, აქტიურ სუბიექტს გულისხმობს მოქმელებითი გვა- 

რის ზმნა, “ერთი წყება. საშუალი გვარის ზმნებისა ლა ზოგიერთი ვნე- 

ბითიც: 

მთებმა დახუჭეს თვალები: 
ყვავილები სიცილით იხოცებოდნენ. 

ლულუნებლნენ კლლეები. 
- 6) თუ უსულო საგნის აღმნიშენელი ქვემლებარე ლაკავშირებულია 

ვნებითის ანუ პასივის ფორმასთან, მაშინ იგი შემასმენელს რიცხვში 
ვერ შეითანხმებს: 

ნივთიერებები იხსნება; ცას შავი ღრუბლები გადაეკრა; სახლები 

ილგა, 
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აღსანიშნავია, რომ ამ ბოლო ხანებში ნათარგმნი ლიტერატურის 
გავლენით მოცემულ შემთხვევაში შეთანხმებაც იჩენს თავს: 

ხეები ზეზეულად კვლებიან. 
”) ებიან მრავლობითში ლასმული უსულო საგნის აღმნიშვნელი 

ქვემდებარე რიცხვში მონაცვლე ზმნას მრავლობითის ფუძით ლდა მხო- 

ლობითის ფორმით შეიწყოგს: 

ფოთლები ეყარა ყველგან; ქვები გადაცვივდა ხევში. 
8) კრებითი სახელით გამოხატული ქვემლებარე შემასმენელს მხო- 

ლობით რიცხვში აყენებს, ე. ი. ითანხმებს არა: აზრობრივალ, არამელ 
ფორმის მიხელცვით: 

ხალხი აიშალა, ერი ძლიერლება. 

მაგრამ: ხალხები იბრძვიან, ერები ერთიანლებიან. 

სალიტერატურო ნორმის ლარღვევაა მოცემულ კონსტრუქციაში მრავ– 

ლობით · რიცხვში შეთანხმეგა: ხალხმა დაალგინეს, ახალგაზრდობა ლა- 
პარაკობცნენ., მსგავსი ფორმები ლიალექტებში შეიძლება შეგვხვდეს. 

9) თუ ქვემდებარეს განსაზღვრებალ ახლავს ერთზე მეტის აღმ- 

ნიშვნელი რომელიმე სახელი, მაშინ ასეთი ქვემლებარე შემასმენლს 
მხოლობითში შეიწყობს: 

სამი ძმა გაულგა გზას. 

ასეთ შემთხვევაში შეიძლება ორგვარი გალახვევა გექონლეს: 

ა) ამგვარ განსაზღვრებასთან ქვემლებარე ლცგას მრავლობითში ლა 
შემასმენელიც მრავლობითში შეეწყობა: სამი ძმები ცხოვრობტნენ აქ. 

ბ) ზოგჯერ ქვემლებარე განსაზღვრებითურთ მხოლობითშია, მაგ- 

რამ შემასმენელი მრავლობითშია, ე. ი. შეთანხმება აზრობრივია: 

გოჩას მიუახლოვტნენ ორი კაცი. 

ორივე სახის გალახვევა სალიტერატურო ქართულისათვის მიუღე- 

ბელია. 

10) თუ ქვემდებარე ორცნებიანი კომპოზიტია, იგი შემასმენელს 

მხოლობითში შეიწყობს: ლა-ძმა აივანზე გამოსულიყო. 

აქა-იქ შეიძლება აზრობრივი შეთანხმებაც შეგვხვლეს: ლელ-მამა 
ჩამოვიდნენ. 

ქვემლებარე ითანხმებს გარკვეულ შემთხვე- 
ვაში შელგენილ შემასმენელსაც: 

4) თუ მრავლობითში ლასმული ქვემლებარე სულიერი საგნის სა- 
ხელია, ხოლო შელგენილი შემასმენლის სახელათი ნაწილი –– არსებითი 
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ან ზელსართავი სახელი, ქვემდებარე მრავლობითში შეიწყობს შემას- 

მენლის ორივე ნაწილს: 
გოგონები მეგობრები არიან. 

2) როცა შელგენილი შემასმენლის სახელალი ნაწილი მიმღეობაა, 

მაშინ მრავლობითში ლასმული ქვემლებარე ხან, ითანხმებს მას რიცხვ- 
ში ლა ხან -–- არა. უპირატესობა შეუთანხმებელ ფორმებს უფრო ეძ- 

ლევა: 
ისინი ამ ბელნიერებას მოკლებული არიან. 

შირ. ისინი ამ ბედნიერებას მოკლებულნი არიან. 

3) თუ ქვემლებარე უსულო საგნის აღმნიშვნელია, იგი შემასმე– 

ნელს მრავლობით რიცხვში მეტწილალ ვერ ითანხმებს: 

ყვავილები დამჭკნარი იყო. 
4) როცა ქვემლებარე ნარიან მრავლობითშია, მასთან შეწყობილი 

შელგენილი შემასმენლის ზმნური ნაწილიც ყოველთვის მრავლობით- 

შია, სახელალი ნაწილი კი, საერთო წესის მიხელვით, ხან მრავლო- 

ბითშია, ხან –- მხოლობითში: 7 
ისინი ამხანაგები იყვნენ. 
ყველანი თეატრში იყვნენ წასული|იყვნენ წასულნი. 

5) როცა ქვემდებარე ჩვენ ლა თქვენ ნაცვალსაბხელებითაა გამოხა- 

ტული, შელგენილი შემასმენლის ორივე ნაწილიც მრავლობითშია: 

ჩვენ სტუმრები ვართ. 

ასეთ დროს სახელალი ნაწილი თუ მიმლეობაა, უფრო ბუნებრივია, 

იგი მხოლობითში ლაისვას: თქვენ დაძინებული იყავით. 

პირმიმართი ლამატებანი 

(პირდაპირი ღა ირიბი დამატება) 

§ 1. პირმიმართი ლამატება (ზოგალი მიმოხილვა). ლამატება ქარ- 

თულში ორგვარია: პირმიმართი ცა პირნმიუმართავი: მეორენაირად: ლა- 

მატება-ობიექტები ლა უბრალო ლამატება. 
პირმიმართია ლცამატება, რომელიც ზმნასთან მიმართებას ამყარებს 

პირის ნიშნებით, ე. ი, ზმნას შეეწყობა ობიექტურ პირალ. 
პირმიუმართავი ლამატება ზმნასთან მიმართებას ვერ ამყარებს 

პირის ნიშნით, ე. ი. ზმნაში პირის ნიშნით არ არხის წარმოლგენილი, 

პირმიუმართავი ლამატება ობიექტი არ არის, 
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ლამატება-ობიექტები წინალალების მთავარი წევრებია, უბრალო ლა- 
მატება კი –- მეონეხარისხოვანი. მაგალითად: 

მონალირემ ლათვს თოფით მოუკლა გელი. 

პირმიმართი ლამატებები წყვილში შელის მხოლოლ ზმნასთან, უბ– 

რალო ლამატება კი, რალგან პირის ნიშნით არაა ზმნაში წარმოდგენი- 

ლი, შეიძლება უკავშირლებოლდეს ზმნასა ლა ნაზმნარ სახელს: 

ლათვს მოუკლა 

ბელი მოუკლ 
თოფით მოუკლა. მაგრამ: თოფით მოკვლა, თოფით ძოკ- 

ლული. 
პირმიმართი ლამატება გალმოიცემა იმავე მეტყველების ნაწილე–- 

გით, რითაც ქვემდებარე: არსეგითი, ზელსართავი, რიცხვითი სახე- 

ლებით, ნაცვალსახელით, ნაზმნარი სახელებით. 

პირმიმართი ლამატება ორგვარია: პირლაპირი ლა ირიბი. 

§ 2. პირლაპირი ლამატება. პირლაპირი ცამატება არის ზმნის პირ- 

ლაპირობიექტური პირის ფარლი სახელი. ტერმინი „პირლაპირი ლამა- 

ტება“! შექმნილია ინლოევხოპული ენების ნიალაგზე. იქ პირლაპირი 
დამატება ეწოლება ბრალლებით ბრუნვაში ლასმულ სახელს, რომელიც 
მართულია შემასმენლისაგან ბრუნვაში, მაგრამ თვით შემასმენელს ვერ 

მართავს პირში. ქართულში პირლაპირი ლამატება არ გვაქვს იმ გაგე– 
ბით, როგორც ევროპულ ენებშია, რალგან /MMV5გLIV .(ბრალიებითი 

გბრუნვა) ქართულს არა აქვს. ! 

არნ. ჩიქობავას უფრო მართებულად მიაჩნია ტერმინი „უახლოესი 

ობიექტი“.2 

პირლაპირ ლამატებას უშუალოდ ეხება ქვემლებარის მოქმელება. 
პირლაპირი ლამატება სხვალასხვა მეტყველების ნაწილით გალმოი- 

ცემა: 

მზემ ფანჯარას სხივი სტყორცნა: 
პირველ სკამზე პატარა დასვეს. 

  

' რესული „იიმსხხილ 7000XMM0MM6"-ს თარგმანია. 

2 „სრულიად მიუღებელია: ტერმიი „პირდაპირი დამატება". მართალია, 

ბრუნვაცვალებადი მორფოლოგიური ობიექტი უდრის სხვა ენათა პირდაპირ და- 
მატებას, მაგრამ “უდრის “შინაარს-მნიშვნელობით და არა გრამატიკულად. 

პირდაპირი დამატება ქართულსა და ქართველურ ენებშიც –– არ არსებობს“ (არა, 
ჩიქობავა); 
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ხელამ ოთახში მეორეც შემოიყვანა. 
შენ მე წამახალისე, მე შენ წაგახალისებ. 

მგელმა სულმოუთქმელალ დაიწყო ჭამა, 
ლაჭრილოი საწოლზე დააწვინეს. 

შესაძლებელია პირლაპირი ცამატება გალმოიცკეს ლფორმაუცვლელი 

სიტყვებითა და ნაწილაკებით, ზმნის პირიანი ფორმითაც კი: 

მოხუცის არა არავის გაუგონია. 

ბუნებაც ვაშას უძახის მლილრალ მორთულის ალმითა. 

სალაც შევდივარ, ყველგან დაბრძანლის შემაგებებენ ხოლმე. 

პირლაპირი ლცამატება სიტყვათა შეკავშირებით ან წინალალებითაც 
გამოიხატება: 

გოგებაშვილმა ლაწერა „იავნანამ რა ჰქმნა?“ 

„მოხუცის ნათქვამი“ წავიკითხე. 

პირლაპირი ლამატება ბრუნვაცვალებადია. იგი 

შეეწყობა გარდამავალ ზმნას. პირველ სერიაში მიცემით ბრუნვაშია, 
მეორე და მესამე სერიაში – სახელობითში: 

მზე ლელამიწას გულმკერლ-ს უქარგავლა 
მზემ ლელამიწას გულმკერი-ი მოუქარგა 

_ მზეს (დელამიწისთვის) გულმკერლი მოუქარგავს 

პირლაპირ ლამატებას ორგვარი სინტაქსური კონსტრუქცია აქვს: 
ნომინატიური ლა. ლატიური. პირლაპირი ლამატება ბრუნვას იცვლის, 

რაც გამოწვეულია გარდამავალი ზმნით. სხვაგვარად რომ ვთქვათ, გარ- 

ლამავალი ზმნით გამოხატული შემასმენელი მართავს პირლაპირ ლამა- 

ტებას ბრუნვაში. თავის მხრივ, პირლაპირი დამატებაც მართავს შე- 
მასმენელს პირში. ამიტომ გვაქვს საურთიერთო მართვა (კოორლი- 

ნაცია). პირლაპირი ლამატება ყოველთვის კოორლინატია. პირლაპირი 

ლამატების გრუნვაცვალებალობა ლა კოორლინაციაში მონაწილეობა -– 

ესაა პირლაპირი ლამატების სპეციფიკურობა ქართულში. 

ევროპულ ენებში პირტლაპირი ლცამატება ზმნისაგან მართულია ბრუნ- 

ვაში, მაგრამ თვითონ ვერ მართავს ზმნას პირში. 

პირლაპირი დამატება, პირველსა ლა მეორე პირში ლასმული, ზმნას 

მართავს ნიშწით (აჩენს ნიშანს): ის მაქებს მე, ის გაქებს შენ. 

მესამე პირში კი პირლაპირი ლამატება მართავს ზმნას უნიშნოლ, 

შესაძლებლობით (პოტენციურალ), 
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III სერიაში პირლაპირი ლამატება მართავს ზმნას რეალურადლ, რალ- 

გან ზმნის წყობა ინვერსიულია ლა ,პირლაპირი ობიექტი გამოიხატე- 

ბა სუბიექტის ნიშნით. 

პირლაპირი ლამატების კითხვებია: ვინ? რა?. ვის? რას? 

§ 3. ირიბი ლამატება. ირიბი ლამატება ზმნის ირიბობიექტურბი 

პირის ფარლი სახელია. ე. ი. ზმნას შეეწყობა ირიბობიექტურ პირალ. 

ირიბ დამატებას უშუალოდ არ ეხება ზმნის მოქმედება. 

ირიბი დამატება ბრუნვაუცვლელია, ყოველთვის მი- 

ცემით ბრუნვაში დგას. 

ირიბი ლამატების კითხვებია: ვის? რას? 

ირიბი ლცამატება გალმოიცემა იმავე მეტყველების ნაწილიბით. 

რითაც ქვემლებარე ლა პირლაპირი ლამატება: 

მზე ეთხოვება ქვეყანას. 
ლილს ეუბნებოლნენ, პატარას ასმენლდნენ. 

სტუმარი ჯერ ერთს მიესალმა, მერე – მეორეს. 

მას ლელის ძუძუ შხამალაც შერგებია... 
მოსულს გულთბილი შეხველრა მოუწყო დარბაზმა. 

ირიბი. ლამატება შეეწყობა ორპირიან გარლაუვალსა და სამპირიან 
გარლამავალ ზმნას. 

ორპირიან გარლაუვალ ზმნასთან შეწყობილი ირიბი ლა- 

მატება სამივე სერიაში მიცემით ბრუნვაში ლდგას:! 

ლილა კარგად ლასვენებული ეგებება ღამე-ს 
ლილა კარგად დასვენებული შეეგება ღამე-ს · 
ლილა კარგალ ლასვენებული შეჰგებებია ღამე–ს. 

სამპირიან გარლცამავალ ზმნასთან შეწყობილი ირიბი ლდა–- 

მატება გვხვლება მხოლოლ I ცა II სერიაში, მესამეში მის ალგილს 

იჭერს თვის თანლებულიანი უბრალო დლამატება: 

მთვარე შუქს ჰფენს დლელამიწას 

მთვარემ შუქი მოჰფინა ლელამიწას 

მთვარეს შუქი მოუფენია ლედლამიწისა-თვის 

  

" თანამედროვე ქართულში გვაქვს რამდენიმე სამპირიანი გარდაუვალი ზმნა, 

რომლებშიც ირიბი დამატება ორია. ეს ზმნები სამპირიანობას მესამე სერიაშიც 

ინარჩუნებენ ედავება ის მას მას ––- შეედავა ის მას მას ––- შესდავებია ი" 

მას მას. ამ ზმნათა სამპირიანობა მეორეულ მოვლენად ითელება. 
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შენიშვნა: ტრადიციული შეხედულებით, | და II სერიის სამპირიანი ფორმა 
მესამე სერიაში ორპირიანი ხდება: ირიბი ობიექტი დაირთაეს თვის 

თანდებულს და იქცევა უბრალო დამატებად (ა. შანიძე). სასკოლო 
სახელმძღვანელოში (ავტორები: ა, შანიძე, ლ, კვაჭაძე) ამასთან და- 

კავშირებით აღნიშნულია, რომ „იმ ზმნებს, რომლებიც სამპირია- 

ნია L და 1I სერიაში, 111-ში ორპირიანი ფორმები ენაცელება“, 

სხვა მოსაზრებით, 1)! სერიამი რომ სამპირიანი ზმნა არა 

გვაქეს, ამის მიზეზია არა ირიბი ობიექტის უბრალო დამატებად ქცე- 

ვა, არამედ ის ფაქტი, რომ ეს ზმნები სამპირიანები არასოდეს 
ყოფილან. ისინი წარმოშობით არიან ორპირიანი გარდაუვალი სტა- 

ტიკური ზმნები (დ, მელიქიშვილი). 
მეორე მზრივ, ძველი ქართული ენის მასალათა საფუძველზე 

აღნიშნულია, რომ ძველი ქართული ენა ცდილა I და I1 სერიის 

ანალოგიით 1I11-შიც შეენარჩუნებინა სამპირიანობა, მაგრამ ეს მოვ- 
ლენა არ განეითარებულა, თემცა ამ ფაჭტის ამსახველი თითო- 

ოროლა ნიმუში ძეგლებში დაიძებნება, მიმიცემია მე მას იგინი 

(დ. გეწაძე). 

ირიბი ლამატება III პირის ფორმასთან იძლევა ერთ სინტაქსურ 

კონსტრუქციას – ცლატიურს, მაგრამ, თუ იგი გამოხატულია I ლდა 

II პირის უბრუნველი ნაცვალსახელებით, მაშინ კონსტრუქცია ი ნდლე- 

ფინიტურნია. 

ირიბი ლტამატება, პირლაპირი დამატების მსგავსალ, ყოველთვის 
კოორცტინატია (ე. ი. თვითონაც მართავს ზმნას პირში ლა იმართვის 

ზმნისაგან ბრუნვაში). მართალია, ირიბი დლამატება ბრუნვაუცვლელია, 

მაგრამ, რადგანაც საერთოლ გამოყვანილია სახელობითი (სახელდები- 

თი) ბრუნვილან ლა ჩასმულია მიცემითში ზმნის მიერ, ამიტომ ვამ- 

გბობთ, რომ ზმნაც მართავს ირიბ ლამატებას ბრუნვაში: 

პკითხა მეგობარს. ესაა მისი სპეციფიკურობა ქართულში. 

ამიტომაა წინალალების მთავარი წევრი. 

ირიბი ლამატება, საზოგალოლ, უმოქმელო საგნის სახელია. მას 

ქვემლებარის მოქმელება უშუალოლ არ ეხება. რეალური ვითარების მი- 

ხელვით (სემანტიკურად) ირიბი დამატება სხვადასხვაგვარია: 

1) ირიბ ლამატებას ქვემდებარის მოქმედება არ ეხება უშუალოდ: 

კალატოზი უშენებს მეზობელს სახლს. 

2) აღნიშნავს მფლობელ საგანს: 
ნინოს ლცდღიურში ლავალება უწერია. 

3) მოქმელების უშუალო შემსრულებელია: 

ლელამ შვილს წყალი მოატანინა, 
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#4) “მოქმელების უშუალო შემსრულებელია, ოღონლ პასიური: 
ლათიკო უსახელოლ მოეკვლევინა გაბროს. 

5) იშვიათალ შეიძლება ირიბ ლამატებას ქვემლებარის მოქმელება 

უშუალოლ ეხებოტეს: 
მანქანა სახლს დაეჯახა; ლელა ეფერება შვილს. 

ირიბი ლამატება ყოველთვის მიცემით ბრუნვაში ლგას. ეს ბრუნვა 

საზიაროა ქვემიებარესა და პირლაპირ ლამატებასთან, თუმცა მათი 

გარჩევა არ არის ძნელი. 

ა) ქვემდებარე მიცემით ბრუნვაში მაშინაა, როცა შეეწყობა სამ- 

პირიან გარდამავალ ზმნას III სერიაში. ამ ლროს ირიბი ლამატება 
ზმნის ფორმით ალარაა წარმოლგენილი. მის ალგილას უბრალო დტამა- 
ტებაა: 

ზეცა უგზავნის ლელამიწას ცვარ-ნამს 

ზეცამ გაუგზავნა დლელამიწას ცვარ-ნამი 

ზეცას გაუგზავნია ცვარ-ნამი (ლელამიწისთვის) 

გა მიცემით ბრუნვაში ერთმანეთს ხვლება პირლაპირი ლა ირიბი 
ლამატება I სერიაში. მათს გასარჩევალ გალავიყვანთ ზმნის ფორმას 

11 სერიაში. თუ ლამატება ბრუნვას შეიცვლის ლა სახელობითში ჩატ- 

გება, პირტაპირია, თუ არ შეიცვლის –- ირიბია: 

ლღე კარს უღებს ღამეს 
დღემ კარი გაუღო ღამეს 

§ 4, მსგავსება ლა განსხვავება ქვემდებარესა ლდა ლამატება-ობი–- 

ექტებს შორის. 

ქვემდებარე ლა ლამატება-ობიექტები ქართულში წინალალების მთა–- 

ვარი წევრებია, მათ შორის არის მსგავსებაცა ლა განსხვავებაც. 

მსგაგსება მლგომარეობს შემლეგში: 

4) ორივე მთავარი წევრია, შემასმენლის წყვილის ცალებია, ზმნა- 

ში პირის ნიშნით არიან წარმოდგენილი, კოორდინატებია; 

2) გალმოიცემიან ერთი ლა იმავე მეტყველების ნაწილებით; 

3) დაესმით ერთნაირი კითხვები; 

4) საერთო აქვთ ორი ბრუნვა (სახელობითი ლა მიცემითი); 

5) ზმნის ფორმაში აისახება თითოეული მათგანის პირიც ლა 
რიცხვიც. 
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განსხვავებაა: 
41) ქვემდებარე არის სუბიექტური პირის ფარლი სახელი, ლამატე–- 

ხები კი – ობიექტური პირებისა; 

2) ქვემლებარე შეეწყობა ერთ-,-.ორ- ლა სამპირიან ზმნებს, ლამა- 

ზებები-- ორ- ლა სამპირიანებს; 

ვ) მოთხრობითი ქვემლებარის სპეციფიკური გრუნვაა; 

რ) რამ კითხვაზე მარტო ქვემლებარე მიუგებს; 

5) შელგენილი შემასმენელი მხოლოლ ქვემლებარესთან არის ლაკავ- 

შირებული; 

6) საზოგალოლ, ქვემლდებარის სინტაქსური ძალა აღემატება ლდა- 
მატებისას. 

ლამატება-რგბიექტებგის მიერ შემასმენლის 
შეთანხმება რიცხვში 

შემასმენელი რიცხვში ქვემლებარის გარლა შეიძლება შეეთანხმოს 

ლამატება-ობიექტებსაც. აქ რამდენიმე შემთხვევაა გასარჩევი: 

4) I პიტის ნაცვალსახელებით გალმოცემული პირტცაპირი ლა ირიბი 

ლამატება შემასმენელს ყოველთვის ითანხმებს რიცხვში: 

მაქებს ის მე –– გვაქებს ის ჩვენ (პირლ. ლამ.). 

მეხმარება ის მე –– გვეხმარება ის ჩვენ (ირიბი ლამ.). 

სწორედ ამიტომ I პიიხიის ფორმასთან ლამატებები ყოველთვის 

ლილი კოორცინატებია.. 

2) II პირის ნაცვალსახელებით გადმოცემული დამატება-ობიექ- 

ტები შემასმენელს მაშინ ითანხმებენ რიცხვში, როცა ზმნასთან შე– 

წყობილი ქვემდებარე მხოლობითშია, მაგრამ, თუ ქვემლებარე მრავ- 

ლობითშია, მაშინ დამატებასა და შემასმენელს შორის შეთანხმება 

მრავლობით რიცხვში აღარ გვექნება: 

1. მხატვარი გხატავს შენ – მხატვარი გხატავთ თქვენ. 

9ელა გეხმარება შენ -–-- ლელა გეხმარებათ თქვენ. 

შლრ. 2. მხატვრები (ისინი) გხატავენ შენ – ისინი გხატავენ თქვენ. 

ლელები (ისინი) გეხმარებიან შენ – ისინი გეხმარეზიან 

თქვენ. 
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პირველ შემთხვევაში დამატება-ობიექტები ლილი კრორლინატე- 
გბია, მეორეში – მცირე.! 

3) III პირის ფორმასთან შეწყობილ პირლაპირსა ლა ირიბ ლამა- 

ტებას სხვალასხვა სინტაქსური ძალა აქვთ. სხვაობა აღინიშნება სა- 
ლიტერატურო ენის განვითარების საფეხურების მიხელვითაც. ამი- 
ტომ ცალ-ცალკე განვიხილავთ დამატებებს. 

ა) ახალ ქართულში III პირის ფორმასთან შეწყობილი პი 6- 
ლაპირი ლამატება ყოველთვის მცირე კოორლცინატია. იგი შე- 

მასმენელს ვერ ითანხმებს რიცხვში: 

ლელა აქებს (შვილს) მას – დედა აქებს მათ. 

საგულისხმოა, რომ თანამედროვე ქართულ ლიალექტებში III პი–- 

რის ფორმით წარმოდგენილი პირლაპირი ლამატება ითანხმებს შემას– 
მენელს მრავლობით რიცხვში: 

ლელამ წაიყვანა შვილი სოფელში. წაიყვანა მან ის –– 
წაიყვანათ მან ისინი: 

ბგ) ძველ ქართულში II სერიის ფორმებთან ნარიან მრავ- 
ლობითში ლასმული პირლაპირი ლამატების მრავლობითობა ყოველთვის 

აღინიშნებოლა ზმნაში ნ6|ენ სუფიქსებით (არნ. ჩიქობავა): 

ცრემლწი მოიწურნა. 

მკლავნი გაიმამაცურნა., 

ლღეს სალიტერატურო ქართულში პირლაპირი ობიექტის მრავლო- 

გბგითობა აღარ აღინიშნება ნ|ენ სუფიქსით, იგი შემორჩენილია მხო- 

ლოლ მთის კილოებში ლა იშვიათალ იჩენს თავს ამ კუთხილან გამო- 

სულ მწერალთა ნაწერებშიც. 

გ) 11I პირის ფორმით წარმოლგენილი ირიბი დამატება, 
ებიანსა თუ თანიან მრავლობითში ლასმული, ძველ ქართულში ზმნას 
რიცხვში ვერ ითანხმებლა. ახალ ქართულში ირიბი დამატების სინ- 

ტაქსური ძალა შედარებით გაზრლილია, ამიტომ იგი გარკვეულ შემთხ– 

ვევებში შემასმენელს ითანხმებს მრავლობით რიცხვში. კერძოლ: გარ- 

ლაუვალ ზმნასთან შეწყობილი ირიბი ლამატება ზმნა-შემასმენელში 
აჩენს მრავლობითის ნიშანს, თუკი მასთან ლაკავშირებული ქვემლდება- 

რე არ მოითხოვს მრავლობითის ფორმას: 

' ამ შემთხვევაში ერთმანეთს ხვდება: სუბიექტისა და ობიექტის მრავლო- 
ბითობის სუფიქსები, ზმნაში აღინიშნება სუბიექტის მრავლობითობა ენ სუ- 

ფიქსით, ობიექტისა კი არა. ამიტომაცაა ობივქტია მცირე კოორდინატი, 
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პატარძალს აკვნები გვერიით ელგა – პატარძლებს აკვნები 

ეცგათ. 
მაგრამ: 

დედას ბავშვები გვერდით ედგნენ - დედებს ბავშვები გვერ- 
დით ედგნენ. 

მეოტე მხრივ, ზოგჯერ ქვემლებარეც არ უშლის ხელს შეთანხმებას, 

მაგრამ ირიბი დამატების მრავლობითობა მაინც არაა აღნიშნული: 

მაგლანა თავის მოწმეებს გულუხვალ ლაუხვლა. 
0) ზოგიერთ გარლაუვალ ზმნასთან ირიბი ლამატების სინტაქსური 

ძალა აღემატება ქვემლებარისას. მაგალითალ, უყვარს ტიპის ზმნებ– 

ში (როცა მას „არაინვერსიულალ. განიხილავენ) შეიძლება აღინიშნოს 
ირიბი ლამატების მრავლობითობა. მრავლობითში ლასმული ქვემლებარე 

ამ ლროს ვერ ახლენს გავლენას შემასმენლის რიცხვზე: 
ბავშვს მოსწონს ამხანაგი – ბავშვს მოსწონს ამხანაგები. 

შლრ. ბავშვებს მოსწონთ ამხანაგები. 
ირიბი ლამატება რიცხვში ითანხმებს მეტწილად ისეთ ზმნებს, 

რომელთაც ინვერსიულობისაკენ აქვთ მილრეკილება, ე. ი. გააჩნიათ 
მერყევი ანუ ლაბილური კონსტრუქცია. ასეთ ზმნებთან ხან სახელო- 
ბითში დასმული სახელი მძლავრობს ლა ხან – მიცემითში დასმული: 

მაგონცებიან მე პოეტები. 

შირ. აგონლებათ მათ პოეტები. 

ქვემლებარე 0Cა პირიაპირი ლამატება 
იცის ლ090ა უწყის ზმნებთან 

ჩვეულებრივ, გარცამავალი ზმნის პირველი სერიის ფორმებთან ქვემ- 

ლებარე სახელობითშია, პირლაპირი ლამატება ––- მიცემითში. ამ საერ– 

თო წესილან გამონაკლისია იცის ლა უწყის ზმნები, რომელთაც აწმ–- 
ყოს წრეში ქვემლებარე შეეწყობა მოთხრობით გრუნვაში, პირლცაპი- 

რი- ცამატება – სახელობითში (იცის მან ის). ეს კონსტრუქცია ლა- 

მახასიათებელია გარლამავლი ზმნებისათვის II სერიაში. მაგრამ 

I სერიაში იმითაა გამოწვეული, რომ იცის ლა უწყის ფორმა წარმო- 

შობით II) სერიის LI ხოლმეობითია. 

ზმნებმა მწკრივი შეიცვალეს, გალმოვილნენ აწმყოში, თუმცა ძვე–- 

ლი კონსტრუქცია შეინარჩუნეს. უძველეს ქართულში II ხოლმეობითი 
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ასრულებლა იმ ფუნქციას, რაც შემდგომ აწმყოს დაეკისრა –– ესაა გან“ 
გრძობითი მოქმელების გამოხატვა. 

იცის ლა უწყის ზმნებს II სერიის ფორმები აკლიათ, მოეპოვე- 

ბათ საკუთარი წარმოების სამი მწკრივი: აწმყო, უწყვეტელი, აწმყოს 

კავშირებითი, უწყის ზმნა ცღეს თითქმის აღარ იხმარება სხვა მწკრი– 

ეებში. 

იცის ზმნას მყოფალის წიესა ლა III სერიაში ენაცვლება გარლაუ- 

ვალი ზმნის ტიპის ფორმები – მეცოლინება, მცოდნია. „მაშასადამე, 
ვიცი- მცოდნია შერეული უღლების ზმნაა: აწმყოს წრის მწკრივები გარ–- 

დამავალი ზმნის ტიპისაა, 1II სერია ცა უფრო გვიანლელი მყოფალის ფორ– 

მები გარლაუვალი ზმნის ტიპისაა“... მართალია, „ისინი სხვაცლასხვაგვარალ 

აგებული ფორმებია, გრამატიკული შინაარსით ერთნია ლა ერთმანეთის 
მაგივრობას ეწევიან მწკრივებში“ (ა. შანიძე). ისინი ჩვენს ცნობიე- 

რებაში ერთი ზმნის უღლების ფორმებალ აისახება: ბავშვს გაკვე- 

-თილი ეცოცინება, ბავშეს გაკვეთილი სცოლნია იმგვარალვე უნლა შე- 

ფასლეს, როგორც ბავშვმა იცის გაკვეთილი. ე. ი. მიცემითში ლასმუ- 

ლი სახელი ქვემლებარეა, სახელობითში ლცასმული კი პირლაპირი ლდამა- 
რება (ა. შანიძე). 

პირლაპირი ლამატება ამ ზმნასთან ყოველთვის სახელობითშია, 
ქვემდებარე კი – მოთხრობითსა ლა მიცემითში. 

ლამატება-ობიექტების შესწავლის მოკლე ისტორია 

ლამატება-ობიექტების შესასებ პირველი მსჯელობა მოცემულია 
ანტონის გრამატიკაში. ავტორის აზრით, ზმნასთან პირის ნიშნით 

დაკავშირებული სახელი შეიძლება იყოს უფალი ლდა ძიება. თავის მხრიე, 

მიება ორგვარია: ძიება ნათესავისა ლა ძიება ბუნებისა| საძიებო ბუ- 

ნებისამებრ (=- ირიბი ლა უბრალო ლამატება, გარემოება). 

ძიება ნათესავისა მოქმელებითი გვარის ზმნებთან დღევანლელი 

ტერმინოლოგიით არის პირდაპირი ლამატება, რომელიც მიცემითშია ან 

წრფელობითში („ფარნავაზ დაიპყრობს საყლარსა სამეფოსა“), ხოლო 

ვნებითის ძიება მოქმელებითის კონვერსიით მიღებული უბრალო დლდა- 

მატებაა, რომელიც მოქმელებითის ქვემლებარეა გან თანლებულიანი ნა–- 

თესაობითის ან მოქმელებითის ფორმით („საყლარი ლაპყრობილ იქმნა 
ფარნავაზისაგან“). 
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ტერზინი „ლამატება"“ ჩნლებ დ. ჩუბინაშვილის გრამატიკაში 
(1855). იგი რუსული 1000MხIM6IMM6-სს აპირლაპინრი თარგმანია. 
გრამატიკის ავტორი წერს: „თხრობილსა (შემასმენელს –- ჟ. ფ.) 
მოემატებიან სიტყეები ჰაზრის გამოსარკვევალ. მაგ., ქათამი 
ლალევს წყალსა და ღმერთს შეხელავს. წყალსა არის სიტყვა, რომელიც 
დამოკილებულია მოქმელებაზელ – ლალევს. ამ სიტყვას ღრამმატიკუ- 

ლალ ჰქვია მიება“. 
თ. ჟორლანია გამოყოფს ლამატებით სიტყვებს, რომლებიც არიან 

არამთავარი ანუ დამოკილებული ნაწილი წინაცალებისა. ლამატებითი 

სიტყვები შესმენილის მსაზლვრელები არიან. 

ლამატებითი სიტყვებია: ლამატებითი საძიებო, ლცამატებითი ბუ- 

ნებრივი ლა გარემოებითი სიტყვები (ლცღევანიე- ტერმინოლოგიით: 

პირლაპირი ლამატება, ირიბი ლა უბრალო დამატება, გარემოება). 
დამატებითი საძიებოს კითხვებია: ვინ? რა? ვის? რას? მისი 

'ბრუნვებია მიცემითი ლა შემასმენლობითი (ბრალტებითი – #MMVს§გ- 
LIV). 

ს. ხუნლაძის გრამატიკაში დამატება არის ის სიტყვა, რომელიც 
Vმნას დაერთვის აზრის შესავსებალ. მისი კითხვებია: რა? რას? რის? 

რით? ვინ? ვის? ვისა? აქ დამატების სახეები გარჩეული არ არის. 
მ. ჯანაშვილმა პირველმა გამოყო პირდაპირი ლა არაპირლაპირი ლა- 

მატებები. ხაზი გაუსვა იმ ფაქტს, რომ გარლამავალ ზმნასთან ქვემ- 

ლებარეც ილა პირლაპირი დამატებაც გრუნვაცვალებადლია. 

მ. კელენჯერიძის გრამატიკაში ვრცელი მსჯელობაა პირდაპირი ლა 

არაპირლაპირი ლტამატების შესახებ: ზმნის მოქმედება თუ პირლაპირ 

გალალის საგანზე უთანლებულოლ, ის საგანი პირლაპირი ლამატებაა, 
თუ არა – არაპირლაპირია. ეს უკანასკნელი შეიძლება იყოს თანლებუ- 

ლიანი ლა უთანლებულო. 

ი. ნიკოლაიშვილი წინალალების წევრთა ოლენ სემანტიკურ ანა- 

ლიზს, რასაც წინა ავტორებთან ვხვდებით, ცვლის სტრუქტურუდ-სემან- 

ტიკური ანალიზით: რომ ლამატება არის ზმნაზე ლამოკილებული სა- 

ხელი, მართულია ბრუნვაში. ავტორი ხაზს უსვამს იმას, რომ პირლა- 

პირი ლამატება ბრუნვაცვალებალია, რომ იგი გარლამავლობის მაჩვე- 

ნებელია. 

ძველ გრამატიკოსებს ნათლაცლ არ ჰქონლათ გამოკვეთილი არა- 
პირლაპირი ლამატება. იგი შეციოლა (ანტონის გრამატიკის მიხელ- 

ვით) საძიებო ბგუნებისამებრში. შემიეგ ეწოტა „დამატებითი ბუ: 
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ნებრივი“, ეს არის ის სიტყვები, რომლებიც არც გარემოების მაჩვე 

ნებელია, არც შემოქმელებითი ზმნის ძიებისა და დამოკილებულნი 

არიან თანლებულთა ლა ზმნათა მხოლოლ ბუნებრივის თვისებისაგან. 
ისინი გვიჩვენებენ მოქმელების საშუალებას (რითა?) ან გარლაქცე- 

ვას (რალ?), ან წართმევას თუ მიცემას (ვის?), ამის მიხელვით ირკ- 

ვევა, რომ ლამატებითი ბუნებრივი გულისხმობს ირიბსა ლა უბრალო 
დამატებებს, : 

მ. ჯანაშვილი, მ. კელენჯერიძე ლა სხვები ირიბი ლა უბრალო ლა- 

მატების ალღსანიშნავალ იყენებენ ტერმინს „არაპირლცაპირი დამატება“. 

მხოლოლ აკ. შანიძემ პირველმა გაარკვია დამატება-ობიექტების 
სინტაქსური ფუნქცია, მოახლინა არნაპირლაპიტის ლიფერენცირება ირიბ 

ლა უბრალო დამატებებალ. მეცნიერის აზრით, ზმნასთან შეწყობილი 

ბრუნვაცვალებალი , დამატება პირლაპირია ბრუნვაუცვლელი –– ირიბი. 

ისინი III ობიექტურ პირში პრეფიქსით ან უპრეფიქსოდლ არიან წარ- 

მოდგენილი. მახვე გვიჩვენა, რომ ზმნის ფორმასა ლა მის მიერ შექ-· 
მნილ სინტაქსურ კონსტრუქციებს შორის კანონზომიერი ურთიერთო- 

გაა. 

არნ. ჩიქობავამ ა. შანიძის მოსაზრებებზე ლაყრლნობით ლაასაბუ- 

თა, რომ ზმნასთან პირით ლაკავშირებული მიცემითში ლასმულ ბრუნ- 

ვაუცვლელი სახელი, რომელიც ზმნის სტრუქტურის შენებაში ისეთსავე 
მონაწილეობას ღებულთბს, როგორც- სუბიექტურ ლა პირლაპირ ობიექ- 

ტურ პირთა ფარლი სახელები, არის კოორლინატი;: მართავს ზმნას 
ლა იმართვის. ზმნისაგან. 

შემდგომი ხანის გრამატიკულ ლიტერატურაში უფრო ლაზუსტლა პირ- 
ლაპირი ლა ირიბი ლამატების სტრუქტურულ-სემანტიკური მხარე. ლცა- 
მატება-ობიექტები ქვემლცებარის მსგავსალ წინალალების მთავარ წევ- 

რებალ ჩაითვალა, რალგან მართვა-შეთანხმების თვალსაზრისით ისინიც 

წამყვან სიტყვებს წარმოადგენენ (ამის შესახებ იხ. ზემოთ). 

ლიტერატურა 

ბასილაია ნ. შედგენილი შემასმენლის შეთანხმება ქვემდებარესთან: 

სკოლა და ცხოვრება, 1902, X8. 

იმნაიშვილი ივ.-––- სახელთა ბრუნება ღა ბრუნვათა ფუნქციები ძველ 

ქართულში, თბ., 1057. 

კვანტალიანი ლ.-–– ქათული ენის სინტაქსის შესწავლის ისტორია,.. 

იკე XXXII 19იე. 
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კვაჭაძე ლ.-- თანამედროვე ქართული ცხის სიწტაქსი, თბ., 1068, 

კიზირია ან.– ძველი ქართული ენის სინტაქსის ძირითადი საკითხე- 

ბის სწავლების:თვის საშუალო სკოლაში: ქელს, 1970, M# #. 

კიზირია ან. მარტივი წინადადების მედგენილობა ქართველურ ენებ- 

ში, თბ.; 1089, 
“სორფია უჟ.-- ფრასეოლოგიზმთა სისტაქსური კვალიფიკაციის საკითხი: 

მაცნე, 1050, X4, 
შანი,კძე ა, –– კართული ენის გრამატიკა, ნაწ. 11, თბ., 1948, 

შანიძე ა. გრამტიკული სუბიექტი ზოგიერთ გარდაუვალ %მნასთან: 

თსზულებანი, ტ. II, 1981, 

შანიძე ა, - ქართული გრამატიკის საფუძვლები, თბ. 1978. 

ჩიქობავა არნ, - მარტივი წინადადების პრობლემა ქართულში, თბ,, 

1868, 

ჩიქობავა არნ... ერგატიული კონსტრუქციის პრობლემა იბერიულ- 

კავკასიურ ენებში, 1, თბ.“ 1948, 

უბრალო ლამატება 

§ 1. უბრალო ლამატების რაობა. უბრალო ლცამატება წი- 

ნატალების არამთავარი წევრია, რომელიც ახლავს შემას– 

მენელს ან ზმნური წარმოშობის სხვა რომელიმე წევრს ლა გალმოი- 

ცემა მიცემითში„ ნათესაობითში, მოქმელებითსა ლა ვითარებით 

ბრუნვებში ლასმული თანლებულიანი თუ უთანლებულო სახელებით. 

უბრალო ლამატება ზმნას არ შეეწყობა ობიექტურ პირად, ე. ი. 
მასთან ვერ ამყარებს მიმართებას პირის ნიშნებით, ამიტომ მას პირ- 

მიუმართავ ლამატებასაც უწოტებენ. 

უბრალო ლამატება ჟყართულში მეტალ მრავალფეროვანია ფორმისა 

ლა შინაარსის მიხელვით. იგი, ჩვეულებრივ, ახლავს ზმნას ან ნაზმნარ 

სახელებს, შელარებით იშვიათალ – ზელსართავ სახელს, ზმნიზელასაც 

კი: 

ყვავილები სიცოცხლეზე საუბგბრობილნენ. 

სიცოცხლეზე შეყვარებული ალამიანი მშვილალ გამოე–- 

თხოვა ქვეყანას. 

სიცოცხლეზე ფიქრი ასულლგმულებს ყველა მოკვდავს. 
ამაყჭე ტურფა ლა კარგი მე სხვა აღარა მგონია. 
ყველაზე ნელა მოხუცი ლაპარაკობლა. | 

უბიალო დლამატება ძირითალალ გალმოიცემა არსებითი სახელითა 

ლა ნაცვალსახელებით, იშვიათალ –-- სხვა მეტყველების ნაწილებითაც, 
გვხვლება თანლებულითა ლა უთანლებულოდაც: 
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კალმით ლტაწერილი ნაჯახით არ ამოიშეებაო. 

მე შენზე ფიქრი არ მომწყინცება. 

თუმც ორგულთან ვარ ლაუნლობარი, მაგრამ ერთგულთან მეც 

ვიცი ძმობა. 

უბრალო ლამატება შემასმენლის გარლა შეიძლება წყვილში შელიო- 

ლეს ქვემლებარესთან, დამატებასთან, განსაზღვრებასთან, გარემოე–- 

ბასთან; 

ცეცხლთან ხუმრობა საშიშია. 

სურვილისაგან განთავისუფლებული ალამიანი სა– 

ცოლავია. 

ქარის მოტანილს ქარივე წაიღებსო. 

როგორც აღინიშნა, უბრალო ლამატება ბრუნებალი სიტყვაა. იგი 
შეიძლება ილგეს მიცემითში, ნათესაობითში, მოქმელებითსა ლდა ვი- 

თატებითში. აქ იგი თანლებულიანიცაა ლა უთანლებულოც. უბრალო ლა–- 

მატება სვანურშიც ოთხ გრუნვაშია, ოღონლ თანლებული ერთვის სა–- 
ხელს მხოლოლ მიცემითსა ლა ნათესაობითში. ამასთან თითოეულ 

გრუნვას ესა თუ ის თანცებული კი არ მოითხოვს, არამედ ყველა თან–- 

ლებულს შეუძლია სახელები ორივე ბრუნვაში მართოს (ნ. აბესაძე). 

ქართულისაგან განსხვავებით, მეტი თავისებურებაა ზანურში, სალაც 

უბრალო ლამატება გალმოიცემა უთაწლებულო მიცემითი, მოქმელები–- 

თი ლა მიმართულებითი ბრუნვებით ლია უთანლცებულო ლა თანდებულიანი 

ნათესაობითი ლა ლაშორებითი ბრუნვებით (ა. კიზირია). 

§2. უბრალო ლამატება მიცემითში ქართულში მიცემით 

ბრუნვაში ლასმული უბრალო დამატება მეტწილალ თანტცებულიანია, ზ ა– 

ნურსა ლა სვანურში კი – უთანცებულო. ამ ფაქტს მეცნიერები 

იმით ხსნიან, რომ ზანური ლა სვანური ღარიბია თანლებულებით. 

V უბრალო ლამატების კითხვებია: ვისზე? რაზე? ვისთან? რასთან? 

ვისში? რაში? ვისთან ერთალ? რასთან ერთალ? V“ 
უთანლებულო უბრალო დლამატების მაგალითებია: 

ქალაქს გაცილებული მგზავრები მლინარეს მიუახლოვდნენ. 
ქართველო, ხელი ხმალს ოკარ. 

გზას ჩაყოლებული ალვები შრიალებლნენ. 

სიმართლეს შეჩვეული გული ტყუილს ვერ იტანლა. 

ქართულში ლღეს უთანლებულო უბრალო ლამატება მიცემითში ძალ- 
ზე იშვიათია, რალგან ასეთი ფორმები ალვილალ შეიძლება გალაკეთლეს 

თანლებულიანალ. მაგალითალ: ქართველო, ხელი სმალზე იკარ. 
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თანლდებულებალ გამოყენებულია: ზე, ზი, თა§. 

ზე თანლებული მიცემითში ყველაზე ხშირალ გამოიყენება, რამლე- 

ნალაც იგი ენაცვლება უთანლებულო მიცემითსაც; გარდა ამისა, გვხვლება 

ა) ზმნის პირიან ფორმასთან, გ) ნაზმნაბ სახელებთან, გ) ზელსართავ 
სახელთან, ლ) ზელსართავი სახელის ხარისხის ფორმებთან, ე) ზელსარ- 
თაული წარმოშობის ზმნისართებთან. 

ზე თანლებულიანი უბრალო ლცამატება აღნიშნავს საგანს, რომელ- 

საც ეხება ზმნით გამოხატული მოქმელება. „ზე თანლებულიანი უბრა- 

ლო ლამატება მოულის სხვალასხვა შინაარსის ზმნებს, რომელთა შორის 

ზოგი აღნიშნავს ფიქრს, მსჯელობას, საუბარს, ზრუნვას“ (ა. შანიძე). 

მე შენზე ფიქრი არ მომწყინლება. 

ქალი თარზე უკრავლა ლა თან მღეროლა. 

ში თანლებულიანი უბრალო ლამატება გვაქვს ზმნასთან ან ნაზმნარ 

სახელებთან. ასეთ დამატება: მეტწილალ გამოლის საწყისები, აბსტ- 

რაქტული სახელები, მაგრამ ზოგჯერ კონკრეტულიც გვხვლება: 

ალარ მაქვს საზრლო სულისათვის მე არც სიძულვილში, 

არც სიყვარულში. 

სჯობს მონობაში გალიეკაცებულს თავისუფლების ძებნაში 

მკვიარი. 

გაბმულხარ, ჩიტო, მახეში. 

ში თანლებულიანი უბრალო ლამატება ზოგჯერ ზმნასთან ქმნის 

სიტყვათა მყარ შეკავშირებას ლა ცალკე წევრალ არ გამოიყოფა: 

შვილს ლელის რჩევა ჭკუაში ლაუჯცლა. 
ლათიკოს თამრო თვალში მოუვიდა. 

ამ წინალალებებში „ჭკუაში ლაუჯლა“, „თვალში მოუვილა“ თავისი 

მნიშვნელობით ეტოლება „მოეწონა“ ზმნას, ამდენალ, უბრალო დამა- 

ტება ცალკე აღარ 'შგამოიყოფა. , 
თან თანლებულიანი უბრალო დლცამატება აღნიშნავს თანაობას, 

თანყოფნას; ზოგჯერ გამოხატავს სამოქმელო საგანსაც. იგი ახლავს 

ზმნასა ლა ნაზმნარ სახელს: 
მხოლოლ ნიავი მთისა მოლხენით ტყეში ფოთლებთან 

ლაზღანლცარობლა. 
მეფეს ომი ჰქონლა ჭარის ლეკებთან. 

თან თანლებულიან უბრალო ლამატებას ხშირალ ახლავს „ერთალ“ 

სიტყვა, რაც კილევ უფრო აძლიერებს ლამატების მნიშვნელობას; 
ირმებთან ერთალ შველიც დანავარლობტა, 
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უბრალო ლცამატებას შეიძლება ლაერთოს შუა|შორის თანლებულები. 
ასეთი ლამატება უფრო თავისებურია. აქ რამლენიმე შემთხვევა უნდა 

გაირჩეს: 

1) აუცილებელია, რომ ორი სახელი შეერთებული იყოს და კავში- 

რით ან სახელი მრავლობით რიცხვში იდგეს (ა. შანიძე): 

ეს დავა ძმათა შორის უფრო ალრე ლაიწყო. 
ამით გათავლა დასა ლა ძმას შორის საუბარი, 

ლა ლღეილან ჩვენ ორს შუა მოციქული ანის ტყვია. 
2) შორის|შუა თანლებული ერთვის მრავალცნებიან კომპოზიტს 

(ა. კიზირია): 

მამა-შვილს შორის თანხმობა სუფევილა. 
3) შორის)შუა თანლებულიან სახელს განსაზღვრებაც ახლავს რი- 

ცხვითი სახელი (ა. კიზირია): 

მშვიცობა სუფევეა ამ ორ მეფეს შორის.! 
მართლწერისათვის: როცა მიცემითში ლცასმული უბრალო ლამატე- 

ბები ერთგვარი წევრებია ლა ლა კავშირითაა შეერთებული, 

მაშინ კავშირის წინ მიგომ უბრალო ლამატებას თანლებული 

არ უნლა: რომ ერისა მოძმე ვიყო ჭმუნვასა ცა სი- 
ხარულში. 

§ 3. უბრალო ლამატება ნათესაობითში (გენეტიური დამატება). 
ნათესაობით ბრუნვაში ლასმული უბრალო ლამატება თანცებულიანია ან 

უთანლებულო. თანლებულებალ გამოყენებულია: გან, მიერ, თვის, გუ- 

ლისათვის, შესახებ, მიმართ, თაობაზე... კენ?: 

იაგო ჭრილობისაგან იტანჯებოლა; სამშობლოსათვის თავი 

გაწირეს, ჭაბუკებმა; სოფელმა მოხუცის მიმართ ლილი გუ–- 

ლისხმიერება გამოიჩინა, თვითონვე გრძნობლა ქალი ზუნე- 

ბის მიერ მომალტლლებულ ნიჭს; ამ საქმის თაობაზე შეიკრიბა 

ხალხი: ლილგულალ წამოვილა ონისიმე რძლისაკენ. 

გენეტიური ლამატება შინაარსის მიხელვით მრნავალფე- 
როვანია: შეიძლება გამოხატავლეს რეალურალ მოქმელ საგანს ან სა- 

L თანდებულიანი უბრალო დამატება ფორმის მიხედვით ძალიან ჩამოჰგავს 

გარემოებას, ზოგჯგრ კიდეც ჭირს მათი გარჩევა სადავო ფორმათა შესახებ 

დაწვრ. იხ. გარემოებასთან დაკავშირებით. 
? კენ თანდებულიანი სახელი ზოგ შემთხვევაში უბრალო დამატებად მიაჩ- 

ნიკთ ა». კიზირიას, აკ. დავითიანს, 8. თალაკვაძეს.. ლ, კვაჭაძე კი მას ყოველ- 
თვის გარემოებად თვლის (ამის შესახებ დაწვრ. იხ. ქვემოთ, გარემოების გან- 

ხილვისას)». · 
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მოქმელოს, ზოგჯერ კი მიუთითებს საგნის დანიშნულებაზე ან მასა- 
ლაზე, რომლისგანაც რაიმე კეთლება. იგი მიიღება ქვემლცებარისაგან, 

პირლაპირი ან ირიბი ლამატებისაგან. შესაბამისაგ, სამეცნიერო ლი- 

ტერატურაში გამოყოფენ ქვემლებარისებრ, პირლაპირისებრ ლა ირიბი- 

სებრ უბრალო ლამატებებს. 
ქვემლებარნისებრია: 

ყინვამ მცენარეს ფესვები გაუსმო. 

შლრ. ყინვისაგან მცენარეს ფესვები გაუხმა. 

ზღვა ღელავს. 
შლრ. ზღვის ღელვა.! 
პირლაპირისებრნია: 

ბავშვსა სურათი დლახატა. 

შლრ. ბავშვმა სურათის ხატვა ლაასრულა. 
ირიბისებრია: 

მლინარემ მწყემსს გატკანი მოსტაცა. 

შლრ. მწყემსისაოვის მლინარეს ბატკანი მოუტაცია. 

შენიშვნა: როგორც თვითონ მკვლევრები აღნიშნავენ ტრანსფორმაციის (გარ- 

დაქპნა-გადაკეთების) გზით ყოველთვის ადვილია არ არის უბრალო 

დამატების წარმომობისს დადგენა. ისიც გასათვალისწინებელია, 

რომ სინტაქსური დამოკიდებულებისათვის ამას არავითარი მნიშვ- 

წელობა არა აქვს. %ღვის ღელვა და ზლვის წყალი ტიპის სინტაგ- 

ძები სინტაქსურად არ განსხვავდებიან. 

მიუთითებენ, რომ მიერ თანლებულიანი უბრალო ლამატება ყო- 

ველთვის ქვემლებარისებრია, გან თანლებულიანი კი შეიძლება იყოს 

ქვემლებარისებრი ანლა გამოიყენებოლეს სხვა მნიშვნელობითაც: აღ- 

ნიშნავს მასალას, თავის ლაღწევას, გამოყოფა-გამორჩევას.. თვის 

თანლებულიანი უბრალო დამატება გამოხატავს დანიშნულებას. ასეთი 

ლამატების ფუნქციით იხმარება აგრეთვე ე. წ. ნანათესაობითარი ვი- 

თარებითის ფორმები (ლა ლართული ნათესაობითი). ასეთი შემთხვევე- 

ბი, ჩვეულებრივ, ახასიათებლა ძველ ქართულს, ლღეს კი შემორჩენილია 

მხოლოლ მთის კილოებში (მაგალითალვ, ვაჟას ნაწერებში): 

! ამ ტიპის გენეტიური უბრალო დამატება და გენეტიური განსაზღვრება გა- 
რეგნულად მსგავსია მათი კვალიფიაკაყიის შესახებ დაწვრ., იხ. ქვემოთ, გან– 

სახღვრების განხილვისას. ' · 
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ცრემლები შემიწირია იმ შენი მეგობრისადა. 

ჩემისალ მაყურებელს თვალს ლავიბრმავებ და შენისალ 

მაყურებლითღა ვივლი ლა ვიცოცხლებ. 

გურულსა ლა სხვა დასავლურ კილოებში ფონეტიკური ცვლილების 
შეაეგალ ასეთი ფორმებიც გვხვლება: მეგობრიზა, ამხსანაგიზა, გული- 
ზა ლა მისთ. 

მკვლევართა ლცაკვირვებით, უბრალო ლამატების „გამოსახატავალ 
უთანლებულო ნათესაობითი ქრონოლოგიურბალ წინ უსწრებლა თანლებუ–- 

ლიანს. მიუხელავაც ამისა, თანამელროვე ქართულში მისი ხმარება უფ– 

რო შეზღულცულია (ა. კიზირია): 

კაცს ძალიან ეშინოლა ხარისა. 

თუ კაცისა არა გრცხვენიან, ღმერთი ხომ ყველასა ჰხელავს. 

მართლწერისათვის: თუ ნათესაობითში ლასმული რამლენიმე ერთ- 

გვარი უბრალო ლამატება თანლებულიანია, მაშინ ლა კავში- 

ტის წინ მგგომი უნლა ვიხმაროთ უთანლებულოდ: ეგ თქვენი 

სურვილისა ლა გალაწყვეტილებისათვის მიმინტცვია. 

§ +. უბრალო ლამატება მოქმელებითში. მოქმეტლებითში ლასმული 

ლამატება ონგვარია: საჭურვლისა ლა თანაობისა. 
საჭურვლის ლამატება აღნიშნავს იარაღს ანუ საშუალე- 

ბას, რომლითაც სრულდება მოქმელება. იგი ყოველთვის უთანიებულოა. 

საჭურვლის დამატების კითხვებია: რით? რა საშუალებით? 

ცარუბანლილან ნიკოფსიამლე ხმლით შემოხაზა ქვეყანა. 

მთვარით ნაფენს არემარე ვერ იცილებს ვერცხლის საბანს, 
თეთრი ნისლით შეიმოსა ცალაწვლილი შორი მთები. 

როგორც წესი, საჭურვლის უბრალო დამატება ახლავს ზმნას ან 

ნაზმნარ სახელს, ზოგჯერ უკავშირგება ზელსართავ სახელსა ლა რი- 

გობით ·რიცხვით სახელსაც: 

ეზოში ლღვინით სავსე ტიკები ეწყო. 

იგი იყო ვაჟკაცობით პირველი. 

ძველ ქართულშიც უთანლებულო მოქმელებითის ერთ-ერთი ძინი- 

თალი ფუნქცია საჭურვლის ლამატების 'გალმოცემა იყო. ამ ფუნქციას 

გავრცობილი მოქმელებითი ასრულებლა (თ. შარაძენიძე). 

ცალკე უნლა გამოიყოს ისეთი შემთხვევები, როცა ზმნის პირიან 

ფორმასთან უთანლებულო მოქმელებითის ფორმით მისივე საწყისია 
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ჯაკავშირებული, რაც სამეცნიერო ლიტერატურაში პარონომაზი- 
ა·ს' სახელით არის ცნობილი. მაგ.: 

სმით ვერ სმენ, ჭამით ვერ ჭამენ. 

წასვლით წავალთ, მეტი რაი დღე გვაქვს, შენი ჭირიმე? 

თანაობის ლამატება მოქმელებითში უთანლებულოა ან 
ურთ თანლებულიანი. იგი გვიჩვენებს, თუ ვისთან ან რასთან ხლება 

მოქ?ზელება. თანაობის ლამატების კითხვებია: ვისთან ერთალ? რასთან 
ერთალ? 

ცოლ-შვილით ჩამოვიდა!| 

ცოლ-შვილითურთ ჩამოვიდა. 

ძველ ქართულში თანაობის დამატება ყოველთვის ურთ თანლცებუ- 

ლით გალმოიცემოლა (თ. შარაძენიძე, ივ. იმნაიშვილი). 

აღსანიშნავია, რომ ახალ ქართულში თანაობის ლცამატება მოქმე–- 

ლებითი ბრუნვის ფორმით შელარებით იშვიათალ გვეძლევა, რალგან 

ლღეს იგი მეტწილალ გალმოიცემა იან სუფიქსიანი სახელის ვითარები- 

თი ბჩუნვით ანლა თან თანლებულიანი მიცემითით, რომელსაც ემატე– 

ბა სიტყვა „ერთალ“. 

მეგობრით გაემგზავრა! მეგობრითურთ გაემგზავრა. 

მეგობრიანალ გაემგზავრაI|მეგობართან ერთალ გაემგზავრა. 

§ 5. უბრალო ლამატება ვითარებითში. ვითარებით ზრუნვაში ლდას- 
მული უბრალო ლამატება ყოველთვის უთანლებულოა.? ლტაესმის კითხვა 

რალ? ასეთი ლამატება მეტწილალ გვხვლება ისეთ ზმნებთან, რომლებიც 

აღნიშნავენ გარლაქცევას, გარდაქმნას, ცვლილებას (ლ. კვაჭაძე). 

ვითარებითში ლასმული უბრალო ლამატება შინაარსით ძირითალალ 
ორგვარია: აღნიშნავს თაზაობასა ლა გარლაქცევა-ახალ ვითარებას. 

1) თანაობას გამოხატავს იან სუფიქსიანი ვითარებითის 

ფორმა, რომელიც მნიშვნელობით იგივეა, რაც ურთ თანლებულიანი 

მოქმელცებითი: 

გოჩა გამოჩნლა თავის სტუმრებიანალ. 

ზვავი ათასწლოვან მუხას ძირიანალ გლეჯდლა. 

, პარონომაზიის შესახებ დაწვრ. იხ. ქვემოთ. 
2 ზოგი სპეციალისტის აზრით, ვითარებით ბრუნვაში დასმული მდე თან- 

დებულიანი სახელიც გვხვდება უბრალო დამატებად, რომელიც არის პიროვნე- 

ბის ან მასთან გათანაბრებული სიტყვის სახელი: „თავისი ნაწარმოები რომ 
მკითხველამდე მიეტანა“, „ჩემი სახელი დათიკომდე მისულიყო?., (ა. კი%ზი- 

რია), 
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2) ვითარებით ბრუნვაში ლასმული უბრალო ლამატება ხშირა: აღ- 

ნიშნავს გარდაქმნას, გარლაქცევას, ცვლილებას (ე. ი. ახალ ვითარებას). 

ასეთი უბრალო ლამატების კითხვაა რალ? 

ტიფობა გვქონდა გულში აბჯრალ ლა სატევრალ. 
კლლეებს შავ ზეწრალ გალაჰფარებოდა ჯანღი. 
ლილი შიში ლილ გაოცებალ გადლაიქცა, 

ვითარებითი ბრუნვის ერთ-ერთი ფუნქცია ძველ ქართულშიც ამ 
ტიპის უბრალო “ლამატების გამოხატვა იყო. 

§ 6. უბრალო ლცამატების სინტაქსური ურთიერთობა წინალალების 

სხვა წევრებთან (ცალმხრივი მართვა, შუალობითი მართვა და მირთვა). 

უბრალო ლამატება ბრუნებალი სიტყვაა. იგი შეიძლება იყოს თანლებუ–- 

ლიანი ლა უთანლებულო. სწორელ ამიტომ მისი ურთიერთობა წყვილში 

შემავალ ზმნასთან ან ნაზმნარ სახელთან სხვალასხვაგვარია. სამეცნიე- 

რო ლიტერატურის მიხელვით: 
4) როცა უბრალო ლამატება უთანლებულოა, მაშინ იგი ყოველთვის 

მართულია ბრუნვაში წამყვანი სიტყვისაგან: 

ლათვი თოფით მოკლეს. 

ამ წყვილში შემავალი წამყვანი სიტყვა „მოკლეს“ მართავს უბრტა- 

ლო ლამატებას მოქმელებით ბრუნვაში („თოფით“). ზოგი მეცნიერი 

მართვის ამ სახის აღსანიშნავალ იყენებს ტერმინს ცალმხრივ მართ- 

ფას. ასეთივე წყვილებია: ზღვის ღელვა, ხმალს იკრა (ხელი)... 
2) როცა უბრალო ლამატება თანლებულიანია, მაშინ იგი, როგორც 

ფოტმაუცვლელი სიტყვა, მიერთვის ზმნას ან ნაზმნარ სახელს: 

მშვილობაზე ოცნებობს ხალხი. 

წყვილში ,მშვილობაზე ოცნებობს“ – თანლებულიანი უბრალო ლა- 

მატება „მშვიდობაზე“ მიერთვის ზმნას, თვითონ სიტყვაში (მშვიცო- 
ბაზე) არის შინაგანი მართვა: ზე თანლებული მართავს სახელს მიცე- 

მით ბრუნვაში. 

3) როცა წყვილში შელის თანლებულიანი უბრალო დლამატება ლა 

ზმნა (ან ნაზმნარი სახელები) მართვის პარალელურალ მიუთითებენ 

შუალობით მართვაზეც. გამომლინარე აქელან, ზემოთ 

მირთვის ნიმუშალ განხილული სინტაგმა მშვიცობაზე ოცნებობს შეგ- 

ვიძლია ასეც გავარჩიოთ: ზმნა-შემასმენელი (ოცნებობს) ზე თანლე- 

ბულის მეშვეობით მართავს უბრალო ლამატებას მიცემით გრუნვაში, 

ე. ი. მართვა შუალობითია, 
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სამეცნიერო ლიტერატურის გათვალისწინებით ჩვენ უფრო მართე- 
ბულალ მიგვაჩნია უბრალო ლამატების ამგვარი სინტაქსური კვალიფი- 

კაცია: 

1) უთანლებულო უბრალო ლამატება მართულია წამყვანი სიტყვისა- 

გან (ზმნის ან ნაზმნარი სახელებისაგან) მიცემითში, მოქმელებითსა 

ლა ვითარებითში, ნათესაობითში კი მართულია მხოლოლ ზმნისაგან: 

ხმალს იკრა (ხელი), ფანქრით წერს, ფანქრით ლაწერილი, ფანქრით 

დაწერა; დირექტორალ ლცანიშნეს, ლირექტორალ ლცანიშნული, ლირექტორალ 

ლანიშვნა, მგლის ეშინია, ლელის ერიდება... 

2) თანლებულიანი უბრალო ლამატება მართულია წამყვანი სიტყვი-- 

საგან (ზმნის ან ნაზმნარი სახელებისაგან) თანლებულის მეშვეობით, 
ე. ი. მართვა შუალობითია: მწუხარებაში ჩავარლა, მწუხარებაში ჩავარ- 

ლნილი, მწუხარებაში ჩავარდნა... 

3) ნაზმნარ სახელებთან შეწყობილი ნათესაობითი ბრუნვის ფორ- 
მით წარმოლგენილი უთანლებულო უბრალო ლამატება (თუკი მას უბ- 

რალო ლამატებალ ჩავთვლით'), შეთანხმებულია წამყვან სიტყვასთან 

ზღვის ღელვა, ხის მჭრელი ტიპის სინტაგმებში: ზლვის-ი ღელვა, 
ზღვის-0 ღელვამ, ზღვის-0 ღელვას. შლი. ზღვის წყალი, ზღვის წყალ- 
მა, ზღვის წყალს.. სუფთა წყალი, სუფთა წყალმა, სუფთა წყალს... 

§ 7. უბრალო ლამატების შესწავლის მოკიე ისტორია. ქართულ 

გრამატიკულ ლიტერატურაში უბრალო ლამატება, როგორც დამოუკი- 

ლებელი მეორეხარისხოვანი წევრი, გამოიყო მოგვიანებით, XX სა- 

უკუნის 40-იანი წლებილან, თუმცა შესაბამისი საილუსტრაციო ფორ- 

მები შენიშნული ლა დასახელებულია ჯერ კილევ ანტონ ბაგრატიონის 
მიერ. 

როგორც ცნობილია, ანტონ I-ის გრამატიკაში ზმნის მიერ მართუ– 

ლი სახელები ივოფა 2 ჯგუფალ: „საძიებო ნათესავისამებრ“ ლა „სა- 
ძიებო ბუნებისამებრ“. ამ მეორე ჯგუფში შელის ზმნის მიერ თანლე- 

გულით ან უთანლებულოლ მართული ყოველგვარი სახელი, რომელიც ზმნის 

სემანტიკის მიხელვით სხვალასხვა ბრუნვის ფორმას იღებს ლა სხვა- 

ლასხვა ფუნქციას ასრულებს. აქვე დასახელებული საილუსტრაციო მა- 

გალითებით („მეცნიერებით .ეაუწყე სულსა სამწყოისა შენისასა“; 

„ხურო განჰკუეთს ძელსა ორალ“ ლა მისთ.) ირკვევა, რომ ავტორი 

ტერმინში „საძიებო ბუნებისამებრ“ გულისხმობლა მეორეხარისხოვან 

! ამგვარ წევრს განსაზღვრებადღაც განიხილავენ (იხ. ქვემოთ). 
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წევრებს ლა, თანამეფლროვე ტერმინოლოგიით, მათში აერთიანებლა 
ირიბ დამატებას, უბრალო ლამატებასა ლა გარემოებას. 

ჩვენთვის საინტერესო საკითხის შესახებ გაიოზ რექტორი, ლა“ 

ვით ლა იოანე ბაგრატიონები იმასვე წერენ, რასაც ანტონ I. 

მხოლოლ ი. ქართველიშვილი პირველი შეეცალა მოეცა „ბუნების 
ძიების“ ლეფინიცია: „ბუნების ძიება“ აღნიშნავს საშუალებას, რომ- 

ლითაც მოქმედებენ, ან ვისთვისაც მოქმედებენ, ან კილევ სალაც მოქ–- 

მედებენ. ე. ი. ავტორს სურს ერთმანეთისაგან გამიჯნოს საშუალება, 

ალრესატი, ალგილი ლა მისთ. 
თ, ჟორლანიას გრამატიკაში წინაცალეჭის არამთავარი წევრები 

გამოყოფილია როგონც ლამატებითი სიტყვები მათში 
შელიან: გარემოებები, ლამატებითი საძიებო ლა ლამატებითი ბუნებ“ 

რივი. „ლამატებითი ბუნებრივი არის ის სიტყეები, რომლებიც არც 

გარემოების მაჩვენებელია, არც შემოქმეჯებითი ზმნის ძიებისა ლა 

ცამოკილებულნი არიან თანლებულთა ლა ზმნათა მხოლოლ ბუნებრივის 

თვისებისაგან. ისინი გვიჩვენებენ მოქმელების საშუალებას (რითა?) 

ან გარლაქცევას (რალ?), ან წართმევას, თუ მიცემას (ვის?) მაგ.: 

„სიტყვა მჭრელია ხმალზელა“, „ლავშვერ ძმისათვს“, „კოვზით ზღვაც 

ლაილევაო“, აქვე ავტორი მიუთითებს, რომ ლამატებითი ბუნებრივი 

გალმოიცემა მიცემითი, მოქმელებითი ლა „ზმნიზელითი“ ბრუნვე–- 
ბით, 

მაშასალამე, თ. ჟორლანიას გრამატიკაში სემანტიკური თვალსაზ- 

რისით ლამატებითი ბუნებრივი (უბრალო ლამატება) ლიფებენცირებუ- 

ლია გარემოებისაგან. 

მ. ჯანაშვილი გამოყოფს ორი სახის დამატებას: ლამატება პირ- 
ლაპირი ლა ლამატება არაპირლაპირი, ამ უკანასკნელის ბრუნვებია: ნა- 

თესაობითი, შემოქმელებითი ლა ზმნიზელითი. ეს დლამატება ხან 
თანლებულიანია, ხან – უთანლცებულო. მაგ.: „პური მიმაქვს მამისათვის“, 

„კაცი მოლის ცულით“, წყალი იქცა ღვინოლ“... 
აღსანიშნავია, რომ ძველ გრიამატიკებში მაინც არ იყო მკვეთრალ 

გამიჯნული ერთმანეთისაგან პირლაპირი, ირიბი ლა უბრალო ლამატება- 

ნი. ეს დიფერენცირება მეცნიერულ დონეზე დასაბუთებულია პირველალ 
ა. შანიძის სასკოლო სახელმძღვანელოში. 

ავტორის აზრით, ზმნასთან პირის ნიშნებით არის ლაკავშირებული 

პირლაპირი ლა ირიბი ლამატება. „ზოგი ლამატება არ არის შეწყობილი 

ზმნის პირთან; ისინი მოეპოვება პირიან ზმნასაც ლა უპიროსაც (საწ- 
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ყისს, მიმღეობას). ასეთ დამატებებსს უბრალო ჰქვია... უბრალო 

ტამატებათა ბრუნვებია: მიცემითი, ნათესაობითი, მოქმელებითი ლ" 

ვითარებითი. 

უბრალო ლამატება შეიძლება იყოს უთანლებულოც და თანლებული- 

ანიც“. შემდეგ ავტორი დაწვრილებით ახასიათებს უბრალო ლამატებას 
ცალკეული ბრუნვების მიხელვით (შესაბამისი თანლებულებით), მხელ- 

ველობილან არ გამორჩენია ე. წ. პარონომაზიული ფორმებიც, რომლებ- 

საც საგანგებოლ გამოყოფს მოქმელებით ბრუნვაში მლცგარი სხვა უბ- 
რალო დამატებისაგან. 

უბრალო ლცლამატება ვრცლალაა განხილული ლ. კვაჭაძის „თანამედ- 

როვე ქართული ენის სინტაქსში“, აქვე მითითებულია იმ სალავო სა–- 

კითხებზეც, რომლებსაც ზოგ შემთხვევაში იწვევს უბრალო ლამატები- 

სა და გარემოების, უბრალო ლამატებისა ლა განსაზლვრებგის ფორმობ- 
რივი მსგავსება. სწორელ ამგვარი სალავო საკითხების მოგვარებას 
ეძღვნება ვ. თოფურიას, მ. თალაკვაძის, ა. კიზირიას, ალ. ფოცხიშვი– 
ლის, ე. კოშორიძის, გრ. ბერიძის ლა სხვათა ცალკეული ნაშიომები, 

რომლებშიც შემოთავაზებულია საგულისხმო წესები, ხერხები სალცავო 

ფორმათა უფრო ზუსტი კვალიფიკაციის მიზნით. 

/ პარონომაზიის საკითხი ქართულში 

პარო აზია ქართულისათვის დამახასიათებელი ენობრივი მოვ- 

ლენაა. ქართულ ლინგვისტიკაში ამ საკითხს ყურალღება მიექცა XX 

საუკუნის 40-იანი წლებილდან. 
მართალია, პარონომაზიალ წოლებულ ფორმებს უბნალო ლამატების 

განხილვისას ცალკე პარაგრაფში („თავისი საწყისი დცამატებალ“) 

ძალიან მოკლელ ეხება 1948 წლის გრამატიკაში ა. შანიძე და მიუ-. 

თითებს, რომ „უბრალო ლამატებალ ზმნასთან ზოგჯე6ნ მისივე საწყი- 

სი იხმარება მოქმელებითის ფორმით. ეს ხლება უმთავრესაც ლიალო- 

გებში: ..გალახლით გალაგიხლი, თუ როგორმე მანამლის ფული 

ვიშოვე“, მაგრამ სპეციალურაი ეს საკითხი პირველად შეისწავლა 

კ- წერეთელმა ნაშრომებში: „პარონომაზია ძველ ქართულში“ (4947) 

ლა „პარონომაზია ქართულში“ (1954). 

ლაახლოებით ამავე პერიოლში პარონომაზიის შესახებ ვრცელე 

მსჯელობა წარმოალგინა ივ. იმნაიშვილმა მონოგრაფიაში „სახელთა 
გრუნება ლა ბრუნვათა ფუნქციები ძვეი ქართულში“ (1957). | 
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პარონომაზიული გამოთქმები განხილულია ლ. კვაჭაძის „თანამეტ- 

როვე ქართული ენის სინტაქსში“ უბრალო დამატებასთან ლაკავშირე– 

ბით, 1990 წელს კი ლაიბეჭლა რ. ჩხეიძის ნაშრომი „პარონომაზიის 

საკითხისათვის ქართულში“. 
ამჯერალ, ზემოდასახელებულ სამეცნიერო ლიტერატურაზე ლაყრინო- 

გით, მოკლელ იქნება წარმოლგენილი პარონომაზიის არსი (მისი ბუ- 

ნება) და სინტაქსური კვალიფიკაციის საკითხი. 
პარონომაზიას ზოგალალ ასე განმარტავენ: „პარონომაზია ერთი 

ზმნის ორი სახით (ფორმით) წარმოდგენაა, რომლებიც მკითხველში 

ერთ ცნებას იწვევს“ (კ. წერეთელი). ამ ორ ფორმათაგან ერთე 

თვითონ ზმნაა, ხოლო მეორე – მისი საწყისი მოქმელებითი ბრუნვის 

ფორმით. მაგალითალ: ჭამით ჭამს, წაღებით წაიღო, წასვლით წავი- 

და... 
შესაძლოა, მოქმელებით ბრუნვაში ლასმული ეს სახელი, რომელიც 

ზმნას წინ უსწრებს ან მოჰყვება, იყოს არა უშუალოლ ზმნის საწ- 
ყისი, არამეც მისი სინონიმური ზმნისა. მაგ.: აღმოცენებით ამოვი– 

ლა, სიკვლილით აღესრულა... 

პირველს, ძირეულს (წასვლით წავიცა დტიჰისას) მორფოლოგიურ 

პარონომაზიას უწოლცებენ, მეორეს (აღმოცენებით ამოვილა) – სი- 

ნონიმურს, სემანტიკურს. 
პარონომაზია მოქმელების აუცილებლობას, ინტენსივობას გამო- 

ხატავს; ზოგჯერ წარმოალგენს ერთგვარ რიტორიკულ ხერხსაც, რომ- 

ლისთვისაც ნიშანლობლივია განსაკუთრებული ენერგიული ხმა და კა- 
ტეგორიული კილო (რ. ჩხეიძე). 

პარონომაზია მიჩნეულია ფართოლ გავრცელებულ მოელენალ ძველსა 

ლა ახალ ქართულში. ლღეს მისი ძირითალი შინაარსია: აუცილებლობა, 

ლაბეჯითებითი ტონი (ი. იმნაიშვილი). 

ქართულ ბიბლიაში ლცაცასტურებული პარონომაზიული ფორმების 

ფუნქცია სხვადასხვაგვარია: გამოხატავს მის მიერ გალმოცემული 
მოქმელების ინტენსივობას, ხაზს უსვამს ამ მოქმედების ნამლცვილალ 

შესრულებას და მის აუცილებლობას უჩვენებს ამ მოქმელების 

განმეორება-ხანგრძლივობასაც (კ. წერეთელი). ' 

,მკვლევართა შორის სალავოლ იქცა პარონომაზიის წარმომავლობის 

საკითხი. კ. წერეთელი თვლის, რომ პარონოზვაზია ქართულში შემოსუ- 

ლი უნლა იყოს სემიტური ენებილან (ებრაულილან), უფრო ზუსტალ – 
ბიბლიური წიგნების თარგმანიდან, ი. იმნაიშვილი კი, ქართული წე- 
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რილობითი ძეგლების მიხელვით, გალაჭრით უარყოფს ამ მოსაზრებას: 
პარონომაზია არ შეიძლება თარგმნისას იყოს გალმოყოლილი, რალგან 
„შეუძლებელია ესა თუ ის მოვლენა ასე ფართოდ ლამკვილტრლცეს ენაში, 
თუ მას ამ ენაში არა აქვს გარკვეული საფუძველი". საგულისხპოა, რომ 
ამ უკანასკნელი თვალსაზრისის სასარგებლოდ მეტყველებს: რ. ჩხეიძის 
ლაკვირვებაც, რომლის მიხელვით: ძველი ქართულის ტექსტებში უხვალ 

გეხვიება პარონომაზიული ფორმები; ბუნებრივი ლა მრავალფეროვანია 
მათი გამოყენების შემთხვევები. თუ ებრაულში გვხვლება მხოლოლც 

ძირეული პარონომაზია, ქართულში ლდასტურდტება სინონიმური ფორმე- 
ბიც. გარლა ამისა, პარონომაზიული ფორმა ქართულ თარგმანში ზოგ- 
ჯერ მაშინაც იჩენს- თავს, როცა ეს მოვლენა ორიგინალში არაა. ებ- 

რაულ ენაში პარონომაზიის წევრები ყოველთვის უშუალოი მოსტევენ 
ერთმანეთს, ქართულში ამ მხრივ მეტი თავისუფლებაა. ესეც იმით 

უნლა აიხსნას, რომ პარონომაზია ქართული მოვლენაა, წინააღმლეგ 

შემთხვევაში მთარგმნელის ამგვარი თავისუფლება გაუგებარი იქნე- 

გოია. პარონომაზიული ფორმები ლასტურლება მეგრულსა ცა სვანურ- 

ში. მაშასადამე, – დაასკვნის ავტორი, – პარონომაზია ქართველუ- 
რი ენებისათვის ლამახასიათებელი უნლა ყოფილიყო უძველესი ლცროი- 

ლანვე. იგი არ არის შემოსული არც ებრაული ლა არც არაბული ენები- 

ლან. ის არის ქართული მოვლენა. 

სპეციალურ ლიტერატურაში სხვალასხვაგვარალაა წარმოდგენილი 

პარონომაზიულ ფორმათა სინტაქსური კვალიფიკაციაც. 

კ. წერეთლის აზრით, პარონომაზია ერთი მთლიანობაა. იგი წინა- 
ლალებაში შემასმენელს წარმოალგენს. პარონომაზიილან რომელიმე 

სიტყვის ცალკე სინტაქსურ ერთეულალ გამოყოფა არ შეიძლება. წინა- 

“აღმლეგ შემთხვევაში პარონომაზია კარგავს თავის სპეციფიკას. 

სინტაქსურალ პარონომაზია სხვა არაფერია, თუ არა შელგენილი შე- 

მასმენელი. 

სასკოლო სახელმძღვანელოში საწყისის მოქმელებითი ბრუნვის 
ფორმა მიჩნეულია უბრალო ლამატებალ, ზმნის პირიანი ფორმა კი – 

შემასმენლალ. 

საანალიზო ფორმებზე ვრცლალ მსჯელობს ლ. კვაჭაძე. იგი მოქმე- 

ლებით ბრუნვაში ლასმულ სახელს სხვალასხვა სინტაქსურ ერთეულალ 

მიიჩნევს იმის მიხელვით, თუ როგორი კონსტრუქციის წინალალებაშია 

ნახმარი. კერძოლ: „როცა მოქმელებით ბრუნვაში დასმულ სიტყვას არ 

ახლავს ატრიბუტული განსაზღვბება, პარონომაზიული წყვილი მყარ 
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სიტყვათა შეხამებალ გვევლინება, ერთ ცნებას გამოხატავს ლა, რო– 

გორც წინალალების წევრი, შემასმენლალ უნლა ლდასახელლტეს, მაგრამ არა 

შეცგენილ შემასმენლალ, არამელ მყარ სიტყვათა შეკავშირებით გალ- 

მოცემულ შემასმენლალ. შელცგენილ შემასმენლში ზმნის პირიანი ფორმა 

ლამხმარეა, მეშველია; შემასმენლის გამოხატვის ძირითალი ლატვირთვა 

სახელალ ნაწილზეა, პარონომაზიულ გამოთქმებში კი ზმნის პირიანი 

ფორმა ნახმარია თავისი ძირითალი მნიშვნელობით. იგი თავისთავა- 

ლია ლა არა –- მეშველი (მაგ. მოტეხით ერთი წკირიც არ მოუტე- 

ხია...)“. 

მაგრამ, თუ პარონომაზიულ გამოთქმებში მოქმელებით ბრუნვაში 

ლასმულ სიტყვას ახლავს ატრიბუტული ან სუბსტანტიური მსაზღვრე- 
ლი, მაშინ, მეცნიერის აზრით, ეს სიტყვა თავის მსაზღერელიანალ გა- 

იგება ლამოუკილებელ წევრალ ლა ზმნის პირიანი ფორმისალმი ლამა- 

ტების ან გარემოების მიმართებას გამოხატავს. ე. ი. ხან უბრალო 

ლამატებაა ლა ხან ვითარების გარემოება. მაგ.: მოუსვენარი ცხოვრე– 

ბით ვცხოვრობლი –- როგორ? – ვითარ. გარემოებაა თებერა იყო 

ლამაზი სოფლური სილამაზით – რით იყო ლამაზი? – უბრალო ლამა- 
ტებაა. 

ლ. კვაჭაძე აქვე ცალკე გამოყოფს ისეთ მაგალითებს, სალაც პა- 

რონომაზიული გამოთქმა ახლავს შელგენილ შემასმენელს. მაგ.: წასვ- 

ლით წასული იყო, ლალევით ლცალეული ჰქონლა. ასეთი პარონომაზიული 

გამოთქმები “მიჩნეულია შელგენილი შემასმენლის გართულებულ სახედ. 

ძირითალალ ამგვარალაა წარმოლგენილი გრამატიკულ ლიტერატურა- 

ში პარონომაზიის საკითხი. 

თუ გავითვალისწინებთ პარონომაზიულ გამოთქმათა სემანტიკურ 

მრავალფეროვნებასა ლა გამოყენების შემთხვევებს პარონომაზიის 

მიჩნევა შედგენილ შემასმენლალ მართლაც რომ გაჭირლებოლა. უფრო 

სარწმუნო ჩანს ლ. კვაჭაძის თვალსაზრისი. პარონომაზიის სინტაქსუ– 

რი კვალიფიკაციისათვის გადამწყვეტი უნლა იყოს წინალალების კონ- 

ტექსტი. 

ლიტერატურა 

ბერიძე გ. --– უბრალო დამატებისა და ადგილის გარემოების სწავლებისათ- 

ვის: ქელს, 10:1, MI. 

დავითიანი ა, –-– ქრთული ენის სინტაქსი, თბ.,, 1973. 
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თალაკვაძე მ. –- ქრთული ენის სწავლების მეთოდიკა, თბ., 19350, 

თოფურ «ა ვ, -–– ქართული ენის გრამატიკის სადავო საკითხები; ქელს, 

1067, XL 8. 
იმნაიშვილი ი, –– სახელთა ბრუნება და ბრუნვათა ფუნქციები ძველ 

ქართულში, თბ. I95', 

კვანტალიანი ლ. –– ქრთული ენის სინტაქსის შესწავლის ისტორია: 

იკე, სXXII, 1003, ' 
კვაჭაძე ლ. თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 10ც8, 

კიზირია: ა. --- მარტივი წინადადების შედგენილობა ქართველურ ენებში, 

თბ. I|ყყა, 

კიზირია ა. -- ნათესაობითში დასმული პირმიუმართავი დამატება ძველ 

ქართულში: იკე, XII, 1000, 

კიზირია ა. მიცემითში დასმული პირმიუმართავი დამატება ძველ ქარ- 

თულში: იკე. XI, 1ყაი, · 

კომორიძე ე.-- კვლავ ერთი სადავო საკითხის გამო: ქელს, 1085, 1-9. 

ფოცხიშვილი ალ. -–– უბრალო დამატება თუ ადგილის გარემოება?: 

ჭქელს, სმ), M#94. _ 

შანიძე ა. ქართული ენის გრამატიკის საფუძვლები, თბ., 101383. 

შანიძე ა. ქრთული ენის გრამატიკა, II, 1948, 

ჩხეიძე რ.-– პარონომაზიის საკითხისათვის ქართულში; მისსივე წიგნში ,,ბი– 

ლიკები', თბ. 1090. · 

წერეთელი კ. –– პარონომაზია ქართულში: იკე, VI, 105+. 

გარემოება 

§ 1. გარემოების რაობა. სახეები გალმოცემის საშუალებანი. 

გარემოება წინალალების მეორეხარისხოვანი 

წევრია. იგი „გვიჩვენებს, თუ სალ, როლის ან როგორ ხლება მოქ– 

მელება, ან კიდევ: რატომ ან რისთვის ხლება, რამლენალ ან რამდენჯერ. 

ამის მიხელვით გარემოების კითხვებია: სალ? როლის? როგორ? 6ა- 
ტომ? (რალ?) რისთვის? რამლენალ? რამლენჯერ?“ (ა. შანიძე)'. 

მეორენაირალ: „გარემოება არის არამთავარი წევრი, რომელიც აღ–- 

ნიშნავს მოქმელების ალგილს, ლროს, ვითარებას მიზეზს, მიზანს, 

ზომა-ოლენობას ან ხარისხს რაიმე ნიშან-თვისებისას. ამის მიხელვით 

  

1 ა, შანიძე .იქვე მიუთითებს: „მნიშვნელობის მიხედეით გარემოება შეიძ- 
ლება იყოს: ადგილისა, დროისა, ვითარებისა, მიზეზისა მიზნისა.“ ტრადიციე- 

ლად, თანამედროვე სასკოლო გრამატიკებშიც გარემოების ეს ხუთი სახეა გან- 

ხილული, ზომა-ოდენობის, ჯერობ-სა და ხარისხის აღმნიშენელი გარემოებები 
ვითარების გარემოების ჯგუფშია გაერთიანებული, 
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გარემოება შეიძლე?ა იყოს: ადგილისა, ლროისა, ვითარეზისა, მიზეზი- 

სა, მიზნისა ლა ზომა-ოლენობისა. ზოგჯერ ცალკე სახეებად გამოყო- 

ფენ აგრეთვე პირობისა ლა ლათმობის გარემოებებსაც“ (ლ. კვაჭაძე)!. 
გარემოება სინტაქსურალ უკავშირლება ზმნას ან ნაზმნარ სახელებს, 

ზოგჯერ შეიძლება ახლლეს ზელსართავ სახელს ან ზმნიზედლცასავ: 

ლლეს მერცხალი შემოფრნინტა. 

იქ ყვავილები გაშლიდლან. – 

ჩქარა წასვლა ყველას არ შეუძლია. 

ჩქარა წასუცი მალე იღლება. 

ძალიან ჭკვიანი ბავშვი იყო თამარი. 

უფრო მეტალ მოსწონლა გიორგი. 

გარემოება, ჩვეულებრივ, გალმოიცემა ზმნიზელით (ზმნისართით) 

ლა, აგრეთვე, სხვა მეტყველების ნაწილებით: არსებითით, ზელსართა- 

ვით, რიცხვითით, ნაცვალსახელითა ლა ნაზმნარი სახელებით. იშვია- 

თალ გარემოებალ შეიძლება მოგვევლინოს ზმნის პირიანი ფორმა ლა 
სიტყვათა შეკავშირებაც. 

გარემოებალ გამოყენებული სახელები შეიძლება ილგეს ირიბ გრუნ- 

ვებში – მიცემითში, ნათესაობითში, მოქმელებითსა ტა ვითარებით- 

ში, იშვიათაც –- სახელობითში; თანლებულიანიცაა ლა უთანეებულოც. 

უთანლებულო გარემოება ძირითალალ დლამახასიათებელი იყო ძველი 

ქართულისათვის, ახალში კი უპირატესია თანდებულიანი. 

გარემოება მიუგებს ზმნიზელის კითხვებზე: 
სალ? როლის? როგორ? რატომ? რისთვის? 

82. გარემოების სინტაქსური ურთიერთობა წინალალიბის სხვა 

წევრებთან. ქართულ ენაში გარემოება მრავალფეროვანია არა მარტო 
სემანტიკურალ, არამე ფორმის მიხელვითაც. იგი შეიძლება გალმოი- 

ცეს ფორმაუცვლელი სიტყვებით –- ზმნიზელებითა ლა თანლებულიანი 

თუ უთანლებულო სახელების სხვალასხვა ბრუნვის ფორმით. ამლენალ, 

! ლ. კვაჭაძე ფაქტობრივად იმეორებს ა. მანიძისეულ დეფინიციას გარე- 

მოების შესახებ: საგანგებოდ მ”უთითებს გარემოების მიერ ზომა-ოდენობის, 

ჯერობის აღნიშვნაზე, მაგრამ მაინც გარემოების ტრადიციულ ხუთ სახეს განი- 
ხილავს, 

რაც შეეხება ე. წ. პირობისა და ღათმობის გარემოებებს, ავტორის აზრ-თ, 

ცალკე სახედ გამოყოფილია რუსულ გრამატიკებში, ქართულ სპეციალურ ლი- 
ტერატურაში მათ შესახებ არაფერია ნათქვამი, თუმცა ენაში ამ შინაარსის გა- 

მომხატველი წინადადებები ხელშესახებად გვეძლევა (დაწვრ. ამის შესახებ უფ- 
რო ქვემოთ). 
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გარემოებასა ლა მასთან წყვილში შემავალ სიტყვას შორის ყოველთვის 

ვერ იქნება ერთნაირი სინტაქსური ურთიერთობა. 

გუნებრივალ დაისმის კითხვა –- როგორი წევრია გარემოება: მირ- 

თული თუ მართული? 

"თანამედროვე ქართულ სამეცნიერო ლიტერატურაში ამ კითხვაზე 

ძირითალალ ორგვარი პასუხი არსებობს: 

4) ქართულში ყოველგვარი გარემოება მიერ- 

თვის ზმნას ან ნაზმნარ სახელებს, ე. ი. გარემოება 

მირთული წევრია წინალალდებისა (არნ. ჩიქობავა, ა. შანიძე, ა. კიჭი- 

რია, ლ. კვაჭაძე). 

ამ მოსაზრებისათვის ამოსავაეია ის ფაქტი, რომ გარემოებალვ გა- 

მოყენებული უთანლებულო თუ თანლებულიანი სახელები (არსებითი, 

ზედსართავი, რიცხვითი, ნაცვალსახელი, ნაზმნარი სახელები) ზმნისარ- 

თის ფუნქციის მქონეა ლა მიეკუთვნებიან მნასახელარ ზმნისართთა 

კლასს (თეთრალდლ ფრიალებს, ნაზალ იღიმება, სამად გაიყო, ამლენალ 

ლააფასა, ლამშვილებულალ ”შეხვლა, ქალაქს გაემგზავრა...). 

მაშასადამე, გარემოება მხოლოლ ლა მხოლოცლ მირთული წევ- 

რია, 
2) გარემოება ორმაგი სინტაქსური ბუნები- 

საა: ზოგჯერ მართულია, ზოგჯერ კი –– მირთული. კერძოდ: 
ა) ზმნიზელითა ლა თანლებულიანი სახელით გამოხატული გარემო- 

ება მიერთვის ზმნას ან ნაზმნარ ასახელებს (წინ მიიწევს, სოფელში 

წავილა, გაზაფხულზე იღვიძებს... ალრე წასვლა, ატრე წასული...). 

გ) უთანლებულო სახელით გამოხატული გარემოება მართულია 

გრუნვაში ზმნით ან ნაზმნარი სახელებით (კარგალ წერს, შიშით აცახ- 

ცახლა, სტეფანწმინცას ამოველლ...)?. 
მართალია, ზოგალალ ყოველგვარი გარემოება, მათ შორის სახელე- 

გით გამოხატული, წყვილში შემავალ წევრთან სემანტიკურადაა შეწყო– 

ბილი (ლაკავშირებული), მაგრამ კარგალ წერს ტიპის სინტაგმებში მა- 

ინც ვერ გამოვრიცხავთ ფორმობრივ ურთიერთობასაც, ისევე რო- 

გორც ფანქრით წერს ტიპის სინტაგმებში. ამდენალ, ქართულისათვის! 

უფრო ბუნებრივად გვეჩვენება მეორე თვალსაზრისი. და, თუ შუალო- 
გით მართვასაც გავითვალისწინებთ, მაშინ გარემოება შეიძლებ: 

  

L ამგვარ სინტაგმებში შუალობითი მართვის 'საკითხი) დაისმის, 

2 დაწერილებით ამის შესახებ –– სპეციალურ წერილებში (იხ. ლიტერატური 

ს-ა), 
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იყოს მართული,მირთული ლა შუალობითი მართვით 
ლაკავშირებული წევრი (კარგალ წერს, გვიან ჯაბრუნლა, სახლში შევი- 

ლა...)!. · 
§ 3. გარემოების შესწავლის მოკლე ისტორია. გარემოება, რო- 

გორც ლამოუკიდებელი წევრი წინალალებისა, ცალკე სახელ არ ყოფილა 
პირველ გრამატიკებში შეტანილი. მაგალითალ, ანტონის გრამატიკაში 

ზმნის ან ნაზმნარი სახელის მიერ თანლებულით ან უთანლებულოდ მარ- 

თული სიტყვები იწოლებიან ბუნებისამეგბგრ საძიებოცძც. 

მასში იგულისხმება უბრალო ლამატება და გარემოება, მაგრამ მნიშვ- 
ნელობის მიხელვით მათი ლიფერენციაცია არ ხლება. 

ანალოგიური ვითარებაა მომლევნო .გრამატიკებშიც (დლტავით ლა 

იოანე ბაგრატიონების, გაიოზის, იოანე ქართველიშვილისა ლა სხვ.,). 

მხოლოლ მონთობნის გრამატიკაში (1877) არის პირველი ცდა 

გარემოების გამოყოფისა. წინალალების წევრი ანუ „ძიება“ სამი სა–- 

ხისაა: ნათესავის, ბუნებისა ლა გარემოებითი. 

„გარემოებითი ძიება არის ერთი ანუ მრავალი ერთალ შეკრებილნი 

ლექსნი, რომელნიც სრულ ჰყოფენ ზმნისაგან აღნიშნულ გინა ლაწყო- 

ბილი მოქმელების ილეასა იმ გარემოებებით, რომელნიც გამოაცხა- 
ლებენ დროს, ალგილსა, ვითარებასა ლა მიზეზსა საქმისა. მაგ., მლი- 

ლარი ამლევლია გლახაკთა მოწყალებსა ეკკლესიის კარზელ 

კვრადღეობით"“. 

მართალია, გრამატიკას ლართულ „,ლამატებაში“ ძიებათა რიცხვი 

გაზრლილია, მაგრამ არასწორალაა კვალიფიცირებული ზოგი სახე. ლა 

მაინც, გარემოებითი ძიება ცალკე მონთობნის გრამატიკა– 

შია წარმოლგენილი (ლ. კვანტალიანი). 

გარემოებითი სიტყვები გამოყოფილია თ. ჟორლა- 

ნიას გრამატიკაშიც. აქ წინალალების არამთავარი ანუ ლამოკილებული 

ნაწილებია: დამატებითი სიტყვები ლა განმმარტველი სიტყვები. 

ლცამატებითი სიტყვები ახლავს შემასმენელს ლა აღნიშნავენ მოქ- 

მელების ალგილს, ლროს, მიზეზს, მიზანს, გვარ-მოქმელებას. ლაესმით 

კითხვები: სალ? საიდან? ანუ ვისგან? როლის? როგორ? რა მიზეზით? 

„ეს სიტყვები გვიჩვენებენ, თუ რა გარემოებაში ხლება მოქმეყება, ლა 

იწოლებიან საერთოლ გარემოებით სიტყვებალ“, – წერს გრამატი- 

კის ავტორი. 
    

, უფრო ვრცლად იხ ზემოთ Lინტაქსური დამოკიდებულები” სახეებთან 

გ–-კ,;ვშარებით. 
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თ. ჟორლანია გამოყოფს გარემოებითი სიტკვების 5 ჯგუფს: 

ესენია: დროითნი, ალგილობითნი, სამიზეზონი, სამიზნონი, ხატ- 

მოქმელცებითნი, ანუ გვარ-მოქმელებითნი. ავტორისათვის „გარემოე- 

ბითი სიტყვები“ ლა „ლამატებითი სიტყვები“ სინომიმური ცნებე- 

გია. 

ა. ბენაშვილის აზრით დამატებითი სიტყვები გვიჩვენებენ 

ა) ალგილის, გ) დროის, გ) მიზეზის, დ) მიზნისა ლა ე) სახეობითს 

გარემოებებს. 
ს. ხუნლაძემ შემოიტანა ქართულ ლინგვისტიკაში ტერმინი გარე- 

მოება. იგი „გვიჩვენებს, რა გარემოებაში (რა მლგომარეობაში) არის 

რომელიმე საგანი". გარემოება ხუთი სახისაა: ალგილის, დროის, მი- 

ზეზის, მიზნის, ვითარების. 

გარემოების ამგვარ ცეფინიციას იძლევა მ. ჯანაშვილიც. იგი ცალ- 

ცალკე განიხილავს 5 სახის გარემოებას; მიუთითებს, თუ რა მეტყვე- 

ლების ნაწილებით გალმოიცემა თითოეული მათგანი, რომელი ბრუნ- 

ვის ფორმითაა წარმოდგენილი.. საგულისხმოა, რომ ავტორმა სწორალ 

იმსჯელა გარემოების გამოხატვის საშუალებებზეც -- ზმნიზელასა და 

სახელზე. 

მ. კელენჯერიძემ ხაზგასმით აღნიშნა, რომ ზმნისართი ყოველთვის 

გარემოებაა. 

მარისა ლა. ბრიერის „ქართულ ენაში“ დასახელებულია ადგილის, 

ლროის, ვითარების, მიზეზისა ლა მიზნის გარემოებები, მოცემულია 
სტრუქტურულ-სემანტიკური ანალიზი. 

გარემოების მიმართება ზმნასთან, სინტაქსური ლამოკილებულება 

სინტაგმაში წამყვან სიტყვასთან, გალმოცემის საშუალებათა მრავალ- 
ფეროვნება დიდა მრავალი ცალკეული კონკრეტული საკითხი ამ მიმარ- 

თებით უფრო ვრცლალაა განხილული ა. შანიძის, ლ. კვაჭაძის სახელ- 

მძღვანელოებში, ასევე ა. ჩიქობავას, ანტ. კიზირიას, მ. თალაკვაძის, 

ალ. ფოცხიშვილის, გრ. ბერიძის, ოთ. ლეისაძისა ლა სხვათა მონოგ- 
რაფიებსა თუ ცალკეულ წერილებში. გარემოების: შესწავლის ისტორია 
XVIII--XX სს. 40-იან წლებამლე გამოწვლილვითაა წარმოლგენილი 

ლ. კვანტალიანის ნაშრომში. 
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ალგილის გარემოება 

§ 1. ალგილის გარემოების რაობა, გამოხატვის საშუალებანი. 

ალგილის გარემოება აღნიშნავს მოქმელების ალგილს ან მიმართულე- 

გას, მეორენაირალ: „ალგილის გარემოება გამოხატავს მოქმელების ან 

მლგომარეობის მიმართებას სივრცისალმი“ (ა. კიზირია). 

ადგილის გარემოების კითხვებია: სალ? საილცან? საითკენ? სალამლე? 

წინათ აქ ჯარებს უხმობლნენ ლაფლაფითა ლა ბუკითა (სალ?). 

მთილან წამოვილა ნიავი (საილან?). 

ბავშვს გული მიუწევლა მშობლიური ველ-მინლვრებისაკენ (საით- 

კენ?). 
ალგილის გარემოება გალმოიცემა ალგილის 

ზმნიზელებითა ლა სახელებით, რომლებიც შეიძლება ილ“ 

გეს მიცემითში, ნათესაობითში, მოქმელებითსა ლა ვითარებითში. 

ზმნიზელებალ გამოყენებულია: აქ, იქ, წინ, მაღლა, ზევით, ქვე- 
ვით, ლაბლა, შორს, ახლო-მახლო, თავში, ბოლოში!... 

აქ სიკვლილია, იქ კი სიცოცხლე. 

გაღმა ჩანს ქისტის სოფელი. 

გარეთ ცივა, ქრის ქარი... 
მაღლა ფოთლებში ელვარებს ვაშლი, სისხლივით წითელი. 

ალგილის ზმნიზელას შეიძლება თანლებულიც ერთვოტეს. მაშინ იგი 

მიმართულებას გამოხატავს: 

ლა შინისაკენ მოჰკურცხლა აღვსილმა სიხარულითა. 

უთანლებულო ალგილის გარემოება უმთავრესალ ძველი ქართული- 

სათვის იყო ცამახასიათებელი., 

§ 2. მიცემითი ალგილის გარემოებალ. მიცემით ბრუნვაში ლდას- 

მული ალგილის გარემოება თანლებულიანიცაა ლა უთანლებულოც; აღ- 

ნიშნავს იყ ადგილს, სადაც იმყოფება საგანი ან ხლება მოქმედება. 

ლაესმის კითხვა სალ? 

უთანლებულო მიცემითი ფორმის მიხელვით ორგვარია: მარტი- 

ვი ლა რთული. 

ალგილის გარემოების მარტივი ფორმა „,მეტწილალ გაუვრცობელია. 

ასეთ გარემოებალ მძირითალალ გვხვდება გეოგრაფიული სახელები, უფ– 

1 ზმნისართები ადგილის გარემოებად გამოყენებულია ზანურს: და სვანურ- 

შიც. 
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რო იშვიათალ –- სხვა სახელებიც, რომელთა ლექსიკური მნიშვნელობა 

ალგილზე მიუთითებს: 

იმ საღამოს სტეფანწმინლას ამოვეტი. 

ლათიკო ქალაქს გაემგზავრა!. 

ამგვარი ფორმები ახალ ქართულში იშვიათია. 

ალგილის გარემოების უთანდლებულო მიცემითი ზოგჯერ 

რთული ფორმითაცაა წარმოლგენილი. ესაა ნანათესაობითარ-მიცემი- 

თი გრუნვა: 

ელგუჯა ლა მზაღო დასახლდნენ. ხარანაულებისას. 

ბავშვები მეზობლისას თამაშობანენ. 

ნანათესაობითარ-მიცემითის ფორმებს ცღეს ზმნიზელური მნიშვ- 

ნელობა აქვს ლა ალგილის გარემოების გალმოცემის საშუალებაა. საა- 

ნალიზო ფორმები წარმომლგარი არიან მართულ-შეთანხმებული მსაზღ- 

ვრელის განმარტოებისაგან, ჩავარლნილია საზღვრული სახელი (სახლსა 

მეზობლისასა–+მეზობლისას: ა. შანიძე). 

ზემოაღნიშნულის გარდა, ალგილის გარემოების გამოსახატავალ გა- 

მოიყენება მიცემითში დასმული ნაგენეტივარი კუთვნილებითი ნაც- 

ვალსახელები: ჩემსას, შენსას, თქვენსას, მისას... 

სპეციალურ ლიტერატურაში მიუთითებენ, რომ მიცემითი ბრუნვის 

უძველესი ფუნქცია იყო ალგილის გარემოების გალმოცემა (არ. მარ- 

ტიროსოვი). თუ ძველ ქართულში ალგილის გარემოების მიცემითის 

ფორმა მეტწილალ უთანლებულო იყო, ახალში იგი თანლებულიან ფორ- 

მებთან შელარებით ძალზე იშვიათია, 

თანლებულიანი მიცემითი ახალ ქართულში ფართოცლცაა 

გამოყენებული. თანლებულებალ გვხვდება: სე, ში, თან, შუა, შორის; 

აგრეთვე ზოგიერთი ზმნიზელა თანლებულის მნიშვნელობით: 

ცაზე მზეა, ქვეყანასე შენა ხარ. 

ბაღში ვაზი ობოლი მეტის ლხენითა ტირის. 

ეტლი კლუბთან გაჩერეა. 

ორ ზღვას შუა ძველისძველალ საომარი იყო ლელო. 

კვლებს შორის მწვანე ბალახი ამოსულიყო. 

ნელ-ნელა ამოიწვერა მთვარე მთებს იქედან, 

სახლის უკან საბძელი იდგა. | 

  

! ასეთივე მაგალითებია: „მადლია ჰქენი, ქვას დადევი“, „ევდის ბაღს ”შე- 
ველ “შეხაღონები“.., 
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ზოგჯერ ში ლა ზე თანლნებულიანი ფორმები გართულებულია შიგ, 

ლა ზელ ზმნიზელებით: 

ფითრი ზელ ტოტზე აცოცილა. 

შიგ ბალში გააკეთეს საცურაო აუზი. 

ალგილის გარემოებალ გამოყენებული თანლებულიანი მიცემითი გა–- 

რეგნულალ ძალიან ჩამოჰგავს ამავე ბრუნვაში მლგარ უბრალო დამატე- 

ბას. ასეთ შემთხვევაში, ტრაციციული წესის მიხელვით, გარჩევა ხლე– 
ბა კითხვების საშუალებით. ალგილის გარემოების კითხვაა სალ? უბ- 

რალო ლამატებისა – რაზე? რაში? ვისზე? რასთან? 

მთაზე თოვლი ლევს. 

სოფელში მიელიუარ. საც? 

კლლესთან იაო დილი ქვა. 

შლრ. 

მე შენზე ლექსი არ მომწყინლდება (ვისზე?). 
მწუხარებაში გამოიცნობ ალამიანს (რაში?). 

ცეცხლთან თამაში საშიშია (რასთან?). 

მაგრამ კითხვების საშუალებით ყოველთვის არ ხერხლება თანლე– 

ბულიანი ალგილის გარემოებისა ლა უბრალო დამატების გარჩევა (ამის. 

შესახებ დაწვრ. იხ. ქვემოთ). 

§ 3. ნათესაობითი ალგილის გარემოებალ. ახალ ქართულში ნათე- 

საობითი ბრუნვის ფორმით გალმოცემული ალგილის გარემოება ყო- 

ველთვის თანლებულიანია. ეს თანლებულია კენ. ამავე ფუნქციით გა- 

მოიყენება ალგილის ზმნიზელები: უკან, წინ, ირგვლივ, ქვეშ... 

პეტრე ავლაბრის ბაკებისაკენ გაეშურა: 

მელამ ისევ გასწია ნაცნობი საქათმისაკენ. 

სახლის ირგვლივ ყვავილნარი გააშენეს. 

საბძლის ქვეშ მარანია. 

გაზაფხულდა. ბუჩქის ძირას თავს იწონებს ნაზია ია. 

სამეცნიერო ლიტერატურაში კენ თანიებულიანი სახელის კვალი- 

ფიკაცია განსხვავებულია. ზოგის აზრით, იგი ყოველთვის ალგილის 

გარემოებაა, ზოგი კი თვლის, რომ ასეთი სახელი შეიძლება უბრალო 

დამატებაც იყოს (დლაწვრ. ამის შესახებ იხ. ქვემოთ). 

§ #. მოქმელებითი ალგილის გარემოებალ. მოქმელებითი ბრუნვია 

ფორმით გამოხატული ალგილის გარემოება მეტწილალ თანლებულიანია, 

იშვიათალ – უთანლებულოც. საზოგალოლ, მოქმელებითის ძირითალი 

ფუნქცია იყო ლა არის ალგილის გარემოების გადმოცემა. 
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უთანლებულო მოქმელებითით გამოხატული ალგილის გარემოება 

ძველ ქართულში აღნიშნავლა გამოსვლის ანუ მოქმელების ლაწყების 

პუნქტს (კითხვა – საილან?). ამ ფუნქციით გა5 თანლებულიანი ფორ- 

მა იშვიათალ იხმარებოლა (ქ. ძოწენიძე); ახალ ქართულში კი პირი- 

ქითაა –– უთანლებულო მოქმელებითი გამოსვლითის ფუნქციით იშვია- 

თია: 
აღმოიღე ლიიშ თუალით შენით (ძვ. ქ.). 

გველსა ხვრელით ამოიყვანს ენა ტკბილად მოუბარი. 

წყალნი მთით დლაქანებულნი ალმასებრ უფსკრულს ცვივიან. 

უთანლებულო მოქმელებითი ალგილის გარემოების გალმოსაცემალ 
ხღესაცაა დაცული მთის კილოებში. მაგალითალ, ვაჟა-ფშაველას ნა- 

წერებში ასეთი ფორმები ხშირია, თუმცა ზოგჯერ ავტორი თავისებურ 

წარმოებასაც ქმნის: სივრცეში მოქმელების ლასაწყისი პუნქტი რომ 
უფრო კონკრეტულალ წარმოალგინოს, ზე ლა ში თანლებულიან ფორ- 

მებს ურთავს მოქმელებითის ით ფორმანტს: 

კოშკშიით ქალი გამოვილა ( == კოშკიდან). 
წელზეით ხმლის შეხსნას მეფე როგორ ჰკალრებლა (წელილან). 

ასეთ ფორმებს ა. შანიძე უწოლებს სალაობით-გამო- 

სვლითს. 

ახალ ქართულში მოქმელებით ბრუნვაში ლასმულ ალგილის გარემოე– 

ბას ლაერთვის გან თანლებული, რომელსაც შელარებით გვიან ლაეკისრა 

ეს ფუნქცია. 
გან თანლებულიან ალგილის გარემოებას ლაესმის კითხვა საილან? 

მთვარიან ღამეში ჩირგვებილან გამოცანცალლა კურლღელი; 

ფოთლებილან! ნამი სცვივა; მთილან დაეშვა ღამე. 

აგგილის გაბენოებალ გამოიყენებოლა ლამ? თანლებულიანი მოქმე- 

ლებითიც. ამგვარი ფორმები ლატასტურებულია XVII-XVI1I-XIX 

საუკუნეების მწერალთა ნაწერებში, ლღეს ისინი აღარ იხმარეგიან: 

ლელაჩემი ·.საწოლილამ ალგა (ვაჟა). 

ოთახილცამ გარეთ გამოვეტი (ილია). 

§ 5. ვითარებითი ალგილის გარემოება. ალგილის გარემოების 

გალმოცემა ვითარებითი ბრუნვის ერთ-ერთი უძველესი 0ა მძირითალი 

' როგორც ცნობილია, ახალ ქართულში გან თანდებულიანდთ მოქმედებითი 

ფონეტიკური ცელილების შედეგად იდან, დან დაბოლოებით გეევლინება. 
75 დამ ბიღლებელაა დალმეჭდალმა ზმნიზედისაგან (არნ. ჩიქობავა)- 
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ფუნქციაა. ამ ფორმით წარმოლცგენილი ალგილის გარემოება თანლებუ- 

ლიანიცაა ლა უთანლებულოც. 

ძველ ქართულში ალგილის გარემოებალ ფართოდ იყო გამოყენებული 

უთანლებულო ვითარებითი. იგი აღნიშნავლა ალგილს ან მიმახთულებას 
(სალ? საით?), ახალ ქართულში კი უთანლებულო ვითარებითის ალგილი 

ლაიჭირა თანლცებულიანმა მიცემითნა (არნ. ჩიქობავა, თ. შარაძენიძე, 

ქ. მიქელაძე, ი. ომნაიშვილი, ე. ბაბუნაშვილი...): 

შევილა დრტაძრალ (ძვ. ე.). 

შლი. შევილა ტაძარში (ახ. ქ.). 
იშვიათალ დღესაც შეიძლება შეგვხვლეს ალგელის გარემრებაC 

უთანლებულო ვითარებითი, რომლის კითხვაა სალ? 

წიწილის თეთრი ბუმბული ველალ გაჰქონლტა ნიავსა. 

მინლვრალ გაიშალა ნაზამთრალი საქონელი. 
ალგილის გარემოებას ვითარებით ბრუნვაში ლაერთვის თანლებუ- 

ლი მლის მლე ლა აღნიშნავს სივრცეში მიწევნის პუნქტს. დაესმის კი- 

თხვა. სალამლე? 

მისი სახელი ლაღესტნამლე იყო გავარცნილი. 

თეთრი დელაკაცი მთვარეულივით მიბარბაცლა პალატამლე. 

ძველ ქართულში ალგილის გარემოებას დაერთოლა მლეIმლის, კერ- 

ძო, მიმართ თანდებულები. 

ზოგჯერ მოქმელების დასაწყისი ლა ლასასრული პუნქტების გამომ- 

ხატველი სიტყვები პარალელურალ არის წარმოდგენილი ლა ორივე ერთალ 

აღნიშნავს ალგილს ერთი პუნქტიდან მეორემლე. პირველი გალმოცემულია 
თანლებულიანი მოქმელებითით, მეორე კი – მლე თანლებულიანი ვი- 

თატებითით: 

კიბეებილან ჭიჰკრამლე თეთრი ქვებით დაეფარათ მიწა. 

ქალაქილან სოფლამლე მგზავრებს წუთითაც არ შეუსვენიათ. 

§ 6. კენ თანლებულიანი სახელის სინტაქსური კვალიფიკაციის 

საკითხი. ქართულში კენ თანლტებულიანი სახელი ხშირალ გვხელება. კენ 

უჩვენებს მიმართულებას, ამლენალ, სამეცნიერო ლიტერატურაში მის 

ერთალერთ ფუნქციაც მიჩნეულია ალგილის გარემოების გამოხატვა 

(ა. შანიძე, ვ. თოფურია, არ. მარტიროსოვი, ლ. კვაჭაძე...). მაგრამ, 

ზოგიერთი მკვლევრის აზრით, წინალალებაში კენ თანლებულიანი სა- 

ხელი შეიძლება პირმიუმართავ (უბრალო) დლამატებალაც მოგვეელინოს. 

ასეთი დამატება გალმოიცემა ნაცვალსახელითა ლა არსებითით. 
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მაგალითალ, მ. თალაკვაძის ლაკვირვებით, კენ თანლებულიანი სა- 

ხელი უბრალო დამატებაა მაშინ, თუ ის სულიერი საგნის სახელს დლდა–- 

ერთვის, ე. ი. მიემართება მოქმედების ობიექტს ლა არა სივრცეს 

(შვილისაკენ გამიწია გულმა). 

გრ. ბერიძეც ფაქტობრივალ იმეორებს ამ მოსაზრებას ლა საცილო–- 
ბელ ფორმათა გარჩევის საკონტროლო საშუალებაც თვლის შემლეგს: 

„თუ კენ თანლებულიანი სიტყვა ცოცხალი არსების აღმნიშვნელია, 

მაშინ უბრალო დამატებაა“ (გიორგისაკენ გაეშურა). 

აკ. დავითიანის მიხელვითაც, კენ თანლებული ზოგჯერ უბრალო 

ლამატებასაც დაერთვის (ჩემკენ...). 

ანტ. კიზირია ასახელებს სხვა სპეციალისტთა მოსაზრებას ლა შემ- 
იგომ თავალ მიუთითეჭს, რომ „კენ თანლებულიანი უბრალო დამატება 

თუმცა საძებნია, მაგრამ არც ისე იშვიათია. თვით კითხვაც (ვისკენ? 

რისკენ?) მიგვანიშნებს პირმიუმართავ დამატებაზე, თუმცა მეტ-ნაკ– 

ლებალ ლაჩრლილულია იგი იმის გამო, რომ უფრო გავრცელებულია ალ- 

გილის აღმნიშვნელი კითხვა (საითკენ?) თუ ამ ნიშანს გავითვალის- 

წინებთ, მაშინ კენ თანლებულიანი სახელი შეიძლება პირმიუმართავ 

დამატებალაც მოგვევლინოს. ასეთ დლამატებას გალმოსცემს ნაცვალსა- 

ხელი ლა არსებითი სახელი (მასლარითურთ).“ 
საგულისხმოა ის გარემოება, რომ ანტ. კიზირია მაგალითების ლა–- 

სახელებისას საგანგებოდ შენიშნავს: გარდა ვინ ჯგუფის სასელებისა, 
„პირმიუმართავ დამატებას გამოხატავს რა ჯგუფის სახელიც (კითხ- 

ეაზე –- ტრისკენ?): „სოლომანმა... ჯორისაკენ გალმოიხელა“; „მე... ხე–- 

ლით იმ კაცის საყელოსკენ ვუთითებ.“ 

ავტორის ლასკვნით, კენ თანლებულიანი სახელი პირმიუმართავი 

დამატებისა ლა ალგილის გარენოების მიჯნაზე აღმოჩნლა ლა.ამას თა- 

ვისი საფუძველი აქვს. საერთო სარბიელზე ერთი რომელიმე მათგანი 

იჩენს უპირატესობას. 

ცოტა უფრო მოგვიანებით კენ თანლებულიან სახელს კვლავ შეეხო 
ე. კოშორიძე. მან ლააკონკრეტა კენ თანლებულიანი უბრალო ლამატე– 

ბის შესაძლებლობის შემთხვევები: 1. მიმართულება შეეხება ობიექტს 

ლა არა სივრცეს; 2. მეტყველების ნაწილებაილ გვხვლება: ა) სუეიერი 

არსებითი სახელი, ბ) უსულო, როცა გამოხატავს რაიმე საგანს, ობი–- 

ექტს, მასალას, სხეულის ნაწილს ან აბსტრაქტულ ცნებას, გ) პირის 

ნაცვალსახელები, ე) არსებით სახელებთან გათანაბრებული სხვა მეტ- 

ყველების ნაწილები (ზედსართავი ან მიმღეობა); 3. შევუწყობთ კით- 
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ხვებს: ვისკენ? რისკენ? მაგ.: ძარღვები თითებისაკენ მიცოცავლა, 
ტახტისაკენ ლახრილი მოხუცი ისევ ბიჭისაკენ შებრუნდა; ვისკენ მი–- 

აქვთ ეს ალმები? და შენი მართალი მახველი მტრისკენ, ბნელისკენ 
მიმართე; ქალმა ნაბიჯი გალალგა მოსულისაკენ. 

მაგრამ, როგორც აღვნიშნეთ, კენ თანლებულიანი სახელი ტრალი- 

ციულალ ჩათვლილია ალგილის გარემოებალ, რამლენალაც „კენ უჩვენებს 

მიმართულებას ცა იხმარება როგორც სახელთან, ისე უფორმო სიტყ- 

ვასთან“ (ვ. თოფურია); „ახალ 'ქართულში კერძო-ს შეენაცვლა კენ 

თანლებული. იგი სახელებთან მარტო ნათესაობითში იხმარება ლა 

მხოლოლ ტა მხოლო0ლ მიმართულებას გამოხატავს“ 

(არ. მარტიროსოვი). 

ა, შანიძისა ლა ლ. კვაჭაძის სასკოლო სახელმძღვანელოებში კენ 

თანლცებულიანი სახელი ყოველთვის ალგილის გარემოებალაა მიჩნეული. 

ლ. კვაჭაძე „თანამელროვე ქართული ენის სინტაქსში“ საგანგებოლ 

მიუთითებს, რომ კენ თანდებულიანი სახელი არ შეიძლება იყოს უბრა- 

ლო ლამატება, ამლენალ, არაა სარწმუნო საანალიზო ფორმათა სხვაგ- 

ვარი კვალიფიკაცია, კერძოლ: საკონტროლო საშუალებალ სულიერ და 

უსულო საგანთა ლაპირისპირების გამოყენება, რალგანაც კენ ერთნაი- 

რალ (ერთსა ლა იმავე წინალალებაში) დაერთვის როგორც სულიერს, 

ისე უსულოს ლია ორივე შემთხვევაში ალგილის გარემოებაა: 

მიფრინავს გიული თავის დედისაკენ, თავის უტეხ ტყეებისაკენ, 

თავის ტოლ-ამხანაგებისაკენ. 

გულმა გამიწია გომბორისაკენ, ხალხისაკენ, ნათესავებისაკენ. 

აქეთ, ჩემკენ, დლარანებს შევაფაროთ თავი. 

ძირითალალ ამგვარალაა კვალიფიცირებული კენ თა5ნლებულიანი სა- 

ხელი ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში. წარმოდგენილ მოსაზრებათა 

საცილობელი მხარეების გათვალისწინება ლა სტულენტებთან პრაქტი- 

კული მუშაობის გამოცლილება გვაფიქრებინებს, რომ კენ თანლებუ- 

ლიანი სახელი აბსოლუტურად ყველა შემთხვევაში არ არის ალგილის გა–- 

რემოება., სადავო ფორმათა სწორი ანალიზისათვის მარჯვე საშუალე–- 

ბალ გვეჩვენება ე. კოშორიძის მიერ შემოთავაზებული დაკვირვება- 

დასკვნები, გარლა ამისა, თუ ჩვენთვის საინტერესო ფორმას ორივე 

კითხვა (საითკენმ ვისკენ?!რისკენ?) შეეწყობა, მაშინ უპირატე- 

სობა უბრალო ლამატებას უნია მიეცეს. 
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§ 7. ერთნაირ თანლებულიანი ალგილის გარემოებისა ლა უბრალო 

ცლამატების გარჩევის საშუალებანი. 

1. ალგილის გარემოებალ გამოყენებული ში, ზე, თან თანლებულია- 

ნი მიცემითი გარეგნულალ ემსგავსება ამავე ფორმით წარმოლდგენილ 

უბრალო ლამატებას. მართალია, ალგილის გარემოების კითხვაა სალ? 

უბრალო ლამატებისა – რაზე? რაში? რასთან? მათი საშუალებით 

ხერხლხება ამ ორი სხვალასხვა წევრის გარჩევა, მაგიამ ზოგ- 

ჯერ ამ ხერხითაც ძნელლება მათი ლიფერნენცირება, რაც, თავის მხრივ, 

სირთულეს ქმნის წინალალების წევრთა სწავლებაში. 

მეთოლიკური თუ წმინლა ენობრივი ინტერესებილან გამომტინარე, 

ქართულ ლინგვისტიკაში არაერთი სპეციალისტი შეეხო საანალიზო 

ფორმებს, იის შედეგადაც უფრო მკაფიოლ გაიმიჯნა ალგილის გარე- 
მოებისა ლა უბრალო ტამატების ფუნქციები, ლაიძებნა ფორმობრივალ 

მსგავსი ალგილის გარემოებისა ლა უბრალო ლამატების გარჩევის პრაქ- 

ტიკული ხერხები.! 

ასეთ დროს, პირველ ყოვლისა, უნლა ლავაკვიიტლეთ გამოსაცნობი 

სიტყვის ფორმასა ლა შინაარსს, კერძოდ: 

ა) ალგილის გარემოებალ გამოიყენება ისეთი სახელები, რომლე–- 
ბიც კონკრეტულალ მიუთითებენ ალგილ-მლცებარეობაზე, სივრცეზე, უბ- 

რალო ლამატებალ კი გვხვლება საგნები, მოვლენები ან აბსტრაქტული 

სახელები. მაშასადამე, მთავარია აზრობრივი მიმართების გარკვევა: 
თუ მოქმელება მიემართება საგანს, ობიექტს, მაშინ ლცამატებასთან 

გვექნება საქმე, მაგრამ, თუ მიემართება ალგილს, სივრცეს, „მა- 

შინ ალგილის გარემოებაა (ყურებზე ხახვი არ ლამაჭრა – რაზე? შერ. 

მისვლისთანავე პირველ კელელთან დამაყენეს. – სად?). 
გ) თუ თანტცებულიანი სახელის მაგიერ შესაძლებელია ალგილის ზმნი–- 

ზელის ჩასმა, საკითხი ალგილის გარემოების სასარგებლოდ გალაწყლება. 

გ) ალგილის გარემოება მეტწილალ დაკავშირებულია გარლაუვალ 
(მცგომარეობისა ხა მოძრაობის სემანტიკის) ზმნებთან, რომლებიც 

სივრცესა ლა ალგილზე მიუთითებენ. 

ლ) უბრალო ლამატებალ მიიჩნევენ ალამიანის სხეულის ნაწილების- 

აღმნიშვნელ სიტყვებს. 

ე) ალგილის გარემოებისა ცა უბრალო დამატების სალიფერენციაციოლ 

შეიძლება გამოვიყენოთ ვინ ლა რა ჯგუფის სახელთა ლდაპირისპირებაც: 

! დაწვრ, იხ. ლ. კვაჭაძის, მ. თალაკვაძის, გრ, ბერიძის, ალ. ფოცხიშვილის, 

ე. კოშორიძის ნაშრომებში, 
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თუ მიცემითის თანლებულები ერთვის ვინ ჯგუფის სახელს, მაშინ 

გამოსაცნობი წევრი უბრალო დამატება იქნება... 
გარლა ამ ზოგალი წესებისა, ჩვენს შემთხვევაში შეეძლება გამო- 

ვიყენოთ პრაქტიკული ხერხებიც: 

4) თუ თან თანლებულიან სახელთან აზრობრივად ჩაისმება ერთად 

სიტყვა, მაშინ ეს სახელი უბრალო ლამატებაა, თუ არა ლა -- ალგი- 

ლის გარემოება: 

ხბო ხართან ლაწვა – ხბო ხართან ერთად ლაწვა (უბრ. ლამ.). 

მაგრამ: ქვა ხართან ლაეცა – ქვა ხართან ერთად დაეცა –- აზრობ- 

რივატ მიუღებელია, ამიტომ ხართან აქ ალგილის გარემოებაა. 

2) თუ ზე თანლებულიან სახელთან აზრობრივალ ჩაისმება ზელ 

ზმნიზელა, მაშინ იგი ალგილბს გარემოებაა, თუ არა ლა – უბრალო 

„დამატება: 

ბავშვი მიწაზე იჯლა – ზელ მიწაზე იჯლა (ალგ. გარემ.). 

მაგრამ: სამშობლოზე ფიქრობლა – ზეც სამშობლოზე ფიქრობდა – 

აზრობრივალ მიუღებელია, ამიტომ სამშობლოზე აქ უბრალო დამატებაა. 

3) თუ ში თანლებულიან სახელთან აზრობრივალ ჩაისმება შიგ 

ზმნიზედა, მაშინ აღლგილის გარემოებაა: 

სახლში შევილა -- შიგ სახლში შევიდა (ადგ. გარემ.). 

მაგრამ: მწუხარებაში ჩავარლა – შიგ მწუხარებაში ჩავარლა –-- აზ- 

როგრივალ გაუმართლებელია, ამიტომ უბრალო დამატებაა. 

მართალია, ლასახელებული წესები უნივერსალური ვერ იქნება, მაგ–- 

რამ ზოგჯერ შეიძლება შელეგიანი აღმოჩნლეს. 

§ 2. გან თანლებულიანი ნათესაობითისა ლა მოქმელებითის ფორ- 

მათა გარჩევა. ზოგჯერ ერთმანეთში ურევენ გან თანდებულიანი ნათესა– 

ობითით გამოხატულ უბრალო ლდამატებასა და ადგილის გარემოებას, რომე– 

ლიც წარმოდგენილია გან თანლებულიანი მოქმელებითით (ხისგან გამოთა– 

ლეს თუ ხიდან გამოთალეს; ლებულებებისაგან გამომლინარეობს თუ 

ლებულებებილან გამომლინარეობს...). 

თუ გან თანლებულიანი სახელი მოიხლენს საილან კითხვას, მაშინ 

ის აეგილის გარემოებაა, ხოლო, თუ ლაესმის კითხვები: ვისგან? რის- 

განმ მაშინ უბრალო ლამატებაა: 

ჭრილობისაგან გათავისუფლლა (რისგან? – უბრ. დამატებაა). 

· შლრ. ჭრილობიდან სისხლი სლიოლა (საიდან? – ადგ. გარემ.). 
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მაგრამ ზოგჯერ ძნელლება ლალგენა – გან თანდებულიანი ნპთესაო- 

გითი ვიხმაროთ, თუ მოქმელებითი. თუ გან თანლებულიანი სახელი 

გამოხატავს მასალას, კუთვნილებას ან რეალური ვითარების მიხელვით 

მოქმელ საგანს, ზოგჯერ – სამოქმელოს; მიუთითებს “საგნის ლანიშ- 

ნულებაზე; აღნიშნავს დაშორებას, დაცილებას, თავის დაღწევას, აგ- 

რეთვე – გამოყოფას, გამორჩევას... მაშინ იგი უბრალო ლამატებაა. 

გარლა ამისა, შეიძლება ზოგ შემთხვევაში საკონტროლო საშუალებალ0ლ 

მიერ თანლებულის ჩასმაც გამოვიყენოთ (მორევისაგან გარიყული – 

მორევის მიერ გარიყული –– უბრ. დამატებაა). 

როის გარემოეყეგა 

§ 1. ლროის ·გარემოების რაობა, გამოხატვის საშუალებანი. ლროის 

გარემოება წინალალების მეორეხარისხოვანი წევრია. იგი გვიჩვენებს 

ზმნით აღნიშნული მოქმელების ლროს. მიუგებს კითხვებზე: როდის? 

რა ლროილანმ? რა ლრომლე? რამდენ ხანს? 
ქართულში ლროის გარემოება სემანტიკურალ მრავალფეროვანია. იგი 

შეიძლება გამოხატავდეს: 
4) ლროის გარკვეულ მონაკვეთს, ერთეულს (როდის?): ლლეს მერ- 

ცხალი შემოფრინდა. 

2) მოუმელების ლასაწყის მომენტს (რა ლროილან?): სიყრმილან 

მამულში ჩამიკლავს თავი. 

3) მოქმელების ლასასრულს (რა დლრომლტე?): სიკვლილამლის ვის 

მოუკლავს თავი კაცსა მეცნიერსა. 

#)“ გვიჩვენებს მოქმელების მიმლინარეობის ხანგრძლივობას (რამ- 

ლენ ხანს?): ბრძოლა სამ წელს გაგრძელტლა. 
ლროის გარემოება უკავშირლება (წყვილში შელის) ზმნას ან ნაზ- 

მნარ სახელებს: 
ალიონზე ცა მოიწმინდა. 

ალრე ამლგაირსა კურლღელსა ვერ დაეწევა მწევარი. 
ქვრივს ალრე ალგომა უყვარდა. 

ლროის ·გგარემოება გალმოიცემა ლროის ზმნი- 
ზელებითა ლა უპირატესალ ლექსიკურალ ლროის აღმნიშვნელი არს ე- 

გითი სახელებით, რომლებიც შეიძლება ილგეს მიცემითში, ნა- 

თესაობითში, მოქმელებითსა ლა ვითარებით ბრუნვებში; იშვიათალ-- 

სახელობითში. 
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ზმნიზელით გამოხატული დროის გარემოება გვიჩვენებს ლროის 

გარკვეულ მონაკვეთს, ერთეულს (როცია?): 
წინათ აქ ჯარებს უხმობლნენ ლაფლაფითა ლა ბუკითა, 

ზამთარ თბილი, ზაფხულ გრილი. 

ახლა ამ ბაღებს მაისი წითლალ ააზამბახებს. 
“მენი”შვნა: სოგი ხმნიხედა ხან ადგილის გარემოებაა და ხან – დროისა. ასეთ 

დროს ბვნისეღდის ფუხქცის კონტექსტით ირკვევა მაგალითად, 

„ბოლოს მრკამათენი შმეთანხშდნეხ ერთობლივი საქმიანობის დაწ- 

ყებაზე", შდრ. „სულ ბოლოს პოხუცი მისჯდომოდა სუფრას“. პირ- 

ველ მაგალათმი დოოის გარემოებას, მეორეში –– ადგილისა, 

§ 2. მიცემითი ლროის გარემოებალ. მიცემით ბრუნვაში ლასმული 

არსებითი სახელი, ლროის გარემოებალ გამოყენებული, თანლებულიანი– 

ცაა ლა უთანლებულოც. 

უთანლებულო მიცემითი გამოიყენება მაშინ, როცა ვასახელებთ 

კვირის დღეებს, თვეებს, წლებს, გარკვეულ რიცხვს, დროის მონაკვეთს. 
უთანლებულო მიცემითი ფორმის მიხელვით ორგვარია: მარტივი 

ლა რთული. 

მარტივი ფორმებია: 

კვირას პირველი თოვლით ლაიფარა ლელამიწა. 

ორ თვეს ებრძოლა ვაჟკაცი სიკვლილს. 

მარტივია აგრეთვე ნა-ევ კონფიქსით ნაწარმოები სახელები, რო– 

მელთაც ზმნიზელური გამოყენება აქვთ. აღნიშნავს „დროს, როლესაც 

უკვე გავლილია ძირეულით აღნიშნული ხანი“ (ა. შანიძე): 

ნავახშმევს ტკბილ ძილს მიეცა სოფელი. 
რთულია საწყისის ან სხვა სახელის ნათესაობით-მიცემითის ფორ–- 

მები. ისინი დროის გარემოებალ იქცნენ (მომლინარეობენ) მართულ-. 

შეთანხმებული მსაზღვრელისაგან, სალაც ჩავარლნილია საზღვრული: 

განთიალისას ატყლა უეცარი. ჭექა-ქუხილი. 
ბავშვობისას შრომის მძიმე ტვირთიც მიტარებია. 

ნანათესაობითარი მიცემითის ამ ფორმებს ზმნიზელის მნიშვნე- 

ლობა აქვს. 

ახალ ქართულში დროის გარემოების გალმოსაცემა მიცემითის 

ფორმას ლაერთვის თანლდებულები: ში, ზე, იშვიათალ სხვაც (შორის) 

ლა ზოგიერთი ზმნიზელა თანლებულის მნიშვნელობით.: 

ში ერთვის თვეების სახელებს ლა აგრეთვე წლის ორ ლროს (ზაფ- 

ხულში, ზამთარში). ში თანლებულიანი ლროის გარემოება აღნიშნავს 

ლროის გარკვეულ მონაკვეთში მომხლარ მოქმევებას: 

9. ჟ. ფესქრიშვილი 
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„ქებაი ლაწერილი უნლა იყოს მეოთხე საუკუნეში, 
იანვარში იშვიათაც მოლის თოვლი. 

ორ საათში დლაიწყება საზეიმო შეკიება. 

ზე Cაერთვის წლის ორ ლროს (გაზაფხულზე, შემოლგომაზე) ლა 

აგრეთვე ზოგიერთ სხვა სიტყვასაც; 

გაზაფხულყსე ბუნება მწვანე სამოსს ოკერავს, 
ალიონზე შეუმჩნევლაც აიშალა ლაშქარი. 

ათ საათზე წვიმა მოშურებულალ წამოვიდა. 

შორის თანლებულიანი ლროის აღმხსიშვნელი სიტყვა, ჩვეულებრნივ, 

ლირის გარემოებაა: 

„ვეფხისტყაოსანი“ ლაწერილი უნლა იყოს 1189-1207 წლებს 

შორის. · 

ლროის გარემოებალ გამოიყენება თან თანლებულიანი მიცემითიც, 

როცა ერთვის ერთალ ზმნიზელა ია იძლევა ლროის გარემოების გაგე– 

გას: 
ამ სიტყვებთან ერთალ სტუმარმა სწრაფალ ლატოვა ოთახი. 

მიცემითის ფორმას ზოგჯერ ახლავს ზმნიზელა ლა გადმოგვცემს 

გროს: , 

მას შემლეგ ბევრმა წყალმა ჩაიარა. 
იშვიათალ ლროის გარემოებალ შეიძლება შეგვხვლეს სახელის სახე– 

ლობითი ბრუნვის ფორმა: 
მთელი ღამე ისმოლა მუსიკის ხმა მეზობელი სახლიდან. 

ასეთი ნიმუშები უფრო შესამჩნევია ახალ ქართულში, თუმცა 

ძალზე იშვიათალ ძველი ქართულის ძეგლებშიცაა დლალასტურებული. 

მართლწერისათვის სალიტერატურო ენის ნორმების მიხელვით, სტილის– 

ტურალ უპირატესობა ეძლევა მიცემითის ფორმებს: მთელ 

ღამეს ისმოდა მუსიკის ხმა... ამლენალ, უფრო მართებულია 

ლროის გარემოება ვიხმაროთ მიცემითის ფორმით ნაცვლა0 

სახელობითისა, ძველ ქართულშიც მიცემითი ბრუნვის მთა–- 

ვარი ფუნქცია ლროის გარემოების გამოხატვა იყო. 

§ 3. ნათესაობითი ლროის გარემოებალ, ნათესაობით ბრუნვაში 

ლასმული სახელი დროის გარემოებალ შელარებით იშვიათალ იხმარება. 
აქ მეტწილალ გამოყენებულია საწყისი, რომელსაც ერთვის თანავე, 

თვის თანლებულები. შესაძლებელია შეგვხვეეს შემდეგ, წინ ზმნიზელე–- 

ბიც თანლებულის ფუნქციით: 

გაღვიძებისთანავე ავალმყოფმა წყალი მოითხოვა. 
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სამი, საათისათვის ყველაფერი დამთავრებული იყო. 

ამის შემლეგ გიორგის ხმა აღარ ამოუღია. 

წასვლის წინ სტუმარმა გულითალი მალცლობა უძღვნა მასპინ- 

ძელს. 

ზოგჯერ შემლეგ ზმნიზელის მნიშვნელობით იხმარება მერე, თუმ- 

ცა უპირატესობა მაინც პირველს ეძლევა: 

ცოტა ხნის შეზლეგ საშინლალ ლაიჭექა. 

შლი. ცოტა ხნის მერე საშინლალ დაიჭექა. 
უთანცებულო ნათესაობითის ნიმუშია ლროის გარემოებალ ზმნი- 

ზეიები: მყის, მარალის, წუხელის: 

წუხელის, ლამით, დაქროდა: ქარი. 

მყის ჩაიკეცეს ქულები თურმე. 

ღმერთი იყოს თქვენი მფარველი აწ ტა მარალის. 
§ 4. მოქმელებითი ლცროის გარემოებაც. ლროის გარემოება შეიძ- 

ლება იყოს მოქმელებით ბრუნვაში ლასმული სახელითაც გამოხატუ- 
ლი. ეს სახელი ხან თანლებულიანია, ხანაც -– უთანცებულო. 

უთანლებულო ფორმები ლღეს შელარებით იშვიათია. იგი აღნიშ- 

ნავს დროის გარკვეულ მონაკვეთს ან განმეორებულ მოქმელებას (რო- 

ლის?): 

ლილით ძროხაში მგზავნიდნენ. 

ოქროს ტახტი ლღით ავიღე, ღამით ლავლგი. 

ზამთრობით მგელი ესტუმრება ხოლმე ხმელ წიფელს. 

დელეგაცია ორი ცღით ეწვია ქალაქს. 
მოქმეცებით ბრუნვაში მლგარ ლბოის გარემოებას ლაერთვის თან- 

ლებული გან. იგი გამოხატავს მოქმედების ლცასაწყისს ლროში (რა ლროი- 

ლან?): 
იმ ლღილან ლაიწყო ქალის ცხოვრებაში წინსვლა. 

გან თანლებულიანი მოქმელებითის ძირითალი ფუნქცია ძველ ქარ- 
თულშიც იყო მოქმელების ლასაწყისის გამოხატვა (ქ. ძოწენიძე). ამ 
მსიშვნელობით უთანტცებულო მოქმელებითი დღესაც იშვიათია: 

სიყრმით ჩამიკლავს მამულში თავი. 

§ 5. ვითარებითი ლროის გარემოებალ. იროის გარემოებალ გა- 

მოყენებული არსებითი სახელი, ვითარებით გრუნვაში მლგარი, თანლე–- 

ბულიანია ან უთანლებულო. თანდლებულალ გამოყენებულია მდის |მლე: 

ძველა აქ ჯარებს უხმობტნენ. 

პირველალ წერომ გალაუფრინა ჭალარს. 
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სიკვლილამლის ვის მოუკლავს თავი კაცსა მეცნიერსა. 
გათენებამლე არ წყლებოლა ახალგაზრლობის ყიჟინა. 

მლე|მდის თანლებულიანი ლროის გარემოება გამოხატავს მოქმელე- 

ბის ლასასრულს ან გარკვეულ პუნქტამლე მიწევნას დროში (როლემლის? 

რა დლრომე?). 

ვითარებითი ბრუნვის ერთ-ერთი ფუნქცია ძველ ქართულშიც ლრო- 

ის გარემოების გამოხატვა იყო. 

ზოგჯერ მოქმელების ლაწყებისა ლა დამთავრების აღმნიშვნელი 

გარემოებანი (თანვებულიანი მოქმელებითი ლა თანლებულიანი ვითა- 

რებითი) ერთა: არიან ლა გამოხატავენ შემოსაზღვრულ ლცროს: 

ლილილან საღამომლე ტრიალებლა ქვრივი თავის ვენახში. 

გაზაფხულილან ლაწყებული ზამთრის პირამლე მლინარე ერთ- 

თავალ მღვრიე იყო. 

ვითარების გარემოება 

§ 1. ვითარების გარემოების რაობა. გამოხატვის საშუალებანი. 

ვითარების გარემოება აღნიშნავს, თუ როგორ, რა ვითარებაში, რამ- 

ლენალ ან რამლენჯერ ხლება ზმნა-შემასმენლით გამოხატული მოქმე– 

ლება. 
მეორენაირალ: „ვითარების გარემოება გამოხატავს მოქმელების 

თვისობრივ ხასიათს“ (ა. კიზირია). ' . 

ვითარების გარემოება მიუგებს კითხვებზე: როგორ? რანაირალ? 

რამლენალ? რამლენჯერ? მერამლდენელ?.. 

ღამე ქურლულალ ეპარებოლა ქვეყანას. 
ნინო ერთიორალ უფრო დლამშვენებულიყო. 

ვითარების გარემოება წყვილში შელის ზმნასთან ან ნაზმნარ სა- 

ხელთან, ზმნიზელასა ლა ზელსართავ სახელთან, ე. ი. ვითარების გა- 

რემოება ხსნის ამ სიტყვებით გამოხატულ წევრებს: 

წამოვილა უცებ სეტყვა ყვავილების ლდასაბერტყალ. 

კოხტალ ჩაცმა უყვარლა გიორგის. 

ამაყად აღმართული კავკასიონი გალმოჰყურებს ქვეყანას, 

ხაეერიივით მწვანე ბალახს აბიბინეგბს სიო ნაზატ, 

ძალიან ჩქარა მიცურავდა გემი. 

ვითარების გარემოება გალმოიცემა ვითარე- 

გის, ზომა-ლცენობის, ჯერობის ზმნიზელებითა ლა 
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სახელებით, რომელთაც ზმნიზელის მნიშვნელობა ეძლევათ. ასეთი 

ზმნიზელა შეიძლება იყოს მარტიეფუძიანი ლა ფუძეგაორკეცებულიც: 

სელად თხოღელავს მოლულუნე მტკეარი ანკარა. 

იმ ვარლისფერ ატმებს მოვიგონებ კვლავ. 

აღმართ-აღმართ მივციოლი მე ნელა. 

ჩემი თბილისი ლა ფიროსმანი, არ ვიცი, ასე რამ შემაყვარა. 

რამეენჯერ ქარი შეარხევს საროს, იმდენჯერ მტკვარი უმეტეს 

ოხრავს. 

ჯერ, გზის, ხელ ნაწილაკიასი ლა ივ ლაბოლოებიანი სიტყვები ზმნი- 

ზელებია ლა გამოლციან ვითარების გარემოებად:! 

ორჯერ ლაბალებულს.. ერთხელ სიკვლილი ვერას უზამს. 

ერთსელ ნაშობი ერთხელ მოკვიების! 

ცხრა ლახვარი რომ დლამარტყათ ცხრაჯერ გულში. 

მტრის ჯინაზე ცხრაჯერ მწარედ გავიცინებ. 

მე ერთმან ერთგზის ერთს ვუძღვენ თავი. 

სამი დღე განუწყვეტლივ წვიმდა. 
ვითარების გარემოებაც გამოყენებული სახელი შეიძლება ილგეს 

მიცემითში, ნათესაობითში, მოქმელებითსა ლა ვითარებით ბრუნვებ- 

ში, იშვიათალ – სახელობითშიც. ბრუნვის ფორმა მოქმელებითსა ლა 

ვითარებითში უთანლებულოა, სხვა ბრუნვებში - თანლებულიანი, 

§ 2. სახელობითი და მიცემითი ვითარების გარემოებად. სახე– 

ლოგბითსა ია მიცემითში ლასმული ვით თანლებულიანი სახელი წინა- 

ლალებაში კოველთვის ვითარების გარემოებაა. იგი გამოხატავს მსგავ- 

სებას: : ' 

ვეფხვის ჭრელი პერანგივით გაიშალა ქართლის ველი. 

გაღმა ჩანს ქისტის სოფელი არწივის ბულესავითა. 

ვით (+-ვითა+-ვითარ) ძველად ცალკეც იწერებოლა და სიტყვის 
წინაც გვხვლებოლა (ა. შანიძე). მსგავსი ფორმები იშვიათალ შეიძ- 

ლება ახალ ქართულშიც გამოვლინლცეს: 

ცისა ლაჟვარლი, ვით ნაკვერჩხალი, წითლალ და ყვითლალ 

მზისგან ჰღუოიდლა. 

': ზომისა და ოდენობის ზმნისართებით გადმოცემულ გარემოებას, რომელიც 

აღნიშნავს, თუ რამდენჯერ ან მერამდენედ ხდება მოქმედება, ანტ. კიზირია ცალკე 

ჯგუფად გამოუოფს ღა უწოდებს ზომისა ლა ოდენობის გარემოებას. მისი ცუუ:ს- 

ვებია: რა ზომით? რა ოდენობით? რამიენაღ? რამდენჯერ?



ზოგჯერ ვითარების გარემოებალ გვეძლევა ზე, თანცებულიანი მიცე- 

მითის ფორმაც: 

რაც დღე მაქვს, ტკბილალ ვატარებ, ჩემს ნებაზელა ლავფრენო. 

დათვები ყალყზე დგებოდნენ. 
§ 3. ნათესაობითი ვითარების გარემოებალ. ნათესაობით ბრუნ- 

ვაში დასმული სახელი, ვითარების გარემოებალ გამოყენებული, ყო- 

ველთვის თანლებულიანია. დაერთვის ებრ· (მებრ) თანლებული, რო- 

მელიც აღნიშნავს მსგავსებას; მნიშვნელობით ეტოლება ვით თანლე–- 

ბულს. 

აღსანიშნავია, რომ ებრ თანლებულიანი ფორმები ლლეს მოძვე- 
ლებულია, მალზე იშვიათალც გამოიყენება: 

ლომებრ ეკვეთნენ მტერს ქართველები. 
შენებრ მეც მელის მიწა ვით მსხვერპლსა. 
ფრიალოსაებრ ჩამოთლილი აქვს იმ წმინლანთ საცგურს 

ყინულის ზღულე. 
§ #4. მოქმელებითი ვითარების გარემოებალ. ყოველთვის უთანლე- 

ბულოა მოქმელებით გრუნვაში მიგარი ვითარების გარემოება, რომე- 

ლიც გალმოცემულია საწყისითა ლა ზოგიერთი არსებითი სახელით, აგ- 
რეთვე ობა-ზე გათავებული სახელებით ზომა-წონის აღსანიშნავალ 

(მეტრობით, ფუთობირთ...): 

მისი ლექსი შვებით-ლხენით ხან მეჯლისში მოფრინცლება. 

ლა ქარიშხალი ძვალთა შთენილთა ზარით; ღრიალით მიწას 

მამაყრის. 

სიფრთხილით მოლიოლცნენ მგზავრები. 

ავადმყოფობა სხეულში ფუთობით შელის, მისხლობით გა- 

მოტცის. 

§ 5. ვითარებითი ვითარების გარემოებალ. ვითარების გარემოებალ 

გამოყენებული სახელი შეიძლება ილგეს ვითარებით ბგრუნვაშიც. ეს 

უკანასკნელი ამ ფუნქციით ხშირალ გვხვდება. ბრუნვის სახელწოდებაც 

(ვითარებითი) ა. შანიძის მიერ შერჩეულია ამ თვალსაზრისით. 

ვითარებით ბრუნვაში ლასმული ვითარების გარემოების გადლმო- 

ცემის საშუალება სხვალასხვაგვარია. ესენია: ზედსართავი სახელი (რო–- 

მელიც ვითარებით ბრუნვაში ვითარების ზმნიზელის ფუნქციას ას- 

რულებს), მიმღეობა (მეტწილალ ვნებითი და საშუალი გვარისა), რი- 

ცხვითი სახელი ლა ზოგიერთი არსებითი სახელი (მარტივი ან გაორ- 

კეცებული ფუძით): 
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ლამაზადლ შვილის გამზრლელი ლელა მიცენია ღმერთატა. 

ძამო, რა ტკბილალ, რა ულარლელალდ ჩემი დღეები იქ 
მიტციოდნენ. 

კეკლუცნი წვრილნი ვარსკვლავნი მთებზე სხლებოლნენ ჯარადა. 

მყინვარმა მრისხანელ შეიკრა წარბი. 

პატარა გოგო გულიანალ კისკისებდა. 

იქაც ჯგუფალ ისხლნენ ყმაწვილები ლა რაღაცაზე ცხარელ” 

კამათობტნენ. 

ძველად მამაკაცები ჯგუფ-ჯგუფალ ლალიოლნენ სანალიროდ. 

გბგთლოს ძმებმა ქონება სამალ გაიყვეს ლდა მიატოვეს მამა–- 

პაპის კერა. 

ვითაბების გარემოებალ შეიძლება მოგვევლინოს ზოგიერთი ნაც- 

ვალსახელის ვითარებითი გრუნვის ფორმაც, რომელიც ამ შემთხვევაში 

იქცევა ზმნიზელალ: 

რამლენალაც ვშორლებოლით საქართველოს, იმლენალ 

გვემატებოდა სევდა. · 
ამ სიტყვების შემლეგ იმგვარად გალმომხელა ქალმა, რომ 

იმელი მომეცა. 

ვითარების გარემოებაა ფორმები: ერთბაშალ, უცბალ, ბლომად... 
(მათ სხვა ბრუნვები არ ეწარმოებათ). ხშირალ გარემოების ვითარვ- 

ბითი ბრუნვის ნიშანი მოკვეცილია ·მთლიანალ ან ნაწილობრივ: ნელა 

(ნელად), ჩქარა (ჩქარალ), ნაკუწ-ნაკუწ (ნაკუწ-ნაკუწად)... 

მიზესის გარემოება 

§ 1. მიზეზის გარემოების რაობა. გალმოცემის საშუალებანი. მი– 

ზ%ეზის გარემოება გვიჩვენებს ზმნა-შემასმენლით გამოხატული მოქმე– 

დების მიზეზს ლა მიუგებს კითხვებზე: რატომ? რის გამო? რა მი- 

ზეზით? 

მიზეზის გარემოება წყვილში შელის ზმნასთან ლა ნაზმნარ სახე- 

ლებთან: 

ჯავრისაგან ბეკინა მალე გარლაიცვალა. 

სიცხისაგან შეწუხებგულმა საქონელმა ტყეს შეაფარა 

თავი. 
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მიზეზის გარემოება გალმოიცემა მიზეზის ზმნიზეცითა ლა სახე- 
ლის ნათესაობითი ლა მოქმელებითი ბრუნვის ფორმით (თანლდებულითა 

ლა უთანლებულოდ): 
რატომლაც ჩემი ახალგაზრლობა მომაგონდა. 

ამიტომაც უწყრება ღმერთი. , 

მეც მიტომ ვბელავ არწივულ ყივილს. 
მხოლოლ იმიტომ, რომ მალალია, მარალ ლა მარალ ტყლტება 

ჩინარი. 

§ 2. ნათესაობითი მიზეზის გარემოებალ. მიზეზის გარემოებალ 
გამოყენებული სახელი ნათესაობით ბრუნვაში ყოველთვის თანლებუ– 

ლიანია. ლაერთვის გამო, გან, თვის თანლებულები: 

ჩემი ერთგულების გამო ბევრს არ მოვწონდი. 

შორილან სროლა სიბნელის გამო არ შეიძლებოდა. 

მთიული მთლალ გაფითრლა ამგვარი დლამცირებისაგან. 
თვის თანლებულიანი ნათესაობითი მიზეზის გარემოებალ ძველ 

ქართულში ფართოლ იყო გავრცელებული, ამჟამალ იგი იშვითალ შეიძ- 

ლება შეგვხვლეს, რალგან მას ცვლის გამო თანლებულიანი ნათესაობი- 

თი. თანამელროვე სალიტერატურო ქართულშიც უპირატესობა ამ უკა- 

ნასკნელს ენიჭება:. 

ირაკლი მირზას ესაყველურებოლა ლცავიწყებისათვის. 
შლრ. ირაკლი მირზას ესაყველურებოლა ლცავიწყების გამო. 

მიზეზის გარემოებაა აგრეთვე სახელის ნათესაობითი ბრუნვის 

ფორმა, რომელსაც ლაერთვის თანლებულის მნიშვნელობით გამოყენე–- 

ბული სიტყვები: წყალობით, გამოისობით, მეოხებით, მიზეზით: “ 

მკითხავის წყალობით ლარეჯანი გარდაიცვალა. 

ცოლის გამოისობით ივანე გალაიხვეწა უცხო მხარეში. 

§ 3, მოქმელებითი მიზეზის გარემოებალ. მიზეზის: გარემოება შე– 

იძლება გალმოიცეს მოქმელებით ბრუნვაში მლგარი სახელითაც, თუ 

ის უთანლებულოა: 

მგლები შიმშილით ლაძრწოინენ ველზე. 

ნინიკა სირცხვილით შინ ვეღარ მილიოდა. 

ქალი სიხარულით სახლში ველარ ჩერლებოდა. 
§ +. გან თანლებულიანი სახელისა და უთანლებულო მოქმელებითის 

სინტაქსური კვალიფიკაციისათვის. 

1. გან თანლებულიანი სახელი სემანტიკურად მრავალფეროვანია. 

იგი აღნიშნავს რეალურალ მოქმელცს, მიზეზს, მასალას (რომლისგანაც 
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რაიმე კეთდება). შესაბამისალ, გან თანლებულიანი სახელი შეიძლება 

იყოს უბრალო ლამატება ან მიზეზის გარემოება, ზოგჯერ ძნელიება 

ფორმობრივალ მსგავსი წევრების სინტაქსური კვალიფიკაცია. ამი- 

ტომ აუცილებელია: 1) ლავაკვირილეთ საანალიზო ფორმის სემანტი- 

კას ლა 2) საკონტროლო საშუალებალ გამოვიყენოთ სხვა თანლებუ- 

ლის შენაცვლების ხერხი. 

როგორც წესი, გან თანლებულიანი უბრალო ლამატება აღნიშნავს 

ტეალურალ მოქმელ საგანს, მასალას, თავის დაღწევა-ცლაშორებას, გა- 

მოყოფა-გამორჩევას.. მიზეზის გარემოება კი მიუთითებს მოქმე–- 

ლების გამომწვევ მიზეზზე. 
გარლა ამისა, თუ გან თანლებული აზრობრივალ ალვილალ შეიძლება 

შეიცვალოს მიერ თანლებულით, მაშინ სალავო ფორმა უბრალო ლამატება 

იქნება. მაგრამ, თუკი გან თანლცლებულის ნაცვლალ უმტკივნეულოდ ჩა- 

ისმება გამო, მაშინ მიზეზის გარემოებაა: 

ლომი სიბრაზისაგან ცეცხლს აფრქვევდა. 

შირ. ლომი სიბრაზის გამო ცეცხლს აფიქვევლა (მიზეზ. გარ.). 

მორევისაგან გარიყული შველი ძლივსღა სუნთქავდა. 

შირ. მორევის მიერ გარიყული შველი ძლივსღა სუნთქავდა (უბ6. ლამ.). 

2. უთანლებულო მოქმელებითით გალმოიცემა რამლენიმე წევრი: 

უბრალო დამატება, ვითარებისა ლა მიზეზის გარემოებანი, ამიტომ 

ყოველთვის ალვილი არაა ამ წევრთა ზუსტი ლიფერენცირება. საცი- 

ლობელი წევრის გამოსაცნობალ აქაც უნლა ლავაკვირლეთ სემანტიკას, 

გამოხატვის საშუალებას, უნლა მოვიმარჯვოთ თანლებულის შენაცვ- 

ლების ხერხიც. ყოველივე ამის გათვალისწინებით, თუ უთანლებულო 

მოქმელებითი ალვილალ შეიცვლება გამო თანლებულიანი ნათესაობი- 

თით, მაშინ წევრი მიზეზის გარემოება იქნება. თანაც იგი მეტწილა0 

გამოხატულია აბსტრაქტული სახელებითა ლა საწყისებით: 

მგზავრები სიფრთხილით მოლტციოლნენ (როგორ? -–- ვით. გარემ.). 

თეთრი ნისლით ლაიფარა მთები (რით? – უბგრ. ლცამატ.). 
ბეკეკას შიშით რძე ლაავიწყლა (შიშის გამო –- რის გამო? – 

მიზეზ. გარემ.). 
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მიზნის გარემოება 

§ 1. მიზნის გარემოების რაობა. გამოხატვის საშუალებანი. მიზ- 

ნის გარემოება გვიჩვენებს ზმნა-შემასმენლით გალმოცემული მოქმე– 

ლების მიზანს. იგი მიუგებს კითხვებზე: რაც? რისთვის? რა მიზნით? 

მიზნის გარემოება შეიძლება ახლლეს ზმნას ან ნაზმნაბრ სახე- 

ლებს. ე. ი. წყვილში შელის ამ სიტყვებით გამოხატულ წევრებთან: 

მე ჩონგური მისთვის მინდა. 
ვაჟამ სანალიროლ მზადება წინა იღოთ ლაიწყო. 
ქალის საძებნელაი წასული მზეჭაბუკი უკან აღარ 

ლაბრუნებულა. 

მიზნის გარემოება გალმოიცემა მიზნის ზმნი- 
ზელებითა ლა სახელის ნათესაობითი ლა ვითარე- 

ბითის ფორმით. 

მიზნის ზმნიზელები ნაცვალსახელური წარმოშობისაა. მათ თვის 

თანლებულიანი ნათესაობითის ან უთანლებულო ვითარებითის ფორმა 

აქვთ: მაგისთვის, ამისთვის, მისთვის, იმალ, ამად... 

ეს ცხოვრებაც მისთვის მინლა, რომ გიყურო, ჩემო მზეო. 

ძმალ განა იმალ გავფიცულვარ, რომ ეგენი მითხრა? 

სწორელ ამისთვის გეახელ, რომ მეთქვა შენთვის ყოველი. 

§ 2. ნათესაობითი მიზნის გარემოებალ. ნათესაობით ბრუნვაში 

მლგარ მიზნის გარემოებას დაერთვის თვის ლა გულისთვის თანლებუ- 

ლები. შეიძლება, აგრეთვე, საწყისს ახლლეს მიზნით სიტყვა: 

არჩილმა კაცი აფრინა ექიმისათვის, 
საზრდოს გულისათვის ფრინველები შორეულ ქვეყნებში 

მიტიან. 

სამეგრელოში ხის სახლებს ჯანმრთელობის დაცვის მიზნით 

აგებენ. 
სამეცნიერო ლიტერატურაში აღნიშნულია, რომ მიზნით ლართული 

ნათესაობითი ქართულისათვის არ არის· ბუნებრივი. მის ნაცვლალ უმ- 

ჯობესია ვიხმაროთ „თვის თანლებულიანი ნათესაობითი ან მომავალ–- 

დროიანი მიმღეობის ვითარებითი ბრუნვის ფორმა (ვ. თოფურია). 

§ 3. ვითარებითი მიზნის გარემოებალ. ვითარებით ბრუნვაში ლას– 

მული მიზნის გარემოება უთანლებულოა. იგი უმეტესალ გალმოცემუ6- 

ლია ვნებითი გვარის მომავალლროიანი მიმღეობის ფორმით, რომელ- 

საც ზმნიზელის ფუნქცია აქვა: 
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სტუმრები წასასვლელად ემზალებოტნენ. 

მხელარი ბრძანების შესასრულებლად გაემართა. 

წამოვიცა უცებ სეტყვა ყვავილების ლდასაბერტყალ. 
მომავალი ლროის მიმღეობა (ვნ. გვარისა): ვითარებით გრუნ- 

ვაში დასმული, ყოველთვის მიზნის გარემოებაა. 

მიზნის გარემოებალ გამოიყენება აგრეთვე ზოგიერთი სა-ო აფიქ- 

სიანი სახელის ვითარებითი ბრუნვის ფორმაც: 

გავშვები სათევზაოდ წავილნენ. 

ჯარი სალაშქროლ გამზალებულიყო. 
მკელ ქართულში მიზნის გარემოება გალმოიცემოლა საწყისის ვი- 

თარებითი ბრუნვის ფორმით. ეს წესი მეტ-ნაკლებალ ლაცული იყო 
საშუალ ქართულშიც, თავს იჩენს თანამელროვე მთის კილოებში: 

ლაჯლა წერალ ანლერძისალ. 
ახალმა ქართულმა ასეთ კონსტრუქციაში საწყისის ნაცვლალ უპირა- 

ტესობა მიანიჭა მომავალი ლროის მიმღეობას ლა კილეც გააბატონა: 
ლაჯლა ანლერძის დასაწერად. 

პირობისა ლა ლათმობის გარემოეგანი 

ტრალიციულალ, ქართულ სასკოლო სახელმძღვანელოებში „განიხი- 

ლება გარემოების ხუთი სახე: ალგილის, ლროის, ვითარების, მიზეზისა 

გა მიზნის. 

ლ. კვაჭაძის „თანამელროვე ქართული ენის სინტაქსში“. მითითე– 

ბულია, რომ ქართულში ცალკე არ გამოიყოფა პირობისა ლა ლათმობის 

გარემოებანი, რომლებიც შეტანილია რუსულ გიამატიკებში. ავტორი 

აქვე შენიშნავს, რომ „ქართულშიც გვხვლება სიტყვათა შეკავშირების 

ისეთი შემთხვევები, რომელთაც გალაჭრით ვერ მივაკუთვნებთ ზე- 

მოთ განხილულ გარემოებათა რომელიმე სახეს: მათ პირობის ან ლათ–- 

მობის შინაარსი ახლავს“. 

სახელმძღვანელოში გარემოების ყველა სახის განხილვის შემლეგ 

ცალკე პარაგრაფში „პირობისა ლა დათმობის გარემოებათათვის“ რუ- 

სული გრამატიკის გათვალისწინებით საანალიზო საკითხი ასეა ლა- 

ხასიათებული: 

პირობის გარემოება ახლავს ზმნას ცა აღნიშნავს იმ პი- 

რობას, რომელშიაც სრულლება მოჟმედება. იგი მიუგებს კითხვებზე: 

რა შემთხვევაში? რა პირობებში? 
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ორივე შემთხვევაში უცილო დლაღუპვა მოელოლა შორენას. 

უნლა იცოლეთ, რომ იმ პირობებში ლარჩენა... აღარ შეგვიძლია. 

ლათმობის გარემოება აღნიშნას ერთგვარ პირობას, 

რომლის მიხელვითაც არ არის მოსალოლნელი ზმნით გამოხატული მოქ- 

მელების შესრულება, მაგრამ ეს უკანასკნელი გამორიცხავს ამ პირო- 

ბას ლა მაინც სრულლება. მას შეიძლება ლავუსვათ კითხვა – რის მიუ- 

ხეტავად|მიუხელავად რისა? 

ლათმობის გარემოება გამოიხატება სახელის ნათესაობითი ბრუნ- 

ვის ფორმით, რომელსაც ლაერთვის თანლებულის მნიშვნელობით გა- 

მოყენებული ზმნისართი „მიუხელცავალ“: 

მიუხელავალ აპრილის მზიანი დღისა, (გაიოზს) ნაბალი 

ეხურა. 

მიუხელავა- მისი ახირებულობისა, გარეშეებსაც ძალიან 

უყვარლათ მამაჩემი. 
ლათმობის გარემოება წინალალებაში განკერძოებით დგას ლა ხში- 

რალ არ იხმარება. ლ. კვაჭაძე დათმობის გარემოებას განკერძოებულ 

წინალალების წევრთა რიგში განიხილავს. მიუხედავად თანლებულიანი 

სიტყვა სასკოლო გრამატიკებშიც ჩართულალაა ჩათვლილი. 

ლიტერატურა: 

ბერიძე გრ. –– უბრალო დამატებისა და ადგილის გარემოების სწავლები- 

სათვის ქელს, 107), M#1, · 

დავითიანი ა. -- ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 19728. 

თალაკვაძე მ, –– ქრთული ენის გრამატიკის სწავლების მეთოდიკა, 

თბ, (1950, 

თოფურია ვ. ––.ქართული ენა და მართლწერის ზოგიერთი საკითხი, თბ., 

1905, 

იმნაიშვილი ივ. –– სახელთა ბრუნება და ბრუნვათა ფუნქციები ძველ. 

ქართულში, თბ. 1057. 

კვანტალიანი ლ.–- მასალები ლინგვისტურ ტერმინთა ლექსიკონისა- 

თვის (ხელნაწერი), 100ქე..... 
კვანტალიანი ლ. –– ქართული ენის სინტაქსის შესწავლის ისტორია... 

იკე, 32-ე, 1003, 
კვაჭაძე ლ. თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 1908ც, 

კიზირია ან. მარტივი წინადადების მედგენილობა ქართველურ ეცნებ- 

ში, თბ. 10ცა. 

კომორიძე ე. _ კვლავ ერთი ხადავო საკითხის გწმო: ქელს, 1986, 

M# 1-2. 
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მარტიროსოვი არ. _ მიცემითი და ნათესაობითი ბრუნვების ფუნქ- 

ციები ძველ ქართულში: სახელთა ბრუნების ისტორიისათვის ქართველურ ენებ- 

ში, ”, 1020, ' 

ფოცხიშვილი ალ. –– უბრლო დამატება თუ ადგილის გარემოება: 

ჭელა, )მსხ|, MM. 

მანიძე ა. -- ქრთული ენის გრამატიკა, 1, #046. 

მოწენიძე 1 გან თანდებულიანი მოქმედებითი ბრუნვის ფუნქციი- 
სათვის ძველ ქართულში: იკე, I, 1946. 

განსაზლვრება 

§ 1. განსაზღვრების რაობა ლა სახეები განსაზ ღვრება 

არის წინალალების მეორეხარისხოვანი წევრი. 

იგი ახლავს არსებითი სახელით ან მასთან გათანაბრებული სიტყვით 

გალმოცემულ წევრს ლა ახასიათებს ანუ განსაზღვრავს მას რაიმე 
“ნიშნის მიხელვით. 

განსაზღვრების კითხვებია: როგორი? რომელი? რანაირი? რამლენი? 

მერამლენე? სალაური? ვისი? რისი? 

ცელქი სიო ეთამაშებოლა ჭალარს (როგორი?). 

შენი ამბავი.. ზღაპრალ მიუვა ჩვენს შვილიშვილებს (ვისი?). 

სოფლელი ბავშვი სიცოცხლით სავსეა (სალაური?). 

ტერმინი „განსაზღვრება“ ლამკვილრებულია ლათინური ძი!Iი!!(0-ს 
მიხეცვით. 

, განსაზღვრება შინაარსის მიხელვით მრავალფეროვანია, იგი სხვა- 

დასხვა ნიშნით ახასიათებს სახელით გალმოცემულ წევრს, რომელიც 

შეიძლება იყოს ქვემლებარე, ლამატება, სახელით გამოხატული გარე- 

მოება ან შელგენილი შემასმენლის სახელალი ნაწილი. მაგრამ განსაზღ–- 

ვრებათა .გამაერთიანებელი ზოგატი ნიშანი ერთია –“ ყველასახის 

განსაზღვრება მსაზღვრელია. 

გაკერპებულმა ლ ე ლ ა მ სახეს არ ამოაბეჭივინა მწვავე ტკივილი 
გულისა. 

მთის ნიავი ეჩურჩულებოია ლილ ჭადარს. 

პოეტს მიართვეს მინლვრის ყვავილების ლამაზი თაიგული. 

განსაზღვრება ყოველთვის ლაქვემლებარებული წევრია, მისი საზ- 

ღვრული კი –- გაბატონებული. საზღვრულთან სინტაქსური ურთიენთო- 
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გის თვალსაზრისით განსაზლვრება შეიძლება იყოს შეთანხმებული, 

მართული ლა მართულ-შეთანხმებული (ა. შანიძე, ა. ჩიქობავა, ლ. კვა- 

ჭაძე...). 

განსაზღვრება ორგვარია: ატრიბუტული ლა სუბსტან- 

ტიური. 

§2. ატრიბუტული განსაზღვრება. “ატრიბუტულია განსაზღვრება, 
რომელიც გალმოცემულია ზელსართავი სახელით ან მასთან გათანაბ- 

რებული სხვა მეტყველების ნაწილით: რიცხვითი სახელით, „,ნაცვალსა- 

ხელით, მიმღეობითა ლა ზოგიერთი არსებითი სახელით: 

ბნელ ხევზე მოჰყეფს მლინარე. 

ყველა გონიერი კაცი იგივე წიგნია. 

ლამალული ჭირი ძალიან ძნელია, 

შემკრთალი ბეღურები ღობეზე აფრინლნენ. 

ცხრა ძმათ მეათელ მიმიღეს. 

მესამეიი ქონება უფროს ძმას ერგო. 

ჩემი ქვეყანა.. შავი ზლვის პირალ აღმართულია. 

რომელი მზის ქვეშ იცინიან ასე ვარდები? 

ნაასალოი მალლი გიორგისა.. არა სცხებოდლა. 

ატრიბუტული განსაზღვრება გალმოიცემა ფუძეგაორკეცვბული ან 

ნაირფუძიანი ზელსართავი .სახელებითაც: 

_– საბძლილან გამოვიია მაღალ-მაღალი კაცი. 

წყალზე ციმციმებლა წითელ-ყვითელი ჭავლი. 
ატიიბუტულ განსაზღვრება გვხვლება ზომა-წონის, პროფესიის- 

წოლების ან თანამლებობის აღმნიშვნელი არსებითი სახელებიც: 

იმ ლღეს დაილია ჩაფი ღვინო. 

პროფესორი შანიძე მსოფლიო მნიშვნელობის მეცნიერია. 

ურემი შეშა: მიიტანეს მოხუცის ეზოში.. 

ასეთი სახის განსაზღვრებები მხატვრულ ლიტერატურაში იშვიათალ 

გვხვლება, სამაგიეროდ, ფართოლ გავრცელებულია სპეციალურ ლექსი– 
კაში. ' 

ატრიიბუტულ განსაზღვრებალ საკმაოლ ხშირალ გვევლინება რაოლე- 

ნობითი ლა რიგობითი რიცხვითი სახელები, უფრო იშვიათალ – წი- 

ლობითი. ამავე ფუნქციით ზოგჯერ ლასტურლება მლე თანლებულიანი 

, ატრიბუტი და სუბსტანტივი ლათინური ტერმინებია. პირველი მიუთითებს 

საგნის ნიშან-თვისებაზე მეორე კი თვით ს:განზე, 
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რიცხვითი სახელი, რომელიც მიახლოებით აღნიშნავს რაოლენობას 

(ორმოცამლე ქართველი შეება მტერს). 

ქართულში რიცხვითი სახელით გამოხატული ატრიბუტული განსაზ–- 

ზღვრების საზღვრული (არს. სახელი) ყოველთვის მხოლობით რიცხვში 

ლაისმის: 
გუშინ ცხრა კალმახი ლავიჭირე. 

ატრიბუტული განსაზღვრება გალმოიცემა მეტ-საკლება თითქმის 

ყველა ნაცვალსაზელით (გარდა პირისა და ურთიერთობისა). უფრო ხში– 

ტალ ამ ფუნეციით გვხვლება ჩვენებითი, კუთვნილებითი, განსაზღვრე- 

ბითი ლა განუსაზღვრევობითი ნაცვალსახელები: 

ამ სიტყვებმა დააფიქრეს სვიმონი. 

დაჭრილმა მხოლოლ რამლენიმე ნაბიჯი გადადგა. 

თუ განსაზღვრება გამოყენებულია ნაცვალსახელები: ყველა, ყო- 

ველი, რამდენიმე, ზოგი, ზოგიერთი..., მასთან შეწყობილი საზღვრული 

მხოლობით რიცხვში ტაისმის: ყველა ფრინველი გზას უთმობდა მეფეს. 

ატტბრიბუტულ განსაზლვრებალ ჩათვლილია აგრეთვე ნათესაური ას 
თავაზიანი ლცამოკილებულების აღმნიშვნელი სიტყვები, რომელთაც იყე- 

'"ნებენ მიმართვის დროსაც (ა. შანიძე): 

სამორიგეოში ლეილა მართა შემოვიტცა. 

ბატონი გიორგი წამოლგა ლა გაემართა კარისაკენ. 

ატრიბუტულ განსაზღვრებალ ახსებითი სახელის დლარალ გვხვლება 

მასლარიც, რომელიც „ოლცენობის ერთეულის აღსანიშნავალ იხმარება“ 

(ა. შანიძე). მას, თავის მხრივ, ჩვეულებრივ განსაზღვრებალ ახლავს 

რაოლენობითი რიცხვითი სახელი: ' 

ელგუჯას ერთი სროლა ტყვია-წამალი ალღარ ლარჩა. 

წველა ყველი ძვირი ღირს. 
აქ თუნლა ოთხი ჩაფი ღვინო ჩაეტევა. 

ხელამ ერთი ლამბაქი გოზინაყი მოაცუღა. 

ორი გაბმა აბრეშუმი მიართვა ქალბატონს. 

§ 3. სუბსტანტიური განსაზღვრება. სუბსტანტიური განსაზღვრე- 

გა გადმოიცემა ნათესაობით ბრუნვაში მლცგარი არსებითი. სახელით ან 

ამავე მნიშვნელობით გამოყენებული სხვა მეტყველების ნაწილით: 

რკინის „კაცის თვალში ცრემლი დლილსულოვნების შვილია. 

ლელამიწის სარკე არის ზეცა. 

იმ ლალოცვილის რქებში არწივი გაიკეთებდა ბუდესა. 
ვიცის ლელა სტიროცაო, არ ვიცისა იცინოდაო. 
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სუბსტანციური განსაზღვრება მნიშვნელობით სხვადასხვაგვარია: 

აღნიშნავს კუთვნილებას (მეზობლის ბავშვი), მასალას ან ნივთიერე- 

გას (აგურის სახლი, ოქროს საათი), ლანიშნულებას (წიგნის მალღა- 

ზია), საგანს, რომელიც ეკუთვნის საზღვრულით აღნიშნულ სახელს (სახ– 

ლის მეპატრონე), წარმომავლობას (ხარის ტყავი, მთის წყარო), პრო- 

ფესიას (კბილის ექიმი), სხეულის ნაწიისს (ქათმის ბარკალი) დვა 

ა. შ. (ლ. ლეჟავა, ლ. კვაჭაძე, ა. დავითიანი, ა. კიზირია): 

მზის თვალით ვუმზერთ ქვეყნიერებას. 

მგზავრები შეუმჩნევლალ მიალცგნენ ლაბალაივნიან ხის სახლს. 
ცისარტყელა ვერცხლის ქამრად გალაეკრა ზეცას. 

§ 4. განსაზღვრებისა და მასთან შეწყობილი საზღვრულის წყობა. 

ახალ ქართულში განსაზღვრება ჩვეულებრივ უსწრებს საზლვრულ წევრს, 

ე. ი. იგი პრეპოზიციური განსაზღვრებაა: 

ლაბურულ ტყეში ლილი მუხა იდგა. 

უფრო იშვიათალ განსაზღვრება შეიძლება მოსლცევლეს საზლვრულ 

წევის, მაშინ იგი პოსტპოზიციური იქნება: 

ველს მშვენიერსა ჩასძინებოდა. 

ამის მიხელვით, განსაზღვრებისა ლა მისი საზლვრულის წყობა 
ოჩგვარია: პირლაპირი (პრეპოზიციური) ლა შებრუნებული (ინვერსიუ–- 

ლი - პოსტპოზიციურნი). 

განსაზღვრება ზოგჯერ გათიშულია საზღვრული წევრისაგან სხვა 
სიტყვით ან სიტყვებით: 

შაქრიანს ეტყვის სიტყვასა. 

მწვანეს ეწვლება ფოთოდლსა. 

სიყვარულისას ლავწნავ გვირგვინსა. 

წინალალებაში განსაზღვრება შეიძლება იყოს განმარტოებულიც, 

ე. ი. მისი საზღვრული წევრი გამოტოვებულია. „ამგვარი მოვლენა ჩვე–- 

ულებრივია, როცა საზღვრულის განმეორება არ ჰსურთ ლა მას სტი- 

ლისტიკური მიზნით გამოტოვებენ ხოლმე“ (ა. შანიძე). განმარტოე– 

ბული შეიძლება იყოს სუბსტანტიური განსაზღვრება: 

ქალაქის ამბავს სოფელში ჩაიტანს, სოფლისას V/ – 

ქალაქში. 

საზღვრულ წევრს შეიძლება ერთლროულალ ახლლეს რამლენიმე ერთ- 

გვარი ან არაერთგვარი განსაზღვრება: 

ბნელი, თბილი ლა წყნარი ღამე იყო, 

ვაზის შეყვითლებულ ფოთლებში მწიფე მტევანი ჩანლა, 
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§ 5. გენეტიური განსაზღვრება ლა გენეტიური უბრალო ლამატება (ნა- 

თესაობით ბრუნვაში ლასმული მსაზღვრელის სინტაქსური კვალიფი- 

კაციის საკითხი). ტრალიციული გრამატიკის მიხედვით, ნათესაობით 

ბრუნვაში მიგაბი უთანლებულო მსაზღვიელი სახელი შეიძლება იყოს 

უბრალო ლამატება (გენეტიური ლამატება) ან მართული განსაზღვრება 
(გენეტიური განსაზღვრება). ფორმობრივალ ისინი მსგავსნი არიან, 

რამაც განაპირობა სამეცნიერო ლიტერატურაში სუბსტანტიური მსაზ- 

ღვრჩელის განსხვავებული სინტაქსური კვალიფიკაცია. 

ა. შანიძის, ლ. კვაჭაძის, მ. თალაკვაძის.. აზრით, თუ ნათესაო–- 

ბით ბრუნვაში მლგარი მსაზღვრელი წყვილში შელის ნაზმნარ სახელ- 

თან, მაშინ იგი გენეტიური უბრალო დამატებაა, მაგრამ, თუ იგი უკავ– 

შირლება არსებით სახელს, გენეტიური განსაზღვრებაა: 

ხის მჭრელიIხის მოჭრა (უბრალო დამატება). 

შლი. ხის სახლი|სხის კოვზი (განსაზღვრება). 

ამავე მეცნიერთა განმარტებით, არსებით სახელთან შეწყობილი 

ნათესაობითში ლასმული სახელი აღნიშნავს კუთვნილებას და ამიტომაც 

განსაზღვრებაა; სახელზმნასთან შეწყობილი სახელი კი რტეალური სუ- 

ბიექტი ან ობიექტია, შესაბამისალ, ეს. იქნება ქვემდებარისებრი ან 

დლამატებისებრი უბრალო ლამატება. „განსხვავება იმისაგან წარმოლგე– 

გა, რომ მიმართება სახელისა სახელთან სხვაა, ზმნისა სახელთან კი- 

ლევ სხვა. საწყისი უბრალო სახელი კი არ არის, არამელ ზმნა-სახე– 

ლია“ (ა. შანიძე). 

ამ საკითხთან ლაკავშირებით განსხვავებულალ მსჯელობს ვ. თოფუ- 

რია. იგი ქართული ენის სინქრონული ვითარების საფუძველზე ლა მე– 
თოლიკური თვალსაზრისითაც (სწავლების სირთულის მიხედვით) გა–- 

მართლებულალ მიიჩნევს, რომ საანალიზო ფორმა – უთანლცებულო ნა- 

თესაობითიანი მსაზღვრელი – ჩაითვალოს ყოველთვის განსაზღვრე- 

გალ ლა არა უბრალო ლამატებალ. საზღვრული წევრი:· (ნაზმნარი თუ არ–- 

სებითი) მაინც ყოველთვის სახელია ლა სხვა არაფერი. გამომლინარე 

აქელან, ხის მოჭრა ლა ხის სახლი ტიპის სინტაგმებში (ორივე შემ– 

თხვევაში) ხის განსაზღვრებაა. 

აღსანიშნავია, რომ ამ თვალსაზრისის სასარგებლოლ მეტყველებს 

ივ. იმნაიშვილის ლაკვირვებაც: აღნიშნულ ფორმებს რომ უბრალო ლა–- 

მატებალ თვლიან, ესაა წინავითარების გათვალისწინება, რომ ეს სა– 

ხელი ლამატებაა წარმოშობით, ზმნასთან ლტცაკავშირებული. მაგრამ ისიც 
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ფაქტია, რომ აღნიშნული ტიპის უბრალო ლამატებანი განსაზღვრებალ 

ქცევის ტენლენციას იჩენენ. 
აკ. ლავითიანის აზრითაც, რალგანაც „სახელებს შორის ლექსიკურ- 

მორფოლოგიური უნთიერთობა მხოლოლ შეთანხმებაა, ამიტომ სრუ- 

ლიაე თავისუფლად შეიძლებოდა განსაზღვრებაი ჩაგვეთვალა ნათესა- 

ობითის ფორმები ისეთ სიტყვათშეხამებებში, როგორიცაა: ხის მოჭ- 

რა, ნუკრის ნაამბობი“. 

წარმოცგენილ მსჯელობას ჩვენი მხრილან ლავამატებლით შემლეგს: 

ლლეს ენაში აშკარალ შესამჩნევია სახელზმნათა არსებით სახელაC ქცე– 

ვის ტენლენცია. ბევრმა საწყისმა თუ მიმღეობამ თითქმის სრულიალ 

გაწყვიტა სემანტიკური კავშირი ზმნასთან ლა იქცა არაებით საჯე- 

ლალ. ეს პროცესი გრძელლება. სწორელ ასეთ შემთხვევაში პრაქტიკულა0 

ძიელლება საზღვრული წევრის კვალიფიკაცია – არსებითია თუ ჯერ 

კილევ ნაზმნარი. ამგვარი (ლა ზოგჯერ სხვა) უხერხულობა ალვილალ 

მოიხსნება, თუკი ნათესაობით ბრუნვაში ლასმულ ყოველგვარ მსაზ- 

ღვიელს განსაზლვრებალ მივიჩნევთ. 
§6. განსაზღვრების სინტაქსური ურთიერთობა საზღვრულ წევრ- 

თან. განსაზღვრება ახლავს საზლვრულ წევრს -- არსებით სახელს ტა 

მასთან ერთალ ქმნის მსაზღვტელ-საზღვრულს. განსაზღვრება საზღვრულ 

წევრთან ამყარებს სინტაქსურ ურთიერთობას ბრუნვასა ლა რიცხვში. 

ამ თვალსაზრისით მნიშვნელოვანია: 

1) ატრიბუტულია განსაზღვრება თუ სუბსტანტიური, 
2)პირლაპირია წყობა თუ ინვერსიული, 

3) ატრიბუტული განსაზღვრება ბოლოხმოვნიანი თუ ბოლოთანსმოვ– 
ნიანი, 

4) მსაზღვრელი გათიშულია საზღვრულისაგან თუ გაუთიშავი, 

.-5) საზღვრული წევრი რომელ მრავლობითშია ლა ა. შ.! 

ატრიბუტული განსაზღვრება“ ყოველთვის ითანხმებს ბრუნვაში 

საზღვრულ წევრს – ე. ი. ასეთი განსაზღვრება შეთანხმებუ- 

ლია. პირლაპირი წყობის დროს ეს შეთანხმება შეიძლება იყოს სრული 

(მაღალმა სახლმა), ნაწილობრივი (მაღალ-ი სახლის) და არასრული – 

ნულოვანი (მაღალ სახლად), ხოლო შებრუნებული რიგის შემთხვევა- 
  

" რადგანაც მსაზღვრელ-საზღვრულის სინტაქსური ურთიერთობა საკმაო სის- 

რულით ისწავლება მორფოლოგიაში, ასევე სინტაქსში „შეთანხმებასთან“ და- 

კავშირებით, ამიტომ ამჯერად საკითხ, მოკლედ ვეხებით, 
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ში განსაზღვრება წარმოლგენილია იმავე ნიშნებით, რითაც საზღვ- 

რული (სახლ-ი მაღალ-ი.. სახლ-ს მაღალ-ს, სახლ-ის მაღღ-ის...). 

ატრიბუტული განსაზღვრება თავის საზღვრულ წევრს ეთანხმება 

ნარბთანიან მრავლობითშიც: 

მთანი მაღალნი დგანან ცა ელიან. 

ლაუვიწყართა ლღეთა თილისნა, 

თუ ატიიბუტული განსაზღვრება გალმოცემულია კუნთვნილებითი ნაც– 

ვალსახელებით, ივ ლაბოლოებიანი ლა მოქმელებითი ლა ვითარებითი 

ბრუნვების ფორმათაგან ნაწარმოები სახელებით, მაშინ მას მიცემით- 

ში სრული ლაბოლოება ექნება: 

ჩემს მეგობარს, ფრღებითს მთავრობას, პუიალს მასპინძელს, 
ჩვეულებრივს მოვლენას... 

თუ ატრიბუტული განსაზღვრება გათიშულია, იგი ყოველთვის წარ- 

მოლგენილია ბრუნვის ნიშნით, მნიშვნელობა არა აქვს ფუძის ლაბო- 

ლოებასა და წყობას: 
ლილი ლააღეს ლაშები. 

ცივმა დაჰბერა ნიავმა, 

მწვანეს ეწვლება ფოთოდსა. 

მთასა შევყურებ მაღალსა, მინლორსა – ყვავილოვანყა. 

მაშასალამეკაკ ატრიბუტული განსაზღვრება ყოვედ- 
თვის შეთანხმებულია. 

სუბსტანტიური განსაზღვრება, ტრალიციული განმარტებით, შეიძ- 
ლება იყოს მართული ან მანთულ-შეთანხმებული. 

როცა წყვილში შელის სუბსტანტიური განსაზღვრება ტა საზლვრუ- 

ლი, წყობა პირლაპირია ლა გაუთიშავი, მაშინ სუბსტანტიური განსაზ- 

ღვრება მართულია ნათესაობით ბრუნვაში: 

ტყის ჰაერმა ჰაკლე გამოაცოცხლა. 
ვერცხლის გალიით მოართვეს შარბათი. 

მართულ განსაზღვრებას შეიძლება ახლლეს მართულივე განსაზღვრება. 

მაგალითალ, „დალიანმა კარგად იცოლა მეფის ლაშქრის მლგომატეობა“. 

ლ. კვაჭაძის შენიშვნით, ნათესაობითში ლასმულ სახელებს შორის 
თითქოს შეთანხმებაა, მაგრამ ეს შეთანხმება მოჩვენებითია აქ 

ორივე სახელი მართულია თავ-თავისი საზღვრულის მიერ6.! 

“1! ამ შემთხევევაში არსებობს სხვაგვარი კვალიფიკაციაც, რომლის მიხედეით 

სუბსტანტიური განსაზღვრება ყოველთვის შეთანხმებელია (აკ. დავითიანი, 

თ. უთურგაიძე). ჩვენა აზრითაც. ყოველგვარი მსაზღვრელი შეთანხმებული წეე- 

რია (დაწვრ. იხ ზემოთ შეთანხმებასთან დაკავშირებით). 
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თუ სუბსტანტიური განსაზღვრება მოსდევს თავის საზღვრულ წევრს, 

მაშინ ის მართულ-შეთანხმებულია: 
გამოჩნლა რკალი ახალი მთვარისა. 

ლიცხანს იტრიალა ფიქრის მორევში გონებამ ოთარაანთ 

ქვრივისამ. 

ტოტებს ქარისას გალაჰყვა მარტი. 

მგოსანო საქართველოსავ, წამოიხელე ზეზედლა. 

სუბსტანტიური განსაზღვრება, რომელიც მოსდევს საზღვრულს, ,,თა– 

ნამედროვე ქართულში შელარებით იშვიათია ლა გამართლებულია მხო- 

ლოლ სტილისტური ლა სინტაქსური ხასიათის საჭიროებით" (ვ. თო- 

რია). 
ა ს აბსტანტიური განსაზღვრება მართულ-შეთანხმებულია პრეპოზი- 

ციული წყობის შემთხკევაშიც, თუ განსაზღვრება გათიშულია! საზლვ- 

რული წევრისაგან ან განმარტოებულია: 
სიყვარულისას ლავწნავ გვი ირგვინსა. 

ცისას იგონებს რიტცეს. 

ვარლის სურნელმა დამათრო, იისამ – ფიქრი მომგვარა. 
განმარტოებულ განსაზღვრებას ორმაგი ბრუნვის ნიშანი აქვს. იგი 

საზღვრულის სინტაქსურ ფუნქციასაც ასრულებს: 
ხმალს აშველებენ ფარებსა, მტრისას –- ცაიკვრენ ძვირალა. 

განმარტოებული განსაზღვრება ირთავს თანცებულსაც, რომელიც 

ნაგულისხმევ საზღვრულს უნლა დართოდა: 
ხან ენთის ჯიბეში ვიყავი, ხან – მეორისაში. 

სპეციალური ლიტერატურის მიხელვით, მნიშვნელობისა და აგებუ– 

ლების თვალსაზრისით სუბსტანტიური განსაზღვრება ზანურსა ლდა 

სვანურშიც ქართულის მსგავსია. მეგრულში ნათესაობით გბგრუნვაში 

ლასმულ განსაზღვრებას ხშირად ერთვის ემფატიკუნი ი: აბრეშუმიშ 

ძაფი – აბრეშუმიში ძაფი... ანალოგიური შემთხვევები შენიშნულია 

ქართული ენის კილოებშიც (ა. კიზირია). 
ამგვარალ, განსაზღვრება ქართულში, ერთი მხრით, შეიძლება იყოს 

შეთანხმებული, მართული, მართულ-შეთანხმებული (ა. შანიძე, ა. ჩი“ 
ქობავა, ლ. კვაჭაძე...). ხოლო, მეორე მხრივ, მხოლოდ შეთანხმებული 

ისევე, როგორც ევროპულ ენებში (აკ. ლავითიანი, თ. უთურგაიძე...). 

“ “1 ანტ. კიზირია ასეთ განსაზღვრებას დისტანციურ განსაზღვრებას უწოდებს. 

2 თუმცა სათანადო ბრუნვის ნიშანი ყოველთვის არაა წარმოდგენილი. სპეცია- 

ლურ ლიტერატერაში მითითებულია, რომ ახალ ქართულში ძეელთან შედარე- 

ბით პრეპოზიციური მსაზღვრელის მოდუნების პროცესი, რაეუ ჭანურ-მეგრულ- 

ში დასრულებულია, საკმაოდ შორს არის წასული. 
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ს 7. განსაზღვრების შესწავლის მოკლე ისტორია. ქართულ გრა- 

მატიკულ ლიტერატურაში განსაზღვრების პირველი ლეფინიცია მოცემუ–- 

ლია ანტონის გრამატიკაში: არსებით სახელთან შეთანხმებული ყოვე–- 

ლი სიტყვა (ზელშესრული, ნაცვალსახელი..) არის ,განმათვსებელი“ 

(ე. ი. განსაზღვრება). ანტონს არც ის ლარჩენია შეუმჩნეველი, რომ 
„განმათვსებელია“ აგრეთვე არსებითი სახელიცკ, რომელიც ნათესაო- 

ბით ბრუნვაშია ლა რაიმე ნიშნით განსაზღვრავს წამყვან სახელს (ძე 

კაცისა). 

ანტონი ვრცლალ საუბრობს განსაზღვრებისა ლა მისი საზღვრული 
წევრის შეთანბმებაზე ბრუნვასა ცა რიცხვში. 

ანტონის მოსაზიებებს იზიარებენ გაიოზ რექტორი, ირანე ლა 

ლავით ბაგრატიონები. ისინიც მოიხმარენ ტერმინს „განმათჟსებელი“. 

თ. ჟორლცანიას გრამატიკაში განსაზღვრება უფრო ლიფერენცირე- 

ბულია ფორმისა.ლა შინაარსის გიხელვით ავტორის ტერმინოლოგიით, 

„განმმარტველი სიტყვა" არამთავარი ანუ ლდამოკილებული ნაწილია წი- 

ნალალებისა.ა განმმაბტველნი სიტყვები არიან ვითარებითნი (კითხ- 

ვები: ვითარი? როგორი?), კუთვნილებითნი (ვისი? რისა?), რაოლე- 

ნობითნი (კითხვები: რავცლენი? მერამლენე?). განმმარტველ სიტყვად 

თუ არსებითი სახელია, მაშინ იგი ნათესაობით ბრუნვაში ლაცგება, 

სხვ სიტყვები კი, განმმარტველად სხმარებულნი, შეეთანხმებიან 

ქვემიებარეს ან იმ სიტყვას, რომელსაც განმარტავენ. 

დასახელებულ გრამატიკაში თ. ჟორლანია მსჯელობს გრუნვათა ფუნქ- 

ციებზეც, შეთანხმებულ განსაზღვრებაზე, მსაზღვრელისა და საზლვ- 

რულის რიცხვში შეთანხმებაზე ცოცხალ მეტყველებაში ამ ასპექტით. 

არსებულ ლარღვევებზეც. 
ა. ბენაშვილიც თითქმის იმეორებს თ. ჟორლანიასს კლასიფი- 

კაციას განსაზღვრებისას თოლღონლ შემოიტანა ოლნავ ლაზუსტებული 

ტერმისი „განმარტებითი სიტყვა“· 

ს. ხუნდაძემ პირველმა ტაამკვილრა ტერმინი განსაზღვრება. განსაზღვ– 

ბების კითხვებია: როგორი? რომელი? მერამლენვ? საააური? როლინ- 

იელი? ვისი? რისა? უნლა აღინიშნოს, რომ ავტორი მიუთითებს ნა- 

თესაობით გრუნვაში ლასმული განსაზღვრებისა ლა ლამატების ფორ- 

მობრივ მსგავსებაზე ლა მათს გასარჩევად იძლევა ასეთ ხერხს: ნათე–- 

საობითში ლცასმული სახელი თუ ლტაკავშირებუიია ზმნასთან ან ზმნი- 

საგან წარმოებულ სახელებთან, ,ის ლამატებაა (ბავშვს ლედის ეშინია...), 
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არსებით სახელზე ლამოკილებული ნათესაობითი. კი განსაზღვრებაა 

(მოსწავლის სიმტილრე სწავლაა). 

ი. ნიკოლეიშვილის გრამატიკაში შემოტანილია ახალი ტერმინები: 
სასაზღვრო (საზღვრული) – არსებითი სახელის, მსაზღვრელი – ზელ- 

სართავი სახელი. 

მ. კელენჯერიძის გრამატიკაში ყურალლღება გამახვილებულია მსაზღვ- 

რელ-საზღვრულის სინტაქსურ დლამოკილებულებაზე, მათს ბრუნებაზე 

ორივე წყობგისას ლა ა. შ. 

განსაზღვრება მეცნიერულ ლონეზეა შესწავლილი ა. შანიძისა ლა 

ლ. კვაჭაძის სახელმძღვანელოებში, ასევე ა. კიზირიას, ვ. თოფურიას, 

აკ. დავითიანის, ც. კალაძისა ლა სხვათა სპეციალურ ნაშრომეგში. 

პრენიკატუ?მ?ი განსაზღვრება 

§ 1. პრეციკატული განსაზღვრების რაობა, მისი ძირითალი ნიშნები. 
ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში არაერთგზის იქცა სპეციალური 

მსჯელობის საგნალ ე. წ. პრელიკატული განსაზღვრების სა- 
კითხი, რანლენალაც სალავო გახხა „ქალი გარცებული შეჰყურებდა 

შვილს“ ტიპის წინალალებებში მიმღეობის სინტაქსური კვალიფიკაცია. 

ლ. კვაჭაძის აზრით, ასეთი მიმღეობა (ან მასთან გათანაბრე- 

გული სხვა სახელი) პრელიკატული განსაზღვრებაა. 

პრელიკატული განსაზღვრება.წინალტალცების მე- 
ორეხარისხოვანი წევრია. იგი საგნის ნიშან-თვისებას გა- 

მოხატავს შემასმენლით მოცემული მოქმეილების ან მეგომარეობის მო–- 

მენტში. 

პრელიკატული განსაზღვრება შელის შემასმენლის ჯგუფში, მაგრამ 

ამასთანავე ლამოკილებულია ქვემლებარესა ლა დლამატება-ობიექტებზე, 

რომელთა მულმივ ნიშან-თვისებას კი არ აღნიშნავს, არამელ დროე- 

ბითს მომენტურს, რომელიც მისთვის ი«ამახასიათებელია მხოლოლ 

ზმნით გამოხატული მოქმელების პროცესში: 

გიორგი გახევებული ილგა კესოს წინაშე. 

ე. ი. გიორგი გახევებულია არა საერთოდ, არამედ ერთ მომენტში – 

კესოს წინაშე ლგომისას. 

პრელიკატულ განსაზღვრებასა ლა შემასმენელს შორის კავშირი ყო–- 

ველთვის ლროის მიხელვით მყარლება. 
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პტელიკატული განსაზღვრება წყვილში შელის შემასმენელთან (აქე- 

ლან წარმოლგება მისი სახელწოლება), მაგრამ სინტაქსურალ უკავშირ- 

დება (ე. ი. განსაზლვრავს) ქვემდებარეს ან დამატებას ლა, როგორც 
ჩვეულებრივი განსაზღვრება უთანბმცება ბრუნვასა ლა რიცხვში: 

–_“” ას 
ბავშვი დაღვრემილი მისჩერებოდა მამას. 

– ას 
პატივსაცემ კაცს ხელცაბრიედს ვერ გაისტუმტებს. 

პრელიკატული განსაზღვრების გრუნვებია: სახელობითი, მოთხრობი– 

თი, მიცემითი. აქელან ძირითალია. სახელობითი: 

ქალი მუხლმოლირეკილი სთხოვლა ბატონს პატიებას. 

ეალმა მუხლმოციეკილმა სთხოვა ბატონს პატიება. 

ქალს მუხლმოდრეკილს უთხოვია ბატონისთვის პატიება. 

გრავლოზით რიცხვში: ქალები მუხლნმოლცრეკილები სთხოვდნენ ბა- 

ტონს პატიებას. 

ახალ ქართულში პრედიკატული განსაზღვრება მეტწილალ გალმოიცემა 

ილ ლა ულ სუფიქსებით ნაწარმოები ვნებითი გვარის მიმღეობით, უფ–- 

რო იშვიათალ –- საშუალი გვარის მიმღეობით, ზელსართავი ლა რიცხ- 

ვითი სახელებით: 

არაგვი ალილებული მოდის (ვნ. გვ. გიმლ.). 
ბავშვი მწოლარე ლავინახე (საშ. გვ. მიმღ.). 

მზაღო ნაღვლიანი იდგა (ზედსართ. სახ.). 

სოსია მეწისქვილემ პირველმა მოიგონა ოთარაანთ ქვრივი 

(რიცხ. სახ.). 
გუხა პირველი იგრძნობს ალიონს (რიცხ. სახ.). 

პიელიკატული განსაზღვრება შეიძლება ახლლეს როგორც გარლამავალ, 

ისე გარლაუვალ ზმნას; უფრო ხშირალ გვხვლება მოძრაობა-მლგომარე- 

ობის გამომხატველ ან მხეტცლველობა-სმანასთან ლაკავშირებულ ზმნებ- 

თან: 

გიორგი თვალგახელილი იწვა. 

ესტატე სახლში ლაღონებული ლაბრუნტლა. 

ქალი ნაღვლიანი ისმენდა საუბარს. 

პრელიკატული განსაზღვრება ორმაგი სინტაქსური ბუნებისაა: ერთ- 

დროულალ უკავშირლება ზმნა-შემასმენელსა ლა სახელს, ე. ი. ახასია- 

თებს საგანსაც ლა საგნის მოქმელებასაცკ რამლენალაც პრელიკატული 

განსაზღვრება გვიჩვენებს შემასმენლის მოქმელების პროცესს, ამ- 
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ლენალ, იგი ემსგავსება ვითარების გარემოებას, ხოლო, რალგანაც იძ- 

ლევა ქვემლებარე-ლამატების დახასიათებას, ამიტომ იგი” განსაზღვრე–- 

გას უახლოვლება. სწორელ ამის გამო საერთოდ ძნელლება პრელიკატული 
განსასჭღვრების გარჩევა ატრიბუტული განსაზღვრებისა ლა ვითარების 

გარემოებისაგან: 

ქალი ჩუმალ ლა თავჩაღუნული იჯლა. 

ალგეთის ლილაც ლაროსავით უძილო, მოღუშული, ცრემლიანი ლა 

შფოთიანი გათენლა. 

პრელიკატული განსაზღვრებისა ლა ვითარების გარემოების გასარ- 

ჩევად უნლა ლავაკვირლეთ შემდეგს, თუ გამოსაცნობი სიტყვა მხო- 

ლოი ზმნასთანაა ლაკავშირებული, მაშინ ვითარების გარემოებაა, მაგ–- 

რამ, თუკი იგი ფორმის მიხელვით სახელს უკავშირლება, მაშინ პრელი- 

კატული განსაზღვრებაა. 

პიელიკატული განსაზღვრება გარეგნულა–” ჩამოჰგავს შელგენილი 

შემასმენლის სახელალ ნაწილს, მაგრამ მათი გარჩევაც შესაძლებელია. 

შელგენილ შემასმენელში, როგორც ცნობილია, ზმნა მეშველია, 

ე. ი. არაა ლამოუკილებელი ლა სახელალი ნაწილის გარეშე შემასმენელს 

ვერ გამოხატავს პრელიკატულ განსაზღვრებასთან ზმნა დამოუკიდე–- 

ბელია ჩვეულებრივი მარტივი შემასმენელია სწორელ შემასმენელზე 

დაკვირვებით ალვილალ შეგვიძლია გავარჩიოთ პრელიკატული განსაზლვ– 

რვბა სახელალოი ნაწილისაგან: 

ქალი გარინლებული იეგა (პრელ. განს.). 

შლრ. ქალი გარინლებული იყო (შელგ. შემ.). 

არწივი დაჭრილი მიფრინავლა (პრელ. განს.). 

შირ. არწივი დაჭრილი იყო (შელგ. შემ.). 
პრელიკატული განსაზღვრება მეტწილალ წინ უძღვის შემასმენელს, 

იშვიათალ შეიძლება მოსლევლეს კილეც: 

ლუარსაბი ლარცხვენილი ილგა. 
თამარი ლოცულობცა ფეხშიშველი. , 

ზოგჯერ პრედიკატული განსაზღვრება ლა ზმნა-შემასმენელი გათი–- 
შულია ერთმანეთისაგან ამა თუ იმ სიტყვით (სიტყვებით): 

დიდხანს ი ლ გ ა ლათო კედელზე მიყუდებული... _ 
თუ ზმნას ორი არაერთგვარი პრელიკატული განსაზღვრება ახლავს, 

ერთი უსწრებს მას, მეორე კი მოსლევს: 

ოთარაანთ ქვრივი ცოტახანს ეგჩე ხელლაბჯენილი ილგა, გარინლე– 

ბული. 
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პრელიკატული განსაზღვრება სინტაქსური დამოკილებულების თვალ– 

საზრისითაც თავისებურია: იგი წყვილში შელის შემასმენელთან, მაგ– 

რამ ამასთანავე დაკავშირებულია სახელთან (ქვემლებარესთან ან ლა- 

მატებასთან) –– ანგარიშს უწევს მას ბრუნვასა და რიცხვში: განსაზღვ- 

რავს ზმნით გამოხატული მოქმელების ლროსთან მიმართებით: 

ქალმა მუხლმოლი მ ქალმა მუხლმოლრეკილმა სთხოვა პატიება. 
პრელიკატული განსაზღვრება მიუხელავლღ ორმაგი სინტაქსური 

ბუჩებისა დამოუკილებელი წარმომავლობისა ჩანს (ლ. კვაჭაძე). 
§ 2. პრეცლიკატული განსაზღვრების შესწავლის მოკლე ისტორია. 

პირელიკატული განსაზღვრების საკითხი ქართულ ლინგვისტიკაში მეტალ 

სალავო პრობლემაა საანალიზო ფორმები ცალკე არ იყო გამოყოფი- 

ლი ძველ ქართულ გრამატიკებში, ამლენალ, არცაა წარმოლგენილი მათ 

შესახეგ რაიმე მსჯელობა. 

პირველალ ამგვარ ფორმებზე ყურალღება გაამახვილა ი. იმნაიშვილმა 

შელგენილ შემასმენელთან დაკავშირებით (1948), უფრო მოგვიანე– 
ბით კი ვრცლალ შეეხო მონოგრაფიაში „სახელთა ბრუნება' ლა ბრუნ- 

ვათა ფუნქციები ძველ ქართულში“ (1957). მეცნიერის აზრით, ამ 

სპეციფიკურ გამოთქმებში სახელობითში ლცასმული მიმღეობა (ვნებითი 

გვარისა) ვითარების გარემოების ფუნქციას უნლა ასრულებლეს: „ამ- 

გვარი ვითარების გარემოება წარმოშობით განსაზღვრება იყო, მაგრამ 

მას შემლეგ, რაც მან მიატოვა თავისი ჩვეულებრივი ალგილი (ქვემლე- 

გარის წინ) და ზმნას ლცაუახლოვლა (ლაუკავშირლა), ის ვითარების 

გარემოებად იქცა“. 

დასახელებული ტიპის მიმღეობის ფორმათა სინტაქსური როლის გარ– 

კვევას სპეციალური წერილი მიუძღვნა ალ. ღლონტმა (1955). რგი 

ასეთ ფორმებს რთული შემასმენლის ნაწილალ მიიჩნევს ლა უწოლებს 

ატრიბუტივიან რთულ შემასმენელს (კაცი დაღლილი მილის). 

ჩვენთვის საინტებესო ფორმებზე საგანგებოლ მსჯელობდა ლ, კვა- 

ჭაძე ჯერ კილევ 1954 წელს გამოცემულ წიგნში „წინალალების წევ- 
რები ქართულში“, სალაც მიუთითებლა, რომ „შემასმენელთან დაკავ– 

შირებული მიმღეობა მნიშვნელობით ვითარების გარემოებას უახლოვ- 

ლება ლა ჩვეულებრივი ატრიბუტული განსაზლღვრებისაგან განსხვავებით 

წინალალებაში საგნის (ჩვეულებრიე, ქვემლებარის) მომენტურ განსაზღ– 

ვრებად გვევლინება“. 
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შემლგომში ბეცნიერი უფრო ვიცლალ შეეხო საანალიზო ფორმებს 

„თანამეცტოვე ქართული ენის სინტაქსში“ ცა აღნიშნა, რომ ეს მიმ–- 

ლეობა არც ვითარების გარემოებაა (ა აბც შელგენილი შემასმენლის 

სახელალი ნაწილი. თანვე ლაასაბუთა, რომ ვითარების გარემოება, 

ჩვეულებრივ, ზმნა-შემასმენცლხსს „განსაზღვრებაა“ იგი გალმოი- 

ცემა უფოხმო სიტყვით ან სახელისა თუ სახელზმნის ამა თუ იმ ბრუნ–- 

ვის ფორგით ლა თანაბრალ შეეწყობა პირიანსა ლა უპირო ზმნას. სა- 

ლცავო ფორმები კი შეიძლება იეგეს სახელობითში, მოთხრობითსა ლა 

მიცემითში. ისინი იცვლებიან რიცხვის მიხელვითაც. ასეთი რამ ვი- 

თარების გარემოებას არ ახასიათებს. ამიტომ გახარებული ტიპის მი- 

მღეობანი არ შეიძლება მივიჩნიოთ ვითარების გარემოებალ. 

შელგენილ შემასმენელში შემასმენლის გამოხატვის ძირითალი სა- 

შუალებაა სახელალი ნაწილი – მიმღეობა. ე. ი. შელგენილ შემასმენელში 

სიტყვის ლქსიკური გნიშვნელობის მატარებელია მიმღეობა, ზმნური ნა- 

წილი მხოლოდ ლამხმარე საშუალებაა – უღლებალი ნაწილია. საცილობელ 

შეთხვევაში კი მიმლეობა ლა პირიანი ფორმა ორივე სიული მნიშვნე- 

ლოჭის მქონე სიტყვებია,: მათ ცალ-ცალკე ლაესმის კითხვები ლა, ამ–- 

დესალ, ერთიცა ლა მეორეც წინალალების დამოუკილებელი წევნია. 

მაშასალამე ეს მიმღეობა არის განსაზღვრების ერთ-ერთი სახე, 

რომელიც სხვა ენებში (მაგ. გერმანულში) პრელციკატული ანუ შემასმენ–- 

ლური განსაზღვრების სახელით არის ცნობილი. 

ნ. ბასილაიას მიაჩნია რომ „ნიშან-თვისების გამოსახატავალ 

ზმნა-შემასმენელთან გამოყენებული ვნებითი გვარის მიმღეობა წი- 
ნალალებაში ერთი ლდა იგივე წევრი არ არის. იგი ზოგჯერ პრელიკატუ- 

ლი განსაზღვრებაა ლა ზოგჯერ (უფრო ხშირალ) – ვითარების გარე- 

მოება“. მეცნიერი აქვე გვთავაზობს საცილობელ ფორმათა გარჩევის 
საშუალებებსაც) „თუ სახელობითში ლასმული სახელი ზმნა-შგმასმე–- 

წელთანაა დაკავშირებული, გამოხატავს მოქმეცების ან მლიგომარეობის 

ნიშან-თვისებას ლა მიუგებს განსაზღვრების კითხვებზე როგორი? 

რონელი? –- იგი პრელიკატული განსაზღვრებაა, მაგრამ, თუ მას ლა–- 

ესმის კითხვა როგორ? – იგი იქნება ვითარების გარემოება“ ა 

აკ. ცავითიანი განსხვავებულად მსჯელობს საკვლევი ფორმების შე– 

სახებ. მისი აზრით, ამა თუ წევიის კვალიფიკაციის ლროს მთა- 

ვარია სინტაქსური კავშირი, ლაქვემლებარების კანონზომიერებათა ცაც–- 

ვა. ამ პრელიკატული განსაზღვრების ლცაქვემცებარება ზმნა-შემასმენლი– 

სალზი გამორიცხულია, რადგანაც ყეელა შემთხვევაში გრამატიკულალ 
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(ლა მეტ-ნაკლებაი სემანტიკუნალაც) იგი დლაქვემლებარებულია არსე- 

ბითი სახელით გამოხატული წევნრისალმი, ე. რ. ლომინაციუი კავშირს 

მხოლოლ ამ უკანასკნელთან ამყარებს.. ამიტომ ის მხოლოდ ილა 
მხოლოლ ჩვეულებრივი ატრიბუტული მსაზღვრნე- 

ლის სემანტიკუნ-აატილურ ვარიანტალ შეიძლება 

ჩაითვალოს. 
პრელიკატულ განსაზღვრებას ეხება უ. ყორღანაშვილი (იხ. თე- 

ზისები „ქართული სინტაქსის ერთი პრობლემური საკითხისათვის“). 

ავტორი იზიარებს ლ, კვაჭაძის მოსაზრებას, რომლის მიხელდცვით, ზმნა- 

შემასმენეეთან სინტაქაუმ კავშირში მყოფი სახელობით ბრუნ- 

ვაში ლასმული სახელი თუ სახელზმნა პრელიკატული განსაზლვ- 

რებაა. მკვლევარი ნაშრომში შეეცავა დაესაბუთებინა თუ რა 

მოთხოვნთლებამნ გააჩინა ენაში პრელიკატული განსაზღვრება, რატომ 
მაინცლამაინც უპირატესალ ვნებითი გვარის მიმღეობით არის გალმო- 

ცემული, რამ განაპირობა მისი გრუნეის ფორმა, რატომ ერილება იგი 

გაზმნიზეტლებას, რა სინტაქსურ ურთიეროობაშია ზმნა-შემასმენელთან 

ლა სახელით გალმოცემულ იმ წევრთან, რომლის მომენტურ ნიშან- 

თვისებაზეც მიგვითითებს იგი.. 

უ. ყორღანაშვილის მიერ წარმოლგენილი მსჯელობა თეზისების სა- 

ხით ასეთია: რაკი პრელიკატული განსაზღვრებისათვის არსებითი 

ფუნეცია მსაზღვრელობაა მოქმელების მომენტთან კავშირში, ამიტომ 

ეს მისია უნლა ლაკისრებოლა ლექსიკურ ერთეულს, რომელიც თა- 

ვის თავშივე იპოვილა ამ ფუნქციის შესრულების შესაძლებლობებს. 

კერძოლ, მას უნლა ჰქონოლა ზელსართაული სინტაქსური მოხმარების 

უნარი - მომენტური ნიშან-თვისების გამოხატვის სემანტიკა ლა 

(რაკი მომენტურობა ლცროზე მიმნიშნებელია) დროის კატეგორიის გა- 

მოხატვის შესაძლებლობაც. ყველა ამ თვისებით დლაჯილლოებული აღ- 

მოჩნცა მიმღეობა – უპირატესად ვნებითი გვარისა. 

პრელიკატული განსაზღვრება უმეტესწილალ ლამახასიათებელია იმ 

ქვემტებარისა, რომელიც გარდაუვალ ზმნასთანაა შეწყობილი, ამიტომ 

ქვემდებარისა ია მასთან ბრუნვაში შეთანხმებული პიელიკატული გან- 

საზღვრების ბრუნვაც მეტწილალ სახელობითია. 

ზმნა-შემასმენელთან სინტაქსურ კავშირში მყოფი პრელიკატული 

განსაზღვრება იმიტომ გაურბის გაზმნიზელებას რომ ზმნიზელალ 

ქცევის შემთხვევაში, წყიეტს რა სინტაქსურ ურთიერთობას სახელით 

გალმოცებულ წევრთან, “იგი ცალსახალღაა ლაკავშირებული შემასმე–- 
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ნელთან ზმნიზელალ ქცევამხზე თუ ის შემასმენლისაგან მართულია, 

ახლა მიჩთვით უკავშირლება მას. ყოფილი პიელიკატული განსაზ- 

ღვრების ზმნიზელალ გალაქცევა ნიშნავს მის გაქრობას, ენობტივ 

სიკვიილს,ს რაკი ქართულში პრელიკატული განსაზღვრება გაჩნლა იმი- 

ტომ, რომ ერთლროული სინტაქსური ურთიერთობა ჰქონოდა ორივე წევი-– 

თან, მისი ამგვარი ფუნქციის რეალიზაცია გამორიცხავს მის გაზმნი- 

ზელებას. 

რალგანაც პრელიკატული განსაზღვრება ერთლბოულა- ახასიათებს 

როგორც საგანს, ისე საგნის მიერ შესრულებულ მოქმედებას, ამიტომ 

იგი ენრთლროულალვე სინტაქსურ ურთიერთობაშია იოგორკც "სახელით 

გამოცემულ წევრთან, ისე ზმნა-შემასმენელთან, პრეტიკატული გან- 

საზღვრება თავისი ზელსართაული ბუნებით უშუალო სინტაქსურ კავ- 

შირს ამყარებს ქვემლებარესა და ლამატება-ობიექტებთან. „ამ უკა–- 
ნასკნელთა მეშვეობით კი იგი უკავშირლება შემასმენელსაც მშემას- 

მენელთან მისი სინტაქსუსი უბთიერთობა ფუნქციით სახელურნია, 

ქვემლებარის ან ლამატება-ობიექტების მსგავსია ლა არა ზმნიზელური 

(უ. ყორღანაშვილი). 

ნ. ცქიტიშვილი „ყვიროლა აფრასიონი ლა თვალებგაბრწყინებული 

იღიმებოლა“ ტიპის წინალალებებში მიმღეობას თვლის განკერძოებულ 
განსაზღვრებალ, რომელიც წინალალების სხვა წევრებისაგან მძიმეებით 

უნლა გამოიყოს. 

როგონც ვხელავთ, ზემოწარმოლგენილი ყოველი მოსაზრება მეტ- 
ნაკლებად ემყარება ფორმობრივ-სემანტიკურ საფუძველს ლა შეიცავს 

როგორც ლალებით, ისე საცილობელ არგუმენტებს. 
"ჩვენ უფრო მართებულალ მიგვაჩნია ის თვალსაზრისი, რომელიც სა- 

ლავო ფორმას თვლის პრელიკატულ განსაზღვრებალ. რა ენობრივი პო- 

ზიციის გათვალისწინებითაც არ უნლა მოხლეს საკითხის ანალიზი, ერ- 

Iთი რამ მაინც აშკარაა –- შეუძლებელია მიმღეობის ორმაგი სინტაქ- 

სური ბუნების უგულებელყოფა (გამორიცხვა), რაც, თავის მხრივ, 

ნათლალაა რეალიზებული თვით ტერმინშიცკ სახელთან კავშირს გა- 

ხაზავს ,, განსაზღვრება“, ზმნასთან კი – „პრელიკატივი“. 

ლიტერატურა 

ბასილაია ნ, „პრედიკატული განსაზღვრების შესახებ ახალ ქართულში: 

სოხუმის პედინსტიტუტის შრომები., ტ. XVI”I-XI%, 1905, 

დავითიანი ა-- ქართული ენის სინტაქსი, თა., 19073, 
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იომნაიშ ვილი ი, შედგენილი შემასმენელი ძველ ქართულში: პუშ- 

კინის სახელობის ინსტიტუტის შრომები, ტ, V. 19I8. 

იმნაიშვილი ი.–- სხელთ: ბრუნება და ბრუნვათა ფუნქციები ძვეელ 

ქართულში, თბ. 19:72. 

კალაძე ც. - განსაზღვრება ქართულში: ქართველურ ენათა სტრუქტურის 

საკითხები. ტ. II, 1%ი(IV, 

კვანტალიანი ლ. –-– ქართული ენის სინტაქსის შესწავლის ისტორია... 

იკე #»1ჯ»+» 1წ, 1იცხ8, 

კვაჭაძე ლ.-- თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი. თბ., 1968. 

კიზირია ა. მარტივი წინადადების შედგენილობა ქართველურ ენებში, 

თბ, !1ყხყ29, 

კიზირია ა. სუბსტანტიური მსაზღვრელი: ქელს. 1960:, M9 1-4. 

ღლონტი ალ. – ატრიბუტივიანი შემასმენელი ქართულში: ფილოლოგის 

ჩანაწერები, თბ. 1060, 
ჟუორღანაშვილი უ.-- ქართული სინტაქსის ერთი პრობლემური საჯით- 

სისათვის: MI რესპუბლიკური დიალექტოლოგიური კონფერენცია, თეზისები, 

1სიფი. 

შანიძე ა. -- ქართული ენის გრამატიკა, ნაწ. II, 1045. 

მარტივი წინალალების ტიპები წევრთა 

შედგენიდლოგის მიხელვით 

§ 1. მარტივი წინალალება შემალგენედლ მთავარ წევრთა მიხელ- 

ვით. მარტივია წინალცალება, რომელშიც აზრი გალმოიცემა ერთი სიტყ- 

ვით ან ენაში მოქმედი ნორმების შესაბამისალ ერთმანეთთან ლცაქვემ- 

დებარებითი ლამოკილებულებით ლაკავშირებულ სიტყვათა შენაერთით!: 
გათენეა. 

ის მზეც მსურს ლექსში ავაცინცხალო. 

გალმოჰყვა ლამით ღრუბლების ბურანს უზარმაზარი მხარ-ბეჭის 

რხევით შავნაბალიანი ცალთვალა დევი. 

ჩვულებრივ, მარტივ წინალალებას ყოფენ ტიპებალ, რის ამოსავ- 

ლალაც მიჩნეულია, ერთი მხრივ, შემალგენელი მთავარი წევრი ლა, 

მეორე მხრივ, საერთოლ წევრთა რაოდენობა. . 
შემალგენელი მთავარი წევრია ზმნა-შემასმენელი ლა მასთან პი- 

რით ლაკავშირებული სახელი. 

.! გ, ნებიერიძის აზრით, „მარტივია წინადადება, თუ იგი არც შერწყმ-ილია 

და არც რთული. ამიტომ მარტივ წინადადებას განსაზღვრა არ სჭირდება“ (იხ. 

ენათმეცნიერების შესავალი, თბ. 1991, გვ. 155). 
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შემალგენელ მთავარ წევრთა მიხეტვით, ქართულში მარტივი წინალა- 
ლება შეიძლება იყოს ერთშემალგენლიანი, ორ-, სამ- ლა ოთხშემალგენ- 

იანი. 
” ერთშემალგენლიანია მარტივი წინალალება, რომელშიც 

მხოლოლ ერთი მთავარე წევრია: წვიმს. თოვს, ქუხს... 

ორტრშემალგენლიანია მარტივი წინალალება, რომელშიც შე- 

მასმენელი ერთპირიანი ზმნითაა გალმოცემუელი, ე. ი. წინალალება 

აგებულია მხოლოლ შემასმენლისა ცა ქვემლებარის ურთიერთობაზე: 
მთვარე ვახშმობს მუხებში; ყვავილები სიცილით იხოცებოდნენ; 

მხოლოლ ნიავი მთისა მოლხენით ტყეში ფოთლებთან ლაზღანლა- 
რობტა. 
სამ შ ემალგენლიანია მარტივი წინალალება, რომელშიც შე– 

მასმენელი ორპირიანი ზმნით არის გალმოცემული: 

ლღემ დაიხურა პირბალე; მთებმა ლახუჭეს თვალები; გაზაფხულზე 

დელამიწას მწვანე ჯეჯილის ყლა გალაეკვრება; ცას დააჩნტლა ნათ- 

ლის ბგზატი. 
ოთხშესნალგენლიანია მარტივი წინალაცება, რომელშიც შე– 

მასმენელი გალმოცემულია სამპირიანი ზმნით: 

მზემ ფანჯარას სხივი სტყორცნა; აპბილის პირმცინარი მზე 

დედამიწას გულმკერდს უქარგავლა. 
ინლოევროპულ ენებში მარტივი წინალალება შეიძლება იყოს ერთ- 

ან ორშემალგენლიანი, რალგან ამ ენებში მხოლოლ ორი მთავარი წევ- 

რია (ქვემლებარე და შემასმენელი). 

ტიალიციულა,,„ ქართულ ლინგვისტიკაშიცკ მარტივი წინალალება 

სტიუქტურულალ გათანაბრებული იყო ევროპულ ენათა მარტივ წინალალე– 

ბასთან შესაბამისად, მთავარ წევრებალ ითვლებოლა მხოლოდ ქვემ- 

ლებარე ლა შემასმენელი მოგვიანებით, ქართული ზმნის მრავალპი–- 

რიანობილან გამომლინაბე მთავარ წევრებალ ჩაითვალა დლამატება- 

ობიექტებიც, რასაც მოჰყვა სამ- ლა ოთხშემალგენლიან წინალდალება- 

თა გამოყოფა. 
§ 2. ზმნა-შემასმენლის ვალენტობისა ტა პირიანობის მიმართების 

საკითხი. 
საზოგალოლ, პირი ზმნის ერთ-ერთი უნივერსალური კატეგორიაა... 

სუბიექტისა ლა ობიექტის აღმნიშვნელი სახელები გარკვეული ფორმით 

უკავშირლებიან ზმნა-შემასმენელს ლა ქმნიან სინტაქსურ ერთიანობას, 

რომელსაც შეიძლება ეწოლოს წინალალების ბირთვი, იმის მიხელვით, 

თუ რა ხასითისაა ზმნა, რა სემანტიკური შინაარსისა ლა სუბიექტურ- 
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ობიექტური მიმართების გამომხატველია იგი, ზმნური ფორმა შეიძ- 

ლება წარმოგვილგეს წინალალების ბირთვში სახელის გარეშე (ე. ი. 

სტრუქტურულალ არავითარი სახელი არ შეეწყოს, შლი. ქართ. თოვს, 

წვიმს...) ან მას ერთი, ორი ან მეტი სახელი (#თა). ნაცვალსახელი) 

დაუკავშიილე, ამით იქმნება სინტაქსური სტრუქტურული მთლიასო- 

ბა, რასაც წინალალების ბირთვი ეწოდცება. 

წინალალების ბირთვი შეიძლება განხილულ იქნეს, როგორც ზმნუ- 

რი ფორმა განსაზღვრული რაოლენობის ცარიელი სინტაქსური უჯრელე- 

ბით, რომლებიც შესაძლებელია გარკვეული ფორმის სახელებით (ნაც- 

ვალსახელებით) შეივსოს გრამატიკულაც სწორი წინალალების მისაღე- 

გალ. 

წინალალების ბირთვის ცენტრალურ სინტაქსურ ელემენტალ ამ თვალ–- 

საზრისით გვევლინება ზმნა-შემასმენელი, რომელსაც ამა თუ იმ ფო– 

რმით შეეწყობა სუბიექტურ-ობიექტურ მიმართებათა გამომხატველი 

ოძენობები - სახელები ან ნაცვალსახელები (თ. გამყრელიძე). 

ზმნური ფორმის უნარს, შეიწყოს წინალალე-. 

გის ბირთვში სუბიექტუ6-ობიექტუ6ნ მიმანთება- 

თა გამომხატველი სახელების («ყას. ნაცვალსახელების) 

ანუ „აქტანტების განსაზღვრული რაოლენობა, 

შეიძლება ზმნის ვალენტობა! ეწოლოს (ლ. ტენიე- 
რი). 

“ მაშასალაზბე მოცემული ზქნური ფორმის „სინტაქსური ვალენტო- 

გა“ განისაზღვრება წინალალების ბირთვში თავისუფალ უჯრელთა რა- 

ოლცენობით. ამის მიხელვით ზმნა შეიძლება იყოს ნულვალენტიანი 

(თოვს), ერთვალენტიანი (წევს), ორვალენტიანი (კლავს), სამვალენ– 

ტიანი (სთხოვს), ოთხვალენტიანი (მიჭმევს). 

ქართული ზმნა არა მარტო იკავშირებს რამლენიმე სახელს, არამელ 

ამავე დროს მოითხოვს მისგან გარკვეულ ფორმის, მართავს მას. ამი- 

ლ 1 ტერმინი „ვალენტობა“ იხმარება სიტყვათა დაკაკმირების მნიშვნელო- 

ბით სინტაქსური ვალენტობის ცნება პირველად ჩამოყალიბდა 1953 9. იგი 

გამოყო და დააფუძნა ფრანგმა ენათმეცნიერმა ლ. ტენიერმა, ავტორი ვალენ- 

ტურ თვისებებს ანიჭებს მხოლოდ ზმნა. ტეხიერი ამ თვალსაზრისით ზმნას 

ადარებს პატარა პიესას, ნამდვილი სპექტაკლის მსგავსად ზმნური კვანძი აუცი- 

ლებლად გამოხატავს რაიმე პროცესს და მოიცავს მოქმედ პ-რებს (აქტანტებს). 

მათში პირველი მონაწილეა ტრადიციულ გრამატიკამი ცნობილი წინადადების 

მთავარი“ წევრი ქვემდებარე, მეორე მონაწილეა პირდაპირი დამატება, მესა- 

შე კი––ირბი დამატება. 
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ტომ ქართულში ვალენტობა სინტაქსურ მოვლენალ (ცნებალ) გვევლინება, 
პირი კი მორფოლოგიური კატეგორიაა. ის გარემოება, რომ ზმნის მიერ 

მართულ სახელთა რაოლენობა ხშირალ არ ემთხვევა ზმნაში პირის ნი-. 

შანთა საშუალებით აღნიშნულ სახელთა რაოლენობას ლა ის ფაქტი, რომ 

ვალვნტობა სინტაქსური ცნებაა, პირი კი ზმნის მორფოლოგიური კა- 

ტეგორია საფუძველსა გვაძლევს გავარჩიოთ ერთმანეთისაგან ზმნის 

პირიანობა ლა სინტაქსური ვალენტობა (ლ. ენუქიძე). 

ხშირალ ზმნის პირიანობა ემთხვევა ვალენტობას, ზოგჯერ ეს თა- 

ნაფარლობა ლარღვეულია. მაგალითალ: მ-ხატავ-ს ის მე, მ-კლავ-ს 

ის მე (ვალენტობა ულრის პირიანობას), მ-თხოვ-ს ის მე მას, მ–წერ-ს 

ის მე მას (ვალენტობა აღემატება პირიანობას); მ-ძინავ-ს მე. წვიმ-ს 

(ზმნის პირიანობა აღემატება ვალენტობას). 

ვალენტობასა ლა პირიანობას შორის თანაფარლობის ლარღვევას 

იწვევს ის გარემოება, რომ ვალენტობა ასახავს შესიტყვების რეალურ 

სტრუქტურას, ზმნას კი შენორჩენილი აქვს ძველი ფორმა, იმლროინ- 

ლელი, როცა შესიტყვებაში ლასტურლებოლა სათანალო სახელი. სხვა- 

გვარად რომ ვთქვათ, წინალალებაში სათანალო სახელი დაგვეკარგა, 

ზმნაში ამ სიტყვის წარმომადგენელი კვლავ ზის. ზმნის ფორმა ჩამორ- 

ჩა წინალალების შინაარსს (არნ. ჩიქობავა). 

იმის მიხელვით, თუ როგორი შესაბამისობა არსებობს სინტაქსური 
ვალენტობასა ლა ზმნის მორფოლოგიუნ პირიანობას შობის, განარჩე- 

ვენ სრულსა და ნაწილობრივ შესაბამისობას. 

სრულია შესაბამისობა ზმნის ვალენტობასა ია პირიანობას შორის 

საზოგალოლ იმ შემთხვევაში, როლესაც წინალალების ბირთვში ზმნას- 

თან პოტენციურალ ლაკავშირებული 'ყოველი სახელი წარმომალგენელ 

მორფოლოგიურ ნიშანს აჩვენებს ზმნურ ფორმაში. 

ნაწილობრივია შესაბამისობა მაშინ;„ როცა არა ყველა პოტენცი- 

ურალ შესაძლებელი სუბიექტურ-ობიექტური აქტანტის ნიშანია წარ- 

ნოლგენილი ზმნურ ფორმაში. 

ქართული ზმნა სინტაქსურ ვალენტობასა ლა მორფოლოგიურ პირი- 

ანობას შორის შესაბამისობის ნაწილობრივ ქვეკლასს განეკუთვნებას!. 

83. სრული ლა უსრული წინალალება. მარტივ წინალატებაში, ჩვეუ–- 

ლებრივ, გვხვდება მთავარი ლა მეორეხარისხოვანი წევრები. სწორელ 

: დაწვრ, ამ საკითხებზე იხ. თ, გამჟრელიძის, ლ, ცნუქიძის, აკ. დავითია– 

ნის, ბ. ჯორბენაპძისს და სხვათ. ნაჰპრომვბში. 
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წევრთა შელგენილობის მიხელვით მარტივი წინალალება შეიძლება იყოს 

სრული ან უსრული, გავრცობილი ან გაუვრცობელი. 

„სრულია წინალალება, რომელშიც გამოტოვებულად არ 

იგულისხმება რომელიმე აუცილებელი წევრი ლა კონტექსტისა თუ სი- 

ტუაციისაგან ლცამოუკილებლაა გალმოგვცემს დლცამთავრებულ აზრს“ 

(ლ. კვაჭაძე). 
მეორენაირალ: ,წინალალება სრულია, როლესაც რეალურალ წარმოლ- 

გენილია შესიტყვებით გათვალისწინებული მთავარი წევრები“ (ა. კი- 

ზირია): 

კმაყოფილება კაცის მომაკვლცინებელი სენია: ბუნების ამ საერთო 

მეჯლიშს ლაჰყურებლა ონისე; ბუჩქის ძირას თავს იწონებს ნაზი 

ია; გაგულისებული ნისლი უშიშრალ ამოლიოლა ლელამიწილან. 

წინალატცება სრულია მაშინაც, როცა მასში გამოტოვებულია I ან IL 

პირის ნაცვალსახელებით გამოხატული ქვემიებარე ან ლამატება. ისინი 

ზმნის სუბიექტური ლა ობიექტური პირის ფარლი სახელები არიან ლა 

აცვილაე იგულისხმებიან შემასმენლით: 

ხვალ ლილით მოვლივართ ქალაქისაკენ. 

ბევრი რამ მაღელვებს.! 

„უსრულია წინალალება, თუ მასში გამოტოვებულია ერთი 

ან რამდენიმე წევრი (მთავარი თუ არამთავარი), რომლებიც ალვილალ 

იგულისხმება კონტექსტის ან სხვა რაიმე გარკვეული პირობის მიხელ–- 

ვით“ (ლ. კვაჭაძე). 
მეორენაირალ: „უსრულია წინალალება, როლესაც მას აკლია შესიტ- 

ყვებით გათვალისწინებული ერთი ან რამლენიმე მთავარი წევრი“ 

(ა. კიზირია). 

უსბტული წინალალება ხშირალ გამოიყენება დიალოგებში, კითხვა- 

“მიგების ლროს. ეს კი გამოწვეულია სტილისტური საჭიროებით: წინა 

წინალალებაში გამოყენებულ სიტყვებს მომლევნოში ზოგჯერ გამოვ- 

ტოვებთ, თუმცა ეს უკანასკნელი ადვილალდ იგულისხმება წინა ნათქვამის 

მიხელცვით: 

– მეზვრემ გწვანილი მოიტანა? 

–- მოიტანა. 

– რა არის მონობაზე უარესი? 

– შიმშილი. 

ან კიზირია ასეთ წინადადებას, უსრულად თვლის, 

44, ჟ. ფეიქრიშვილი 
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ასეთ შემთხვევაში ხშირაც უსრულია არა მარტო პასუხი, არამეტ 
კითხვაც: 

– ჩვენ გვინიოლა გოლასათვის ღილები წაგვერთმია. 
– მერე წაართვით? 

– წავართვით. 

– რა უყავით? 

– ისევ გოლას მივეცით. 

უსრულ წინალალებას შეიძლება აკლლეს არა მარტო ერთი ან რამ- 

ლენიმე წევრი, არამელ მთელი წინალალებაც – მთავარი ან ლამოკი- 

ლებული: 
– მე ვარაუდით მივხელი, რომ ორმოცია. 

– რომ არ იყოს? 

– ჯარიმა გალამახლევინე. 

უსრული წინალალება ზოგჯერ რთული წინალალების შემალგენელი 
კომპონენტიცაა მაგალითად, როცა რთული თანწყობილი წინალალე- 

ბის კომპონენტებს ერთი საერთო წევრი აქვს, მაშინ მისი განმეო- 
რება ორივე კომპონენტში საჭირო -აღარაა, იგი ალვილალ იგულისხ- 

მება მთლიანი წინალალების მიხედვით. 

ლათვი ბუნაგში იწვა (1) ლა ნელ-ნელა ეხუჭებოდლა თვალები (2). 

მეორე კომპონენტი უსრულია, მას აკლია ირიბი დამატება, -რო- 

მელიც პირველ წინალალებაში ქვეძლებარეა ლა მეორეშიც იგულისხმება. 

როგორც ვხელავთ, უსრული წინალატლებაც ფართოლ არის გავრცელე- 

ბული. იგი არასაჭირო განმეორების თავიდან აცილებისა და აზრის 

მოკლელ, სხარტალ გამოხატვის მოხლენილი საშუალებაა. 

ჩვეულებრივ, უსრული წინალალება კონტექსტისა თუ სიტუაციის გა- 

უთვალისწინებლალ მოკლებულია თავისთავაიობასა ლა სტრუქტურულ 
ლამოუკილებლობას, მაგრამ გვაქვს ისეთი შემთხვევებიცკ როდესაც 

უსრული წინალალების მნიშვნელობა გასაგებია კონტექსტის გარეშეც. 
ასეთ ლროს განსაკუთრებულ ღირებულებას იძენს არაენობრივი ფაქტო- 

რებიც (ჟესტი, მიმიკა სიტუაცია). მაგალითალვ, როცა მოუბარი თა- 

ნამოუბარს ხელით ანიშნებს ამა თუ იმ საგანზე ხა თან მიმართავს 

სიტყვით – მომაწოლეთ! –– უსრული წინალალების მნიშვნელობა გასა- 

გებია. 
§ #. სრულ ლა უსრულ წინალალებათა კვალიფიკაციის საკითხი ლინ- 

გვისტიკაში. ქართულ სამეცნიერო იიზირარორაში სრული ლა უსრული 
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წინაცაიების კვალიფიკაცია ერთგვაროვანი არ არის. გამოთქმულია ძი– 

რითალალ ორი საპირისპირო თვალსაზრისი: 
1) „სრულია წინალალება, თუ მას არ აკლია რომელიმე წევრი. წი- 

ნალალება უსრულია, თუ მას აკლია ერთი ან რამლენიმე წევიი, რომ- 

ლებიც ალტვილალ იგულისხმება წინა ნათქვამთან ლცაკავშირებით“ (ა. შა- 

ნიძე); სრულია წინალალება, რომელშიც გამოტოვებულა” არ იგუ- 
ლისხმება რომელიმე აუცილებელი წევრი ლა კონტექსტისა თუ სიტუაცი– 

ისაგან ლამოუკილებლალ გალმოგვცემს დამთავრებულ აზრს.. უსრულია 

წინალალება თუ მასში გამოტოვებულია ერთი ან რამლცენიმე წევრი 
(მთაგარი თუ არამთავარი), რომლებიც აცვილაი იგულისხმება კონტექს- 

ტის ან სხვა რაიმე გარკვეული, პირობის მიხეევით“ (ლ. კვაჭაძე). 

2) „წინალავება სრულია იმ შემთხვევაში, როდესაც რეალურალ წარ- 
მოჯჟგენილია შესიტყეებით გათვალისწინებული მთავარი წევრები (შე- 

მასმენელი, ქვემლებარე, პირლაპირი, ირიბი ლცამატება). უსრულია წინა- 

ლალება, როცა გამოტოვებულია ერთ-ერთი მთავარი წევრი“ (ა. კიზი-- 
ია). 

როგორც ვსელავთ, პირველი თვალსაზრისით უსრული წინალალების 
არსებით ნიშნალ მიჩნეულია საზოგალოლ რომელიმე წევრის ლაკლება, 

მეორე თვალსაზრისით კი – მხოლოლ მთავარი წევრის გამოტოვება. 

მოგვიანებით ამ საკითხს შეეხო. აკ. ლავითიანიც.. იგი მართე- 

ბულალ თვლის იმ დეფინიციას რომელიც ენყარება მთავარი წევრის 

არსებობას ან გამოტოვებას, მეცნიერის აზრით, უსრულია წინალალე- 

ბა, რომელსაც აკლია სტრუქტურულად აუცილებელი (მთავარი წევრი, 
კოორლინატი) ელემენტი. ამ ნიშნით წინალალების კლასიფიკაცია 

სრულ ლა უსრულ სახეებად უპირისპირლება გავრცობილსა ლა გაუვრცო- 

ბელ წინალალებებს გარდ ამისა, უსრულ ლა სრულ წინალალებათა შე- 

პირისპირება, ჩვეულებრივ, უფრო სტრუქტურული ანალიზის მიზნით 
ხლება, ვივრე აზრობრევე სისრულის ლდალგენისა.ა უსრული წინალალე- 

ბანი იმავე მოლელს ექვემდებარებიან; რასაც სრული, მაგრამ, სრუ- 

ლისაგან განსხვავებით, მათში აშკარალ ჩანს რომელიღაც “ელემენტის 

გამოტოვება!. 

" აკ. დავითიანის დაკეირვებით, წინადადების უსრულობა სტილური ნორმაა, 

რა, გამოწვეულია სხვადასხვა მიზეზით საერთოდ, უსრული წინადადებანი 

იმდენად მრავ:ღფეროვანია, რომე სპეციალურ ლიტერატურაში უსრული წინა- 
დადების რაობის სრულყოფილი· განმარტება ეჭეის ქვეშაც დააჟენეს (დაწერ. 

იხ. :კ. დავითღანი, ქართული ენის სინტაქსი, თბ,, 1973, გვ. 131-139). 
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გ. კვაჭაძეს უსრული წინალალების განსაზღვრისათვის უფრო გა- 
მართლებულალ მიაჩნია როგორც მთავარი, ისე არამთავარი წევრის გა- 

მოტოვება, რალგან, „თუ მარტივ წინალალებაში გამოტოვებულია რო- 

მელიმე მთავარი წევრი, ასეთი წინალცალება უსრული იქნება არა მარ- 
ტო წინალალების სტრუქტურული მოლელის მიხელვით, არამელ აზრის 
გალმოცემისს თვალსაზრისითაც, ამასთანავე აზრის მეტ-ნაკლები 
სისრულითა ლა სიზუსტით გალმოცემისათვის გარკვეული მნიშვნელო- 

ბა აქვთ არამთავარ წევრებსაც ეს რომ ასე არ იყოს, საფუძველი 
გამოეცლებოლა მათ არსებობასაც ამიტომ ერთმანეთისაგან უნლა 
განვასხვავოთ მარტივი წინავავების სტრუქტურული მოლელის სისრუ- 

ლე-უსრულობა აზრის გალმოცემის სისრულე-უსრულობისაგან: სტრუქტუ- 

რული მოლელის მიხელვით სრული წინალალება აზრის გაცმოცემის თვალ- 

საზრისით შეიძლება უსრული აღმოჩნლეს ლა პირიქით, უსრული – სრუ- 

ლი. 
მაშასადამე წარმოლგენილი პირველი თვალსაზრისი სრული ლა უს- 

რული წინალალების კვალიფიკაციისას “ითვალისწილებს წინალალების 

როგორც სტრუქტურული მოლელის, ისე აზრის გალმოცემის სისრულე–- 

უსრულობას. მეორე თვალსაზრისი კი მხოლოლ სტრუქტურულ მოლელს 

ემყარება. 

8§ #4. გაუვრცობელი და გავრცობილი წინალალება. წინადადებას, რო- 

გორც აზრის ჩამოყალიბების ფორმას, შეიძლება ჰქონლეს ორი სტრუქ- 

ტურული სახე გაუვრცობელი ლა გავრცობილი.. 

გაუვრცობელია წინალალება, რომელიც შელგება მხოლოც მთა- 
ვარი წევრებისაგან. მეორენაირაგ: „გაუვრცობელი წინალალება მხოლოლ 

კოორდინატებისაგან შელგება. მასში წარმოლცგენილია მხოლოლ ზმნა- 

შემასმენელი ლა მისი რეალიზებული პირები" (აკ. ლავითიანი). მაგა– 
ლითები: 

თოვს, 

მზე ამოვიდა. 
ქარავანი გზას გაუდგა. 

ხეებმა თელას თვალიერება ლაუწყეს. 

გაუვრცობელი წინალალება შეიძლება იყოს ლეფექტურიც. მაგალი- 

თატ, ნახირს გუმანმა არ უმუხთლა (სიმუხთლე). 
ინიოევროპულ ენებში გაუვრცობელი წინალალება მხოლოლ ქვემლე–- 

ბარისა ლა შემასმენლისაგან შელგება, ქართულში კი იგი შემასმენლისა 
ლა ქვემლებარის გარლა პირლაპირ ცა ირიბ ლამატებასაც შეიცავს. 
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გავრცობილია წინალალება, რომელიც შელგება მთავარი და 
მეორეხარისხოვანი წევრებისაგან: 

გუშინ წვიმდა. 

თეთრალ ფრიალებს აფრა ეული. 

მაისის წეიმამ ლაწურა ლაჟვარიის იაგუნეები. 

მსუბუქი ბურუსი მწვანე ველს თეთრალ გადაეფარა. 

მთეააა დლამლნარი თოვლის წყლებით აზვირთებული ალაზანი 

ველს საიტყელივით გასლევლა. 
გაზაფხულის სურნელებით გაჟღენთილი მიწის ღრმა სუნთქვა 
ტკბილალ უერთლებოლა ცალაფრენილი ტოროლას უსაზღვრო 

ლხენას. 

მარტივ წინალალებაში, როგორი ვრცელიც არ უნლა იყოს, სასვენი 
ნიშნები არ იწერებ (გარტა ბოლოს ხმარებულისა). 

წინალაზმების ტიპები მჭკიცების მიხსეძვით 

§ 1. წართქმითი ლა უკუთქმითი წინალალებანი. საზოგალოლ, ქარ– 
თულში მარტივი წინალალება ხასიათლება სამი ნიშნის მიხელვით: 

'მოლალობის, აგებულებისა ლა მტკიცების მიხელვით. 

მტკიცების მიხელვით წინალალება შეიძლება იყოს წართქმი- 
თი ლა უკუთქმითი. 

წართქმითია წინალალება, როცა ქვემლებარისა და შემას- 
მენლის ურთიერთობა ლალებითალაა წარმოლგენილი. ე. ი. წართქმით 
წინალალებაში აზრი ლალებითალაა გამოხატული: მთქმელი გალმოგვ+« 
ცემს ამბავს, როგორც ფაქტს, რომელიც ხლება, მოხდა ან მოხტება... 
აღწერს ობიექტურ სინამლვილეს განურჩევლად იმისა, უშუალოლ აღიქ- 
ვამს მას, სხვისი ცნობებით სარგებლობს თუ მისი ფანტაზიის ნაყო- 
ფია ლდა ა. შ. 

წართქმითი წინალალებისათვის მთავარია, რომ მთქმელს მეტ– 

ნაკლებად ჭეშმარიტალ მიაჩნია ის აზრი, რომელსაც იგი გალმოგვცემს 

(ა. დავითიანი). მაგ.: 

წუხელი ღამით ლაქროდცა ქარი. 

ცაზე მთვარე მიცურავს. 

სამშობლოს ცასა ბნელად გაშლილი მწუხრის ზეწარი გალაეფარა, 
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სიო არხევს ჩემს სარკმლის წინ იასამანს. 

ცა ვარსკვლავებით შემოიჭედა. 

უკუთქმითია წინალალება,ა თუ ქვემლდებარისა ლა შემასმენ- 

ლის ურთიერთობა უარყოფითალაა წარმოლტგენილი, ზმნით გამოხატული 
მოქმედების შესრულება გამორიცხულია “უკუთენით წაინავალებაში ახ- 

რი უარყოფითალაა გალმოცემული. მთქმელი გვიჩვენებს, რომ მის მი- 

ერ შეტყობინებული ამბავი არ უნლა იქნეს მიღებული ჭეშმარიტებალ. 

ასეთი წინალალება ხშირაც კრძალავს მოქმედებასაც: 

გულმა ვერ მოიცილა ნატვრა შენთან ყოფნისა. 
არ შეასრულებ შენ ამ ბრძანებას! 

უკუთქმით წინალატებას, წართქმითთან შელარებით, რაიმე სტრუქ- 

ტურული თავისებურება არ ახასიათებს. მხოლოლ აქ უკუთქმითობის 

გამოსატვა ხლება უარყოფითი (ნეგატიური) სიტყვებით. შესაბამი- 

სალ, ქართულში უკუთქმითი წინალალების მიღების საშუალებებია: 

1) უარყოფითი ნაცვალსახელები: არავინ, ვერავინ, ნურავინ, არარა, 

ვერარა, ნურარა, არაფერი, ვერაფერი, ნუტაფეტი... 

2) უარყოფითი ზმნიზელები: არსალ, ვერსალ, ნურსალ, არასოდეს, 

ვერასოლეს, ნურასოლეს არაფრით, ვერაფრით, ნურაფტით... 

3) უარყოფითი ნაწიგჯაკები: არ, ვებ, ნუ, აღა§6, ვეღარ, ნუღარ. 

ნუვინ იტყვის ობლობისა ვაებას. ' 

ვერსად ვეღირსე სულის სიმშვიდეს. 

ჯერ არავინ მოსულა. 

შენს სიყვარულს გულიდან ნუ ამომაღებინებ! 

კატა ვერ შესწვია შძეხვსაო. 

აღარა აქვს ბოლო ამ ჩემს საჭანჯველს. 
არვინ მაძლევს სანუგეშოლ ძჩურად ხელს. 

უკუთქმით წინალალებაში უფრო ხშირალ გამოიყენება 'ეარყოფითი 

ნაწილაკები: არ, ვერ ნუ. მართალია, სამივე უარყოფით მნიშვნელო- 

ბას ანიჭებს წინალალებას!, მაგრამ ზათ შორის ნაინცაა სემანტიკური 

სხვაობა. ისინი მეტყველებაში განაწილებული აბიან გარკვეული კა- 

ნონზომიერებით. კერძოდ: 

' ამის გამო ახალ ქართულში ხშირია არ, ვერ, ნუ ნაწილაკების გამოყე- 
ნებისას აღრევის შემთხვევები, რაც, ვ. თოფურიას აზრით უნდღა მიეწეროს 

რუსულის ზეგავლენას. 

166



არ გამოხატავს კატეგორიულ უარყოფას, მთქმელის ნება-სურვილზე 

ლამყარებულს. იგი იხმარება თხრობითში, ბრძანებითსა ლა კავშირებით 
კილოებში: არ გააკეთა.. არ გააკეთო! არ გააკეთოს!!! 

ვერ გამოხატავს უარყოფას შესაძლებლობის მიხედვით. მოქმედების 
შესრულება მთქმელის ნება-სურვილზე არაა ლამოკილებული;: მთქმელის 
ნება-სურვილი შესაძლებლობის ფარგლებითაა შემოზღულული. იგი 

გვეხვლება მხოლო: თხრობითსა ლა კავშირებით კილოებში: ვერ აკე- 

თებს, ვერ გააკეთა... ვერ გააკეთოს, ვერ აკეთეგეეს... 
ნუ ნაწილაკი გამოყენებულია თხოვნითი აკრმალვისათვის. იგი 

აწარმოებს უკუთქმით ბრძანებითს თხრობითი კილოს «ფორმებისაგან. 

ნუ არის ლაშეითი ანუ აკრძალვითი ბრძანებითის სპეციალური უარყო- 

ფითი ნაწილაკი: ნუ ხატავ, ნუ დლდაწერ!... 

უარყოფითი ნაწილაკი წინალალების წევრი არ არის, უარყოფითი 

ნაცვალსახელი ლა უარყოფითი ზმნიზელა კი წევრად: ითვლება. 
უკუთქმით წინალალებაში უარყოფა შეიძლება იყოს სრული ან ნაწი– 

ლობრივი. სრული უარყოფაა – ქარი არ ქრის; ჯერ არ გათენებულა... 

ნაწილობრივი უარყოფის მაგალითია – ლელა კი არ მოვილა, არამელ 

მამა. 
ჩვეულებრივ, უკუთქმით წინალალებაში გვხვლება ერთი რომელიმე 

უარყოფითი სიტყვა - ნაწილაკი, ზმნიზელა ან ნაცვალსახელი. ასეთ 
შემთხვევაში უარყოფა ცალმაგია: არავინ მოსულა, არაფერი მეს– 

მის... მაგიამ ზოგჯერ წინალალებაში შეიძლება ერთლროულალ იყოს გა–- 
მოყენებული უკუთქმითი ნაწილაკები ლა უკუთქმითი სიტყვები, რითაც 

ძლიერლება უარყოფა: არსალ არ მილის; ჯერ არასდროს არ შობილა 

მთვარე ასე წყნარი... 
სპეციალურ ლიტერატურაში ასეთ უარყოფას ორმაგს უწოდებენ. 

§ 2. ორმაგი უარყოფის საკითხი ქართულ ლინგვისტიკაში. ორმაგი 

უარყოფა. ფართოლც გავრცელებული მოვლენაა თანამელცროვე სალიტერატუ–- 

რო ქართულსა ლა კილოებში: 

" თანამედროვე ქართულში არ ნაწილაკის ძირითადი ფუნქცია მართალია, 

უარყოფის გამოხატვაა, მაგრამ იგი ხშირად წინადადებას უარყოფითი ფორმით 

ღადებით შინაარსს. ანიჭებს -- აღნიშნავს განცვიფრებას, გაოცებას (ა. შანიძე, 

ლ კვაპაძე), დადასტურებას (ბ. ჯორბენაძე), აძლიერებს ცალმაგ უარყოფას 

(ვ. თოფურია, %, ჭუმბურიძე, გ. შალამბერიძე...ე), აქლიერებს ემოციურ-სტილურ 

დატეირთვას (აკ. დავითიანი), აძლიერებს აზრობრივ მიმართებას (დათმობითო- 

ბას) რთული ქვეწყობილი წინადადების კომპონენტებს შორის (ჟ. ფეიქრიშ- 
ვილი). 
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სხვა მეოცე საუკუნე არასლროს არ ყოფილა. 

მშვილობით, ხსოვნით დაკარგულ ლღეებს არასლროს აღარ ლავუ- 

გრუნცები. 

ნურავინ ქვეყნა ნუ დლარლობს “შენზე. 

ვერსად ვერ დლავალგინეთო ჭეშმძარიჭე“ა. 

ლასახელებულ წინალალებებში უკუთქმით სემანტიკას გამოხატავს 

უარყოფითი ზმნიზელები (არსალ, ვერსალ) და უარყოფითი ნაცვალსა- 

ხელი (ნურავინ). მაგრამ უარყოფითობის გასაძლიერებლალ ენამ დამა–- 

ტებით მაინც გამოიყენა არ, ნუ, ვერ, აღარ ნაწილაკები ლა შეიქმნა 

შთაბეჭცილება, თითქოს უარყოფა გაორმაგდა!. 
ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში ორმაგ უაბრვოფას პირტველალ 

მიაქცია ყურალღება ვ. თოფურიამ ჯერ კილევ XX საუკუნის ოციან 

წლებში. მეცნიერმა ლაასაბუთა, რომ ორმაგი უარყოფა არ ახასიათებდა 

ძველ ქართულს. იგი თავს იჩენს X -–-XI საუკუნეებიდან. გაჩენილი უნ- 

ლა იყოს ლამოუკიცებლივ (სხვა ენათა გავლენის გარეშე) ქართულ ნია–- 

ლაგზე თავდაპირველად კილოებში, საიდანაც შემიეგ გალავილა სალიტე–- 

რატურო ქართულშიც. 

ორმაგი უარყოფის წარმოშობისათვის ხელი უნლა შეეწყო სხვალას- 

ხვა მომენტს, კერძოლ: უარყოფის გაძლიერების საჭიროებას, ასოცი- 

აციასა ლდა ა.შ. მეორე მხრივ, ახალ ქართულში ორმაგი უარყოფის ფარ- 

თოლ გავრცელება რუსულის გავლენითაც უნლა აიხსნას. 
ვ. თოფურიას ლაკვირვებით, ორმაგი უანყოფა ქართული ბუნებისაა, 

მ:გრამ მეორეული მოვლენაა; არ გვქონლა ძველ ქართულში, ამჟამადაც 

არაა სხვა ქართველურ ენებში – მეგრულ-ჭანურსა ლა სვანურში?. 
უფრო მოგვიანებით კვლავ შეეხო აღნიშნულ საკითხს ზ. ჭუმბურიძე 

ლა მიუთითა, რომ იღევანლე, ქართულში უარყოფის ორივე სახე 

გვხვლება, მათი არჩევანი მთქმელის ნება-სურვილზეა დამოკილებული, 

ორმაგი უარყოფა შეიძლება მივაკუთვნოთ სტილისტიკის სფეროს. ამ- 

გვარ კვალიფიკაციას იზიარებს გ. შალამბერიძე ლა თავალაც ასკვნის: 

ორმაგი. უარყოფის გამოყენებისას უმთავრესი ფაქტორია უარყოფის 

გაძლიერების საჭიროება. მისი ხმარება ავტორის სუბიექტუბ სტილზეა 

იამოკილებული ლა ზოგ შემთხვევაში აუცილებელიც არის, 

ლასასრულ აღვნიშნავთ შემლცეგს: ენის განვითარების შინაგანმა კა- 

ნონმა უარყოფითობის გასაძლიერებლალ ბუნებრივალ მოითხოვა უარ- 

  

უფრო მართებული იქნება, თუ ვიტყვით -- გაძლიერდაო. 

2 დღეს ამ ენებშიც ჩვეულებრივია ორმაგი უარყოფის შემთხვევები. 
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ყოფით სიტყვებზე არ, ვერ, ნუ ნაწილაკების ლამატება (არაფერი გა–- 

აკეთა. შლრ- არაფერი არ გააკეთა. სწობელ არ ნაწილაკზე მოლის 

უარყოფის კატეგორიულობა). ამლენალ, ორმაგი უარყოფის გამოყენება 
უნლა განსაზღვროს წინალალების სემანტიკამ, მისი საჭიროების აუცი–- 

ლებლობამ. იგი მთლიანა(6 ვერ ლაემყარება მთქმელის ნება-სურვილს. 

ფენიშვნა; 1. მარტივი წინაღადების შინაარსობრივ კლასიფიკაციაში წინადადე- 
ბის ცალკე სახედ უკუთქმითი პირველად ჩნდება გაიოზის გრამატი- 

კამი: 1) დამტკიცებითი. (= თხრობითი--ქ. ფ.): მან იცის თავი თჯ;სი. 
2) უკუთქმითი: მან არ იცის. თავი თკსი. 3) კითხვითი: იცისა მან 

თავი თუსი? 4) უკუთქმითი კითხვითი: არ: იცისა მან თავი თვსი? 

ლ. კვანტალიანის დაკვირვებით, გაიოზი გამოყოფს მტკიცების მი- 

ხედვით განსხვავებულ სახეებს (იცის –– არა იცის, იცისა? –- არა იცი- 

სა?), მაგრამ ბოლომდე თანამიმღევრული არ არის, „განკურვებით" 

წინადადებას (იცის მან თავი თვსი!) არა აქვს უკუთქმითი ფორმა. არ 

ჩანს მასთან ბრძანებითი წინადადებაც. 

2. ორმაგი უარყოფა ისე ფართოდ გავრცელებული ენობრივი 

მოვლენაა თანამედროვე ქართულში რომ სასკოლო გრამატიკაში 

მოკლედ მაინც უნდა იყოს აღნიშნული მისი არსებობა და დასაშვებ 

ფორმად მიჩნევა. 

ერთშემალგენლიანი წინალალების ტიპები 

§ 1. ერთშემალგენლიანი წინალალება (ზოგალი მიმოხილვა). ქართულ 

ლინგვისტიკაში შემალგენელი მთავარი წევრების მიხელვით გამოყოფენ 

ერთშემალგენლიან, ორ-, სამ-, ლა ოთხშემალგენლიან წინადადებებს. 

ერთშემალგენლიანია წინალადლება, რომელშიც მხოლოდ ერთი მთავარი 

წევრია: 

წვიმს. 

თანცათან ჩამობნელლა. 

ერთშემალგენლიან წინალალებას ქართულში, რუსულის მსგავსა2, ყო– 

ფენ რამლენიმე ჯგუფალ. ესენია: უსუბიექტო (უქვემდებარო), განუ- 
საზღვრელპირიანი (ქვემლებარეგაუჩინარებული), განზოგალებულპინი- 

ანი. 

დასახელებული ტიპის წინალალებები ერთშემალგენლიანია ევროპულ 

ენებში. ასეთალაა იგი მიჩნეული უმაღლესი სასწავლებლების „ქართული 

ენის პროგრამაში“, ნ. ბასილაიასა ლა ა. კიზირიას ნაშრომებში. 
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ლ. კვაჭაძის აზრით კი, ზემოაღნიშნული ტიპის წინალცალებები შე- 

იძლება იყოს ერთ-, ორ- ლა სამ შემალგენლიანი. ვინაც უქვემლებარო, 

განუსაზღვრელპირიან ცა განზოგალებულპირიან წინალალებას თვლის 

მხოლოლ ერთშემალგენლიანალ0, იგი ანგარიშს არ უწევს დლამატება- 

ობიექტებს, რომლებიც ქართულში წინალალების მთავარი წევრებია. 

მაგალითალ, „რასაც ლასთეს, იმას მოიმკი“. აქ ზმნა-შემასმენელს 

ახლავს ცამატება-ობიექტები, რის გამოც მათი ჩათვლა ერთშემადგენ- 

ლიან წინალალებად არ იქნება მართებული. 

საერთოლ, ქართულში ერთშემალგენლიან წინალალებათა რაოლენობა 

მცირეა. ასეთი წინალალება მიღებულია ორშემადლცგენლიანისაგან. 

§ 2. უქვემდებარო წინალალება. უქვემდებაროა წინალალება, რომელ- 

შიც ქვემდებარე არ არის ლა არც იგულისხმება იგი შემასმენელთან. 

უქვემლებარო წინალალების შემასმენელი პირნაკლი ზმნაა, რომე- 

ლიც უპირატესალ გამოხატავს ბუნების მოვლენებს ან. შეგრძნებებს. 

უქვემდებარო წინალალება გავრცობილია ლა გაუვრცობელი: 

თოვს, ქუხს. 

თანეათან ჩამოცხა, გუშინ მთელი დღე წვიმლა. 

ლასახელებული წინალალებანი ერთშემალცგენლიანია. მაგრამ წინალტა- 

ლებები: · 

ღამე რთვილს აგლებს, დაიწყო გაბმული წვიმები, 

მაჟრჟოლებს ლა ტანში მზარავს..–- ორშემალგნელიანია. 

სამშემალგენლიანია: 

ზამთარში ფანჯრის მინებს ოფლს დლდაასხამს. 

ერთხელ გოგიას სიცხეც მისცა.. 

ზოგიერთი უქვემლებარო წინალალება ძალიან ჰგავს ჩვეულებრივ 

მარტივ წინალალებას--ზმნა ერთი და იგივეა. მაგრამ კონტექსტის მი- 

ხელვით მაინც შეიძლება მათი გარჩევა. მაგალითად: 

ქუთაისში ძლიერი ქარი იცის – უქვემლებაროა. 

შირ. სალ იცის მიწამ ასე სუნთქვა – მარტივი გავრცობილი. 

მაციებს – უქვემლდებაროა. 
შერ. გამკრავი ქარი მაციებს – მარტივი გავრცობოლი. 

როგორც წესი, უქვემლებაროლ იხმარება ბუნების მოვლენების აღ- 

მნიშვნელი პირნაკლი ზმნები. ზოგიერთი მათგანი ყოველთვის უქვემ- 

ლებაროა, ზოგი კი, იშვიათალ, ქვემლებარიანიც: 

4170



თოვლი თოვს, წვიმა წვიმს. 

გათენლა ლილა; ვითა დლავლამლი, ისე გავსთენცი. 

განსაკუთრებით ხშირია უქვემლებაროლ ხმარება ისეთი ზმნებისა, 

რომლებიც ალამიანის (ან ცხოველის) ჯანმრთელობას, “მის ფიზიკურ 

მლგომარეობას გამოხატავენ: მამთქნარებს, მაზმორებს, მასლოკინებს, 

მაკანკალებს, მაჟრჟოლებს, მაციებს, მცივა, მცსელა... 

უქვემლებაროლ იხმარება აგრეთვე შესაძლებლობის (ანუ პოსიბილი- 

ტური) ლა გუნების ვნებითის ზოგიერთი ფორმა: წაისელება, იცხოვ- 

რება, ლაელგომება, ეტირება, ემღერება (ა. შანიძე, ნ. ბასილაია). 
თუ ლცღევანლელი ენობრივი ვითარებიცან ამოვალთ (ე.ი. სტატიკუ- 

რი ანალიზით), უქვემლებარო წინალალებაში ქვემლებარეს არ გამოვ- 
ყოფთ. მაგრამ ისტორიულალ უქვემლებარო წინალალებაც ორშემალგენ- 

ლიანი უნტა ყოფილიყო. თავლაპირველალ ალამიანის კონკრეტული აზროვ- 

ნება ქვემფებარელ მიიჩნევლა იმ ძალებს, რომლებიც იწვევლა ამა თუ 

იმ მოვლენას -– „თოვს, წვიმს, ქუხს.. რალგან ასეთ ზმნებში სუბიექ- 
რის ნიშანი წარმოდგენილია, ამიტომ წინალალებაში მისი ფარლი სახე– 

ლი-- ქვემლებარეც უნდა ყოფილიყო!. 
§ 3. განუსაზღვრელპირიანი ანუ ქვემლებარეგაუჩინარებული წინა- 

დალება. განუსაზღვრელპირიანი ანუ ქვემლებარეგაუჩინარებულია წინა- 

იალება, რომელშიც კონკრეტული ქვემლებარე არ მოიპოვება ლა არც 

შეიძლება მოქმელ პირალ ვიგულისხმოთ რომელიმე კონკრეტული საგანი, 

თუმცა ზმნას არა აქვს ლაკარგული სუბიექტური პირის გაგება. 
მართალია, ასეთ წინალალებაში ქვემლებარე არ არის, მაგრამ მოქმე- 

ლალე მაინც იგულისხმება ვიღაც ან რაღაც, განუსაზღვრელი პირი 
(ან პირები), რომლის ვინაობა არაა გარკვეული ლა არცაა ამის საჭირო– 
ება. მოუბრისა თუ თანამოუბრისათვის მოქმელის ვინაობა განუსა%- 

ღვრელია, სწორელ ამის გამო ეწოლება ასეთ წინალალებას განუსაზ- 

1! უსუბიექტო წინადადებას სამეცნიერო ლიტერატურაში უწოდებენ აგრეთევ 

დეფექტურ წინადადებას. დეფექტურია წინადადება, რომელსაც აკლია ქვემდება- 
რე ან პირდაპირი დამატება. წევრის დაკლება კონტექსტურ-სიტუაციური ფაქტო- 
რით არ არის განპირობებული, იგი წინადადების ბირთვის ზმნა-შემასმენლის 

დეფექტაციის შედეგია (აკ. დავითიანი), ამდენად, დაკლებას სტაბილური ხასიათი 
აქვს. 

„აკ. დავითიანი დეფექტურადღ მიიჩნეს იმ მედიოაქტიეი ზმნებით შექმნილ 

კონსტრუქციებსაც, რომელთაც აღარ აქვთ პირდაპირი ობიექტის გაგება, მაგრამ 
გარდამავალი ზმნის სხვა სინტაქსურ ნიშნებს კვლავ ინარჩუნებენ (ყმაწეილებმა 

იხუმრეს, ყმაწვილებს უხუმრიათ...), 
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ღვრელპირიანი. მეორე მხრივ, რაკი ქვემლებარე არ არის, ქვემლებარე– 

გაუჩინარებულსაც ეძახიან. 

განუსაზღვრელპირიანი წინალაცების შემასმენელი წარმოდგენილია 

მესამე პირის მრავლობითი რიცხვით, თუნლაც მოქმელალ ერთი პირო 

იყოს: 

ჩემზელ ამბობენ, რომ სიავეს ქართვლისას ამბობს. 

საგინაშვილი ყელგამოჭრილი იპოვეს. 

განუსაზღვრელპირიანი წინალალება აღნაგობის მიხელვით შეიძლება 

იყოს მარტივი, შერწყმული ან რთული წინალალების შემალგენელი ნა- 

წილი: წ 

ომში ბევრი წაიყვანეს ლელისერთა ძეო (მარტივი). 

ამ მინლიაზე ამბობენ ლაუჯერებელ ამბებსა (მარტივი). 

შეაქეს მურია ლა შეაჭამეს მგელსაო (შერწყმული). 

ამბობენ, თამარ ლელოფალს ის აკვანი იქ ჩაულგამს (რთული). 

შენზედ ამბობენ, რომ ხარ მამაცი, გამოჰქცევიხარ უსამართლობას 

(ითუღ). . 
ამგვარი წინალცალებები. გვხვლება ძველსა ლა ახალ ქართულში. 

„ განუსაზღვრელპირიანი წინალალება განსხვავცება უქვემლებარო წი- 
ნალალებისაგან იმით, რომ აქ, მართალია, ქვემდებარე არაა, მაგრამ 

მოქმელად მაინც იგულისხმება ვიღაც ან რაღაც (განუსაზღვრელი პინე- 

ბი ლა არა კონკრეტული), თანაც შემასმენელს სუბიექტური პირის გა- 

გება არა აქვს დაკარგული. | 

ამ შემთხვევაში ნიშანლობლივია ისიც, რომ მთავარი. ყურალღება 

გალატანილია მოქმელებაზე და არა მოქმეტზე, "რომელიც არ ჩანს, გა- 
უჩინარებულია. 

§ #. განზოგალებულპირიანი წინალალება განზოგალებულპირიანი 

წინალალება გამოხატავს ისეთ მოქმედებას, რომელიც ეხება არა კონკრე– 

ტულალ ზმნის ფორმით ნაგულისხმევ პირს, არამელ საერთოდ ყველას. 

სხვაგვარალ რომ ვთქვათ, ისეთ წინალალებას, რომელშიც ზმნით ნაგუ- 
ლისხმევი პირი განზოგალებულია ეწოლება განზოგალებულპირიანი. 

ასეთ წინალალებაში ზმნით აღნიშნული მოქმელებაც განზოგაცებულია. 

განზოგატება ეხება II პირს (სუბიექტურსა ლა ობიექტურს): 

მამა ნახე, ლელა ნახე, შვილი ისე გამონახე! 7 

ამყოლს აჰყევი, დამყოლს დლდაჰყევი! 

ასჯერ გაზომე, ერთხელ გასჭერი. 
კარგი ჰქენი, გზალ ლალევი, გაიარე, წინ დაგხვდება, 
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თუ სიბნელე არ გინახავს, ფასს ვერ ლასლდებ სინათლესა. 

რაც გეზარებოლეს, ის გეძალებოლეს (ის შენ). 

ნუ ლცაკარგავ პველსა გზასა, ნუცა ძველსა მეგობარსა. 

თუ წყალი არ მოგყვეს, წყალს შენ მიჰყევი (ის შენ). 

განზოგალებული მოქმელება იშვიათაც შეიძლება გალმოიცეს 5, 

მი. რიცხვის ფორმითაც: თვალით ვხელავთ, ყურით ვისმენთ. 

გულით ვგრძნობთ, გონებით ვსჯით. 

განზოგატება გალმოიცემა აგრეთვე 5§ვ პირის ფორმით აწმყოში 

(იშვიათალ მყოფალში), რომელსაც ხოლმეობითის გაგება აქვს: 

ზამთრის სარჩოს ზაფხულში იმარაგებენ. 

მღვლელს ჭილობშიც იცნობენ. 

სახლის შენებას საძირკვლილან იწყებენ. 

როცა ფიცით აცილებენ მიცვალებულს, ფიცს არ სტეხენ. 

ძველ ქართულში ამგვა6ნ წინაცადებებში 1I კავშირებითისა ცა ბრძა- 

ნებითის გვერლით დალასტურებულია ხოლმეობითის ფორმებიც. 
§ 5. არასრული წინალალების გარჩევა ერთშემალგენლიანი წინალა- 

ლებისაგან. სამეცნიერო ლიტერატურის მიხელვით, უსრულ წინალალება- 

ში გამოტოვებულია ერთი ან რამლენიმე აუცილებელი წევრი. მეორე 

მხრით, ერთშემალგენლიან წინალალებაშიც მხოლოდ ერთი მთავარი წევ– 

რია (შემასმენელი ), აკლია ქვემდებარე. ე. ი. წინალალების წევრთა გა–- 

მოტოვების თვალსაზრისით უსრული ლა ერნთშემალგენლიანი წინადტადე- 

ბები გარეგნულალ ერთმანეთს ჰგვანან (ორივეს აკლია ერთი ან მეტი 

მთავარი წევრი). მაგ.: 

41. – ვანომ გაკვეთილი იცის? 3. – ციემყიი წვიმს ჭაბუკის 

თვალთაგან? 

იცის. – წვიმს. 

შირ. შიცრ. 

2. აქ ძლიერი ქარი იცის. #. ლლეს გალაუღებლალ წვიმს. 

მართალია, ლასახელებულ ოთხივე შემთხვევაში ქვემლებარე არაა წა- 

რმოლცგენილი, მაგრამ მათ შორის სტრუქტურულალ აშკარა განსხვავებაა, 

პირველი ლა მესამე წინალალება უსრულია, მათში ქვემლცებარე არ ჩანს, 

თუმცა ალცვილალ იგულისხმება წინა ნათქვამის მიხელვით (ვანომ იცის, 

ცრემლი წვიმს). 
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მეორე ლა მეოთხე წინალალებაში ქვემდებარე არაა ტა არც იგულის- 

ხმება, ამლენალ, უქვემდებაროა!. 

სახელდლეგითი წინალამეგა 

§ 1. სახელტებითი წინალალების ზოგალი ლახასიათება. ტრალიციული 

გრამატიკის მიხელვით, სახელლებით ი ჰქვია უშემასმენლო წინა- 

ლალებას, რომლის მთავარი წევრი (ქვემდებარე) გალმოცემულია სახე–- 
ლობით ბრუნვაში ლასმული არსებითი სახელით ან სახელზმნით (იხ. 

ქართული ენა, VIII კლასის სახელმძღვანელო). მეორენაირალ: სახელლე–- 

გითია წინალალება, რომლითაც აღინიშნება ესა თუ ის მოვლენა რისამე 

მტკიცების გარეშე. 

სახელლებითი' წინალალება ყოველთვის ერთშემალგენლიანია. მასში 

შემასმენელი არაა ლა გამოტოვებულალაც არ იგულისხმება. აქ მთავარი 
წევრი გალმოცემულია არსებითი სახელის სახელობითი ბრუნვის ფორ- 

მით. სწორედ ამის გამო უწოდებენ ნომინატიურ6რ წინადცალე- 

გბასაც. 

მაგ. გამოთხოვება. მქუხარე ტაში. მესამე ზარი... 

სახელლებითი წინალალება ყოველთვის წართქმითია. შეიძლება 

იყოს გაუვრცობელი ან გავრცობილი: 

უცაბნო. სასატილო ოთახი, 

საღამო. გაუვრცობელი მკრთალი სინათლე. გავრცობილი 

ზარი. | მთაწმინლის მთვარე. 

სახელლებითი წინალალება აღნიშნავს საგანსა თუ მოვლენას ახლან- 

ლელ ლროში, იგი ჩვეულებრივ გამოიყენება პოეტურ მეტყველებაში 

ბუნების სურათებისა თუ მოვლენის აღწერისას, უეცარი (სწრაფალ 

ცვალებალი) მოვლენებისა ლა შემთხვევების გალმოსაცემალ. ასეთი 

1 აკ. დავითიანის აზრით, უსრულ და მყარად წევრნაკლ წინადადებათა (უქ- 

ეემდებარო წინადადებათა) არსებითი განმასხვავებელი ნიშანი ისაა, რომ უსრულ 
წინადადებაში ყველა კოორდინატი არ არის, მაგრამ იგი ფარულად დაკავშირე- 

ბულია მნიშვნელობასთან. მართალია, კოორდინატი რეალურად არა გვაქვს-– 

ენობრივი საშუალებებით არ არის გამოხატული, მაგრამ განპირობებულია წინა- 

დადებაში დარჩენილი ერთეულებით ან კონტექსტბთ. 
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წინალალებით მწერალი მოკლელ, ნათლალ ლა მოხლენილაღდ ხატავს ბუნე- 
ბის სურათებს, მოქმელების ლროსა ლა ალგილს: 

„რიავ-ნანა. წვიმის ჭერში წკარუნი. 

ავდრიანი ლიახვი და მტკვარი. 

ღამე ქოხში. ქარი იავნანურნი. 

გორის ცაზე გაფრენილი ქარი“. 
„მთვარიან ღამეში შარაზე ურმული. 
გუთნური გუთანი. სიმღერა კალოზე. 

გარუჯულ სახეზე კაეშნის ჯურღმული. 

კაეშნით სიმღერა სევციან კილოზე“. 
სახელლებით წინალაზებას განსაკუთრებით ხშირალ იყენებცნენ რუ- 

სი სიმბოლისტები, მათი გავლენით – ქართველი ცისფერყანწელები. 

სახელლებითი წინალალება ჩვეულებრივ თხრობითია, იშვიათატც – 

მახილისა: 
ასწლოვანი ხეები. 

ღრუბლები! გაცრეცილი ღრუბლები! აჰა სალგურიც! 
სახელლებითი წინალალების ერთ-ერთ სახეც თვლიან ნაწარმოების 

სათაურებს, დაწესებულების, ქუჩისა ლა სხვათა სახელწოდებებს, რომ- 

ლებიც მყარ ერთეულალ გვევლინებიან, სიტყვათშეხამებაში ერთი წევ- 
რის როლს ასრულებენ: 

სახელმწიფო უნივერსიტეტი. ტაბიძის ქუჩა. „ოთარაანთ ქვრივი“. 

ნაწარმოების სათაური შეიძლება გადმოიცეს შემასმენლის შემცეელი 

მარტივი ან რთული წინალალებით: 

„იავნანამ რა ჰქმნა?" „კაცი, რომელიც იცინის“. 

„ამოცის, ნათტება!“ . 
სახელლებითი წინალალება შეიძლება იყოს რთული წინალალე- 

ბის ნაწილი: 
აი შენი სახლი, რომელშიაც შენ ლაიბადლე, 

აი შენი პატარა აკვანი, რომელშიაც იწექი. 
სახელლებითი წინალალება ქართულ სამწერლობო ენაში, განსაკუთ- 

რებით პოეზიაში, ხშირალ ლასტურდება: 
„ჩვენი წიგნი, ჩვენი დელა, ჩვენი ენა ქართული, 

ოქროსხმიან სიმებალ გულში ამოხლართული! 

ლელის ძუძუ მეორე, სიყვარული პირველი, 

შემომჯლარი აკვანზე, მგალობელი ფრინველი“. 

§ 2. სახელლებითი წინალალების საკითხი, ტრალციციულ გრამატიკის 

სახელმძღვანელოებში სახელლებითი წინალალება მარტივი წინალალების 
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ერთ-ერთ სახელაა ჩათვლილი ლა განხილულია სრული ლა უსრული, გავრ- 
ცობილი ლა გაუვრცობელი, უქვემლებარო წინალალებების გვერლით 

(ა. შანიძე, ლ. კვაჭაძე). 

როგორც წესი, სახელლებით წინალალებაში არ არის ზმნა-შემასმე- 

ნელი, ამლენალ, ის წინალალებაც არ არის. მაგრამ იგი ლოგიცისტურ- 
თფსიქოლოგისტური სინტაქსის ნაშთია. სახელლებით წინალალებას პი- 
რობითალ შეიძლება ეწოლოს წინალალება. მასში შემასმენელი მკით- 

ხველმა უნლა წარმოილგინოს ასოციაციით. 
აკ. ლავითიანის აზრით, სახელლებითი წინაცალება, რომელშიც წარ- 

მოლგენილია ცალკე წევრი (არაპრელიკატი) ან შესიტყვება, არ შეიძ- 

ლება ჩაითვალოს ლამოუკილებელ სახელ, რალგან იგი მხოლოლ ასახე- 

ლებს რაიმე ფაქტს ლა არ წარმოალგენს მსჯელობას, თუმცა ზოგ 

შემთხვევაში შეიძლება გარკვეული ემოცია-მოლალობა ახასიათებდეს: 

„უკან კოპი, შუბლზე კოპი, კოტრიელა, კოტრიელა!“ 
სახელლებითი წინალალება არის უსრული წინალალების თავისებური 

სახე, მისი პარალელური სტილური ვარიანტი, რალგან აქაც აზრის 

შეტყობინება ხლება ნაკლული გრამატიკული ცენტრის მქონე ერთეულის 

საშუალებით (აკლია პრელიკატის კოორლცინატი). რეალურალ წარმოლცგე– 

ნილია სახელები, რომლებიც ზოგჯერ იძლევიან ნორმალური კონსტრუქ- 

ციისათვის ლამახასიათებელ შესიტყვებას. 

წარმოლცგენილი კვალიფიკაცია, რომელიც ემყარება უსრული წინალცა- 

ლების ფორმობრივ-სემანტიკურ მრავალფეროვნებას, უდავოლ ანგარიშ- 
გასაწევია არა მარტო თეორიული, არამედ პრაქტიკული (მეთოლციკური) 

თვალსაზრისითაც. 

მარტივი წინალალების შესწავლის მოკლე ისტორია 

მართალია, ანტონის გრამატიკაში გამოყოფილია წინალალების ორი 
სახე – სრული ლა უსრული, მაგრამ ფაქტობრივალ ესაა ლაპირისპირება 

ზოგალაი მარტივსა, ლა რთულს შორის. თანაც აქ უსრული წინალალება 

იგივეა, რაც დლამოკილებული. 

მარტივ წინალალებათა კლასიფიკაციის პირველი ცლა მოცემულია 
მონთობანს (საფრანგეთი) გამოცემულ ქართული ენის გრამატიკაში 

(4877), სალაც მარტივი წინალალება განხილულია სისრულისა ლა 
წევრთა განლაგების მიხელვით. კერძოლ, მარტივი წინალალება შეიძ- 

ლება იყოს: 
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1) სრული (როცა მასში წინალალების სამივე ნაწილია: „სული არის 

უკვლავი“); 
2) მოკვეთილი (როცა რომელიმე ნაწილი გამოკლებულია: „მოველ 

ჩემს სანახავალ“, „ის უმალური“ (მოკვეთილია ზმნა), „ლუმილი“ (გა– 

მოკლებულია ქვემლებარე ლა ზმნა(!)). 

თ. ჟორლანია შელგენილობის მიხელვით ქართულში გამოყოფს ხუ– 

თი სახის წინალალებას. ესენია: მოკლე, ვრცელი, მარტივი, გაერთიანე– 

ბული, რთული. 

ავტორის აზრით, მარტივია წინალალება, თუ აზრი ერთი წინალალე– 

გით არის გამოხატული. თავის მხრივ, მარტივი წინალალება შეიძლება 

იყოს მოკლეც და ვრცელიც. 
მოკლე წინალცალება არის პატარა წინალალტება, რომელშიც ერთი ქვემ– 

ლებარეა ლა ერთიც შემასმენელი „მასწავლებელი ასწავლის“ (ცღევან– 

ლელი გაგებით, მარტივი გაუვრცობელი). 

ვრცელია წინალალცება, რომელშიც ქვემლებარისა ლდა შემასმენლის გარ– 

ლა არის რომელიმე ამხსნელი სიტყვა: „ბულბული მშვენივრალც გალობს“. 

(ლღევანლელი გაგებით, მარტივი გავრცობილი). 

მარტივი წინალალების უფრო სხვაგვარ (სრულ) ლახასიათებას იძ–- 

ლევა ს. ხუნლაძე. იგი. „გრამატიკაში“ ცალ-ცალკე განიხილავს წინალალე–- 

ბას „შელგენილობისამებრ“ ლა „გვარისამებრ“. 

შელგენილობისამებრ წინალალება არის: 

4) გაუვრცობელი ანუ მოკლე („მზე ჩაესვენა“); 
2) გავრცელებული ანუ ვრცელი („მზე ლცილებულალდ ჩაესვენა“); 
3) სრული (რომელშიც ქვემლებარე ლა შემასმენელი მოხსენიებულია: 

„მტრელმა დლაიღუღუნა“); 
4) ნაკლული. (რომელშიც ქვემლებარე ან შემასმენელი არ არის მოხ– 

სენიებული, არამედ საგულისხმოა, მოსაფიქრებელი: „ვანო ქუთაისში 

სწავლობს, სანლრო კი – თბილისში“ (იგულისხმება „სწავლობს“). 

5) მარტივი (ეწოლება „მხოლოდ ერთ წინალალებას, ერთი ქვემდე– 

ბარისა ლა ერთი შემასმენლისაგან შემლგარს“). 

გვარისამებრ წინალალება არის: 

1) პიროვანი (რომელშიც ქვემდებარე ან მოხსენიებულია, ან შეიძ– 

ლება ვიგულისხმოთ: „ძალა აღმართს ხნავს“, „ქვეყანა ფართოა“), 

2) უპირო (რომელშიც ქვემლებაბე არათუ არ არის, არამელ არც 

შეიძლება ვიგულისხმოთ: „გუშინ წვიმლა“, „ლღეს თოვს“). 

აქვეა შემოტანილი ჩართული წინალალება (რომელშიც მოიპოვება 

42. ჟ. ფეიქრიშვილი 
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აგრეთვე ჩართული სიტყვები ლა გამოთქმები) ლა შემოტანილი წინალა– 

ლება (ლლევანლელი გაგებით–-სხვათა სიტყვა). 

მომიევნო ხანის გრამატიკებში მეტ-ნაკლებად გამეორებულია წი–- 
ნამორბეითა მოსაზრებანი ან უფრო ლცაზუსტებულია მარტივი წინალა–- 

ლების სახეები. მაგალითალ, ი. ნიკოლაიშვილის გრამატიკაში მა რტი- 
ვი ეწოლება „მაბჭბო ერო წინალალებას, პირნაკლი იქნება ის, სრული 
თუ გავრცელებული“. ამის მიხელვით, მარტივი წინალალება შეიძლება 

იყოს: 

4) პირნაკლი („რომელიც მარტო შემასმენლითაა გამოხატული, ქვემ- 

ლებარე არ იგულისხმება: ,წვიმს“, „თენლება“); 

2) სრული („თუ მასში მარტო ქვემდებარე ლა შემასმენელია“); 
3) გავრცელებული (თუ. მასში „ქვემლებარისა ტა შემასმენლის გარ–- 

0: „ამხსნელი სიტყვებიცაა“ (გარემოება, განსაზღვტება ლა ლამატება). 

ი. სიხარულიძის მიხელვით, მარტივი წინალალცების სახეებია: 

1) მარტივი გაუვრცელებელი („მოწაფე სწავლობს“ 7, 
2) მახტივი გავრცელებული („ბეჯითი მოწაფე გაკვეთილებს კარგად 

ამზატებს“). 

3) სიული („მეზვრიემ მწვანილი მოიტანა?“); 

4) აბასრული (,ტარხუნა ხომ არის?“ – „გახლავს“);: 

5) უქვემლებარო („წვიმს“, „თოვს“); 
6) შერთული („ინგრევა ქრება ქვეყანა ძველი“) (დღევანტელი 

შერწყმული); 
7) ჩართული (განკერძოებული სიტყვების შემცველი); 

8) მიმართვითი (მიმართვის შემცველი). 

როგორც ვხელავთ, ძველ ქართულ გრამატიკებში განხილული ან ზო- 

გან მინიშნებული მაინცაა მარტივი წინალალების სახეები, რომლებიც 

შემლგომში კილევ უფრო ლაზუსტლა ლა ლამატებითი ცნობებით შეივსო 

ა. შანიძის სასკოლო: სახელმძღვანელოებში, ხოლო თანამეცროვე 

სპეციალურ ნაშრომებში, (ლა მათი გათვალისწინებით) ლ. კვაჭაძის 

„თანამეცროვე ქართული ენის სინტაქსში“ ქართული ენის მარტივი, 

წინალალება ლახასიათლა შემალგენელ წევრთა ია მთავარ წევრთა მი–- 
ხელვით, გამოიკვეთა მისი სტრუქტურულ-სემანტიკური მრავალფეროვ– 

ნება ლა ზოგიერთ მოვლენას მიეცა სხვაგვარი კვალიფიკაცია. 
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ლიტერატურა 

ბასილაია ნ.–– ერთშემადგენლიანი წინადადების საკითხისათვის ახალ ქარ- 

თულში, სოხუმის პედინსტიტუტის შრ. ტ, 1ხ-“ MI, (მაყ. 

დავითიანი ა. ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 19219, _. 

თოფურია ვ.––ორმაგი უარყოფა ქართულმი წელიწდეული, I-II, 

ს21-–– 024. “ 

კვანტალიანი ლ. ქართული ეწის სინტაქსის შესწავლის ისტორია: იკე 

XXXII, I9II3. 
კვანტალიანი ლ.–- მასალები ლინგვისტურ ტერმინთა ლექსიკონისათვის 

(ხელნაწერი), 199, 

კვაჭაძე ლ.– თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 19055. 

კიზირია ა, უსრული წინადადება ქართულში: მაცნე, 190:5, ML, 

კიზირია ა, მარტივი წინადადების შედგენილობა ქართველურ ენებში, 

თბ (იჯუ, 

ნებიერიძე გ. ენათმეცნიერების შესავალი, თბ., 1901, 

შალამბერიძე გ. – ორმაგი უარჟოფის შესახებ: ქართული სწორმეტყველე- 

ბის ზოგიერთი საკითჰი, თბ., 1950, 

შანიძე ა.-- ქართული ენის გრამატიკა, ნაწ. 1, 1I.I8. 

პუმბურიძე ზ.-- უარყოფითი ნაწილაკები ქართულში და მათი ხმარების 

სტილური თავისებურებანი: ქელს, 1070, #2. 

ჯორბენაძე ბ... უარყოფის გამომსატველ ფორმათა ნაირსახეობისათვის 

ქართულში: ქსკს, VI, 1954. 

შერწყმული წინალალება 

-§ 1. შერწყმული წინალალების რაობა. ერთგვარი წევრები. შე 6- 

წყმულია წინალატლება, რომელიც შელგება ერთგვარი წევტებისაგან.! 
“ თოვლის ფიფქი წამოვილა ლა დლამალნა ტუჩის ქიმზე. 

ჩვენი ხუმრობა, მღერა; სიცილი ხეზელა მძინარ ·ფრინველს აფრ- 

თხობია. 
„ერთგვარი ჰქვია ისეთ წევრებს, რომლებიც ასრულებენ ერთ- 

ნაირ სინტაქსურ ფუნქციას, შინაარსობრივ ერთნაირალ მიემართებიან 

ერთ საერთო წევრს, მიუგებენ ერთსა ლა იმავე კითხვაზე ლა ერთმა- 

ნეთთან დაკავშირებული არიან თანწყობის გზით“ (ლ. კვაჭაძე). 

' აკ. დავითიანის განმარტებით, „შერწყმული წინადადება ჰქვია ისეთ სინტაქ- 

სურ ერთეულს, რომელშიც წარმოდგენილია ერთი და იმავე ფუნქციის (ხშირად 

ერთი და იმავე ფორმის) ორი ან მეტი წევრი „ი რომელთაც ერთგვარი წევრები 

ეწოდებათ“. 
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შენ მზე მიწაზე ჩამოიტანე ლა ლალისფერი მიეცი გიშერს. 
ამ წინალალებაში ერთგვარი შემასმენლები მიემართებიან საერთო 

წევრს -- ქვემდებარეს (შენ), მიუგებენ ერთსა ლა იმავე კითხვაზე 
(რა ჰქენი?). 

შესაძლებელია, წინალალების ორი ან მეტი წევრი უკავშირდებოლეს 

ე“თსა ცა იმავე წევრს; კითხვაც ერთნაირი ჰქონცეს, მაგრამ ეს ორი 
ნიშანი მაინც არ იქნება საკმარისი მათი ერთგვარ წევრებალ მიჩნევი- 

სათვის. 

_–ას 
მზე ფანჯარას სხივს სტყორცნის (რას?). 

სასგეასა|” “ 

ეს წინალალება მარტივია, რალგან ერთ შემასმენელთან ლაკავშირე–- 

გულ დამატებებს სხვალასხვა ფუნქცია აქვს, ერთი ირიბია, მეორე– 

პირლაპირი. ე. ი. ამ ორ წევრს არა აქვს ერთნაირი სინტაქსური ფუნ- 

ქცია (არ არიან თანასწორნი), რაც აუცილებელია წევრთა ერთგვარობი–- 

სათვის. 

მართალია, ერთგვარი წევრები ძირითალალ ერთნაირ კითხვებზე მი- 

უგებენ, მაგრამ შესაძლებელია მათ განსხვავებული კითხვებიც ჰქონ- 

ლეთ; 
ზაალი გამოსულიყო (რა ექნა?) ლა გასცქეროლა (რას შვრებოლა?) 

ჭალებს. · 
ერთგვაბი წევრები უმეტესალ ერთი და იმავე მეტყველების ნა- 

წილით გადმოიცემა: 

ყვითელ ფოთლებს ლა დამსხვრეულ რტოებს მიმოეფარათ ყამირი 

მიწა. 

ერთგვარ წევრებს ძირითალალ ფორმაც ერთნაიი აქვთ, თუმცა 

ეს არაა სავალდებულო: 4 

თოვლის წყლებმა ლაიწყეს ცელქალ დენა მინლვრ-ალ ლა ხევებ-ში. 

ზოგჯერ წინალალებაში ერთი ლა იგივე სიტყვა რამდენჯერმე მეორ- 

ლება ექსპრესიულობის გასაძლიერებლალ, მაგრამ ასეთი განმეორებული 

სიტყვები ერთგვარ წევრებაილ არ ჩაითვლება: მზეო, ამოდი, ამოდი! 

მაშინაც არ არის წინალალება ერთგვარწევრებიანი, როცა მასში ტო– 

ლალშერწყმული სიტყვები მოიპოვება: ლელა-შვილი ერთმანეთს გაცლაეხ– 

ვია. მაგრამ შერწყმული გახლება,კ თუ ასე ვიტყვით: დელა ლა შვილი 

ერთმანეთს გადაეხვივნენ. 

ერთგვარი წევრები, როგორც ერთმანეთის მიმართ თანასწორნი, 
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სინტაგმას ვერ ქმნიან, რალგან მათ შორის არ არის ლაქვემდებარებითი 

ლამოკილდებულება. 

ტრალიციული შეხელულებით, შერწყმული წინალალება საშუალო საფე– 

ხურია მარტივსა ლა რთულ წინალალებებს შორის. სტრუქტურულაC იგი 

მ-რტივსაც შეესაბამება ლა რთულსაც უახლოვტება. შერწყმული წინალა- 

ლება მიიღება სხვალასხვა გზით: 1) რთული თანწყობილი წინალალების 
კომპონენტთა შერწყმით, 2) თანწყობილი წინალალების ერთ-ერთი 

შემასმენლის კონვერსიით. 

მზე ამოვილა (1) ლა არემარე განათლა (2)->მზე ამოვიდა ლდა 

არემარე გაანათა. 

მზია ქალაქში მილის (1), ლია ქალაქში მილის (2)->მზია ლა 

ლია ქალაქში მიდიან. 

§ 2. შერწყმული წინალალების ტიპები. ერთგვარ წევრთა მიხეცვით 

შერწყმული წინატალება მრავალგვარია, კერძოდ, იმლენი სახისაა, რამდენი 

წევრიც გვაქვს: ერთგვარშემასმენლიანი, ერთგვარქვემლიებარიანი, ერთ–- 

გვარლამატებიანი, ერთგვანგანსაზღვნებიანი, ერთგვარგარემოებიანი. 

ერთგვარშემასმენლიანია წინალალება, როცა ერთ ქვემ- 

ლებარესთან ლაკავშირებულია ორი ან მეტი შემასმენელი!: 

შენ წინათ ცაშე ლაქროლი, ესიტყვებოლი ვარსკვლავებს 

ლა ლელამიწის წალკოტი არარაობალ ჩასთვალე. 

სიომ სარკმელს შეჰსისინა, გააცინა ფანჯრის მინა. 

ერთგვარშემასმენლიან შერწყმულ წინალადლებაში ქვემლებარნე გბრუნ– 

ვაში ანგარიშს უწევს უახლოეს შემასმენელს: ' 

გაზაფხული ლალგა ლა აამწვანა ბუნება. 

როცა ქვემლებარე მოქცეულია ერთგვარ შემასმენლებს შორის, მაშინ 

იგი ბრუნვაში ანგარიშს უწევს მის წინ მლგომ შემასმენელს: 
მას მიეპარა ყმაწვილი, ლაიჭირა ლა ეამა. 

ერთგვარშემასმენლიან შერწყმულ წინაცლალებაში„ თუ ქვემლებარეს 
განსაზღვტებაც ახლავს ლექსიკურალ ერთზე მეტის აღმნიშვნელი სიტ- 
ყვა, მაშინ უახლოესი შემასმენელი მას მხოლობითში შეეწყობა, მომ- 

დევნო – მრავლობითში: 

გოჩას მიუახლოვლა ორი კაცი ლა მლაბლალ თავი ცაუკრეს. 
თუ ქვემლებარე გამოხატულია კრებითი სახელით, უახლოესი შემას- 
  

! ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში ამგვარი წინადადება მიაჩნიათ 

რთული თანწყობილის ერთ-ერთ სახედ. ამის შესახებ დაწვრილებით იხ. ქვემოთ. 
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მენელი მხოლობითში იქნება, მომლევნო – მრავლობითში: 

ჯარი ნაწილში ლაბრუნლა ლა დაისვენეს. 

ჩვეულებრივ, ერთგვარი შემასმენლები წარმოცგენილია ერთი ლა იმა–- 

ვე პირის ფორმით; გარლა ამისა, ისინი ძირითალალ გალმოიცემიან 

ზმნათა ერთნაინი ლროისა ლა მწკრივის ფორმებით, იშვიათად შეიძლება 

ლრო ლა მწკრივი სხვალასხვა იყოს: 

შემოლგომის იღე თრთის ლა კანკალებს. მაგრამ: 

აკაკიზე ბევრი "ლაწერილა, იწერება ლა დაიწერება. 

ერთგვარი შემასმენლები შეიძლება გამოხატავლეს მოვლენათა ერთ- 

ლროულობას, თანამიმლევრობას, მიზეზშელეგობრიობას: 
ქალი კერავლა, თან ნელი ხმით ღრყღინებლა (ერთიროულობა). 

თოვლის ფიფქი წამოვილა ლა ლამალნა ტუჩის ქიმზე (თანამიმ- 

ლევრობა). 

ყმაწვილი ჯერ ლაულუღარი მაჭარია ლა ბუყბუყებს (მიზეზშედლე- 
გობრიობა). 

ერთგვარქვემცებარიანია შერწყმული წინალალება, რო- 

ცა ერთ შემასმენელთან ლაკავშირებულია ორი ან მეტი ქვემდებარე: 

კოკორაშლილი ატამი, ამწვანებული შინლი ლა თეთრკაბა 

ტყემალი ერთმანეთს ემუსაიფებოდცნენ. 

ერთგვარ ქვემლებარეებს, ჩვეულებრივ, რიცხვის ფორმა ერთნაირი 

აქვთ, ზოგჯერ კი-- სხვალასხვა: ” 

მინლორი ლა ველი ჰყვავის. 

ამწვანცლა მთები, ტყე დლა მინლვრები. 

თუ ერთგვარქვემლცებარიან შერწყმულ წინალალებაში ქვემდებარე სუ– 

ლიერ საგანს აღნიშნავს, მაშინ შემასმენელიც მრ. რიცხვში ეთანხმება: 

ქალი ლა კაცი ეტლილან გალმოხტნენ. : 
თუ ერთგვარი ქვემლებარეები უსულო საგნის აღმნიშვნელია, ·მაშინ 

შემასმენელთან რიცხვში შეთანხმება არ გვექნება: 

მალე გამოჩნლა მწვანეში ჩაფლული კოშკები ლა აივნიანი სახლები. 

ტყე, მინლორი ლა ველი გიმგბინებდლა. 

მაგრამ, თუკი უსულო საგნის აღმნიშვნელ ქვემლებარესთან შეწყო– 

გილი შემასმენელი აქტიურ სუბიექტს გულისხმობს, მაშინ შემასმენე– 

ლიც მრავლობით რიცხვში ეთანხმება: 

სიცივე ლა სიცხე ერთნაირალ აჟრჟოლებცნენ „საბრალო იას. 

როგორც წესი, ერთგვარ ქვემლებარეთათვის სავალდებულოა ერთი 

482



და იმავე ბრუნვის ფორმა, მაგრამ არაა სავალდებულო ერთნაირი რიცხვი: 

ეზოში ფუსფუსებლნენ ბაბუა ლა შვილიშვილები. 

თუ ერთგვარ ქვემდებარეებალ ტოლალშენწყმული სახელებია, მაშინ 

მასთან შეწყობილი შემასმენელი მეტწილალ მხოლობითში ლაისმის: 

მოხუცებული ლელ- მამა, წვიილი ლა-ძმა მძიმე ტვიითაც აწვა 

ნიკოს სინდისს. 

ერთგვარლამატებიანია შერწყმულ, წინალალება, როცა 

ენთ “შემასმენელთა6 “ტაკავშირებულია ორი ან მეტი პირლაპირი, ირი- 

გი ან უბრალო დამატება: 

ა) ერთგვარპირლაპირლამატებიანი შერწყმული წინალაცებები: 

პირველმა თოვლმა თეთრალ ლაფარა მინლორი, ტყე ლა ველი. 
წინათ აქებლნენ ქუთათუნ. მაისს, აკაკის ვარის ლა ცახელის 

შროშანს. 

სისხლისა მორწყო წვიმამა ქართველთა მთა და ზარია. 
გ) ერთგვარირიბლამატებიანი შერწყმული წინადალებები: 

თითქოს ვხელავლე ვარძიის თხრილებს, თამარის კოშკებს, დავი– 

თის გელათს. 

მე ვეტრფი ძლიერ თმბილისის ჰავას, ნიკო ფიროსმანს ლა საათ- 

ნავას. 

გ) ერთგვარუბრალოდლდამატებიანი შერწყმული წინალაცებები: · 

წინათ აქ ჯარებს უხმობლნენ ლაფლაფითა ლა ბუკითა. 

ჩვენი სიცოცხლე განმეორცლება ლექსში, შვილებში, სიყვარულში. 

მინლა გალვიქცე ლექსალ, ნაპერწკლალდ ან მაჭრის შხეფალ. 

ღვინით, საკმევლით, ზარით, სანთელით ევეირებოენენ ფუძის 

ანგელოზს. 

ერთგვარგარემოებიანი შერწყმული წინალალება. ქარ- 
თულში გარემოება რამლენიმე“ სახისაა: ადგილის, დროის, ვითარების, 

მიზეზისა ლა მიზნის. შესაბამისალ, შერწყმული წინალალებაც შეიძლება, 

იყოს: 

ა) ერთგვარალგილისგარემოებიანი:' 

სოფლის გზებსა ლა ორღობეებში თოვლი უმტვერო სუფრასავით 

დაეგო. 
ჰა, ქიმიური ომების წყება სოფელში, მინლვრალ, ქალაქში, ტყეში. 

გ) ერთგვარლროისგარემოებიანი: 
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იყვავილებენ ეს ყვავილები ახლა, წარსულში ლა მომავალში. 

ლლეს თუ ხვალ საქმეს ხიშტი გადაწყვეტს. 
გ) ერთგვარვითარებისგარემოებიანი: 

ძველებურალ, ჩვენებურად ჩავუაროთ ისანს, : 

ლა ქარიშხალი ძვალთა შთენილთა ზარით, ღრიალით მიწას 

მომაყრის. | 

ცის ლაჟვარლზე მოჩანლა იგი თეთრალ ლა აუმღვრევლალ. 

გამოვედით ორნი ობოლნი ამ ტრიიალ ლელამიწაზელ უპუროდ, 

უბინოლ, უნეგეშოლ, უთვისტომოც. 

ლ) ერთგვარმიზნისგარემოებიანი . (შელარებით იშვიათია): 

იქ ყვავილები გაზრლილან ჩემს საზრლოდ, საწუწნელალო. 

ეროვნების ხეს ძირის გასამაგრებლად ლა ფესვების განზე 

გასალგმელალ.. წმინლა სისხლიც. ეჭირვება. 

ამაოდ ეძებს სიო ფრთალალი ყვავილის ფურცლებს ლასაკოც” 

ნელალ და შესარხევლად. 

ჩვენც გვეძახიან ბრძოლაში საჩხუბრალ, სისხლის საღვრელალ. 

ე) ებთგვარმიზეზისგარემოებიანი (შელარებით იშვიათია): 

შიმშილისა ლა წყურვილის გამო ლაჭრილი ძლივს სუნთქავლა. 

ლღვთისოს სიბრაზითა ლა სიმწრით ყელში ნერწყვი უშრებოცდა. 

შენიშვნა: ენაში უფრო გავრცელებულია ერთგვარი ადგილისა და ერთგვარი 

ვითარების გარემოების შემცველი შერწყმელი. წინადადებები, 

ერთგვარგანსაზღვრებიანი. შერწყმული წინალალება შე–- 

იცავს რამლენიმე ერთგვარ განსაზღვრებას. განსაზღვრებები ერთგვარი 

ანუ ერთი რიგისანი არიან მაშინ, თუ ისინი ერთი ნიშნის მიხელვით 

ახასიათებენ საზღვრულ წევრს (ან მხოლოლ ნიშან-თვისების, ან კუთ–- 

ვნილება-ლანიშნულებისა ლა მისთ. მიხელვით), ერთნაირაც მიემართე– 

ბიან მას ლა ერთმანეთს უერთტებიან მაერთებელი კავშირებით ან უკავ– 

შიროც. 

რომ გამოვიცნოთ, განსაზღვრებები ერთი რიგისაა (ერთგვარია) თუ 
არა, საკონტროლო საშუალებალ უნლა გამოვიყენოთ ლდა კავშირი. თუკი 

განსაზღვრებებს შორის აზრობრივა” მოსახერხებელია დლდა კავშირის 

ჩასმა, მაშინ ისინი ერთგვარი წევრები არიან: 

ა) ლამაზი, მოხლენილი, გულკეთილი გუგუა იზრლებოლა მთაში. 

ბნელი, თბილი ლა წყნარი ღამე იყო. 
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ბ) გულს მისვენია ხატალა ენა მთისა ლა ბარისა. 

არმაზის, ეგრისის, ჰერეთის დროშები ამაღლლნენ ცათამლის. 
რალგანაც განსაზღვრებები მრავალფეროვანია გამოხატვის საშუალე- 

გებით ლა შესაბამისალ ისინი საზღვრულ წევრს ახასიათებენ სხვატას- 

ხვა ნიშნის მიხეცვით, ამლენალ, შესაძლებელია, წინალალებაში იყოს 

რამდენიმე განსაზღვჩიება, მაგრამ ისინი მაინც არ ჩაითვალოს ერთგვარ 

წევრებალ, მაგალითად: 

ია მშვენიერი. პაწაწინა უსუნო ყვავილია. 
ჩვენს ქუჩაზე დი:ვი საბავშვო მაღაზია გახსნეს. 

შლრ. ჩვენს ქუჩაზე ლილი ლა ლამაზი მაღაზია გახსნეს (შერწყმ.) 

ლასახელებულ წინალალებებში ატრიბუტული განსაზღვრებები არა- 

ერთგვარია, რალგან სხვალასხვაგვარალ მიემართებიან საზღვრულს, მათ 

შორის ლა კავშირის ჩასმაც მოუხერხებელია. 
ჩვეულებრივ, ერთგვარგანსაზღვრებიან წინალალებაში გვაქვს ერთი 

რიგის ან ატრიბუტული ან სუბსტანტიური განსაზღვტებები. 
მაგრამ ზოგჯერ ლასაშვებალ მიაჩნიათ, რომ ერთგვარ წევრებალ ჩაით- 

ვალოს ატრიბუტული ლა სუბსტანტიური განსაზღვრება ან კიდევ რამ- 

ლენიმე პრელიკატული განსაზღვრება: 
ლულან ოქროს ლა წითელ ლღვარება კვირალღეობით შენი 

ქუჩები. 

ბავშვი ლაფიქრებული ცა ლარცხვენილი მისჩერებოდა მამას. 

შესაძლებელია, შერწყმულ წინალადებაში ერთლროულალ იყოს რამლე– 
ნიმე: სახის ერთგვარი „წევრი. ასეთ წინაცალებას ეძახიან ნარევი 

(შერეული) სახის შერწყმულ წინალალებას: 

ვ. (ვ. ზემ. 
შრომა ლა სიყვარულ აცამიანის სიცოცხლეს აცისკროვნებს ლა 

პ.დ. შემ, 

შნოსა ლა ლაზათს ჰმატებს. 

„ჰემ. შემ. ჭ.ჯ3. 
ალის ლა ჩალის მთათ მკერლი წირგალ, ყვითლალ ლა მწვანედა. 
გულს არ გავიტეხ ქაირთველი,არდავაჩლუნგებ ჩემს ხმალსა: 
და ვერ დავკარგავ გულგრილალ წინაპართ გზასა და კვალსა. 

მე შენ ცლამტოვე იაცამიტოვე მჩავალი ლარლი ლა იარები. 

გორგასალს, აღმაშენებელს ზრლილნენ მტკვარი ლა 

რიონი. 

§ 3. ერთგვარ წევრთა შეერთების საშუალებანი ერთგვარ წევრთა 
შეერთების საშუალებებია: პაუზა, ინტონაცია, კავშირები ა ერთლიო- 
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ულაც კავშიროანი ლა უკავშირო შეერთება (ა. შანიძე, 1948), თანა– 

მელროვე ქართულ გნამატიკებში ერთგვარ წევრთა შეერთების რხრი ძი- 

ტითალი სახეა დასახელებული: უკავშირო ლა კავშირიანი. 

უკავშირო შეერთება 

უკავშირო შეერთებისას ერთგვარი წევრთა ლასაკავშირებლალ გამო- 

იყენება მხოლოლ პაუზა, ინტონაცია ლა არა სპეციალური კავშირები. 

წერის ლროს გამოიყენება სასვენი ნიშანი მძიმე. ასეთ ლროს ერთგვარ 

წევრთათვის დამახასიათებელია ჩამოთვლის ინტონაცია: 

ბაღჩა-ბაღებს, ნერგებს, ლერწებს აუვსია ორთაჭალა. 

ვხნავ, ვთესავ, ვებრძვი მიწასა. 

სულ ტყუილი ყოფილა პურ-მარნილიც, პატივისცემაც, სიყვარულიც, 

მეგობრობაც. 

შეარხევლი მერე ჩონგურს, ზღვას სიმღერით აჩუმებტლი. 

უკავშირო შეერთებისას იმლენ „მძიმეს“ ლცავწებთ, რამლენი ერთ- 

გვარი წევრიც არის ერთის გამოკლებით. 

ერთგვარ წევრთა უკავშირო შეერთება ქმნის ღია, ლაუხშავ კონს- 

ტრუქციას: ახლავს იერი ერთგვან6 წევრთა ჩამოთვლის ლაუმთავრებლო–- 

ბისა, ე. ი. ქმნის შესაძლებლობას, ლაემატოს ახალი ერთგვარი წევრი. 

უკავშირო ერთგვარ წევრებს შორის თავისუფლალ შეიძება ჩავსვათ 

ლა კავშირი: 

ბნელი, თბილი, წყნარი ღამე იყო. 

შლრ. ბნელი, თბილი ლა წყნარი ღამე იყო (ასევე: ბნელი ლა თბილი) 

კავშირიანი შეერთება 

შერწყმულ წინალალებაში ერთგვარი წევრები შეიძლება უკავშირლე- 

ბოლეს ერთმანეთს სპეციალური საკავშირებელი სიტყვებითა ლა კავ- 

შირებით. გამოყენებულია მაერთებელი კავშირები: მაჯგუფებელი, 

„მაცალკევებელი ლა მაპირისპირებელი. : 

მაჯგუფებელი კავშირებია: და, თუ (ლა-ს მნიშვნელობით). 

ამათგან ძირითაცია. ლა, უფრო იშვიათია თ უ. უკუთქმითი შინაარსის 

შერწყმულ წინალალებაში მაჯგუფებელი კავშირის მნიშვნელობით შეიძ- 

ლება შეგვხვლეს ც ლართული ნაწილაკებიც: არც-არც, ვერც-ვერც, 
ნურც-ნურც, კილეც-კილეც..- 

ქარი აჩხე ევს ლა ატოკებს ჩემს სარკმლის წინ იასამანს. 

მაგრამ ეწვია ატმის ხეს ქარი და ფრთა მედგარი შემოახვია. 
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მთვარეულივით ლავემხობი თბილისის მიწას ლა ლილი ნიკო ფი- 
როსმანის ნატერფალს ვკოცნი. 

ბუნება შეულარებელი მკურნალია კაცის ვარამისა და ლარლისა. 

შენბე მოუბნობს კაცი თუ ქალი. 

ნაცვალი თუ იასაული ქვრივის ეზოში ვერ გაიწაწანებტნენ. 

არც ულღლონობამ, არც სიგამხლრემა, არც სიბერემა, არც 

თეთრმა წვერმა, არც კაცის ლა არც ღვთის სამართალმა 

არ მიპატივა ბებერი მამა. 

ამ გნელს ვერ შესძრავ ვერც ქარიშხლით, ვერც ბუკის ცემით, 

ვედზც ხმოვანებით. 

ნურავის დაზოგავთ: .-ნურც ლილს, ნურც პატარას, ნურც 

ბებერსა ლა ნურც ყმაწვილს. 

ნუ შეეფარვი, ჩემო მფრინავო, ნ უც ა სიცხესა, ნ უც ა ავლარსა. 

მაჯგუფებელი | კავშირების მნიშვნელობით გამოიყენება აგრეთვე 

საპრრტისპირო ცალების მქონე ზოგიერთი კავშირი: არა მარტო – არამელ, 

არა თუ--არამელ, არა მხოლოლ–არამელ, როგორც–ისე, კილეც–არა: 

სიცივემ შეაწუხა არა მარტო აცლამიანები, არამედ ცხოვე– 

ლებიც. 
ერთი ხისგან გაკეთლება როგორც ჯვარი, ისე ბარი. 

მაცალკევებელი კავშირებია: ხან, ხან–-ხან, ან, ან-ან, თუ, 

გინლ–-გინლ, თუნლ–თუნლ. ამ კავშირებს შორის ზოგჯერ ლცა-ც არის 

ნახმარი. ხან ლა ან კავშირები შერწყმულ სწინალალებაში შეიძლება 

ეითხელ იყოს გამოყენებული ან მეორლებოდლეს. უკანასკნელი შემთხვე– 

ვა უფრო ხშირნია: 

ან მოვკლავ, ან შევაკვცები ქვეყნის მტერს ვაჟკაცურადა. 

მიყილე რვეული ან წიგნი. 
ხან ვტირი, ხანაც ვლოცულობ, ხან კი შხამს ვანთხევ შხამ– 

ზელა. 
იმათ წინ ილგა სამი თუ ოთხი არყი. 

ეგ შენი მალლოგა გინლა გახიე, გინ ცა გაფხრიწე. 

თუნლ წალი, თუნლ(C ლარჩი. 

მაპირისპირეზელი კავშინებია: მაგრამ, ხოლო, კი, ოღონლე, 

თუმცა,! არამეტ. : 

1 შერწყმულ წინადადებაში გამოყენებული ზოგიერთი კავშირი (თუ, გინდ, 

თუნდ, ოღონდ, თუმცა რთულ ქვეწყობილ წინადადებაში მაქვემდებარებელ კავ- 

შირაღ იხმარება. 
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უმთვარო, მაგრამ წყნარი ღამე იყო. 

მყინვარი ლილებულია, მაგრამ ცივია ლა მიუკარებელი. 

მამამ ერთი შვილი სოფელში დატოვა, ხოლო მეორე ქალაქში 

წაიყვანა. 

ხოსრომ თუთის ნაწილი გალიაში ჩაყარა, ლანარჩენი კი თვითონ. 

შეჭამა. 

ქალი ლამაზია, ოლღონ6 ანჩხლი. 

მოწინააღმლეგე ჯგუფი მცირე იყო, თუმცა უფრო საღი აზრის 

მქონე. 

ჩვენ, ირმები, ენით არ ვლაპარაკობთ, ა 6 ა მ ე ლ თვალებით. 

მომიგონებენ არა მეფენი, არამე ჩემებრ ლაკარგული 
მეოცნებენი.! 

კავშირიანი ლა უკავშირო შეერთება 
ხშირალ შერწყმულ წინალალებაში, როცა ორზე მეტი ერთგვარი წევ- 

რია, ერთლროულალ გვაქვს კავშირიანი ლა უკავშირო შეერთება: 

ხალხი ლაწყნარლა, ლაასაფლავა თავიანთი ლახოცილები, მაგრამ 

ჯერ არ იშლებოდა. 

უნლა ქართულ მზეს, ცას ლა გაზაფხულს ლაერქვას კოტეს წმინლა 

სახელი. 

ნოტიო, გრილი ჰაერი თითქოს საილანღაც კოკისპირულად გვასხამლა 

ძალას, სიხარულსა და შრომის სურვილს. 

§ #4. განმაზოგადებელი სიტყვები ერთგვარ წევრებთან. შერწყმულ 

წინალალებაში ხშირალ მოიპოვება ერთგვარ წევრთა განმაზოგადებელი 

(გამაერთიანებელი, შემკრები) სიტყვები, რომლებიც საერთოლ აღნიშ- 

ნავენ გვაროვნულ ცნებებს. განმაზოგადებელი სიტყვები ლექსიკურა0 
მრავალფეროვანია. ისინი გალმოიცემიან სხვალასხვა მეტყველების ნა– 

წილებით: ნაცვალსახელებითა ლა ნაცვალსახელური ზმნიზელებით; არსე–- 

ბითი, ზელსართავი ლა იშვიათალ - რიცხვითი სახელებითაც: 

კაცი, მხეცი ცა ჩიტები –– ყვ ელა საქმეს ჰკილებს ხელსა. 

ყველგან ერთსა ლა იმავეს ლაპარაკობდა: ქუჩაში, მოელანზე, 

ოჯახშიც. 

აუზებში გაუშვეს თევზემგი: ღორჯო, ჩხამა, ნაფოტა. 

! ა, შანიძე თავის სასკოლო გრამატიკაში (194მ) ერთგვარ წევრთა შეერ- 
თების სამუალებად ასახელებს მაიგივებელ კავშირებსაც (ესე იგი (ე. ი.), ანუ): 

ღაუძახე დედ-მამას, ე. ი, მშობლებს“; თუთის ხეს, ანუ ბქოლას (ე. ი, ბქო- 

ლას), კახეთში ფერცელს ეძახიან“). 
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გარეშენიც ბევრი ჰყავლა: ტურა, მელა, კატა, მგლები. 

ცხენებს ლა ჯორებს აჰკილეს ნანადირევი მრავალი: ხოხობი, 
გნოლი, ირემი, ჯიხვი კლლეებში მავალი. 

ამ მერანს შეკაზმულობაც თავისებური ჰქონლა: მსუბუქი, 

კოხტა, მინანერებით შემკული. 

ოთახში სამნი ვიყავით: მე, მამაჩემი ლა ბიძაჩემი. 

როგორც წესი, ერთგვარი წევრები აზუსტებენ მათ წინ მდგომი 

განმაზოგადებელი სიტყვის იმ მნიშვნელობას, რომელიც აქვს ამა თუ იმ 

კონკრეტულ შემთხვევაში. ერთგვარი წევრების მიმართება მისლტამი 

ახსნა-განმარტებითი ხასიათისაა, ამიტომ მათ შორის შეიძლება აღ- 
დგეს მაიგივებელი კავშირები (ე. ი., ანუ) ან ამ ფუნქციით გამოყე– 

ნებული ზოგიერთი სხვა სიტყვაც: სახელლობი, მაგალითალ, როგორიცაა... 

ასეთი სიტყვები ზოგჯერ წინალალებაშიც კია წარმოლცგენილი: 

ოთახში ეყარა სხვალასხვანაირი ნივთები, სახელდცოგი: 

წაღები, თუნგი ლა შანლალი. 

ერთგვარი წევრები ლა მათი განმაზოგალებელი სიტყვა მიუგებენ 

ერთსა ლა იმავე კითხვაზე ლა სინტაქსური ფუნქციითაც ერთნაირი არიან 

(რა წევრიცაა ერთგვარი სიტყვები, ისეთივეა განმაზოგადლებელიც): 

ქვ. ქვ. 
ყველა შეინძრა ლა შეძნწუნლა: ლაბლა -- ლელამიწა, გარშემო – 

ქე. ქვ. ქვ. 
კელლები, მაღლა – ჭერი ლა ჭერის ბანი. 

განმაზოგალებელი სიტყვა შეიძლება ახლლეს ყოველგვარ წევრს: ქვემ- 

ლდებარეს, სა ატე?ას, განსაზღვიებას, გარემოებას... 

ირ. ირ. დ. დღ. ირ. დ. 
ყველა ას გამოეხმაურა იგი: მიხაკსაც, ნარგიზსაც, ყაყაჩოსაც. 

თეონა ა 6 სა ჩანცა: არც სახლში, არც ეზო–ყურეში. 

ს) ქვ. 

ალამიანში ყ ვ ემ აფერი უნლა იყოს მშვენიერი: გარეგნობაც, 

ქვ. ქვ. « 
სულიც, აზრებიც. 

განმაზოგალებელი სიტყვის პოზიცია ერთგვარი წევრების მიმართ 

თავისუფალია: იგი უსწრებს ან მოსდევს მათ: 
შიგ ორნი სხედან: ქალი ლდა მამაკაცი. 

შლრ. მთები, გორაკები, ველები – ყველაფერი მწვანით შე– 

მოსილიყო. 
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§ 5. პუნქტუაციისა და სტილისტიკის საკითხები შერწყმულ წინა- 

ლალებაში. შერწყმულ წინალალებაში სასვენ ნიშნებად გამოიყენება მძიმე, 

ორწერტილი, წერტილ-მძიმე, ტირე. 
ა) მძიმე იწერება” ერთგვარ წევრებს შორის: 1) უკავშირო შეერთების 

ტროს; 2) კავშირიან შერწყმულ წინალალებაში (თუმცა ყოველთვის არა): 

ბევრი სამლურავი, ლარიგება, წყევლა-კრულვა გაუგონია მოხუცსაც. 

ლავითმა გულმოსულალ შეანათა ვანოს თვალები, მაგრამ არაფე- 

რი უთხირა. 

მძიმე არ იწერება: 1) ლა ლა კი კავშირების წინ; 2) თუ კავშირის 

წინაც, როცა ის მაჯგუფებელი კავშირის ფუნქციით გამოიყენება; 3) 
ან და ხან კავშირების წინ, თუ ისინი წინალალებაში არ მეორლებიან 

(ნახმარია ერთხელ): : 

მთა ლა ბარი ამწვანდლა. 

სანცრომ ეშმაკობა ჭირივით შეიძულა, ბეჯითობა კი გულით 

შეიყვარა. 

ლილი თ უ პატარა ლანიშნული ალგილისაკენ მიიჩქაროტცა. 

შეთქმულნი თითო-თითოდ ა ნ ჯგუფ-ჯგუფალ გროვლებოდნენ. 

გ) ორწერტილი იწერება ერთგვარი წევრების წინ„ თუკი მათ 
უსწრებს განმაზოგადებელი სიტყვა: ' 

შეჰხარიან ყველას ლა ყოველივეს: ლათენთიე მზეს, მო– 

მავალ ურმებს, ნაცნობ მეზობლებს, ბგუზღუნა თოლიასა ლა გაოცე– 
ბულ ბოჩოლას. 

გ). წერტილ-მძიმე იწერება ერთგვარ წევრებს შორის იმ შემთხვე- 

ვაში, როცა შერწყმული წინალალება საკმაოდ ვრცელია: 

მისი ლექსი შვებით, ლხენით ხან მეჯლისში მოფრინდება, 

გულს ჩაგეკვრის, ლაღობს, ხარობს, გამღერებს და ამღერლება; 

ხან ღონლება ნაზ ქალსავით უიმელცო სიყვარულით, 

ხან იფეთქებს ჭაბუკსავით ლა განლევნის სევდას გულით. 

ლ) ტირე იწერება შერწყმულ წინალალებაში მაშინ, როცა განმაზო- 

გალებელი სიტყვა მოსლევს ერთგვარ წევრებს (სასვენი ნიშანი დაისმის 

ერთგვარი წევრების: ბოლოს): 

კაცი, მხეცი და ჩიტები –– ყვ ელა საქმეს ჰკილებს ხელსა. 

ცას, მზეს, ლელამიწას – ყველაფერს მალლობას უხლილა



იშვიათალ „ტირე“ შეიძლება გამოვიყენოთ მაშინაც, როცა უკავშირო 

შეერთებისას ერთგვარ წევრთა შორის დაპირისპირებაა: ღვინოს არა 

გთხოვ -–– წყალს (ლ, კვაჭაძე). 
შერწყმულ წინალალებას უკავშირლცება სტილისტიკის (შესაბამისად 

მართეწერის) საკითხებიც: 

1) ლა კავშირის წინ მლგომი სახელი გავრცობილი სჯობს მიცემითში, 

ნათესაობითსა ლა მოქმელებითში: 

მიხეილი ლილის '"ამგით მიეგება გელევანს-ა და მის მეუღტეს. 

გულს მისვენია ხატადლა ენა მთის-ა ცა ბარისა. 

ყმაწვილები მხიარული ყიჟინით-ა ლა შეძახილებით შევიცნენ სო–- 

ფელში. 
2) როცა ერთგვარი წევრები თანლებულიანია, მაშინ ლა კავშირის 

წინ მცგომი სიტყვა უთანლებულოლ უნლა ვიხმაროთ, ოღონლ გავრცო- 

გილი ფორმით: 

ვსაუბრობლით საქართველოს წარსულზე, აწმყოსა ლა მომავალზე.“ 

თუმცა სამწერლობო ენაში (განსაკუთრებით პოეზიაში) ყოველთვის 

არ არის ეს წესები ცაცული: | 

წინათ აქებლნენ ქუთათურ მაისს, აკაკის ვარლს ლა ცახელის 

შროშანს. 

ჩვენი სიცოცხლე განმეორტება ლექსში, შვილებში ლა სიყვარულში.! 

§ 6. შერწყმული წინალალების განსაკუთრებული შემთხვევები (არა– 

ერთგვარ–წევრებიანი შერწყმული წინალალება). როგორც წესი, შერწყმუ– 
ლი წინალალება შელგება ერთგვარი წევრებისაგან, ე. ი. ისეთი წევრე- 

გისაგან, რომლებიც ლცაკავშირებული არიან ერთ საერთო წევრთან ლა, 

რაც მთავარია, ერთნაირი არიან სინტაქსური ფუნქციის მიხელვითაც. 

მაგრამ ქართულ ენაში (მწერლობაში, ზეპირ მეტყველებაში) შეინიშნე– 

ბა ისეთი წინახალებები, სალაც ერთ-ერთ საერთო წევრთან ლაკავშირე- 

ბულია სხვალასხვა სინტაქსური ფუნქციის მქონე რამლენიმე წევრი, 

რომლებიც მაერთებელი კავშირებით ერთმანეთთან ისე არიან შეერთე- 

ბული, როგორც. ერთგვარი წევრები. მხელველობაში გვაქვს ასეთი ტი- 

პის წინატალებები: ეს ამბავი არსად, არასოლტეს ლა არავის აღარ გა- 

უზიაროთ. ' 

1 ჩვენ მიერ დამოწმებულ საილუსტრაციო მაგალითებშიც ზოგან დარღვე- 

ულია მართლწერის წესები, მაგრამ მაინც უცელელად დავტოვეთ ავტორისეუ- 
ლი ფორმები. 
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რუსული ენის გრამატიკებზე ლაყრლნობით (გათვალისწინებით) ლ. კვა– 

ჭაძე საგანგებოლ მსჯელობს ასეთ წინალალებებზე ლა მათ არაერთგვარ- 

წევრებიან შერწყმულს უწოლებს. საანალიზო წევრები მეტწილაც გალ- 

მოცემულია კითხვითი ნაცვალსახელებით, კითხვითი ზმნიზელებით (ან 

საერთოლ ზმნიზელებით) ლა უმრავლეს შემთხვევაში გარემოების ფუნ- 

ქციით გამოიყენება. 

გამოყოფენ ამ ტიპის შერწყმული წინალალების რამცენიმე შემთხვე– 

ვას: 

4) წინალალება შერწყმულია ვითარების გარემოებისა ლა პრელიკატული 

- გ- პრ. 
განსაზღვრების მიხელვით: ელგუჯა წყნარად, ჩუმა ცა ხმაგაკმენლილი 

იჭურვებოტცა. 

2) წინალალდება შერწყმულია ორი ან ორზე მეტი 'არაერთგვარი გარე–- 

მოების მიხელვით: 

დრ. გ 

მარალ და ყველგან, საქანთველვ, მე ვარ შენთანა! 

ად. გ. მიზნ, გ. ირ 
სალ, რისთვის ლდა როლის ეჩქარებოდა ქართველს, რომ ლდცაგვია–- 

ნებისთვის ლცაღონებულიყოს?! 

3) წინალალება შერწყმულია რამლენიმე გარემოებისა ლა ქვემლებარე –– 

დამატების მიხელვიო: 

23 დრ, გ. მიზნ. გ. ვით. გ 

ვინ, როლის, რალ ან როგორ გააბა ეს უხილავი სიმები –– 

არც ახლა მესმის. 
ამ ტიპის წინალალებებში საერთო წევნია შემასმენელი, ქვემლებარე 

ლა ტცამატება ნაცვალსახელით გალმოიცემა, გარემოება –- ზმნიზელით. 
როგორც ვხელცავთ, ასეთ წინალალებებში ორი ან მეტი წევრი, მაერ- 

თებელი კავშირით ან უკავშირო შეერთებული, ახლავს ერთ საერთო 

წევის, ისინი ერთმანეთის მიმართ თანწყობილი არიან, მაგრამ მაინც 

ვერ ჩაითვლებიან ერთგვარ წევრებალ, რალგან არა აქვთ ერთგვარი სინ–- 

ტაქსური ფუნქცია. 

მეორე მხრივ, საანალიზო ტიპის წინალალებებს მათი სტრუქტურა–- 

აღნაგობის მიხელვით -მარტივსაც ვერ მივაკუთვნებთ. ამცენალ, მათს 

აღსანიშნავალ გამოყენებული ტერმინი „არაერთგვარწევრებიანი შერ- 

წყმული წინალალება“ გამართლებული ჩანს. 
8§ 7. შერწყმული წინალალების შესწავლის მოკლე. ისტორია. მსჯე- 

ლობა წინალალების ტიპებზე ქართულ საენათმეცნიერო ლიტერატურაში 
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განსაკუთრებით გამოიკვეთა XIX საუკუნის 80-იანი წლებიდან, 

თუმცა ამ საკითხზე ზოგი რამ მანამლელ გრამატიკებშიც იყო აღნიშ–- 

ნული. ამ ასპექტით პირველ რიგში უნდა ლავასახელოთ ანტონ 1-ის 

ქართული გრამატიკა. 

მართალია, ანტონის გრამატიკაში შერწყმული წინატალება ცალკე 

სახელ არაა გამოყოფილი, მაგრამ გარკვევითაა მითითებული, რომ წი– 
ნალალებაში შეიძლება იყოს ლდა კავშირით ან უკავშიროლ შეერთებული 

სიტყვები, რომლებიც ერთი ფუნქციით არიან გამოყენებული; რომ ასე– 
თი სიტყვები „თანალშერთვით“ (თანწყობით) არიან ცაკავშირებული. 

გარლა ამისა, ანტონს გათვალისწინებული აქვს შეწყობა შემასმენლისა 

რამლენიმე ქვემლებარესთან რიცხვში და რამდენიმე მსაზღვრელისა არსე– 

გით სახელთან ბრუნვასა ლა რიცხვში. 

ერთგვარ წევრთა შესახებ ძირითალალ ამასვე იმეორებენ გაიოზი, 

ცავით ლა იოანე ბაგრატიონები. ი. ქართველიშვილმა ერთგვარწევრები– 

ანი წინალალება მიიჩნია რთულალ. 

შერწყმული წინალალების კვალიფიკაცია ლა მისი წარმომავლობის გზა 

შელარებით სრულალ არის წარმოლცგენილი ს. ლოლაშვილის „შემოკლებულ 

ქართულ ღტიამატიკაში" (1830). მართალია, ამ ტიპის წინალალების 

აღსანიშნავალ იგი იყენებს ტერმინს „რთული თანწყობილი“, მაგრამ 

მასში გულისხმობს ერთგვარქვემლებარიანსა ლა ერთგვარშემასმენლიან 

წინალალებებს. 

პლ. იოსელიანისა ლა ლ. ჩუბინაშვილის აზრითაც, ორი ან მეტი უფა– 

ლი სახელის (ქვემლებარის) შემცველი წინალალება რთულია ლა მიღებუ– 

ლია ერთნაირი ზმნის მქონე ონი მარტივი წინალალების შეერთებით. 

ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში პირველად თ. ჟორდანიამ განა– 

სხვავა ერთგვარწევრებიანი წინალალება რთულისაგან ლა მას უწოდა 

გაერთიანებული წინალალება. გაერთიანებულია წინალა–- 

ლება, როლესაც მასში რამდენიმე ქვემდებარეა ლა ერთი შემასმენელი 

ან რამცენიმე შემასმენელია ლა ერთი ქვემდებარე. წინამორბელთა მსგა– 

ვსალ, თ. ჟორდლანიასაც მიაჩნია, რომ გაერთებული წინალალება არის 

ორი ან მეტი მარტივი წინალალების გაერთიანების შელეგი. საგულის- 

-ხხმოა ისიც, რომ, ავტორის ლაკვირვებით, გაერთებულ წინალალებაში 
ქვემლებარეები ლა შემასმენლები განიყოფებიან მძიმით, თუ მათ შო–- 

რის არ არის კავშირი ლა. 

43. ჟ. ფეიქრიშვილი 
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მომლცევნო ხანის ძველი გრამატიკოსები მეტ-ნაკლებაგ იმჭერრებენ 

ერთგვარწევრებიან წინალალებათა არსებულ კვალიფიკაციასა ცა ტერმი- 

ნოლოგიას. 

ს, ხუნდაძემ ერთგვარწევრებიან წინალალებას უწოია შეერთებუე- 

ლ ი წინადალება, ი. სისარულიძემ კი –– შერთული წინაცაცტება ლა იგი 

მიიჩნია მარტივი წინალაკების ერთ-ერთ სახელ. თი. სიხარულიძე 

მსჯელობს ერთგვარ წევრთა კავშირიან ლა უკავშირო შეერთებაზე, ძი- 

რითალალ სწორალ ასახელებს მაერთებელ კავშირებს (ლ», არც, ან, მაგ- 

რამ, არამელ...) და აყალიბებს სასვენი ნიშნების ხმარების წე"ებსაყც. 
მხოლოი მ. ჯანაშვილმა გამოყო ქართულში სამი ტიპის წინაცალე–- 

გა: მარტივი, გაერთებული ლა რთული, რითაც ერთგვარწევტებიან წი§ა- 

ლალებას საკუთარი ალგილი მიუჩინა ქართული ენის სინტაქსში. 

როგორც ვხელავთ, ძველ გრამატიკებში ძირითალალ სწორალაა გაგე- 

ბული შერწყმული წინალალების არსი, შენიშნულია ერთგვარ წევრთა შეე– 
რთების საშუალებანი ლა შერიწყმული წინალალების მიღების გზები (მა– 

რტივ წინალალებათა შეერთება ლა მარტივში ერთგვარი წევრის ლცამა- 

ტება). 
ლა მაინც შერწყმული წინალალების მეცნიერული ანალიზი საკმაო 

სისრულით წარმოდგენილია ა, შანიძის სასკოლო სახელმძღვანელოებში, 

რომლებიც თანლათან იხვეწებოლა ლა სრულყოფილი ხლებოდა შემლცგომი 
ლროის სპეციალური გამოკვლევების მიხელვით. ამ თვალსაზრისით მე–- 

რაც ფასეულია ანტ. კიზირიას, ლ. კვაჭაძის, მ. თალაკვაძისა ლა სხვათა 

ნაშრომები, რომელოა შეჯერების საფუძველზე წარმოვალგინეთ შერწყ- 

მული წინალალების ტრაციციული ლცახასიათება. 

ევროპული გრამატიკებისა თუ ქართული ენის განვითარების შესა- 

ბამისალ, თანამედროვე ქართულ სამეცნიერო ლიტერატურაში შერწყმულ 
წინალალებასთან ლაკავშირებით გამოითქვა ტრალიციულისაგან განსხვა–- 

ვებული მოსაზრებანიც. მეტალ საინტერესოა ლ. ენუქიძის ნაშრომი „შე- 
იწყმული წინალალება“, სადაც ავტორი საგანგებოლ მსჯელობს ერთგვარ–- 
შემასმენლიანი შერწყმული წინალალების შესახებ. მისი აზრით, თანა–- 

მელროვე ენათმეცნიერებაში ნებისმიერი ენისათვის წინალცალების ცენ– 

ტრალ მიჩნეულია ზმნა, რომელიც ასახელებს კონკრეტულ სიტუაციას, 

მოქმელებას. მის ირგვლივ განლაგებული არიან მოქმელი პირები, აქტან– 
ტები. რამლენი ზმნაცაა, იმდენი სიტუაციაა; რამლენი ზმნაცაა, იმდენია 
წინალალება, თუმცა შესაძლებელია ზმნის ადგილები. შევსებული არ იყოს 

მოქმედი პირებით, აქტანტებით. 
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ქართულში ზმ6: წინალალების ცენტრალ აღიარებული იყო XX საუ- 

კუნის 30-იან წლებში (არნ. ჩიქობავა). ულავოა, რომ ქართული ზმნა 
მართლაც წინალალებაა მინიატურაში. სწორელ ამ ლებულებილან გამომ- 

ლინარე, ლ. ენუქიძე სვამს კითხვას: ზმნის ასეთი წარმმართველი ფუნვ- 

ციის გამო, შეიძლება თუ არა ერთმანეთს გავუთანაბროთ სტრიუქტუ- 

რულალ ერთგვარშემასმენლიანი შერწყმული წინალალება სხვა სახის შე- 

რწყმულ წინალალებას? შესაბამისად იძლევა ასეთ პასუხს: რუსულ აკა- 

ლემიურ გრამატიკაში კონსტრუქცია „ერთ ქვემლებარესთან რამლენიმე 

შემასმენელი“ განიხილება რთულ წინადლალებალ სათანალო ლასაბუთებით. 

ქართულში მეტი საფუძველი გვაქვს ამგვარი კონსტრუქცია მივიჩნიოთ 

რთულ თანწყობილ წინალალტებალ, რადგან ქართული ზმნა მრავალპირიანია 

(განსხვავებულია პირიანობის მიხეტვით) და ქვემლებარისაგან მოი- 

თხოვს სხვაცასხვა გტუნვის ფორმას. ქვემლებარე ბრუნვაში ანგარიშს 

უწევს უახლოეს შემასმენელს, სხვა ზმნებთან კი ირღვევა კოორლინა- 

ცია, მაგრამ სინტაქსური კავშირი მაინც რჩება: ქვემლებარე მართავს 

შემასმენელს პირში ლა ითანხმებს რიცხვში. მაგალითალ, „ბავშვი შინ 

ლაბრუნლა (1), წიგნები მაგილაზე ლააწყო (2), საჭმელი არ უჭა- 

მია (3), პირლაპირ გაკვეთილების მომზალებას შეულგა“ (4). 

მართალია, ასეთი წინალალება მთლალ ილენტური არ არის რთული 

თანწყობილი წინალალებისა, მაგრამ იგი უნლა ჩაითვალოს რთული თან- 

წყობილი წინადადების კერძო შემთხვევალ, ერთ–ერთ ქვეტიპალ ლდა გაი- 

მიჯნოს სხვა სახის შერწყმული წინალცალებისაგან.! 

ერთგვარშემასმენლიანი შერწყმული წინალალების შესახებ საინტე- 

რესო მოსაზტება აქვს გამოთქმული აგრეთვე გ. ბურჭულაძეს. მისი 

აზრით, ერთგვარშემასმენლიანი წინალალება განსახილველია არა მხოლოი 

ერთ საერთო ქვემლებარესთან, არამელ ერთ საერთო პირლაპირ ლა ინიბ 

ლდამატება-ობიექტებთან. ეს შეპირობებულია ქართული ზმნის პოლიპერ– 

სონალიზმითა ლა, აქელან გამომლინარე, ქვემლდებარისა ლა პირმიმართი 

დამატებების ტოლძალოვნებით. მკვლევარი ასაბუთებს, რომ წინალალება, 

! როგორც ეხედავთ, ამგვარ წინადადებათა კვალიფიკაციისას ამოსავალია 

ზმნა-შემასმენლების სხვადასხვაობა და არა ის, რომ ქვემდებარე ერთია, სემან- 

ტიკურადღ ერთი და იგივე მოქმედი პირია. ამგვარი ვითარება გეაქვს რთულ ქვე- 

წყობილ წინადადებაშოც: ბავშვმა გაკვეთილები ვერ მოამზადა (1), რადგან კინო- 

ში წავიდა (2). ორიეე კომპონენტში ქვემდებარე ერთია (ბავშვი)“ 
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რომელშიც ერთ ლამატებასთან რამლენიმე შემასმენელი გვაქვს, შერწ- 
ყმულალ უნტა მივიჩნიოთ ლა არა თანწყობილალ, როგორც ტრალიციულალ 

განიხილებოლა. მაგ., წინალალება ,მ ე ცა მნიშნავს ლა ერი მზრლდის“ 

შერწყმულია ლა არა თანწყობილი.; 

რ. ჭიკაძე რამდენჯერმე შეეხო ერთგვარშემასმენლიანი წინალალე– 

ბის სტრუქუტრიულ თავისებურებას. მასაც მიაჩნია, რომ ქართულ წინა- 
ლდალებაში შემასმენელთა მიმართება უნლა განიხილებოლეს არა მხოლოლ 

ქვემლებარესთან, არამელ პირმიმართ ლცამატებებთანაც. 
§ 8. ტერმინის საკითხისათვის. ქართული ენის გრამატიკებში ერთ- 

გვარწევრებიანი წინალალების აღსანიშნავალ გამოყენებულია რამლენიმე 
ტერმინი: გაერთიანებული წინალალება, შეერთებული წინადაცება, შერ– 

თული წინადადება, შეკავშირებული წინალალება, შერწყმული წინალალება, 

ერთგვარწევრებიანი წინალცალება, თანამელროვე გრამატიკებში ძირითა–- 

ლალ გამოიყენება უკანასკნელი ორი ტერმინი. 

„შერწყმული წინალალება“ არის რუსული „C)IIII9M06 III)62.1074+6- 

99M0»-ს თარგმანი. იგი ქართულში დაამკვიდრა აკ. შანიძემ. ამასთან 

ლაკავშირებით ანტ. კიზირია შენიშნავს, რომ ტერმინი „შერწყმული წი–- 

ნალალება" გამართლებულია არა მარტო გავრცელებულობით, არამელ' მისი 

წარმომავლობის გამოც.? | 
მ. თალაკვაძის აზრით კი, „ტერმინი შეიწყმული ვერ ასახავს ამ წი–- 

ნალალების არსს. ამ სახის წინალალებაში ერთგვარი წევრების წარმოლ- 

გენასთან გვაქვს საქმე ლა არა ამ წევიმთა შერნწყმასთან, ამიტომაც 

აჯობებდა ამ სახის წინალალებისათვის გვეწოლებინა ერთგვანწევრებია– 

ნი წინალატცება, როგორც ეს რუსული ენის გრამატიკაშია“. 

უ. ყორღანაშვილი მიუთითებს, რომ, ვინც მხარს უჭერს ტერმინს 
„შერწყმული“, მისთვის უმთავრესია ამგვარ წინალადტებათა მიღების გზა, 

გენეალოგია, ისტორია, ხოლო, ვინც მხარს უჭერს ტერმინს „ერთგვარ– 

წევრებიანი წინალალება“, მისთვის ამოსავალია სინქრონიული ფაქტი 

! ლ. ენუქიძე ამგვარ წინადადებას თვლის თანწყობილად. « 

წ მეცნიერი ძველ „ქართულის ძეგლებზე დაკვირეებით ფიქრობს, რომ საა- 

ნ.ლიზო ტიპის წინადადება შესაძლებელია მიღებული იყოს წინადადებათა შერ- 

წყმით რუსულ გრამატიკებში ბევრ მეცნიერს სარწმუნოდ არ მიაჩნია შერწუ- 

მული წინადადების მიღების ეს გზა. აღსანიშნავია ისიც, რომ რუსულში შერწყ- 
მული წინადადება არაა ცალკე ტიპად გამოყოფილი. ერთგვარშემასმენლიანი წი- 

ნჯდადება მიჩნეულია რთული თანწყობილის ერთ-ერთ სახედ. 

რუსულმი ამეამდ უფრო გავრცელებულია ტერმინი „ილნბეულიხიწI> C 

იჯხინი0,IIIM) %/I6/1მMII". 
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ლა არა ამ ფაქტის მიღების გზა. სასურველია, თანაბრად იხმარებოლეს 

ორივე ტერმინი, –- ლასძენს მკვლევარი. 

ცხალია, თავისი არსილან გამომდინარე, ამ ტიპის წინალალების აღ- 

საშინავად უფრო მისალაგებული ჩანს ტერმინი „ერთგვარწევრებიანი წი– 

ნალალება“ (მით უმეტეს, ლღევანლელ სასკოლო გრამატიკებში (ლა ზო- 
გჯერ სხვაგანაც) მარტივი წინალალების განმარტებისთვისაც კი გა- 

თვალისწინებულია ერთგვარი წევრების უქონლობა), მაგრამ, მეორე 

მხრივ, ტერმინი „შერწყმული წინალალება“ ტრალიციულია, უფრო გავრ- 

ცელებული, თანაც გამოსათქმელალ მარტივი ლა ეკონომიური (შლ6. 

მარტივი –- შერწყმული –--რთული). ალბათ ამან განაპირობა ნათარგმნი 

ტერმინის უპირატესი გამოყენება ლა დამკვილრება. როგორც მიუთი- 

თებენ, პარალელურალ უფრო მეტი სიხშირით უნლა მოიხმარებოტეს სა– 

მეცნიერო ლიტერატურაში მეორე ტერმინიც „ერთგვარწევრებიანი წი- 

ნაცატება“. 

ლიტერაპბურა 

ბურჭ ულაძე გ.– ერთგვარშემასმენლიანი შერწყმული წინადადების შესა- 

ჰებ ქართულში: კრებული „არნ. ჩიქობავას", 1919, 

დავითიანი აკ.–– ქართული ენის სინტაქსი, თბ.. 19?7ე. 

ენუქიძე ლ. შერწყმული წინადადება: მისსავე წიგნში „ძირითადი სინ- 

ტაქსური თეორიები თანამედროვე საზლვარგარეთულ ენათმეცნიერებაში, თბ., 

1987, : 
თალაკვაძე მ. ქართული ენის გრამატიკის სწავლების მეთოდიკა, თბ., 

1959. 

კვანტალიანი ლ. -- ქართული ენის სინტაქსის შესწავლის ისტორია... 

იკე, 32-ე, I199ე. 

კვაჭაძე ლ.– თანამედროვე ქართული ეჩის სინტაქსი. თბ., 1988. 

კიზირი ა“ ა, –- შერწყკმული წინადადება ქართულში: იკე, IV, 1959, 

ჟორღანაშვილი უ.-–“– შერწყმული წინადადების სწავლების ერთი სა- 

კითხისათვის: ქელს 19089, -X 1. 

მანწიძე ა. –-–- ქართული ენის გრამატ“ ჯა, ნაწ. II. თბ., 1916, 

პიკაძე რ.–- ერთგვარშემასმენლიანი შერწყმული წინადადების სტრუქ- 

ტურული თავისებურება ქართულში: კრებული „ქართული ენა”, თბ. 1954. 
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განკერძოებული სიტყვეგბგი ლა გამოთქმეგი 

(ზოგადი ყიმოსილვა) 

§ 1. განკერძოების რაობა ლა პირობები. ლძირითალი წევტების გარ- 

ლა წინალალებაში ზოგჯერ მოიპოვება აზრობრივ-ინტონაციურალ გა- 

მოყოფილი ისეთი სიჭყვები ლ) გამოელქმები, რომლებიც არ წარმოაი- 

გენენ წინალალების უშუალო ნაწილს ლა განკერძოებული ალგილი უჭჯი- 

ავთ, მაგრამ იძლევიან დლამაჭებითს ცნობებს ამა თუ იმ წევრის შესა- 

ხებ. ამ მოვეენას ეწოლება განკერძოება, ხოლო თვით სიჭყვას ან გა- 

მოთქმას -– განკერძოებული. 

მეორენაირალ: განკერძოება აჩეს რეტეეე-ინტონაციური გა- 

მოყოფა წინალალების მეორეხარისხოვანი წევრისა, რომელსაც ლამოუკი– 

ლებელი საკომუნიკაციო ღირებულება აქვს. 

განკერძოებული წევრი არ ქმნის სიტყვათა შეკავშიტრებას (ე. ი. 

წყვილში არ შელის) იმ წევრთან, რომელსაც ის ახლავს, თანაც მას ახა– 

სიათებს უფრო მეტი აზრობრივი ლამოუკილებლობა ლა გამომსახველო– 

ბითი მალა, ვიირე ჩვეულებრივ წევრს: 

სიო, სარკმლით მონაბერი, ვეგთა ზღაპარს მეუბნება. 

სწორედ ასეთი აზრობრივი ლამოუკილებლობის გამო ზოგიერთი გან- 

კენძოებული სიტყვა უახლოვლება ლამოკილტებულ წინალადლდებას: 

პეტიე, უწინლელზე უფრო მიბერებული, ქალაქს მილიოლა 

(განკ. განსაზღვ.). 

შცლრ. პეტიე, რომელიც უწინლელზე უფრო მიბერებულიყო, ქალაქს მი- 

დიოდა (განსაზლვ. ლამოკილ. წინალ.). 

განკერძოება ვიწრო მნიშვნელობით ეხება მხოლოლ მეორეხარისხო–- 

ვან წევრებს. ტერმინი „განკერძოება“ ფართო მნიშვნელობით კი გულის- 

ხმობს როგორც საკუთრივ განკერძოებას, ისე ლაზუსტებასა და ახსნა- 

განმარტებასაც. 

დაზუსტება გულისხმობს ცნების მოცულობის ლავიწროებას ან ზოგ- 

ჯერ გაფართოებასაც: 

4. მთის მწვერვალზე, ცის მახლობლალ, მერცხლის ბულელ რაღაც 

მოსჩანს (ლავიწროებულია). 

2. აკაკი ლაიბალა საჩხერეში, ზემო იმერეთში (გაფართოებულია). 
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განკერძოების მე-2 შემთხვევა უფრო იშვიათია. 

ზოგჯერ ლამაზუსტებელი წევრი (ე. ი. განკერძოებული სიტყვა) არის 

ლასაზუსტებელი სიტყვის განმეორება: 
შორს, ძალიან შოის, ქვკეჰეხების ყიუ გუგუნი ისმოლა. 

შესაძეებელია განკერძოებულ სიტყვას ახლლეს კილევ თავისი გან- 

კეირძოებულ: 
თბილისში, მთაწმინლის მოელნის მარჯვნივ, ჩრლილოეთით, 

ასლევს ერთი ვიწრო ქუჩა, 
განკერძოებისათვის მნიშვნელოვანია შემ- 

ლეგი პირობეზი. 

4) სიტყვათა რიგი ანუ წყობა (ჩვეულებრივ ონვერსიულია); 

2) წინალალების წევრის მიმყოლი სიტყვებით გავრცობის ხარისხი; 

3) აზრობრივი მიმართება ერთი წევრისა მეონისალმი. 

ა) განკერძოებისათვის მნიშვნელოვანია სიტყვათა წყობა (განლა–- 

გება). ერთი ლა იგივე სიტყვა (მიმყოლი სიტყვებითურთ) ერთ შემთ– 

ხვევაში წინალალების ჩვეულებირივი წევრია, მაგრამ, თუ მას წინალალე6- 

გაში ალგილს შევუცვლით, განკერძოებული გახდება; 

გან. უბრ. დ. განს. განს. ირ. დ პ. დ. შემ. 
ფიფქი თოვლით ლაფარულ შორეულ მყინვარს ამბორი სტყორ- 

გან. ქვ. 
ცნა მზის სხივებმა. 

შლრ. შორეულ მყინვარს, ფიფქი თოვლი თ დლაფარულს ამბორი 

სტყორცნა მზის სხივებმა. 

გ) შეიძლება განკერძოვლდეს წინალალების.ესა თუ ის წევრი თავისი 

მიმყოლი სიტყვებითურთ გავრცობის შემთხვევაშიც: 

მაღლა ფოთლებში ელვარებს ვაშლი წითელი. 
შლრ. მაღლა ფოთლებში ელვარებს ვაშლი, სისხლივით წითელი. 

გ) განკერძოებულია ჩვეულებრივ ის სიტყვა, რომელიც აზუსტებს 

ან განმარტავს. ამა თუ იმ წევრს: 

ჩემი მამული, საქართველო; ლღეს მიცოცხლცლება. 

ზემოიმერეთში, საწერეთლოში, ბევრი კარგი სოფელია. 

გარდა ზემოლასახელებული პირობებისა განკერძოებას ზოგჯერ 

ხელს უწყობს კერძოობითი ხასიათის სხვა პირობებიც. მაგალითად, 
როცა აზრობრივალ შეკავშირებული სიტყვები ერთმანეთს სინტაქსურალ 

ვერ უკავშირლებიან, მაგრამ დაზუსტება –- ახსნა მაინც აუცილებელია, 
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ასეთ შემთხვევაში ლამაზუსტებელი სიტყვა განკერძოვდლდება. როგორც 

წესი, განსაზლვრება ნაცვალსახელებთან წყვილში ვერ შელის, ამიტომ 

განსაზღვრება განკერძოვლცება: მას, ამ იმელით წახალისებულს, 

მეტი აღარაფერი ეფიქრებოდა. 

§ 2. განკერძოებული წინალალების წევრები ლა წინადალებასთან 

გრამატიკულალ ლაუკავშირებელი სიტყვა–გამოთქმები (ზოგალი მიმო- 
ხილვა). განკერძოება, როგორც ენობრივი მოვლენა, შეიძლება განვიხი–- 

ლოთ ვიწრო ლა ფართო მნიშვნელობით. 

განკერძოება ვიწრო მნიშვნელობით ეხება მეორეხარისხოვან წევ–- 

რებს. კერძოლ: განკერძოების გზით ჩნლება წინალალების განკერძოე–- 

ბული წევრი, რომელიც ინტონაციურალ გამოყოფილია წინადალებისაგან. 

იგი განსაზღვრავს, ხსნის ლა აზუსტებს წინალაცების რომელიმე წევრს. 

როგორც წესი, განკერძოებული წინალალების წევრი არ არის სინტაქ- 

სურ კავშირში საზღვრულ ან ასახსნელ-ცასაზუსტებელ წევრთან, თუმცა 
ზოგჯერ მასთან შეთანხმებულია ბრუნვისა და რიცხვის ფორმით 

(თვალს დლავაყოლებ ალაზანს, ქცეულსა ბევრჯერ სისხლადცა)- 

ტრიალიციული გრამატიკის მიხელვით, განკერძოებული შეიძლება იყოს: 
1) განსაზღვრება, რომელიც აზრობრივ-ინტონაციუნალ გა- 

მოყოფილია წინალალებისაგან („დაწვნენ ლა ლაოსინენ ხეემგი, სიბ- 

ხელის სამსალით მთვრალები“); 
2) გარემოება (თითქმის ყველა სახისა), რომელიც მის წინ– 

მლგომი თანამოსახელე წევრის ლცამაზუსტებელია („აქ, ამ პატარა ახმე– 

ტაში, ყველაფერი მალამოდ ეცხება ჩემს სულსა და გულს“); 
3) ლანართი, რომელიც არსებითი სახელით გამოხატული განკერნ– 

ძოებული სიტყვა ან სიტყვათა ჯგუფია („შორს ალაზანი ღუღუნებს –– 

კახურ ველების ფანლური“). 

სამეცნიერო ლიტერატურაში განკერძოებულ წევრებალაა ჩათვლილი, 

აგჩეთვე, გარლა ლა მიუხელავალ თანლცებულებით ნათესაობით ბრუნვაში 

მართული სახელები, რომელთაც უბრალო ლამატების ან გარემოების მნი- 

შვნელობა აქვთ:! ' 
ყველანი, გარლა მამაჩემისა, შემოვუსხეცლით სუფხიას (უბირი. 

იამ.)- . 
მიუხელავალ ამ ახირებულობისა, ის საქართველოსაც განსხვა- 

ვებულა- უყვარლა (ლათმობის გარემოება). 

! სასკოლო სახელმძღვანელოებში ამ ტიპის განკერძოებული სიტყეები ჩათვ–- 
ლილია ჩართულად. ' 
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ამათ გვერაითაა დლცასახელებული ამგვარი წინალავებაც: 
მწერალს, უპირველეს ყოვლისა, საკუთარი „ენა“ უნლა ჰქონდეს. 

განკერძოებული წევრის ამორ-ეებით (ამოღებით) წინალცალება, იო- 

გორც სინტაქსური ერთეული არაფერს კარგავს, გარა სტილისტური 

ელფერისა. თუ წინალალცებილან ასახსნელ-ლასაზუსტებელი წევრი ამოვარ- 
ლება, მაშინ განკერძოებული წევრი მის ალგილს იჭერს (მის ფუნქციას 

იძენს). 

შენიშანა: ლ. კვაჭაძეს -შესაპძლებლად მიაჩნია შემასმენლის განკერძოებაკც, მა- 

რთალია, შემასმენე: ი წიააღარების მთავარი წევრია და მისი გან- 

კერძოება თეორიულად არ არის მოსალოდნელი, მაგრამ შემასმშენე- 

ლხაც. „ისევე როგორც სხვა. მთავარ წევრებს, შეიძლება ახლდეს 

ისეთი ”'შემასმენელი,. რომელიც განმარტავს და აზუსტებს მის მნიშ- 

ვნელუობას. მაგ. („ხვარამზე1 კარგა ხანს იყო ამ ყოფაში და ბო- 

ლოს ეშველა –– მოკვდა", ბოლო შემასმენელი ხსნის ო: განმარტავს 

წინა შემასმენელს (ეშველა-ს), რომელიც ამ ახსნა-განმარტების გა- 

რეშე, კაცმა შეიძლება სულ სხეაგვარად გაიგოს. ასეთ დამახუსტებელ 
შემ-სმენელს განკერმოებული მხოლოდ პირობითათღ შეიძლება ვუწო- 

დოთ", 

განკეოძოებვლი შემასმენელი შეიძლება ღერთდებოდეს ჟინა შე- 

მასმენელს უკავშიროდ ან მაიგივებელი კავშირით. გარდა აპ“ს., შე- 

მასმენელი ხშირად გავრცობილია მასთან სინტავსურადღ დაკაეშირებუ- 

ლი სიტყვებით. მაგ. „ლოცვის შემდეგ პირს გავისველებდით. ქ. ი. 
რახჭე ვისაუზმებდით“, “. 

შემასმენელს, რომელიც აზუსტებს ღა განმარტავს წინა შემახმე- 

ნელს. შეიძლება ახლდეს საკუთარი ქეემდებარე (და სხვა წევრებიც): 

„შენ იყავ მაშინ გასათხოვარი, ე. ი. შენ ჯერ გაყიდული არ იჟავ“. 

-. ამ ტიპის დამაზუსტებელ წინაღაღებას შეიძლება განმარტებითი ვე- 
წოდოთ (იხ. „თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, გვ. 283). 

განკერძოებული წინადადების წევნის გარლა, წინატალებაში შეიძლება 
შეგვხვდეს ისეთი სიტყვები ლა გამოთქმებიც, რომლებიც გრამატიკულა0ლ 

არ უკავშირლებიან წინალალების წევრებს „ლა სრულიად განკებძოებით 

ლგანან. ასეთებია: 

1) მიმართვა, რომელიც წინალალებაში გამოყენებულია მისა- 

მართი პირის თუ საგნის აღსანიშნავალ (ბიჭო, ვისი ხარ მალხაზი); 

2) ჩართული, რომელიც გამოხატავს მოლაპარაკის ლამოკილებუ– 

ლებას წინალალებით გალმოცემული ფაქტისალმი (ალბათ, ომი მალე არ 

დამთავრდება); _ · 

3) შორისლებუბლი, რომელიც გამოხატავს სხვალასხვა სახის 

ემოციასა ლა გრძნობას, ნება-სურვილს“ (უჰ, უჰ, რა სიცივეა გარეთ!); 
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#)მიგებითი ნაწილაკები (ლალასტურებითი ან უარ- 

ყოფითი: – მამა გყავს? –-- კი, შენი ქირიმე; –-- კაცი ვერ გაფრინლე- 

ბა? –– ვერა.). 

§ 3. განკერძოებული სიტყვებისა ლა გამოთქმების შესწავლის მო- 

კლე ისტორია. განკერძოებული სიტყვები ლა გამოთქმები, როგორც 

წინალალებასთან გრამატიკულალ შეუკავშირებელი ერთეულები, ძველ გრა- 

მატიკებში XIX საუკუნის II ნახევრამდე ცალკე გამოყოფილი არ ყო- 

ფილა. მართალია, XVIII საუკუნის ქართულ გრამატიკებში (ანტონ ბაგ– 

რატიონის, ჭ. შანშოვანის) გაკვრით არის ნახსენები მიგებითი ნაწი- 

ლაკები ზმნიზელებთან ლცაკავშირებით, მაგრამ საანალიზო სიტყვები ლა 

გამოთქმები თანამეცროვე გაგებით, საერთოლ არაა შენიშნული. 

პირველად ს. ლოცაშვილმა (1830 წლის გრამატიკაში) შეამჩნია შო–- 

რისლებულის, მიმართვის, განკერძოებული განსაზღვრებისა ლა ჩართული 

სიტყვებისა ლა გამოთქმების არსებობა ქართულ ენაში, თუმცა შესა–- 

ტყვისი გრამატიკული ტერმინები არ მოუცია. უფიო მოგვიანებით 

ლ. ჩუბინაშვილმა 1887 წლის გრამატიკაში, პირველალ აღნიშნა, ტომ წო–- 

ლებით ბრუნვაში მლგარი სახელი წინალალებაში განკერძოებით დლგას 

(რ. შამელაშვილი). 

| გან'ეტძოებულ სიტყვებსა ლა გამოთქმებზე საგანგებო მსჯელობას 

პირეელალ ეხვლებით თ. ჟორლანიას სახელმძლვანელოში (1889). ავ- 

რორი ამ სიტყვებს მოიხსენიებს ასე: „მცირელ ლამოკილებულნი სი- 

ტყვანი ლა წინადალებანი“. აქ შეტანილია: 

4) მიმართვითი ანუ წოლებითი სიტყვა, რომელიც „აჩვენებს პირს 

ან საგანს, რომლისალმი მიმართულია საუბახი („ჩემო არაგვო! რარიგ. 

მიყვარხარ!“); 

2) ამხსნელი სიტყვა (დანართი, ცღევანლელი გაგებით); 

3) ჩართული სიტყვა ლა ჩართული წინადლალება (იგი არის ისეთი სი- 

ტყვა ანუ წინალალება, რომელიც სხვა წინალაცებაში მოყოლებუდლია, მაგ- 

რამ მასთან მცირე კავშირი აქვს: „ქუთაისის ძველი სობორო, ლიუბუას 

აზრით, უწარჩინებულესი ნაშთია ქართული ხუროთმოძღვტებისა“). 

თ. ჟონტცანიას გრამატიკაში განკერძოებულ სიტყვათა ჯგუფში გა- 

ნხილული აქვს, აგრეთვე, შემოტანილი წინალალდება, ანუ დღევანლელი 

„პირლაპირი ნათქვამი“. 

სხვა გრამატიკოსები (ა. ბენაშვილი, მ. ჯანაშვილი, ა. ქუთათელაძე, 

მ. კელენჯერიძე ცა სხვ.) მცირეოლენი ტერმინოლოგიური სხვაობით 

ძირითალალ იმეორებენ თ. ჟორლანიას მიერ შემოთავაზებულ კვალიფი–- 
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კაციას, მართალია, ყოველ მრმლევნო გრამატიკაში საკითხის კვლევა 
შეცარებით უფრო ზუსტი ხლებოდა, მაგრამ ზოგიერთი ლეფინიცია მაინც 

გუნლცოვანია; საგანგებო ყურალღება ექცეოდა სასვენი ნიშნების ხმა- 

რების წესებსაც. 

აღსანიშნავია ისიც, რომ ძეელ გრამატიკებში ყველა განკერძოებული 

სიტყვა ცა გამოთქმა ერთიან ნაწილალ (ერთალ) არ განიხილებოლა. თი- 

თოეული მათგანი ლაკავშირებული იყო სხვალასხვა ენობრივ ერთეულ– 
თან (ლცაწე. იხ. ლ. კვანტალიანის ნაშრომი „ქართული ენის სინტაქსის 

შესწავლის ისტორია“), 

განკერძოებული სიტყვებისა ლა გამოთქმების მეცნიერული ანალიზი 

ა. ფპანიძის დამსახურებაა. თავის სასკოლო გრამატიკაში (1948) 

პირველალ გამოიყენა ტერმინი „განკერძოებული სიტყვები ლა გამოთ- 

ქმები“ ლა ამ ერთიანი სათაურის ქვეშ, შერწყმული წინალალების შემიეგ, 

ცალ-ცალკე განიხილა განკერძოებული განსაზღვრება, განკერძოებული 

გარემოება (ალგილისა ლა ლროის), დანართი, მიმართვა, ჩართული, მი– 

გებითი ნაწილაკები, შორისცებული. 

საანალიზო საკითხი უფრო სრულყოფილალაა შესწავლილი (ლახასია- 

თებული) ლ. კვაჭაძის „თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსში“, სა–- 

ლაც საკითხი „განკერძოებული სიტყვები ლა გამოთქმები“ ლიფერენ- 

ცირებულია ორ ნაწილად: 1) წინალალების წევრთა განკერძოება (განკერ– 

მოებული განსაზღვრება, განკერძოებული გარემოება (ალგილის, დროის, 

ვითარების, იშვიათალ – მიზეზისა ლა მიზნისა), დანართი, განკერძო–- 

ებული (ლამაზუსტებელი) შემასმენელი...). 2) წინალალებასთან გრამა– 

რტიკულალ ლაუკავშირებელი სიტყვა-გამოთქმები (მიმართვა, ჩართული, 

შორისცებული, მიგებითი ნაწილაკები). 
რტეამინი „განკერძოებული“. ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში 

პირველალ იხმარა ლ. ჩუბინაშვილმა მიმართვასთან დაკავშირებით. ეს 

ტერმინი წატმოაცგენს რუსული 060006XM6MII6-ს თარგმანს.! 

  

' სამეცნიერო ლიტერატურის მიხედვით. რუსულ ენაში განკერძოებელი სი- 

ტყვებასა და გამოთქმები“. კლასიფიკაციას პირველი ცლ. დაკავშირებულია 

ნ. გრეჩის სახელთან. ასეთი გამოთქმები მას მიაჩნდა დამოკიდებული წინადადე- 

ბის შიმოკლებულ ფორმად. ამ მოსაზრება იზლარებდნენ ალ. ვოსტოკოვი, 

თ, ბუსლაევი... მაგრამ სხვა მკვლევრებმა ეს თეორია უმართებელოდ მი-ჩ- 

ნიეს, ა. პემკოვსკიმ დაამ:ვიდრა ტერბილი „.0600067CIIIIხIC 0I00ესIC00MIIM6C MMCMხ4". 

ა. რუდნევი წინ-დაიების წევრად თელის განკერძოებულ განსაზღვრებას, გან- 

კერძოებულ გარემრეზ-ისა და ლანარლს, + 
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ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში საანალიზო სიტყვებისა ლა 

გამოთქმების აღსანიშნავა” იხმარებოლა რამლენიმე ტერმინი: 1) 

„მცირელ ლამოკილებულნი სიტყვანი ლა წინალალებანი“ (თ. ჟორლანია), 

2) განცალკევებული წევრები წინალატცებაში“ (ი. სიხარულიძე), 3) გან–- 

კერძოებული სიტყვები ლა გამოთქმები“ (ა. შანიძე), 4) „განკერძო- 

ებული წევრები წინალალებისა. წინალალებასთან გრამატიკულალ ლაუკავ–- 

შირეზელი სიტყვა-გამოთქმები“ (ლ. კვაჭაძე). 

განპერძოებული განსაზღვრება 

„განსაზღვრება ზოგჯერ შეიძლება პაუზით გამოეყოს თავის ასახს- 

ნელ სიტყვას (საზღვრულს) ლა განკერძოებით დალგეს თავისი მიმყოლი 

სიტყვებითურთ“ (ა. შანიძე). 

განკერძოებული განსაზღვრება წინალალებაში გამოყოფილია ინტო- 

ნაციურალ ლა აზრობრივალაც უფრო ლამოუკიტებელია, ვილრე ჩვეულებ–- 

რივი განსაზღვრება: 

წყალნი, მთით ლაქანებულნი, ალმასებრ უფსკრულს ცვივიან. 
შეშინებული მეზობლები, თავზარლაცემულნი, სახლებში 

შევიტცნენ. 

განკერქოებულ განსაზღვრებას ჩვეულებრივი განსაზღვრებისაგან 

განსხვავებით ახლავს დამატებითი ცნობის ელფერი, ამიენალ, იგი ალ- 

ვილალ შეიმლება გალავაკეთოთ ლამოკილებულ წინადლალებალდლ: 

მოხუცი გლეხი, ყავარჯენზე ლაყრლნობილი, ლინჯალ უსმენლა 

სტუმარს. 

შერ. მოსუცი გლეხი, რომელიც ყავარჯენზე იყო ლაყრლნობილი, 

ლინჯალ უსმენლა სტუმარს. 

განკერძოებულ განსაზღვრებას ხშირაი ახლავს მიმყოლი სიტყვები 

ლა გავრცობილია. იგი ხსნის ლა აზუსტებს წინალალების რომელიმე 

წევის, რომელთანაც ზოგჯერ შეთანხმებულია ბრუნვისა ლა რიცხვის 

ფორმით: 

აგერ მხელცარმა, შავით მოსილმა, გამოახტუნა მერანი მინცვრაც. 

განკერძოებული განსაზღვრება ჩვეულებრივ მოსლიცევს საზღვრულს, 

იშვიათალ –- უსწრებს: 

ფიქრი თოვლის გუნლდასა ჰგავს, მთის წვეროდან ლაქანე– 

ბულს. 
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სპეტაკი, მთილან ნაშობი, კლლცილან გალმოქუხს ჩანჩქერი. 

განკერძოებული განსაზღვრება ხშირალც განმარტოებულია, გამოტო–- 

ვებული საზღვრული წეგრები კი ალვილალ იგულისხმება ზმნის პირისა 

თუ წინა ნათქვამის მიხელვით: 

დ საჩხერეს მიმავალი, გზაში ერთ ცხენოსანს წამოვეწიე. 

-(გამოტოვებულია საზღვრული წევრი მე). 
შესაძლებელია ერთ საზღვრულს ახლლეს რამლენიმე განკერძოებული 

განსაზღვრება: 

ერთი თხა ჰყავლა ბებიას, ცქვიტი, მარცი ლა პატარა, 
განკერძოებული განსაზღვრება მეტწილალ გალმოიცემა მიმღეობით, 

ზელსართავი სახელით; იშვიათალ -- ზოგიერთი ნაცვალსახელითა ლა რი- 

ცხვითი სახელით: 

გამოისახა ცაზელ გვირგივინი, ვარსკვლავებისგან 

გამოჭელილი. ' 

სიო, სარკმლით მონაბერი, ველთა ზღაპარს მეუბნება. 
ზამთრის ღამე იყო, ცივი, სუსხიანი, ბნელი. 

უმამაკაცო საქმე, ი ს ი ც ამისთანა, სამფეხა ცხენსა ჰგავს. 
ციცინათელები, ერთი ათიოდე, ლაიჭირე ეშხით, შენებურალ 

ფითხილალ. 

განკერძოებული განსაზღვირება შეიძლება ახლლეს არსებითით, რი- 
ცხვითითა ლა ნაცვალსახელებით გამოხატულ წვვრს: ქვემლცებარეს, დამა- 

რებას, შელგენილი შემასმენლის სახელალ ნაწილს.. მიმართვასაც კი: 

იას, ბწელს ხევში მოსუდსა, ცილი ჭაცრები ფარავდა. 

შე 6, ფრთამოღუღუნეს ჟამთა სიმაღლეზე, ჩვენი საუკუნე გიცავს 

უახლესი. 

მესამე, მარჯვნივ მჯლომარე, გახლლათ დარბაისელი მოხუცი. 

საუკუნეებს გააღვიძებს მარალი აზ 6 ი, გალაქცეული პოეზიის 

უკვლავ ჰანგებად. 
მე შენს შაცლრევნებგბს, ცამლე აყვანილს, გალღობიტანვე ლექ– 

სებში ვზრლილი. 

ვა ზო, შვილივით ნაზარლცო, ულვაშებ გალგიგრეხია, ჩაჰკონებიხარ 

ჭიგოსა, შუაზე გალგიტეხია. 

არსებითი სახელის შემლგომ მლგარ განკერძოებულ განსაზღვრებას 

ტომ ალგილი შევუცვალოთ, იგი შეიძლება იქცეს ჩვეულებრივ განსაზღვრე– 
გად: ა 
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კაცი, ჩემგან განატყორცი, ბრუნავს ვითა ტანაჯორი. 

ფირ. ჩემგან განატყორვცი კაცი ბიუნავს ვითა ტანაჯორი. 
განკერძოებული განსაზღვრება მეტწილალ უკავშიროლცაა წარმოლცგე- 

ნილი, მაგრამ ზოგჯერ კავშირიანიც შეიძლება იყოს: 

შენ ხავერტცის ყვავილი ხარ, ხან ტკბილი ლა ხან კი მწვავე. 

ცალი ფითა, თუნდაც ძლიერი, მარტო ბრალია. 
კავშირი განკერძოებულ განსაზღვრებას სძენს გაბემოების სემან–- 

რიკას (ლროის, მიზეზის, ლათმობისა...).. 

ჩვეულებრივ განკერძოვლება ატიიბუტული განსაზღვრება, იშვიათ- 
ალ -–- სუბსრანტიურიც: ლა წყაროს პირზე ლიაცი –- ტურფა, ლამაზი, 

ქისტისა, შუბლზე ლა მკერლზე წყალს ისხამს. 

“განკერძოებული განსაზღვრება ფუნქციის მიხელვით სხვალასხვა- 
გვარია: 1) ეფარლება განსაზღვრებით ლამოკილებულ წინალადებას; 2) 

ახლავს გარემოების მნიშვნელობა; 3) ხსნის ლა აზუსტებს წინა გან- 

საზღვრეგას. 
განარჩევენ განსაზღვრების განკერძოების ტამლენიმე შემთხვევას: 

4) მიმღეობითა ლა ზელსართავი სახელით გალმოცემული გავრცო- 

ბილი განსაზღვრება, რომელიც საზღვრულის შემლეგ ლიგას, ჩვეულებ- 

რივ განკერძოებულია:! 

შენი სტრიქონი, სააკაძის ხმალივით ბასრი, წელთა ქროლვაში 

არასოლეს ლაიჟანგება. 
2) რამლენიმე მომლევნო ატრიბუტული განსაზღვრება (გავრცობი- 

ლი თუ გაუვრცობელი) ჩვეულებრივი განკერძოებულია: 
გათენლა აპრილის ლილა, თბილი, მზიანი, წყნარი. 

3) განსაზღვრება განკერძოვლება, თუ იგი უძლვის ან მოსცევს ნა–- 

ცვალსახელით გამოხატულ ქვემტდებარეს ან ლამატებას: 

მე, ხელმწიფელ საქართველოს რჩეული, მხოლოლც შენი მონობის 

ვარ მთხოვნელი. 

#) განსაზღვრება, რომელსაც ახლავს გარემოების მნიშვნელობა, 

განკერძოებულია: 

მე, ისეც სველი, უფრო დავსველლდი. 
" 5) განსაზღვრება განკერძოებულია, თუ ის მოწყვეტილია საზღვ- 

რულს ან მასთანაა, მაგრამ განუკერძოებლალ შეიძლება სინტაქსურალ 

სხვა სიტყვას ლაუკავშირტცეს: 

' მაგრამ არა ყოველთვის. შდრ, მ. თალაკვაძის აზრი. 
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ლაქია გაოცია ლა, გახარებული, რესტორნის პატრონთან გაიქცა. 

აფივებრმა ენა ჩაიკვნიტა ლა, ამრეზილი, ურმებისაკენ გაბრუნდა. 

განკერძოებული განსაზღვრება წინალაიებაში გა- 

მოიყოფა მძიმით, ორწერტილით ან ტირეთი (ტიჩეე- 

ბით), იშვიათალ იგი ფრჩხილებშია ჩასმული: 
გააიმასებულს თათრის ბეგატით, ძილშიაც ეცვა ქართველს ბეგთარი. 

რამ ლამავიწყოს ლილებული შენი „მერანი“, ქართული ლექსის უკვ- 

ლავების გამომსასველი. 

ჩვენ, მოკუნტულნი, თქვენ, გაბღინძულნი, ვერა ვთავსიებით 

ერთმანეთშია. 

გეუბნები, ქალო, კაცური კაცია-მეთქი: ჭკუიანი, მცოტნე ლდა ძლიერია. 

ყოჩაღი ბიჭია ზურაბი –- აზრიანი, მხნე ლა მამაცი. 

ახალგაზრლა ქალი –– ტურფა, ლამაზი –– სასეირნოლ გამოსულიყო. 

თავსაკრავზე პაწაწა მსხლის მარგალიტი კიაფობს (მზითეეში მო- 

ნაყოლი), გათეთრებულ თავზე მანცილი აქვს მოხვეული. 

შენიშვნა: ანტ. კიზირიას დაკვირვებით, ასახსნელ წევრთან დამოკიდებელებ- 

მისეჯვით ძველ ქართულში გ:ეკერძოებული გ:ნ „,ზღვრებ, პოგვა- 

გონებსს დანართს. _ 

ვფიქრობთ, ალბათ ამის გამო ძველი. გრამატიკოსები განკერძოებულ 

სიტყვებზე მსჯელობისას ცალკე /არ გამოყოფდნენ გ-ნკერპოებულ 

განსახღვრებას და შესაბამის მაგალითებს მიიჩხევდნენ დანართაღ ან 

კიდევ დანართს განიხილავდნენ განსაზღვრებასთან. მაგ.: ანდ. ბენაშვი- 

ლი დანართის ( მიმატებას") მაგალითებად ასახელებს: „ტფილისი, 

დედაქალაქი საქართველოსი, ვახტანგ მეფემ ღააარსა“; „კაცს, ბედი- 

საგნ დაჩაგრულს. ნუ ზშეაწეხებ“. 

განკერძოებული გარემოება 

„ერთ გარემოებას შეიძლება ახლლეს სხვა გარემოება, რომელიც 

მას უფრო ზელმიწევნით განმარტავს. ასეთი გარემოება იქნება გან- 

კერძოებული“ (ა. შანიძე). 

ქართულში გარემოების განკერძოება შეპირობებულია სტილისტური 

საჭიროებით, რათა იგი აღიჭურვოს მეტი გამომსახველობითი ძალით. 

გარემოების განკერძოება გულისხმობს ისეთ შემთხვევას როცა 

ერთი გარემოება მიემართება სხვა (წინა) გარეზოებას და აზუსტებს 

მის. მნიშვნელობას: 
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მთის მწვერვალზე, ცის მახლობლად, მერცხლის ბულელ რაღაც მოჩანს. 

თუ წინატალებილან ჩვეულებრივ გარემოებას ამოვიღლებთ, მაშინ 

მის ალგილს ლაიჭერს განკერძოებული გარემოება ლა განკერძოებაც 

მოიშლება: 

გამოღმა, მარაბცის ზემოთ, თრიალეთის თეთრი. ქელი გზინავდა. 

შლცრ. მარაბილის ზემოთ თრიალეთის თეთრი ქედი გზინავლა. . 

სამეცნიერო ლიტერატურის მიხელვით, ქართულში შეიძლება შეგვ- 

ხვცეს ალგილის, დროის (ა. შანიძე), ვითარების, იშვიათალ –– მიზეზისა 

ლა მიზნის გარემოების განკერძოების შემთხვევები (C-. კვაჭაძე). 

საზოგალოლ, ქართულისათვის ნიშანლობლივია გარემოების ისეთი 

განკერძოება, როცა წინალალებაში ორი ამ მეტი თანამოსახელე გარე– 

მოებილან წინმლგომს ინტონაციურალ გამოეყოფა მომლცევნო (ან მომ- 

ლევნონი), რომელიც ხსნის ლა აზუსტებს წინა გარემოებას (ერთხელ 
ურმით გავემგზავრეთ ლიახვს გაღმა, ტყვიავს ზევით“), თუმცა წინა- 
წინალალებაში შეიძლება ებთი გარემოების განკერძოებაც მოხლეს 

(„აქ ხშირი წვიმები იცის, განსაკუთრებით ივნისში“). 

განკერძოებული ალგილის გარემოება აზუსტებს 

მის წინ მიგომ წინალალების წევი ალგილის გარემოებას: 
აქ, ამ პატარა ახმეტაში, გულიც სხვაგვარაი ძგერს. 

წინალალებაში ზოგჯერ რამლენიმე განკერძოებული ალგილის გარე–- 

მოებაა!: 

შორს, ხრამის წყლის გალაღმა, ბორჩალოსა ლა ლორის საზ- 

ღვარზე, თოვლიანი მწვერვალი იწვოდლა. , 

ალგილის გარემოებასა ლა მის ამხსნელ განკერძოებულ გარემოებას 

შორის აზრობრივი მიმართება სხვალასხვაგვარია: 
ა) პირველი „გარემოება გამოხატავს უფრო ფართო, ზოგა ცნებას, 

ვილრჩე განკერძოებული: 

ნასახლართან, ძველი კაკლის ქვეშ, ხავსიან ნიშთან, ზის ლელა– 

ბერი ლა შვილიშვილებს აპურებს. 

გ) განკერძოებული ალგილის გარემოება უფრო ზოგადს გამოხატავს, 

ვიდრე წევრი გარემოება: 

საწერეთლოში, ზემო იმერეთში, ბევრი კარგი სოფელია. 
(ქართულში განკერძოების ასეთი შემთხვევები უფრო იშვიათია). 

  

! ასეთ შემთხვევაში ყოველი მომდევნო გარემოება ამხსნელ-დამაზესტებე- 

ლია წინასი. 
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საზოგატოდ, განკერძოებული ალგილის გარემოება გალმოიცემა იმავე 
მეტყველების ნაწილებით, რითაც ჩვეულებრივი გარემოება: 

შუა თბილისში, მტკვრის მარჯვენა ნაპირზე, გაშენებულია მშვე–- 

ნიერი ბალღი. 

განკერძოებული ლროის გარემოება ხსნის, აზუს– 

ტებს მის წინ მლცგომ ლროის გარემოებას: 

რა ტკბილია ლასვენება საღამო ჟამს, შრომის მერე. 
ერთ ლილას, გარიჟრაჟზე, მთიულების ურიოში შევილა.. ვიღაც 

წვეროსანი. 

განკერძოებული ლროის გარემოება, ჩვეულებრივ, უფრო მცირე ლროის 

მონაკვეთს აღნიშნავს ვილრე ლასაზუსტებელი, თუმცა შეიძლება პირი- 

ქითაც იყოს; ზოგჯერ კი ორივე გარემოება ლროის ერთი ლა იმავე მო– 

ნაკვეთის გამომხატველიცაა: 

წელს, აპრილში, ხშირი წვიმები იყო. 

გაზაფხულზე, 1995 წელს, თბილი ამინლები ლცაიჭირნა. 
ამ ლროს, ე. ი. 90-იან წლებში, მთელს მსოფლიოში მნიშვნელოვანი 

ცვლილებები მოხლა. 

განკერძოებული ვითარების გარემოება ხსნის ცა 

აზუსტებს წინა ვითარების გარემოებას ან კილევ განკერძოებულია შე– 

მასმენლისაგან: 

ა) ხმელი წიფელი ახლა ქარს ვეღარ მიჰყვება “სხვა ხეებივით, 

ძშველებურალ, შეუპოვრალ. 
გ) მეორე ღამეს, ჩვეულებისამებრ, ავანთე ლამპარი. 

ზოგჯერ წინალალებაში რამლენიმე განკერძოებული „ვითარების გა– 

რემოებაა: 
ჩემი გულიც მოტორივით მუშაობდა - მტკიცელ, მკაფიოლ 

ლა ხალვათალ. 

შემთხვევით შეგხვლი, უცბალ, ანაზლად. 

განკერძოებულ ვითარების გარემოებას შეიძლება კავშირიც ახლლეს: 

დამთანხმტნენ, თ უ მ ც ა უგემურად. 

შენიშვნა: განკერძოებული ვითარების გარემოება ქართული ენის გრამატიკა- 

ში პირველად ლ. კვაჭაძის მიერ არის შეტანილი. „თანამედროვე 

ქართული ენის სინტაქსში“ წარმოდგენილია ვითარების გარემოების 

განკერძოების ძირითადი შემთხვევები (შედარებით მოკლედ), 

1977 წელს დაიბეჭდა ნ. ბასილაიას სპეციალური ნაშრომი „გა9– 

კერძოებული ვითარების გარემოება", სადაც მხატვრული ლიტე- 
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რატურიდან დამოწმებული საკმაოდ უხეი საილუსტრაციო მაგალმ 
თების საფუძველზე დაწერილებითაა განხილული შემდეგი ძირითა- 
ღი საკითხები: 

1) განკერძოებული ვითარების გარემოების გადმოცემის საშუალება- 

ნი (ზმნიზედა, ზედსართავი სახელი, სახელზმნა, ნაცვალსახელი, არ- 

სებითი სახ, რეუეცხე, სახ.); 

2 განკერძოებული ვითარების გარემოება შედგენილობის მიხედ- 
ვით (გაუვრცობელი –- ერთსიტყვიანი და გავრცობილი –– მიმყოლი 
სიტყვებითურთ); 

3) განკერძოებული ვითარებს გარემოებას ფორმის მიხედვით 

(უფორმო –– პირველადი ზმნიზედებით გადმოცემული და ფორმი- 

ანი –– ბრუნვის ნიშნიანი ან თანდებულით); 

4) განკერძოებული ვითარების გარემოება ადგილის მიხედეით (ყო- 

ველთეის ასახსნელი წევრის მომდევნოა, ამიტომ იგი ან წინჰდადე–- 

ბის ბოლოსაა, ან შუაში); 

5) სასვენი ნიშნები. განკერძოებულ ეითარების“ გარემოებასთან 
(„მძიმე", „ტირე“); 

ი) განკერძოებული ვითარების გარემოება ასახსნელ წევრთან შე- 

ერთების მიხედვით (უკავშირო და. კავშირიანი; ესე იგი, ანუ, სა- 

ხელდობრ); 
7) განკერძოებული ვითარების გარემოების გარჩევა შერწყმული 
წინადადები“ ერთგვარი ვითარების გარემოებებისაგან. 

მართლაც, სასწავლო პრაქტიკაში ·წინალალების სინტაქსური ანა- 
ლიზისას არაერთხელ წამოიჭრება სირთულე განკერძოებული სიტყვები-. 

სა ლა შესაბამისი ტიპის უკავშირო ერთგვარი წევრების კვალიფიკა- 

ციის დროს. ამლენალ, საგულისხმო ლა გასათვალისწინებელია ნ. ბასი- 
ლაიას მიერ შემოთავაზებული გარჩევის ხერხები. ავტორის აზრით, 

საცილობელ ფორმათა გარჩევა შესაძლებელია მხოლოლ მნიშვნელობის 

მიხედვით: 

ა) თუ წინალალებაში უკავშიროლ შეერთებული ვითარების გარე- 

მოებები სხვალასხვა მნიშვნელობისაა (ე. ი. თითოეულს ლამოუკილე– 

ბელი სემანტიკური მნიშვნელობა აქვს) ლდა მათ შორის შესაძლებელია 

დაისვას მაჯგუფებელი კავშირი ლა, მაშინ ისინი ერთგვარი წევრებია. 

გ) თუ უკავშირო ვითარების გარემოებები სინონიმური მნიშვნე–- 

ლობის წევრებია (ე. ი. ერთი გამოყენებულია მეორის ლასაზუსტებლალ), 

რომელთა შორის და კავშირის ნაცვლალ დაისმის მაიგივებელი კავშირი 

ე. ი.,, ანუ, სიტყვა სახელდობრ, მაშინ განკერძოებული ვითარების გა– 

რემოებაა. 
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მაგ.: შოთამ მასწავლებელი მოიკითხა მოკრძალებით, სიყვარულით 

(ლა –– ერთგვ. წევ0ნ.). 
მხოლოლ მოკლელ, ორი სიტყვით, ვაიმელებ ლელას მარტო 
(ე. ი., ანუ.. განკერძ. ვით. გარემ.) 

განკერძოებული მიზეზისა ლა მიზნის გარე- 

მოების მაგალითები ქართულში ძალიან იშვიათია. ასეთი განკერ–- 
ძოებული გარემოებანიც ხსნიან ლა აზუსტებენ წინამავალ გარემოე- 
ბას: 

ბოლოს თარაში მის გამო, არზაყანის გამო, გადაეკილა ტარბება 
(განკერძ მიზეზის გარემოება), 

ლელაჩემმა განგებ, გამოსაცლელალ, სწორელ ამ ალგილზე მოიცხო 

ტყლაპიო (განკერძ. მიზნის გარემოება). 
შესაძლებელია ერთ წინალტალებაში წარმოლგენილი იყოს სხვალცასხ– 

ვა სახის გაჩკეიმოებული გაჩეზოებბ: 

დრ. გარ. ვით. გარ, 

'გოლოს, სხლომის აამააერგბისას, მომხსენებელმა ხმამაღლა და– 
განკ. ვით. განკ. ვ. გარ. 

იწყო ლაპარაკი, მკაფიოდლ, “გარკვევით. 

განკერძოებული გარემოება ასახსნელი წევრისაგან 
გამოიყოფა მძიმით (მძიმეებით), ზოგჯერ კი ტირეთიც: 

ჩამავალი მზის სხივები ოქროს ისრებივით შერეოლა ლურჯ 

სამყაროს მხოლოლ იქით, ლასავლეთისაკენ. · 

აი, <მ სახლში ლცავბატცებულვარ მე 9 ივნისს, განთიალისას, 4840 

წელს. 
ამ სახლის მეორე ნახევარი გავმართე ჩვენებურალ -- ქართულალ. 
ყარამანი ყოველთვის იქცეოდტა ასე – ძველ მესაკუთრესავით. 

იანართი 

§ 14. ლცანართის ფუნქცია. უკავშირო ლა კავშირიანი დანართი. 

ლანართი არის ისეთი განკერძოებული სიტყვა, რომელიც შე- 

იცავს სახელით გალმოცემული წევრის შემავსებელ ცნობებს ლაზუსტე- 

ბისა თუ ახსნა-განმარტების "სახით. 
მეორენაირალ: დანართი არის განკერძოებული სიტყვა, გალმოცე- 

მული არსებითი სახელით ან არსებითი სახელის მნიშვნელობით გამო- 

ყენებული სიტყვით, რომელიც სახელითვე გამოხატული წინალალების 

წევრის ახსნა-ლაზუსტებას იძლევა. 
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ჩემი მამული, საქართველრ, ლღეს მიცოცხლლება. 
(ასახსნელ-ლასაზუსტებელი წევრია ქვემდებარე „მამული“, დანარ- 

თი – „საქართველო“ ). 

ლანართი, თავისი შინაარსით ახლოს ლცგას განკერძოებულ განსაზღ- 

ვრებასთან, მაგრამ, მისგან განსხვავებით, ასახსნელი წევრის ნიშან- 

თვისებაზე კი არ მიუთითებს, არამელ ახალ, ლამაზუსტებელვ (შემავსე- 

ბელ) ცნობას იძლევა ამ საგანზე. გარლა ამისა, მათ შორის ის განსხ- 

ვავებაა, რომ დანართი არსებითი სახელით გადმოიცემა, განკერძოე- 

ბული განსაზღვრება კი – ზელსართავით (მიმღეობით): 

გიწყინავს ბაღი, ხოხბის ყელი, შვილ მაისის წვიმით მთვრალი. 

ამ შემთხვევაშში ქვემლებარეის („გალი“) ახლავს დანართიცა 

(„ხოხბის ყელი“) ლა განკერძოებული განსაზღვიებაც („შვილ მაისის 

წვიმით მთვრალი). 

ლანართი შეიძლება ახლლეს ქვემდებარეს, დამატებას, შედგენილი 
შემასმენლის სახელალ ნაწილს, მიმართვას. იგი ლცასაზუსტებელ სიტყ- 

ვას ეხამება (ანგარიშს უწევს) ბრუნვასა ლა რიცხვში. 
განმარტოებულიყო თარაში, ემხვარების უკანასკნელი შთამომა- 

ვალი. 

ხალხი შეეხვეწა გირგოლას, გამოჩენილ მონალტირეს. 

ეს იყო ბესია, მანას ერთალერთი ძმა. 

მშვილობით მეორე წლამლე, პატარძალო, გაზაფხულო. 
ახალ გრიგალებს ვწირავთ სიცოცხლეს ჩვენ, პოეტები საქართ“ 
ველოსი, 

თუ წინალალებილან ამოვიღებთ იმ წევრს, რომელსაც ლანართი ახ– 

ლავს, მის ალგილს დლანართი ლაიჭერს: 

ერთხელ ლომს, ნალირთ მეფეს, ხარი მოეკლა. 

შირ. ერთხელ ნალირთ მეფეს ხარი მოეკლა. 

ლანართი, ჩვეულებრივ, მოსლევს იმ წევრს, რომელსაც ახლავს, იშ- 

ვიათალ კი უსწრებს მას, ანლა დაშორებულია ასახსნელ წევრს: 

ახალ თბილისს, ახალ კოკორს ნაღვიძარს, უგალობე ნამუსიან 

ლექსებით. 
მეტალ ღარიბი აზნაური, იგიც სხვა აზნაურებივით დლალიოლა 

მაშვლად. 
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როგორც ფრთხილი კაცი, როსტომი შესლგომოდა საქმეს. 

თქვენმა სიძემ გაახლათ ჩემი თავი, ბიძინა ჩოლოყაშვილმა. 

ლანართი შეიძლება იყოს გაუვრცობელი ან გავრცობილი მიმყოლი 

სიტყვებით: 

ჩვენ, ირმები, ენით არ ვლაპარაკობთ. 

ვიშ, ეს ქვეყანა, ღილი სამოთხის კუთხე პატარა, ქელ- 

მოტირეკილა. 

დანართს შეიძლება მოსდლევლეს სხვა ლცანართი: 

გრიგოლ წერეთლის შვილი, ნესტორ წერეთლის მამა, ლიმიტრი, 

რუსეთში იყო გაზრდილი. 

ლანართი მეტწილალ ახლავს არსებით ან გაარსებითებულ სახელს, 

იოშვიათალ – ნაცვალსახელსაც: 
მთის შიკრიკი, ცელქი სიო, ველთა ზღაპარს მეუბნება. 

მე, ქართველი ბუხაიძე, ბალყარეთის მთებთან ვწევარ. 
დანართი, როგორც წესი: გალმოცემულია არსებითი სახელით, 

ზოგჯერ სხვა სახელითაც: 

ჩემი ქვეყანა, საქართველო, გაღვიძებულა. 

ოჰ, ალამიანო, რატომ არ გებრალები მე, პატარა? 
მაშასაცამე, სურემი, ე. ი. მე, უნლა წავილეს პურის სათხოვნე- 

ლალ. 

იშვიათალ ლასტურლება ისეთი შემთხვევაც, როცა წინალალებაში 

წარმოლგენილია ლანართი, მაგრამ გამოტოვებულია დასაზუსტებელი 

წევრი: 
როგორც პირველი მოწაფე, კლასიდან კლასში საჩუქრებით გა- 
ლალიოლა (გამოტოვებულია ქვემლებარე ის). 

ლანართი შეიძლება გამოხატავლეს წინალალებაში ექსპრესიულობას, 

ემოციურობას, ასეთი ტიპის ლანართები მრავლალ გვხვლება პოეზია- 

ში: 

ბაღს ვეწვიე, მწვანე ხავერდს. 
ორ ვარლს-ენთ შტოსე მიბმუღ;დ ტუჩებს –- უკრთოტა 
ღიმი. 

შორს ალაზანი ღუღუნებს, კახურ ველების ფანლდლური., 
გომბორზე მთვარე წაიქცა, რძით გავსებული ტაგანი. 

მე არ მიზილავს ეგ წარბ-წამწამი თვალები – ლურჯი 
მარგალიტები, 
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ლანართი უკავშიროა ან კავშიბიანი. 
“უკავშირო დანართის მაგალითებია: 

მეფე ლავითს, კურაპალატს, ჰქონლა ერთხელ წვეულება. 
შეუნლე, შეუნლე ჯოჯოხეთს – ჩემს თვალებს. 

კავშირიანი ლანართის შემთხვევაში გამოყენებულია მაიგივებელი- 

კავშირები (ე. ი., ანუ) და კავშირის ფუნქციის მქონე სიტყვები და 
ნაწილაკები. ლა უფრო კი, ლა ნამეტნავალ, როგორც... ცკი; მაგალი- 

თალ, სახელალ, გვარალ, მოლგმით, წარმოშობით, ტომით, ჩამომავლო– 

ბით, ეროვნებით, ხელობით; სახელლობრ, ისიც, უმეტესალ, უფრო მე- 
ტალ, განსაკუთრებით, მერე, ვთქვათ ლა ა. ში. 

სახელები, რომლებიც დანართს აერთებენ ასახსნელ წევრთან, წარ- 

მოდგენილი არიან მოქმელცებითი ან ვითარებითი ბრუნვის ფორმით ლა 
აღნიშნავენ ვინაობას, პროფესიას, წარმომავლობას, გვარს, სახელს 

ლა მისთ.: 

გურიის. მუშა ხალხს, ანუ გლეხკაცობას, თოფი აეღო ხელში. 

მე როგორც ქვეყნის შვილს, თერგის სახე უფრო მომწონს, 
შაბაში, ე. ი. მუშაობის შეწყვეტის ლრო, უკვე მოტანებული იყო, 
მისი ქმარი, სახელალ ოტია, გვარალ ქამუშაძე, წოდე- 

ბით აზნაური, იყო ნამლვილი გლეხი. | 
შენი ლექსები ძალიან მოსწონს ყველას, განსაკუთრებით 

ქალებს. 

დანართი, როგორც განკერძოებული, ნაწერში მიმყოლი სიტყვები- 
თურთ გამოყოფილია მძიმით (მძიმეებით) ან ტირეთი (ტირეებით), 

ზოგჯერ იგი ფიჩხილებშიცაა ჩასმული: ' 

ახალ გრიგალებს ვსწირავთ სიცოცხლეს ჩვენ, პოეტები საქართვე–- 

ლოსი. – 

ტახტზე იჯლა ლარბაისელი მოხუცი, ზაალ ერისთავი, ლა კრიალო- 

სანს ათამაშებდა. 

მთვარე –- თეთრი ხოხობი – გაეხირა ტოტებში. 

სირა (ჩიბუხის ტარი) ლააქუცმაცეს ლა აქეთ-იქით გადაყარეს. 
§ 2. ლანართის შესწავლის მოკლე ისტორია. ლცანართი, როგორც 

განკერძოებული სიტყვა, პირველალ განხილულია თ. ჟორდანიას გრამა–- 

ტიკაში, თუმცა ამგვარი ამხსნელი სიტყვების შესახებ უფრო ალრე 

მსჯელობლა ანტონ პირველი. იგი მიუთითებს, რომ უკავშიროლ შეერ- 
თებული ·.ორი არსებითი სახელი თუ ერთ საგანს აღნიშნავს, მაშინ 

ერთი არის მასაჩინოე (II|მაცხალე) მეორისა (მაგ., იესო ქრისტე). 
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გაიოზის გრამატიკაში ამ ფორმის აღსანიშნავა” გამოყენებულია 
ტერმინი შეძინება.ა შეძინება ორგვარია: მარტივი (ქალაქი 

ტფილისი, ქრისტე უფალი..) ლა ალვსებითი (ანტონი კათალიკოსი, 
ყოვლალ უსრულესი რიტორი). 

საანალიზო ფორმებს ეხებოდნენ აგრეთვე ი. ბაგრატიონი, ს, ·ლო- 

ცლაშვილი, ლ. ჩუბინაშვილი, მათი აზრით, ორი ან მეტი არსებითი სა–- 
ხელი, ერთი საგნისალმი კუთვნილნი, ერთსა ლა იმავე ბრუნვასა ლა 

რიცხვში ლაისმის (ქალაქი ტფილისი). ამგვარი სახელები ან ცალ–ცალ- 
კე იბრუნვიან (მეფე დავით, მეფისა დავითისა), ან იბრუნვის მხო- 

ლოლ ერთ-ერთი, კერძოდ, მეორე (ვახტანგ მგელ-ლომი, ვახტანგ მგელ- 
ლომისა...). 

თ. ჟორლანიამ ამ ფორმებს უწოლა ამხსნელი სიტყვა ლა შეიტანა 

ცალკე ჯგუფში, რომლის საერთო სახელია „მცირელ ლამოკილებულნი 

სიტყვანი და წინალალებანი“ (დლღევანლელი „განკერძოებული სიტყვე– 
ბი ლა გამოთქმები“). : : 

ამხსნელი სიტყვა „არ მარტავს არცერთს წინალალების ნაწილსა, 

ე. ი. არ უჩვენებს არც მის ვითარებას, არცა რაოდენობასა ლა არცა 

კუთვნილებას, არამედ ჰხსნის რომელსამე მათგანს, რომელსაც „შეეთან- 

ხმება რიცხვით ლა ბრუნვით, ე. ი. იმავე კითხვაზე მიუგებს (წაველით 

მცხეთას, უწინდელს ლელაქალაქსა საქართველოისას“). 
მომლევნო ქართულ -„გრამატიკებში თანლათან ზუსტლებოლდლა ლდანარ- 

თის განმარტება. საერთო აზრი ყველგან ისაა, რომ ერთისა ლა იმავე 
საგნის აღმნიშვნელი ორი არსებითისაგან ერთი (ჩვეულებრივ, საზო-, 

გადო სახელი) განმარტავს მეორეს (საკუთარს), ოღონლ გამოყენე– 

ბული იყო სხვალასხვა ტერმინები: ამხსნელი ანუ მისამატი (აპოზი- 
ცია), მიიმატება, მიმატებითი სიტყვა, მიმართვითი სიტყვა, ლანართი 

(ეს უკანასკნელი ეკუთვნის ნ. მარსა ლა მ. ბრიერს). 

ლანართის ფორმა (კავშირიანი ლა უკავშირო), გამოყენების შემ- 
თხვევები განხილულია ა. შანიძის სასკოლო სახელმძღვანელოში, უფ– 
ტრო ვრცლალ – ლ. კვაჭაძის „თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსში“. 

თანამელროვე სამწერლობო ენაში ლანართიანი ფორმები ხშირალ 

გვეძლევა პუნქტუაციური დარღვევებით, რაც, თავის მხრივ, მოითხოვს 

მართლწერის მოწესიიგებას ამ მიზანს ემსახურება ვ. თოფურიას, 

ნ. ცქიტიშვილის, ჟ. სორლიასა ლა სხვათა ნაშრომები. 
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მიმართვა 

§ 1. მიმართვის ზოგალი ლახასიათება ფორმისა ლა ფუნქციის მი- 
ხელვით. სამეცნიერო ლიტერატურაში განკერძოებული სიტყვები ლა 

გამოთქმები ორ ძირითალ ჯგუფალ იყოფა: განკერძოებული წევრი 
წინალალებისა ლა წინალალებასთან გრამატიკულად გლაუკავშირებელი 
სიტყვები ლა გამოთქმები. სწორელ ამ უკანასკნელ ჯგუფს მიეკუთვნე- 
გა მიმართვა. 

მიმართვა ჰქვია განკერძოებულ სიტყვას ან სიტყვათა შეკავ- 

შირებას, რომელიც აღნიშნავს მისამართ პირს. 
მეორენაირალ: მიმართვა არის სიტყვა ან სიტყვათა ჯგუფი (შე- 

სიტყვება), რომელიც წინალალებაში გამოყენებულია მისამართი პი- 
რისა თუ საგნის აღსანიშნავალ ლა გალმოიცემა წოლებითში ლასმული 
სახელით. 

შემოკლებით: წოლებითში ლცასმულ სიტყვას მიმართვა ჰქვია: 

სამშობლო მთებო, თქვენი შვილი განებებთ თავსა. 
მიმართვა ზოგჯერ წინალალების შემალგენლობაში შელის, ზოგჯე5 

ცალკე ლგას: 
ჩვენც ავლგეთ, ძმანო, ლა ერთიც გამარჯვებისა ლავლიოთ! 

შლრ. ლუარსაბ! – დაუძახა ძმას დავითმა. 

მიმართვა შეიძლება გალმოიცეს ერთი სიტყვით ან გავრცობილი 

იყოს მიმყოლი (თანმხლები) სიტყვებით: 

პოეტო, ბასრი კალამი ხმალივით ლაატრიალე! 

ჩემო კარგო ქვეყანავ, რაზეც მოგიწყენია? 

ზოგჯერ მიმართვა და მისი თანმხლები განსაზღვრება შეიძლება 

გათიშულიც იყოს ერთმანეთისაგან: 

მთაო, გადმიშვი, მაღალო, რა ნისლი მოგიხვევია?! 

მიმართვას ხშირაცლ მოსლევს განკერძოებული განსაზღვრება: 

ირემო მთასა მყვირალო, რად ჩამოვარლი ბარალა? 

მიმართვას ახლავს ლანართი (ან დლანართები): 

ნიავო მთისავ- ბუნების მაცოცხლებელო სუ- 

ლო, დლამბერე, გააგრილე ჩემი მხურვალე გული! 

ტყეო გუნების მშვენებავ, ლელამიწის 

გვირგვინო, მულამაც იხარე! 

მიმართვა შეიძლება განმეორლეს, რაც აძლიერებს ემოციურობას; 
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მთებო, მთებო, ვის ელით? რას ელით? 

ჰე, ცაო, ცაო, ხატება შენი ჯერ კიდევ გულზელ მაქვს დაჩ- 
ნეული. 

მიმართვის გამოყენების სფერო მრავალფეროვანია: იგი ხშირალ 
გვხვლება დიალოგებში, ლოზუნგებში, მოწოლებებში, მისალმება-გა–- 

მომშვილობების ფორმულებში, კერძო ლა საქმიან მიმოწერაში... 

მიმართვა გალმოიცემა არსებითი სახელით, კერძოდ: საკუთარი სა- 

ხელით, აგრეთვე, ნათესაობის, სქესის, წოლების, პროფესიის, ასაკის, 

თანამლებობის აღმნიშვნელი სიტყვებით. პოეტურ მეტყველებაში მი- 

მართვალ გვხვლება უსულო საგნებიც, განყენებულ საგანთა სახელები: 

უფრო ხმამაღლა იმღერეთ, მტკვარო, რიონო, არაგვო! 

გამარჯობა, გიორგი! 

თავისუფლებავ, შენ ხარ კაცთა ნავთსაყუდარი. 
შენ ვინა ხარ, შვილო? 

იშვიათალ მიმართვა შეიძლება გალმოიცეს ზელსართავი სახელით, 

მიმღეობით, ნაცვალსახელითა ლა რიცხვითი სახელით, რომლებიც გა- 
მოიყენებიან არსებითი, სახელის მნიშვნელობით: 

ცოტა კილევ მოითმინე, ლამაზო, ლა ნანატრი მთა-გობებიც 

იქნება. 

მშვილობით, ჩემნო, თვალში ცრემლით განებებთ თავსა. 

მიმართვა იმ საგანს აღნიშნავს, რომელიც ზოგჯერ ქვემლდებარეა, 
ზოგჯერ –არა: 

ამიერილან ფრთხილალ იარე, შვილო. 

შლრ. ქართვლის ლელაო! ძუძუ ქართვლისა უწინ მამულსა უზრეილა 
შვილსა. “ 

მიმართვას აქვს საკუთარი ფორმა – წოდებითი ბრუნვა. ამ გიუნ–- 
ვაში დლასმულ სახელს ნიშნალ მოულის ო ან ვ: 

მზეო, ლცამხელე, წვიმავ, ლამნამე! 

გაცი, გამოდი, გუთანო, ღირღიტავ, ბანი უთხარო. 

საკუთარი სახელი წოლებითში ბრუნვის ნიშანს არ ლაირთავს, 6ო- 

გორც წესი, მაგრამ იშვიათალ იგი შეიძლება ამ ნიშნითაც შეგვხვ- 

დეს: 

მე მესმის “შენი, ჭკვიანო პეტრევ. 

დაგვისხი, ზურავ, თორემ ყელში გოლვა ჩაგვილგა. 
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ასეთი ფორმები სალიტერატურო ქართულისათვის მიუღებელია, 

თუმცა სამწერლობო ენასა, ლა დლიალექტებშიც საკმაოლ ხელშესახებალ 
იჩენს თავს. 

ზემოგანხილულის მიხელვით .ირკვევა, რომ „მიმართვა არ უკავ- 

შირლება არც ზმნასა ლა არც სახელს. იგი წინალალების ორგანულ ქსო- 
ვილში არ შელის“ (არნ, ჩიქობავა). 

მიმართვის პოზიცია წინალალებაში თავისუფალია: იგი 

გვხვტლება წინალალების თავშიც, ბოლოშიც ლა შეიძლება მოექცეს შუ–- 

აშიც, ფაქტობრივალ მიმართვის ალგილს განსაზღვრავს წინალალების 
ტიპი ლა აგების სტილისტური საფუძველი: 

მგოსანო საქართველოსავ, წამოიხელე ზეზელდა. 

ისმინე, სწავლის მძებნელო, მოყევ ლავითის მცნებასა. 
მე ეს მინლა გახარო, ჩემო თეთრო ნარჩიტა. 

მიმართვა სხვა სიტყვებისაგან გამოიყოფა მძიმით (მძიმეებით), 

ძახილის ნიშნით: 

საუნჯევ სათნოებისა, ჩემიც მიიღე ქებაო. 

მიგიხვდი, ჩემო მოხევევ, რა ნესტარითაც ხარ ნაჩხვლეტი: 
ლელი! დელი! ეს რა ამბავია? 

§ 2. მიმართვის შესწავლის მოკლე ისტორია. ქართულ სასკოლო 

გრამატიკებსა ლა საენათმეცნიერო შრომებში ლცალგენილია, რომ მი- 

მართვა არის განკერძოებული სიტყვა, რომელიც არ უკავშირდება წი- 

ნალალების არცერთ წევრს. იგი წოდლებითში ლასმული სახელია. 
მართალია, წოლებითი (როგორც ბრუნვა) პირველალ–” გვხვლება 

ზ. შანშოვანის გრამატიკაში; მას უფრო ვრცლალ ეხება ანტონ I, გა– 

მოყოფს მის ნიშნებსაც (ო, შ), მაგრამ მაშინ წოლებითი მიმართვის 

ფორმალ არ მიუჩნევიათ. | 

უფრო მოგვიანებით ს. ლოლაშვილმა პირველმა შეამჩნია მიმართ- 

ვის ფორმის არსებობა ქართულ ენაში, თუმცა მისი გრამატიკული ანა- 
ლიზი ლა შესაბამისი ტერმინი მასაც არ მოუცია. 1887 წლის გრამა- 

ტიკაში ლ. ჩუბინაშვილმა პირველალ აღნიშნა, რომ წოლებით ბრუნვაში 
მლგარი სახელი წინალალებაში განკერძოებით ლგას. მხოლოდ თ. ჟორ- 

ლანიასს სახელმძღვანელოშია (1889) პირველლ წარმოდგენილი 
მიმართვის, როგორც განკერძოებული სიტყვის, მართებული "გრამატი– 

კული კვალიფიკაცია (უფრო ლაწვრ. იხ. ზემოთ). მან შემოიღო ტერ- 
მინი „მიმართებითი ანუ წოლებითი სიტყვა. მას შემლიეგ 

თითქმის ყველა "„გრამატიკოსი განიხილავს მიმართვას განკერძო– 
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ებულ სიტყვალ, ოღონლი მცირეოლენი ტერმინოლოგიური სხვალასხვაო- 
ბით. ეს ტერმინებია: „მიმარვითი ლა მოწოლებითი სიტყვა, მიმარ- 

თვითი სიტყვა, წოლებითი სიტყვა წოლებითი ანუ მიმართებითი 

სიტყვა, ძახითი სიტყვები, მიმართვა. 

ლღეს ქართულში მიმართვა წოლებით ბრუნვაში ლცაყენებული სახე- 

ლია, მაგრამ მიმართვის ფორმა ყოველთვის არ ყოფილა ერთნაირბი. 

ჯერ, შველა, მიმართვისათვის გამოიყენებოლა სახელის ფუძე, 

რომელსაც რიგ შემთხვევაში თან ახლლა მ შორისლებული ლა მიმართ- 

ვის ლამახასიათეზელი სათანალო ინტონაცია, შემლეგ კი ამ შორისლე- 

ბულის გაცვეთით მივიღეთ ო ფორმანტი წოლებითისა. 
საყურაცღებოა, რომ ზანურსა ლა სვანურში მიმართვის ფორმალ 

სახელობითია გამოყენებული. შველი ქართულის მიხელვით შეიძლება 

ვივარაუდოთ, რომ სახელობითმა ბრუნვამ გამოიჩინა მიდრეკილება 

მიმართვის გამოსახატავალ, მაგრამ საბოლოოლ ვერ ლამკვიდრლა ლა 
ალრევე განაშენლა (ა. კიზირია). უნლა შევნიშნოთ, რომ ლღეს ზეპირ 
მეტყველებაში მიმართვა საკუთარ სახელებსა და გვარებთან უფრო 

სახელობითს იყენებს, ვილრე წოლებითს („ზურაბი, მომიტანე წიგ- 

ნი! „ბარათაშვილი, გამოლი ლაფასთან!“ „ბიჭი, ლელას დაუძახე!...“). 

რუსულშიც მიმართვა სახელობით ბრუნვაში ლასმული სახელია, 

იგი არაა წინალალების წევრი, არ უკავშირლება სხვა წევრებს (თუმცა 

საპირისპირო აზრიც არსებობს). 

ჩართული 

§ 14. ჩართულის რაობა. მისი ძირითალი ჯგუფები. ჩართული წი- 

ნალალების წევრებთან გრამატიკულალ დაუკავშირებელი განკერძოებული 
სიტყვაა. „ჩართული ჰქვია ისეთ სიტყვას ან სიტყვების ჯგუფს, რომ- 

ლითაც მოუბარი გვაგებინებს, თუ როგორ უცქერის ის წინალალებაში 

გამოთქმულ აზრს: სწყინს მას, ახარებს, დარწმუნებულია, საეგებიოლ 

თუ საეჭვოლ მიაჩნია ლა სხვ.“ (ა. შანიძე). 

მაშასალამე, ჩართული გამოხატავს მოლაპარაკის დამოკილებულე- 

ბას წინალალებით გალმოცემული ფაქტისალმი. იგი ინტონაციურ6ალ 

(ნაწერში პუნქტუაციურალ) გამოყოფილია წინალალებისაგან; მეტ- 

წილალ ეხება მთელ წინალცალებას, იშვიათალდ კი – მის რომელიმე წევრს: 

სამწუხაროლ, ეს ამბავი მთელმა ქვეყანამ გაიგო. 
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ჩართული სიტყვა ლა სიტყვათა შეკავშირება მნიშვნელობის მი- 

ბელვით მრავალგვარია: 

4) ჩართული სიტყვა ლა გამოთქმა გამოხატავს მოლალოგბას, ე. ი. 

იმას, თუ როგორ უცქერის მთქმელი ნათქვამის შინაარსს, როგორც 

ფაქტს თუ შესაძლებელ-სავარაუდოს. აქ ორი ქვეჯგუფი გამოიყოფა: 

ა) ჩართული გამოხატავს, რომ მთქმელი ლარწმუნებულია ნათქვა– 

მის უეჭველობაში: ცხალია, თავისთავალ ცხალია, რა თქმა უნდა, უეჭ- 

ველია, რასაკვირველია, უთუოდლ, აშკარაა, მართლაც და ა. შ. 
ცხალია, ჩვენი გუნლი გამარჯვებას, მოიპოვებს. 

რასაკვირველია, ლუარსაბი ამის შემლეგ აღარ წავილოლდა სანალიროცდ. 

მართლაც, უფლისწული გაულგა გზას მზეთუნახავის მოსატაცებ- 

ლალ. 

გ) ჩართული გამოხატავს მთქმელის ვარაუდს: მგონია, ვგონებ, შე– 

საძლებელია, ალბათ, როგორც ეტყობოდცა, ვიმედოვნებ ლა სხვ. 

ალბათ, მეც უნლა ავიღო თოფი ჩემი თბილისის გალასარჩე- 

ნად. 

სასახლეში ეტყობა, აღარავნ დარჩენილა. 

2) ჩართული გამოხატავს მთქმელის გრძნობას, რომელსაც იწვევს 

თქმულის შინაარსი ლა იძლევა ფაქტის შეფასებას, საბელნიეროდ, 

ჩვენლა სასიხარულოლ, სამწუხაროლ, საუბელუროლ ლა სხვ.: 

უცებ, საბელნიეროლ, მზემ გამოანათა. 

საუბელუროლ, ავალმყოფს ვეღარ უშველეს. 
3) ჩართული გამოხატავს წინალალებაში გამოთქმული აზრის წყა–- 

როს (თუ ვის ეკუთვნის ის): როგორც იტყვიან; ამბობენ, როგორც 

გალმოგვცემენ, ჩემი აზრით, გაზეთების ცნობით ლდა მისთ.: 

ამბობენ, შეაძლებინა სნეულსო ფეხზე ალგომა. 

ჩემი აზრით, ეგ მარტო ლამაზი ფიაზაა. 
4) ჩართული სიტყვა თუ სიტყვათა შეკავშირება გვიჩვენებს, თუ 

როგორ აფასებს მთქმელი მეტყველების სტილს, აზრის გამოხატვის 

ფორმას: სხვა სიტყვებით რომ ვთქვათ, უკეთა ვთქვით, თუ შეიძლე– 

ბა ასე ითქვას, სიმართლით რომ ვთქვათ, ასე რომ ვთქვათ... 

სიმართლით რომ ვთქვათ, ენა უფრო ცოლცვიანია ფიქრზე. 

5) ჩართული გამოხატავს ამა თუ იმ სახის მიმართვას თანამო–- 
უბრისალმი (მეორე პირისალმი): წარმოილგინეთ, ნუ გაგიკვირლებათ, 

მერწმუნეთ, ლამეთანხმებით, შენ ხარ ჩემი ბატონი.., 
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მერწმუნეთ, ჩემი გადაწყვეტილება უცვლელია. 
ალგა ხელმწიფე, შენ ხარ ჩემი ბატონი, ლაიბარა ვეზირი ლა გაუშ- 
გა იმ გიჭთან. 

6) ჩართული გვიჩვენებს აზრის თანამიმდევრობას ან კილევ ერთ- 
გვარ ლამოკილებულებას წინ გამოთქმულ აზრთან (ლასკვნას, შელეგს, 

დაპირისპირებას): ჯერ ერთი, ერთი, მეორე, პირველი, მერმე, კილევ, 

მაშასალამე, ამგვარალ, პირიქით, ლასასრულ, ერთი სიტყვით, სხვათა 

შორის, მაგალითალ, ნაწილობრივ... 

ერთი სიტყვით, თვითონაც აღარ ახსოვლა ომის ამბები. 

ამრიგალ, ნაწარმოების თემა მეტალ მნიშვნელოვანია. 

მასწავლებელი, ჯერ ერთი, დიდალ განათლებული ულა იყოს, 
მერე მეორეც, უაღრესად უმწიკვლო. 

”») ჩართულია აგრეთვე საალერსო სიტყვა-გამოთქმები ლა ზოგი- 

ერთი ფიცილის ფორმულა, რომელთაც შორისლდებულის მნიშვნელობა აქვს: 
გენაცვალე, გეთაყვა, შენი კვნესამე, თქვენმა მზემ, ღმერთმანი, ძმო– 

ბამ, ლელაშვილობას, შენი ჭირიმე... 

ალრევე ვიცოდი, შენი ჭირიმე, რომ ყველაფერი ტყუილია, 
ლელაშვილობამ, ბევრს არ გთხოვ, შენს მიწას მიმაბარეო. 

ჩართული სემანტიკურალ მეტალ მრავალფეროვანია!, შესაბამისალ, 

მისი გა:მოცემის საშუალებანიც სხვალცასხვაა: არსებითი ლა ზელცსართავი 
სახელები, ზმნიზელცები, ზმნები, სრულმნიშვნელოვან სიტყვათა შეკავ–- 
შირება, ხშირალ მთელი წინალალებაც კი. ამიტომაა, რომ ერთი ლა 

იგივე სიტყვა თუ გამოთქმა ერთ შემთხვევაში წინალალების წევრია, 
მეორეში – ჩართული. მაგ.: 

ყველა მწყემსი ქოხს ამგვარალ აკეთებს (ვით. გარნ.). 

შლრ. ამგვარალ, დასკვნები ეჭვმიუტანელი ჩანს (ჩართული). 

ჩართული შეიძლება იყოს წინალალებაც, რომელიც იძლევა ლამატე- 

ბითს ცნობას ან შენიშვნას ძირრითალი წინალალებისა ლა მისი ნაწი- 

ლების შესახებ: 

ეგ, გითხრათ ჩემი გულქვაობის ამბავი, სულაც არ შევიმჩნიე. 

იმ წუთებში ბეჟიას –- ასე ეძახლნენ მწყემსს –– ფრინველალ გა- 

ლაქცევა უნდოდა. 

1 მიუხედავად ჩართული სიტყვებს ფუნქციათა მრავალგვარობისა მა»თ 
ახასიათებთ ერთი სპეციფიკური ნიშანი: ამბავი დანახული თუ შეფასებულია 
მუდამ მხოლოდ მთქმელის პოზიციიად:ნ, 
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ჩართული სიტყვა ლა წინალალება სხვა სიტყვებისაგან გამოიყოფა 
მძიმით (მძიმეებით), ზოგჯერ – ფრჩხილებითა ლა ტირეთიც: 

უეჭველია, იქ ბევრს საკვირველს ვნახავ. 
თურმე, ნუ იტყვით, ჩვენისთანა საწყალი კაცის შეფერებაც 

სცოდნია. 

მასპინძელო! – სიცილით თქვა – წახლა ჩემი ხუმრობაო. 
ჰოლა, თუ მოხვალ ვარლებით ხელში (პოეტებს უყვართ ვარლის 

სურნელი), ვიმღერებ მულამ მე შენი ეშხით. 

§ 2. ჩართულის შესწავლის მოკლე ისტორია. ჩართული სიტყვებისა 

ლა გამოთქმების არსებობა ქართულ ენაში პირველა- შეამჩნია 
ს. ტოლაშვილმა, მაგრამ შესატყვისი ტერმინი არ მოუცია. ჩართული 

განკერძოებულ სიტყვაა პირველალაა ჩათვლილი თ. ჟორლანიას გრამა- 

ტიკაში. ავტორმა მართებულალ შენიშნა, რომ ჩართული შეიძლება იყოს 

არა მარტო სიტყვა, არამელ წინალალებაც. დასახელებულ ლა ზოგ მომ- 

ლევნო გრამატიკაში ჩართულის განმარტება უფრო ზოგალია: „ჩართუ- 

ლი სიტყვა ლა წინალალება არის ის, რომელიც სხვა წინალალებაში მო– 
ყოლებულია და მასთან მცირე კავშირი აქვს“ (თ. ჟორდანია), მაგრამ 

საილუსტრაციო მაგალითები სწორალაა შერჩეული. 
მ. კელენჯერიძის გრამატიკაში უფრო ვრცლადაა საუბარი ჩართულის 

შესახებ: „ჩართულია წინალალება, რომელიც ჩაკერებულია უმთავრეს 

საუბარში ლა რომლის გამოტოვებაც შეიძლება ისე, რომ უმთავრეს 

აზრთა მსვლელობა არ დაირღვეს.“ ამავე ავტორის ლაკვირვებით, სა- 

უბარში ჩაერთვის ზოგჯერ სიტყვებიც: იქნება, შეიძლება, თურმე, 
ალბათ, რასაკვირველია, ვინიცობაა, შენ არ მოუკვლე ჩემს თავს, შენ– 

მა მზემ, თავს გეფიცებიი უკაცრავალ რა თქმა უნლა, ცხადია 

ლა სხვა. 
საგულისხმოა ისიც, რომ მ. კელენჯერიძეს ჩართულის გამოსაყოფალ 

სასვენ ნიშნებალ დასახელებული აქვს მძიმე (მძიმეები), ტირე ლა» 

ფრჩხილები. 

ი. ნიკოლაიშვილი სხვა განკერძოებული სიტყვების გვერლით გა- 
ნიხილავს ჩართულ სიტყვებსაც, „რომლებიც გამოხატავენ, თუ როგორ 

უყურებს მოუბარი იმას, რის შესახებაცაა წინალალებაში ლაპარაკი. 

მაგ., ის, ვგონებ, პატიოსანი კაცი უნლა იყოს.“ 

მ. ჯანაშვილი საანალიზო სიტყვებს უწოლებს ჩასართავს. 
ი, სიხარულიძე შელარებით ვრცლალ ჩერლება ჩართულ სიტყვებსა 

ლა გამოთქმებზე ლა გვაძლევს ამ ტიპის სიტყვების ხუთი ჯგუფის 
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ხახასიათებას. მისი აზრით, ჩართული გამოხატავს მოლაპარაკის ლა- 
მოკილებულებას წინალალებაში წარმოლცგენილი შინაარსისალმი. მთქმე–-“ 

ლი ან ლარწმუნებულია ნათქვამის სისწორეში, ან ვარაულს გამოხა- 

ტავს, ან მწუხარებას ლა სხვ. ჩართულია: ცხატია, რასაკვირველია, სწო– 

რე გითხრათ, როგორც გნებავლეთ, ლაბოლოს, გარლა ამისა, ლა აი, 

ერთის მხრით ლა სხვ. ჩართულის ამოღებით წინალალების აზრი არ 

იცვლებაო. აქვეა ლაპარაკი სასვენ ნიშნებზეც. 

ა, შანიძის სასკოლო გრამატიკაში ჩართული სიტყვისა ლა წინალა- 

ლების აღსანიშნავაც გამოყენებულია ტერმინი ჩართული, განხილულია 

ჩართულის ცალკეული ჯგუფი... 
გრამატიკული ნაშრომების გათვალისწინებით უხვი საილუსტრაციო 

მაგალითების საფუძველზე დცაწვრილებითაა გაანალიზებული ჩართული 

სიტყვა ლა წინალალება ლ. კვაჭაძის „თანამელროვე ქართული ენის 
სინტაქსში.“ 

ძველი ქართული მასალების მიხელვით ჩართული შესწავლილია ა. კი- 

ზირიას სპეციალურ წერილში. ავტორის ლაკვირვებით, ძველ ქართულ- 

ში ჩართული შელარებით იშვიათია, მაგრამ მაინც გვბხვლება ვითარე- 
გის გარემოების ფორმებით. ამ უკანასკნელთ ლაკარგული აქვთ ვითა- 

რების გარემოების გაგება, ამდენალ, არ ითვლება წინალალების წევრად. 

წინალალების შემალგენლობილან ის გამოთიშა პაუზამ,» რომელიც 

განკერძოებული სიტყვების გამოყოფის ერთ-ერთი საშუალებაა. მეც- 
ნიერის ვარაულით, ჩართული წინალალება მომლინარეობს სრულყოფი- 

ლი წინალალებისაგან. იგი ლამოუკილებლობას ბოლომლე ინარჩუნებს, 
მაგრამ თანლათან იფიტება... ... 

ჩართულთან ლცაკავშირებულ სტილისტიკურ-სინტაქსური ხასიათის 
საკითხებს ეძღვნება ნ. ცქიტიშვილის საყურალღებო ნაშრომი „ჩარ- 

თული“. 

" აქვე ვრცლადაა საუბარი ჩართულთან დაკავშირებულ მოსაზრებებზე რუ- 

სულ გრამატიკულ ლიტერტურაში. ყველასათვის საერთოა ის, რომ ჩართული 

არაა გრამატიკულად დაკაეშირებული ძირითად წინადადებასთან, რომ მისი გა– 

მოტოვება შესაძლებელია აზრის დარღვევის გარეშე თ. ბუსლაევის აზრით, 

ჩართული წინადადება მიიღება წინადადებების შერწყმის გზით, ოღონდ შერწყ- 

მის შედეგად დამოკიდებულ წინადადებას შთანთქავს მთავარი, ეს „შთანთქ- 
მული“ წინადადებაა ჩართული, ა. შახმატოვი მიუთითებდა, რომ ჩართულ სიტ- 

ყვებს წინადადებაში შეაქვთ გარკვეული მნიშვნელობა, რაც მოგეაგონებს გა- 
_ რემოებათა მნიშვნელობას, მაგრამ მათ ვერ გაეუთანაბრებთ წინადადების წევ- 

რებს, რამდენადაც არ წარმოაღგენენ წინადადების ორგანულ ნაწილს (დაწვრ, 

იხ, ნაშრომში „ჩართული სიტყვა ღა წინადადება ძველ ქართულში"). 
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შორისიმებული 

შორისლებული განკერძოებული სიტყვაა. იგი სხვა წევრებისაგან 

გამოყოფილია, განკერძოებით დგას. 
შორისლებული უშუალოლ გამოხატავს ადამიანის გრძნობასა ლა 

ნება-სურვილს თავისი დანიშნულებით იგი წინალალების ალალია, 

ლამახასიათებელია სასაუბრო ენისათვის. 

ლ. კვაჭაძე გამოყოფს შორისლებულის ორ ძირითალც ჯგუფს. პირ- 

ველს მიეკუთვნება ალამიანის შინაგანი განცდებისა ლა გრძნობების 

გამომხატველი შორისლებულები, მეორეს კი – მთქმელის ნება-სურვი–- 
ლის აღმნიშვნელები. 

ნება-სურვილის გამომხატველი შორისლებული წარმოალგენს თანა–- 

მოუბრისაიმი მიმართვას, რომ უკანასკნელმა შეასრულოს ესა თუ ის 

მოქმედება: 

სუ, ჩუმალ-მეთქი! 

არიქა, ჩქარა, ბიჭებო, თავს უშველეთ! 

პირველი ჯგუფის შორისლებულები გარემომცველი სინამლვილის 

მოვლენებსა ლა თანამოუბრის ნათქვამზე მოლაპარაკის შინაგანი გან–- 

ცცებისა ხა გრძნობების გამომძახილს' წარმოადგენს: 

ყოჩაღ, ჩემო კარგო! – წამოიძახა ლელამ. 

ერიჰააა,! ეს რა ჩაგილენია? _ 

შორისლებულის მნიშვნელობა აქვს მისალმების, გამომშვილცობების, 

ბოლიშისა ლა მალლობის გამომხატველ გამოთქმეგს: გამარჯობა! ნახ- 

ვამლის! უკაცრავად! 

შორისლებულს, რომელიც წინალალების ეკვივალენტია, სიტყვაწინა- 

ლალებასაც უწოლებენ. ასეთი შორისლებული შეიძლება იყოს რთული 

წინალალების ერთ-ერთი კომპონენტი: 

შემოიგიო ცხენზე შეშინებული ქალი ლა ჰერი! 

ხშირალ შორისლებული შელის წინალალების შემალგენლობაში ლა აძ- 

ლევს მას ემოციურ იერს. ამ მნიშვნელობით ნახმარი შორისლებული 

განეკუთვნება წინალცალებასთან გრამატიკულალ ლცაუკავშირებელ სიტყვა– 

გამოთქმებს: 

ვიშ, რა ლამაზალ იღვიძებს ბუნება მიძინებული 
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შორისლებული ინტონაციურალ მრავაფეროვანია. წერის დროს შო- 
რისლებულის შემლეგ ვსვამთ მძიმეს ან ძახილის ნიშანს: 

ვაშა! –– იძახიხა აღტაცებული ხალხი. 

ოჰ, რა მშვენივრალ- გალობს!' 

მიგებითი ნაწილაკები 

მიგებითი ნაწილაკი ორგვარია: ლალასტურებითი ლა უარყოფითი. 
ლალასტურებითია;: ჰო, კი, ლიახ (ლიაღ), უარყოფითია: არა, ვერა. 

.· მიგებითი ნაწილაკები წინალალების მაგივრობასაც ეწევიან ლა 

ამიტომ მათ სიტყვა-წინალალებასაც ეძახიან. 

ლალასტურებითი ნაწილაკები სხვალასხა მნიშვნელობით 

იხმარება: 

1) წარმოალგენს ცლალასტურებით პასუხს ლასმულ კითხვაზე (-- გეტ– 
ყობა, ქართველი უნლა იყო. – ლიახ, ქართველი ვარ); 

2) მიგებითი ნაწილაკი გამოხატავს არა პასუხს კითხვაზე, არა- 

მეგ თანხმობას (– მგონი, მწყრები მალე მოილევიან. –– ლიაღ, შემოი- 

გომაზე მწყერი ილევა); 
3) ლალასტურებითი ნაწილაკი: ალასტურებს ლა აძლიერებს თვით 

მთქმელის აზრსა თუ ნათქვამს (ეს ამბავი დღის 12 საათზე მოხდა. 
ლიახ, სწორელ 12 საათზე). 

უარყოფითი ნაწილაკების გამოყენების სამი შემთხვევაა: 
1) “ნაწილაკი წარმოალგენს უარყოფით პასუხს ლასმულ კითხვაზე 

(–- იოგორ? არ ირთავს? – არა); 

2) უარყოფითი ნაწილაკი წარმოალგენს არა პასუხს, არამედ გა- 

მოხატავს, რომ მთქმელი არ ეთანხმება თანამოუბრის მიერ გამოთ- 

ქმულ აზრს (– ავა ხომ აღარაა? – არა, აჰ!); 
3) წარმოალგენს უარყოფით პასუხს მთქმელის მიერვე ტასმულ 

კითხვაზე ან უარყოფს მისსავე წინა თქმულს, რომელიც არაა კითხ- 

"ვითი შინაარსისა, ასეთი შემთხვევა მონოლოგებში გვხვლება. შეიძ- 

ლება უარყოფით ნაწილაკს გასაძლიერებლად ახლლეს სიტყეები: სუ–- 

ლაც, სრულებითაც, სრულიალაც.. (შენ გგონია, ის კაცი ძალიან ღა- 
რიბია? –- სულაც არა!). 

1 შორისდებულის შესწავლის მოკლე ისტორია იხ. ჩვენს წიგნში „ქართული 
ენის მორფოლოგია", 1992 
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მიგებითი ნაწილაკები ზოგჯერ კითხვასა და ძლიენ გრძნობასაც 
გამოხატავენ: 

არჩილმა გამოგგზავნა, 'არა? 

ლელი, მალე გათენდება, ჰო? 
მიგებით ნაწილაკს იშვიათალ შეიძლება ახლლეს დამოკილებული 

წინალალებაც: 

– რაო, რაო? ეგეც ჩემი ბრალია? 
– ლიახ, რომ შენი ბრალია. 

ლიტერატურა 

ბასილაია ნ, გან6ერძოებული ვითარების გარემოება: ქელს, 1977, 

M 4. “თა ვდიდიშვილი მ.» ჩართულის ზოგი სასსს მართლწერისათვის: 

სკოლა და ცხოვრება, 19084, M9 7. 

თალაკვაძე მ.--– ქართული ენის “სწავლების მეთოდიქა, თბ. 1968, 

თოფ.ურძთძა ვ. შერწყმული დანართის მართლწერა: თანამედროვე ჭარ- 

თული სალიტერატურო ენის ნორმები, I, თბ. 1920. 

კვანტალიანი ლ.–-– ქაათული ენის სინტაქსის შესწავლის ისტორია... 

იკე XXXI), 19098. 

კვანტალიანი ლ. მასალები ლინგვისტურ ტერმინთა ლექსიკონი- 

სათვის (ხელნაწერი), 1908, 

კვაჭაძე ლ.-- თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 1988. 

კიზირია ა.-- ჩართული სიტყვა და წინადადება ძველ ქართულში: იკე, 

XV, 19668, 
კიზირია ა,-- მიწართვ. ძველ ქართულში: ქართველურ ენათა სტრუქ- 

ტურის საკითხები, ტ. III, 1066, 

კიზირია ა. -- გაკერძოებული განსაზღვრება ძველ ქართულში იკე, 

XXIII, 1978. 
სორდია ჟ. –- ზოგიერთი სინტაქსური ერთეულის სადავო საკითზების 

სწორი კვალიფიკაციისათვის მაცნე, 1987 # 9, 

,'შამელაშვილი რ. –– განცერძოებული სიტყვები ღა გამოთქმები ქარ- 

თულმი და მათი სწავლების მეთოდიკა, თბ., 1968, 

შანიძე ა. ქართული ენის გრამატიკა, II, 1048. 

ცსქიტიშვილი ნ. განკერძოებული განსაზღვრების ერთი სტილისტი- 

კური ფუნქციისათვის ქსკს, IV, 1981, 

ცქიტიშვილი ნ.–– ჩრთული; ქსკს, VIII, 1988, 

ცქიტიშვილი წნ,–– დანართის მართლწერა: ქელს, 1979, #8. 

ცქიტიშვილი „ნ.-– დანართის ძირითადი სტილისტიკური ფუნქციები და 

მართლწერასთან დაკავშირებული %ოგი საკითხი: ქსკს, V, 1098, 
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რთული წინალამება 

რობადი მიმოსილვა) 

§ 1. რთული წინალალებსს რაობა რთულია წინატდალება, 

რომელიც შელგება ორი ან მეტი მარტივი ან შერწყმული წინალალები– 

საგან ლა აზრობრივ-ინტონაციურალ ერთ მთლიან ერთეულს წარმოალტ- 
გენს.' 

მაგ.: , 

ტყემ მოისხა ფოთოლი, აგერ მერცხალი ჭყივის (ორივე მარ- 

ტივია). ' 
თოვლით ლახრილ ტოტზე კანკალებლა ბეღურა, 

მიწას თოვლი ფარავდა, ცას ფანტელი ეხურა (სამივე მარტივია). 
-მინლორი ლა ველი ჰყვავის, ნამი ბზინავს ათასფერალ...- 

"(პირველი შერწყმულია, მეორე – მარტივი). 

ჭრელი პეპელა ლაათრო და გააბრუა იამა, 

მას მიეპარა ყმაწვილი, ლაიჭირა ლა იამა (ორივე შერწყმულია). 

ცხოვრება მაშინ არის კარგი, როცა მას ებრძვი (ორივე მარტი- 

ვია). 
რთული წინალალების შემქმნელ მარტივსა თუ შერწყმულ წინალალე- 

ბას უწოლებენ' წევრწინალალებებს ანუ რთული წინალალების კომ- 

პონენტებს. 
ჩვეულებრივ რთული წინალალების ნაწილები – კომპონენტები 

სტრუქტურულალ ემთხვევიან ცალკე აღებულ მარტივ ან შერწყმულ წი- 
ნატაცებას, მაგრამ მათ შორის გარკვეული განსხვავებაცაა: მაგალი- 

თალ, შევულაროთ ერთმანეთს შემლეგი წინაცადებები: 

1. გათენლა. 

2. გათენლა ცა გაიხმაურა ქვეყანამ ალცლამიანის სახით. 
პირველ შემთხვევაში მარტივი წინალალება (გათენლა) ლასრულე- 

ბულია – ინტონაციურალ ლამთავრებული, მეორე შემთხვევაში კი ინ- 

ტონაციური ლდამთავრებულობა' ახასიათებს მთლიან რთულ წინალალე- 

ბას ლა არა მის ერთ-ერთ კომპონენტს. 

მაშასადამე, რთული წინაცალება აზრობრივ-ინტონაციურალ ერთი 

მთლიანი სინტაქსური: ერთეულია, მისი კომპონენტები კი – ამ მთლი- 
ანი ერთეულის ორგანული ნაწილები. 

' რთული წინადადებისათვის დამახასიათებელია ორი ან მეტი ლოგიკურ- 

გრამატიკულ მაორგანიზებელი ცენტრი (პრედიკატი) (აკ დავითიანი). 
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რთული წინალალება ალვილად შეიძლება დავშალოთ შემალგენეტ 
კომპონენტებალ, თუ ისინი აზრობრივალ ერთმანეთის მიმართ სავსე- 
გით თანასწორი არიან. 

თოვლი ილო ჯავახეთის მთათა ზელა ლა ტყეებში ქარიშხლები 
ბღაოდლნენ. 

შლრ. 
1. თოვლი ილო ჯავახეთის მთათა ზელა. 
2. ტყეებში ,ქარიშხლები ბღაოდნენ. 

მაგრამ რთული წინალალების ლიფერენცირება არ ხერხლება მაშინ, 
როცა ერთი კომპონენტი გულისხმობს მეორეს: 

საქმე ლა მოსაქმე ერთმანეთს გასცლოლა ლა ეს მართალმა გულ- 

მა იუცხოვა. 

აშკარაა, რომ მეორე კომპონენტი პირველის გარეშე არ გამოხა- 

ტავს ლასრულებულ აზრს ლა, შესაბამისალ, ამგვარი რთული წინატალე–- 
გის ლაშლა შემადგენელ ნაწილებალ არ ხერხდება. ამ ფაქტითაც მტკიც- 
ლება, რომ რთული წინალალება არ წარმოალგენს კომპონენტთა მხო- 

ლოლ ფორმალურ გაერთიანებას. 
§ 2. რთული წინალალების მიღების გზები (თანწყობა და ქვეწყო- 

ბა). საზოგალოლ, რთული წინალალება მიიღება ორი გზით: თანწყობი- 

თა ლა ქვეწყობით. 

თანწყობგა ჰქვია ერთმანეთის მიმართ გრამატიკულად თა- 

ნასწორი წინალალებების შეერთება-ლაკავშირებას თანწყობის გზით 
მიღებულ წინალალებას კი – თანწყობილი. თანწყობას ბერძნულალ პა- 

რატაქსი! ეწოტება. 

მთილან ლაეშვა ლამე ლა დაიბინლა მლელო. 
ქვეწყობა ჰქვია ერთმანეთის მიმართ გრამატიკულაც არათა- 

ნასწორ წინალალებათა ლაკავშირებას, ამ გზით მიღებულ წინალალე- 

! ფართო გაგებით თანწყობა (პარატაქსი, კოორდინაცია) არის სინ- 

ტაქსური კავშირი გრამატიკულად თანასწორუფლებიანი ენობრივი ერთეულე- 
ბისა (რთული წინადადების ნაწილებისა, წინადადების წევრებისა დიალოგის 
რეპლიკებისა...). თანწყობა გამოიხატება მაერთებელი კავშირებით. ან უკავში- 

როდღ. თანწყობით ერთიანდებიან რთული თანწყობილი წინადადების შემადგე- 
ხალა წინადადებები, შერწმული წინადადების ერთგვარი წევრები. ლთანწყობა 

გამორიცხავს იერარქიულ მიმართებას, გულისხმობს შემაერთებელი კომპონენ- 
ტების თანმიმდევრულ, ხაზობრივ კოორდინაცია. აკ. დავითიანი თანწყობას 

განიხილავს მხოლოდ შერწყმული წინადადების მოდელში და “უწოდებს მას 
ერთგვარ წევრთა შეერთებას, სიტყვათა შეკავშირებას (ლ. კვანტალიანი), 
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ბას კი – რთული ქვეწყობილი. ქვეწყობის შესატყვისი ბერძნული 
ტერმინია ჰიპოტაქსი. 

რაც კალმით ლაიწერება, ნაჯახით არ ამოიშლებაო. 

მაშასალამე, შემალგენელ კომპონენტთა მიმართება-ურთიერთობის 
მიხელვით გამოიყოფა ორი სახის წინალალება: თანწყობილი ლა ქვეწ- 

ყობილი. 

რთულ წინალალებაში გაერთიანებულ კომპონენტთა აზრობრივი 

მიმართება მრავალგვარია, შესაბამისალ, არსებობს წევრწინალცალებათა 
დაკავშირებისა ლა აზრობრივი მიმართების გამოხატვის შემლეგი 

საშუალებები: ინტონაცია, კავშირები, მიმართებითი სიტყვები, სა- 
კორელაციო სიტყვები, წინალალებათა წყობა, ზმნის ლროისა ლა კი- 
ლოს ფორმები. 

საზოგადოლ, რთული წინალალება მიჩნეულია შელარებით გვიანლელ 

უნობრივ მოვლენალ. როგორც ვარაულობენ, თავლაპირველალ ადლამიანი 
თავის აზრს მარტივი წინალალებით გამოხატავლა. რთული წინალაცე- 
ბა კი წარმოიშვა უფრო გვიან – ალამიანის აზროვნებისა ლა' მეტყ–- 
ველების განვითარების მაღალ საფეხურზე. შესაბამისალ, რთული წი- 

ნადადება არის ენის სინტაქსური წყობის შემლგომი განვითარების 
სრულყოფის მაჩვენებელი. თავის მხრივ, რთული თანწყობილი ლა რთუ- 

ლი ქვეწყობილი წინალალებებიც არ წარმოქმნილან ერთლროულალ. 
მკვლევართა აზრით, თანწყობილი წინალალება უფრო ალრეულია, ვილ- 
რე ქვეწყობილი, რალგანაც წინალალების პარატაქსული წყობა მოით- 

ხოვს ანალიზურ მსჯელობას ·(მსჯელობის მარტივ ფონმას), ჰიპოტაქ- 
სური წყობა კი – სინთეზურს (მსჯელობის უფრო რთულ ფორმას). 

გავრცელებული მოსაზრების მიხელვით, რთული ქვეწყობილი 

წინალალება ლამახასიათებელია წიგნუნი მეტყველებისათვის, თანწყო- 
ბილი კი უპირატესალ ზეპირი მეტყველების კუთვნილებაა. თუმცა აქვე 

უნლა შევნიშნოთ, რომ ამ თვალსაზრისს ზოგი მკვლევარი სარწმუნოლ 

არ მიიჩნევს. მათი აზრით, მართალია, პარატაქსი ხალხური მეტყვე- 
ლებისთვისაა ნიშანდობლივი, მაგრამ ქვეწყობის სათავე მაინც ვერ 

იქნება მხოლოლ წიგნის ენა. ეს სათავე, პირველ ყოვლისა, სასაუბრო 
ენაში უნლა ლტაიძებნოს; მწერლობამ, ცხალია, თავის მხრივ, კიიძევ 

უფრო შეუწყო ხელი -ქვეწყობის დამკვილრებასა ლა გავრცელებას 
'(კ. ლონდუა). 

გარლა ამისა, ვარაულობენ, რომ თავლაპირველალ უნლა შექმნილიყო 

უკავშირო რთული წინალალება, შემდეგ – კავშირიანი, 
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§ 3. რთული წინალალების შესწავლის მოკლე ისტორია. მოძღვრე- 

ბას რთული წინალალების შესახებ მეცნიერული საფუძველი ჩაეყარა 
XIX საუკუნის I ნახევარში. თუმცა რთული წინალალების სინტაქსური 

გუნება თეორიულალ ჯერ კილევ არაა სრულყოფილალ გაშუქებული. 

ევროპულ გრამატიკებში ზოგიერთმა ენათმეცნიერმა ეჭვის ქვეშ 

ლააყენა ტრალიციული მოძღვრება პარატაქსსა ლა ჰიპოტაქსზე. მაგა- 

ლითალ, პეტერსონი სინტაქსის შესასწავლ ობიექტალ თვლის მხოლო0 

შესიტყვებას. წინალალება მისთვის არის მხოლოლ ინტონაციური ერ- 

თიანობა, რაც გამორიცხავს რთული წინალალების გაგებას. გარლა ამი–- 

სა, პეტერსონმა მთლიანალ უარყო თანწყობისა ლა ქვეწყობის არსებო–- 
ბა, რადგან მათ არ მოეპოვებათ განსხვავებული ობიექტური ნიშნე- 
ბიო, 

პეტერსონის ეს შეხელულება ყველა ლინგვისტმა არ გაიზიარა, პი- 

რიქით, რუსულ ენაში რთული წინალალების არსებობა ლცამაჯერებლალაც 

ცლაასაბუთეს (მაგ., პეშკოვსკიმ). 

ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში რთული წინალალების შესწავ- 
ლის ისტორია უცილობლალაა დაკავშირებული ანტონ ბაგრატიონის სა- 
ხელთან, თუმცა გასათვალისწინებელია შემლეგი გარემოება: ტრალცი- 

ციის მიხელვით, რთული წინალალება ალრინლელ გრამატიკებში არ შეჰ- 

ქონლათ. მისი ალგილი რიტორიკაში იყო. ამიტომ რთული წინალალე- 

ბის შესახებ არც ანტონ I მსჯელობს თავისი გრამატიკის თეონი- 
ულ ნაწილში, მაგრამ სახელმძღვანელოს ერთვის სავარჯიშო მასალა, 

სადაც 19 წინალალების მორფოლოგიურ-სინტაქსური ანალიზია მოცე- 
მული. ყველა ეს წინალალება, ორიოლეს გარლა, აგებულებით რთულია, 

თითოეულ მათგანს ახლავს გრამატიკის ავტორის განმარტებები, რომ- 
ლებიც საყურალღებრ ცნობებს გვაწვლიან რთული წინალალების შესა- 

ხეგ. 

ანტონ ბაგრატიონის მიხელვით, აზრი არის მარტივი ლა შეზავე- 

„ბული, მარტივი აზრი ერთი წინალალებით გალმოიცემა, შეზავებული 
კი – წინალალებათა შეერთებით. რთული წინალალება არის შემადგენე- 

ლი წინალალებების შეერთებით შექმნილი მთლიანობა. წინალალების 

უმთავრესი სიტყვაა ზმნა. ზმნა, ცალკე აღებულიც, წინალალებაა. ამი– 
ტომ რთული წინალალება იმლენი წინალალებისაგან შელგება, რამდენი 

ზმნაცაა მასში, რთული წინალალების შემალგენელი ნაწილების შეერთე- 

ბა ხლება კავშირით ან უკავშიროდ. 
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მართალია, ანტონ IL არ განარჩევს რთული წინალალების ორ ტიპს – 
თანწყობილსა და ქვეწყობილს, მაგრამ ზოგალაც კი მსჯელობს შეკავ- 
შირების ორი ძირითალი სახის – „თანალ-შერთვისა“ ( თანწყობის) 

ლა „დამოკიდებულყოფის“ | „ქუშწყობილებითის“ (ქვეწყობის) შესახებ. 
კავშირთა ლაჯგუფებისას ანტონი მსჯელობს იმაზეც თუ რომელი 

კავშირები ემსახურებიან ლაქვემლებარებას. ანტონ I-ს არც ის ლარ- 

ჩენია შეუმჩნეველი, რომ რთულში გაერთიანებული ამხსნელი წინალა–- 

ლებები სხვალასხვა ფუნქციისაა ლა ისინი ხსნიან, მიემართებიან მე– 

ორე წინალალების სახელს. 

ამრიგალ, ანტონ ბაგრატიონმა განიხილა რთული წინალალების სინ- 

ტაქსის ძირითალი საკითხები. 

რთული წინალალების შესახებ მსჯელობა მოცემულია გაიოზის 

გრამატიკაშიც. მასში სინტაქსი ლაყოფილია სამ თავალ, პირველ თაევ–- 
ში განხილულია მარტივი წინალალება, მეორე ლა მესამე თავებში – 

რთული წინალალება და პერიოლი (დღევანლელი გაგებით, ორ-ლა მეტ- 
წევროვანი პერიოლი აგებულების მიხელვით შეიძლება იყოს შერწყ- 

მული წინალალებაც ლა რთულიც). გაიოზი პირველი გრამატიკოსია, 
რომელმაც, ანტონისაგან განსხვავებით, რთული წინალალების სინტაქ– 
სი გრამატიკაში შემოიტანა ლა მასთან დაკავშირებით ბევრი საგულის- 

ხმო დაკვირვებაც შემოგვთავაზა. 

შემლგომი ხანის ძველი გრამატიკოსებიც (ი. ქართველიშვილი, 

თ. ჟორლანია, ა. ბენაშვილი, ა. ქუთათელაძე, მ. ჯანაშვილი, ს. ხუნ- 

ლაძე ლა სხვები) მეტ-ნაკლები სისრულით- მსჯელობლნენ რთული წი- 

ნალალების შესახებ, რითაც თანლათან ზუსტლებოლა ლა სრულყოფილი 

ხლებოლა წინამორბელთა კვლევის შედეგები. 
ერთმახეთისაგან მკაფიოდაა გამიჯნული რთული თანწყობილი ლა 

რთული ქვეწყობილი (ავტორის ტერმინოლოგიით: რთული შეკავშირე- 

ბული ლა რთული ლცამოკილებული) წინალალებები ი. სიხარულიძის გრა- 

მატიკაში (1929). ავტორის აზრით, რთული წინალალება ორგვა- 

რია: რთული შეკავშირებული ლა რთული ლამოკილებული. ,რთული შე- 

კავშირებული ეწოლება ისეთ წინალალებას, რომელიც ერთმანეთისაგან 

ლამოუკილებელი მარტივი წინალალებებისაგან შელგება.“ „რთული ლა- 

მოკილებული ეწოლება ისეთ წინალალებას, რომელშიც შემავალ მარტივ 

წინალადებათაგან ერთი ლამოკიდებულია მეორეზე ლდა განმარტავს მის 
რომელიმე წევრს ან მთლიანალ მასში გამოთვმულ აზრს.“ 
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სასკოლო სახელმძღვანელოებს შორის რთული წინალალების ყველაზე 

სრული ანალიზი მოცემულია აკ. შანიძის სასკოლო გრამატიკაში 
(4939). აქ ერთმანეთისაგანაა გამიჯნული, ერთი მხრით, შერწყ-· 
მული ლა რთული თანწყობილი ლა, მეორე მხრით, თანწყობილი ლა ქვეწ– 
ყობილი წინალატებები, ტერმინები „თანწყობილი“ ლა „ქვეწყობილი“ 

აკ. შანიძის მიერვეა დამკვილრებული. 

რთულ წინალალებასთან ლაკავშირებით ძირითადად ა. შანიძის თვალ- 

საზრისია გავრცობილი ლა ლაზუსტებული ლ. კვაჭაძის „თანამედროვე 

ქართული ენის სინტაქსში“. 
რთული წინალალების სტრუქტურა-აგებულების ცალკეული საკითხე- 

გია შესწავლილი აგრეთვე ვ. თოფურიას, ან. კიზირიას, კ. ლონლუას, 

შ. ძიძიგურის ფ. ერთელიშვილის,ი გ. როგავას აკ. დავითიანის, 

ლ. კვანტალიანისა და სხვათა მონოგრნაფიებსა თუ ნაშრომებში. 
“რთული წინალალების შეწავლის ვრცელი ისტორიაა წარმოდგენილი 

ლ. კვანტალიანის სპეციალურ წერილში „რთული წინალალების შესწავ- 

ლის ისტორიიდლან.“ 

ლიტერატურა 

დავითიანი ა. -- ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 1973. 

დონდუა კ.-- მიმართებითი ნაცვალსახელისა და მისამართი სიტყვის ურ- 

თიერთობისათვის ძველ ქართულში: ენიმკის მოამბე, V-VI, 109+0. 

კვანტალიანი ლ, – მასალები ლინგვისტურ, ტერმინთა ლექსიკონისათ- 

ვის (ხელნაწერი), თბ. 1ყ89მმ. 
კვანტალიანი ლ. –– რთული წინადადების შესწავლის ისტორიიდან: იკე, 

XXII, 1900, 

კვაჭაძე ლ. –– თანაპედროვე ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 19088. 

კიზირია ა. რთული წინადადების შედგენილაბა ძველ ქართულში, 

თბ. 1989. 

შანიძე ა. ქართული ენის გრამატიკა, ნაწ, II, 1018. 

რთული თანწყობილი წინალალდება 

§ 4, თანწყობილი წიწალალების რარბა. ითული თანწყოზი- 

ლ ია წინალალება რომელიც შელგება ერთმანეთის მიმართ გრამატი- 

კულალ თანასწორი წინალალებებისაგან ან ისეთი წინალალებებისაგან, 

რომელთაგან ერთი გულისხმობს მეორეს, მაგრამ ისე, რომ ლაქვემლე– 

ბარებას არა აქვს-ალგილი, 
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მაგ.: 1. ცაზე ანთია ვარსკვლავთ კარავი, მთებში ღრუბელი 

მიცურავს ზანტი. 

2. საქმე და მოსაქმე ერთმანეთს გასცლოდა ლდა ეს მართალმა 

გულმა იუცხოვა. 
პირველი წინალალების შემალგენელი კომპონენტები სავსებით ლცამო- 

უკილებელი არიან; მეორე წინანალებაში კი მეორე კომპონენტი გუ- 

ლისხმობს პირველს, ამიტომ კომპონენტები აბსოლუტურად თანასწორ- 

ნი არ არიან ლაახლოებით ამგვარი აზრობრივი მიმართება გვაქვს 

შემდეგ შემთხვევებში: 

4) შესაძლოა ერთი წინალალების რომელიმე წევბი მეორლებოლეს 

მეორეში ნაცვალსახელის სახით ანლა იგულისხმებოლეს მხოლოდ: 

ბავშვს გული აუჩუყდა ლა ცრემლი მოერია (იგულისხმება ბავშვს). 

2) შესაძლებელია ერთი წინალალების წევრი მეორეში უცვლელალ 

განმეორდლეს::· 

გაბრიელს ყმაწვილობითვე სხვა მზემ დაჰკრა, სხვა მზუმ 

გაუთბო გული. 

3) შესაძლებელია ერთი წინალალების წევრი მეორეში მეორლებო–- 

ლეს შეცვლილი სახით (ქვემლებარე დამატებალ იყოს წარმოლგენილი): 

სულხანის ჭრილობამ ავზნეობა გამოიჩინა ლა მას დასტაქნის 

ხელი ლასჭირდლდა. : 

4“) შესაძლებელია ორივე კომპონენტში საებთო იყოს რომელიმე 

წევრი: . 
იგი მამულის სიყვარულმა ლცაავაჟკაცა და ხალხმა განალილა (რგი). 

რთული თანწყობილი წინალალების კომპონენტებს შორის ლაახლო- 

ებით იმგვარივე დამოკილებულებაა,ა როგორიცაა შერწყმული წინალა- 

ლების ერთგვარ წევრებს შორის. 

§ 2. აყრობრივი მიმართება თანწყობილი წინალალების კომპონენ– 

ტებს შორის თანწყობილი წინალალების კომპონენტებს შორის შეიძ–- 

ლება გამოიხატოს სამგვარი აზრობიივი მინართება: ურთლროულობა, 

თანამიმლევრობა ლა მიზეზშელეგობრიობა (ანუ ლაპირისპირება, ოპო- 

ზიცია). 
ერთლროულობისათვის ლამახასიათებელია შემლეგი ნიშ- 

ნები: 1) რთული წინალალების ყველა კომპონენტში მოქმელება ხლება 

ერთლროულალ 2) წინალალებები ერთმანეთის მიმართ აბსოლუტურალ 

»ანასწორია (მეორე არნ წარმოადგენს პირველის განვითარებას); 3) კომ– 
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პონენტი წინალალებები ერთმანეთის მიმართ ტოლუფელებიანია (ა. კი” 

სირია); #) წინალალებათა ალგილის შეცვლაც შესაძლებელია: 

თოვლი ილო ჯავახეთის მთათა ზელა და ტყეებში ქარიშხლები 

ბღაოდნენ. 

ქვითინებტცა შველი, კვნესოლა ჯეირანი, ოხრავლა ირემი. 

კოდალა ხეს უკაკუნებს ლა ტოროლა ცაში გალობს. 

თანამიმდევრობა გვაქვს იმ შემთხვევაში, როცა მომლევ- 

ნო წინალალებით გამოხატული მოქმელცება პირველის შემლეგ ხლება ან 

მეორე წინალალებით გამოხატული მოქმელება შელეგია პირველისა: 

ეხლა ჩვენს შორის ზამთარი ჩალტგა ლა აღარ ველი შენს ლაბრუნებას. 

გალიჟღარუნებს ქარი ხმოვანი ლა მიყუჩლება წვეთთა "წკარუნი. 

მიზეზშელეგობრიობის ლროს თანწყობილი წინალალების 

კომპონენტები ერთმანეთს უპირისპირლებიან აზრობრივად: 
მე გეუბნები ასეთ სამლურავს, მაგრამ შენ მაინც არ მაძლევ 

პასუხს. 

მაგრამ სხვა ფოთოლს აამწვანებს კვლავ გაზაფხული, სიყმაწვილე 

კი არასოლეს არი დაბრუნლება. 

§ 3. ოანწყობილი წინალალების კომპონენტთა შეერთების საშუა- 
ლებანი თანწყობილი წინალალების კომპონენტები შეერთებული არი- 

ან კავშირით ან უკავშიროდლ. 

კავშირიანი შეერთების ლროს გამოიყენება მაერთებელი კავ- 

შირები: მაჯგუფებელი, მაცალკყვებელი, მაპირისპირებელი ლა მაიგივე- 

ბელ. 

მაჯგუფებელი კავშირია ლა, რომელიც, საზოგადლოლ, ორი წი- 

ნალალების მიჯნაზე ლგას, მაგრამ არც ერთს არ ეკუთვნის: 

შაგი ზლვის პირალ აშოლტილა ნორჩი ჩინარი ლა ეფერება ქარი 

წუმი ლა უჩინარი. ჯ 

გამხიარულებული ბუხარი გუგუნებლა ლა კოპიტის შეშას ტკა- 

ცატკუცი გაჰქონდა. 
როცა რთული თანწყობილი წინადადება უარყოფითი შინაარსისაა, 

მაშინ მაჯგუფებელი კავშირის მნიშვნელობით გამოიყენება ნაწილაკე- 

ბი: არც-არც, ვერც-ვერც, აღარც–აღარც ველარც-ვეღარც... 

არც წვიმს, არც თოვს. 

ზღვას ვერც სოფელი შეედრება ცა ვერც ქალაქი გაუტოლძება, 
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მაცალკევებელი! კავშინებია: ან (ან–-ან), ხან (ხან--ხან), 

ან-ან კილევ, ხან--ხან კილევ, გინლ--გინლ, თუნლ–-თუნლ, იშვიათალ 
თუ. 

ან გამოსატავს ორი ნოქმელებილან ერთ-ერთის შესაძლებლობას: 

შველს ან მგელი შეჭამდტა, ან ტურების მსხვერპლი გახტებოდა. 

სან მოქმედების. გორიგეოგბას აღნიშნავს: 

სან თოვს, ხან წვიმს, ხან დარია. 

ხან თოვლი დნება, ხან ჟღერს მაისი„ სან წვიმა მოდის 

შეუჩერებლალ. 
გინლ ცა თუნლ განმეორებულალ იხმარება ლა მნიშვნელობით ერთ- 

ნაირია მიუთითებს, რომ თანწყობილი წინალალცების ნაწილებში ლა- 

სახელებულ ამბავთაგან ერთ-ერთი უნდა იქნეს არჩეული: 

თუნც. მე წამოვალ, თუნდ შენ ჩამოლი. 
თუ კავშირი თანწყობილში მაშინ იხმარება, როცა მოლალობის მი–- 

ხელვით თანწყობილი წინალალების კომპონენტები კითხვითი შინაარ- 

სისაა: 

ეს თოვლია, თუ მიმინომ დლააფეთა მტრელები? 

მაპირისპირებელი კავშირებილან თანწყობილ წინალალებაში 

გამოიყენება მაგრამ, ხოლო, კი. “ამათგან ყველაზე გავრცელებულია 

მაგრამ; ხოლო ლა კი უფრო სამწერლობო ენის კუთვნილებაა. 
მაგრამ იწყებს ყოველთვის თანწყობილი წინალალების მეორე ნა- 

წილს ლა აპირისპირებს პირველთან: 

ჩაგაქვრეს,მაგრამ ნაპერწკლის აცრა დღესაც ატყვია ქართულ 

სტრიქონებს. 
ხოლო კავშირიც იწყებს მეორე კომპონენტს ლა აპირისპირებს 

პირველთან, მაგრამ ლაპირისპირება აქ ისე მკვეთრი არაა, როგორც 

მაგრამ კავშირის შემთხვევაში: 

“ ცისკენ მივიწევ თავმომწონედ ლა გალაღებით, 

სოლო შავი ზლვა ფესეს მირეცსავს გრილი ტალღებით. 

კი ფუნქციით უახლოვლება ხოლო-ს. იგი არასოლეს არ იწყებს თან–- 

წყობილი წინალალების მეორე კომპონენტს: 
თითისოდენა ბალლი კივილით იბალება, ვაჟკაცი კი ფეხაკ– 

· რეფით უნლა გაიპაროს ამ. ქვეყნიდან. 

მაიგივებელი კავშირებილან გამოყენებულია ესე იგი (ე. ი.), 

“1 სპეციალურ ლიტერატურაში ამ ჯგუფის კავშირების აღსანიშნავად იხმარება 

სხვა ტერმინიც –- „განმეორებითი კავშირი“, რამდენადაც იგი მეორდება თან- 

წყობის გზით შეერთებულ სიტყვებსა და წინადადებებთან. 
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იშვიათალ – ანუ. ამ კავშირებით შეერთებული წინალალება წარმოალტ- 

გენს მთელი წინალალების ან მისი რომელიმე ნაწილის ლდაზუსტებასა 

თუ ახსნა-განმარტებას წინალალების სახით. ანუ კავშირის შემლეგ ჩარ- 
თულიც იხმარება: 

იგი კანონის გარეშე ლგას, ე. ი. მას ყოველივე უფლება აყრილი 
აქვს. : | 

აწმუნებულებმა თამატისეული ლროშა ლაიხსნეს მტრის ხელიდან, 
ანუ, როგორცთავალ ხალხი ამბობდა, ლროშამ თავის– 
თავი თავალ დლდაიხსნა. 

რთული თანწყობილი. წინალალების კომპონენტები შეიძლება შე- 

ერთებული იყოს უკავშიროდლაც. აქ შეერთების საშუავებაა პა- 

უზა, ინტონაცია; წერის ლროს გამოიყენება სასვენი ნიშანი „მძი- 

მე“. როგორც წესი, ასეთ რთულ თანწყობილ წინალალებაში იმლენი 
„მძიმე“ იწერება, რამლენი კომპონენტიც არის ერთის გამოკლებით. 

უკაეშირო თანწყობილი წინალალება ხშირია პოეზიაში სწრაფალ 

მიმლინარე მოვლენებისა თუ სურათების აღსაწერალ. ძირითალადლ,:- ამ- 

გვარ წინალალებათათვის დამახასიათებელია ჩამოთვლის ინტონაცია: 
არ ლაეშრიტოს მალლი ჩვენს მიწას, გამტავლლეს ქართლის შთა- 

მომავალი. 

მარტი გავიდა, გათბა ლცღე, ლარები ლალგა მზიანი, 

ნიწა გაფუვდა, ბუჩქებში ამოჩენილან იანი. 

მე დაჭრილი ვარ უიარაღოლ, მე შენს სიყვარულს ვერ გავექეცი. 
შესაძლებელია რთული თანწყობილი წინალალების კომპონენტები 

შეერთებული იყოს ერთლროულალ კავშირითა ლა უკავშიროდც. 

ეს მაშინ გვექნება, როცა თანწყობილ წინალალებაში სამი ან მეტი კომ- 

პონენტია: 

შენც გამოცელილხარ, ალაზანო, მუხაც გამხმარა ლა მეც ულროოლ 

შემერია თმებში ჭაღარა. 

ცა ვარსკვლავებით შემოიჭელა, წყნარალ აცურლა ნარნარი მთვარე, 

ძილს მისცემია მშვილი მინლორი ლა ლაფიქრებით დლგას მთა 

მცუმარე. 

§ #. პუნქტუაციისა ლა სტილისტიკის საკითხები თანწყობილ წინა– 

ლალებაში სასვენ ნიშნებად თანწყობილ წინალალებაში გამოიყენება 

მძიმე, წერტილ“მძიმე,. ტირე. 
ა) მძიმე იწერება 1) უკავშირო შეერთების ლროს: 

სიცოცხლე ცოცხლობს ყველგან, სიკვლილი არ ჩანს, მომკვდარა, 
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ჟუჟუნა წვიმამ ლაუშვა, მთილან ნიავი მომსკტლარა. 
გლეხი ისევ ჩამოჯლა თავის ახალ კარავთან, 

სიხარული გალიტლა, ცრემლი ლცაპატარავდლა. 

2) კავშირიან რთულ თანწყობილ წინალალებაში (მაგრაზზ ყოველ- 

თვის არა): 
ხან ცათვი ბურტყუნეპბლა, ხან კილევ ტურების ჩხავილი აყრუებდა 

იქაურობას, 
ლაღამცეს, მაგრამ მთვლემარე ძილით ნურსალ ნურავის დაეძინება. 

მისი კილო სევციანა–” იპრანჭებოლა, ქალაბიჭურალ ქვითინებლა 

ლა კვნესოდა, 
სოლო ლექსი ვარლცების, ბულბულისა ცა მთვარის შუა გახლართულიყო 

ლა კაკანათში გაბმული ჩიტივით ფართხალებლა. 

მჭიმე არ იწერება: 1) ლა და კი კავშირების წინ; 2) ან ლა ხან. 

კავშირების წინ, თუ ისინი არ მეორტებიან: 

გუბისწყლის მინდორზე ზენაქარი ლარეოლა აყვავებულ ტყემლებსა 

ლა ატმებს ლა ცაში ყვავილების ერთი წიოკი იდგა. 

როსტომი მალე განიკურნა, სულხანის ჭრილობა კი იგვიანებლა. 

გბჩ) წერტილ-მძიმე გამოიყენება თანწყობილი წინალალების კომპო–- 
ნენტების გამოსაყოფალდ მაშინ, როცა წინალალებებს შორის აზრობრივი 

კავშირი ისე ახლოს არ არის, რომ „მძიმე“ ლავწეროთ (ე. ი. თი- 

თოეულ წინალალებას ერთგვარი ლცამოუკილებლობა გააჩნია): 
უნლა გვტდევნილცეს ლილცოსტატის ხმა, უკვლავების გამომსახველი; 

უნლა ქართულ მზეს, ქარს ლა გაზაფხულს ლაერქვასს კოტეს 

წმინლა სახელი; 

ჭაღარა გამომერია, სევლამაც გულში იმატა; 

ნუგეშმა ზურგი მაქცია ლა პირი მოიკვიმატა. 

გ) ტირე გამოიყენება უკავშირო შეერთების ლროს; ზოგჯერ 

მაშინაც, როცა რთული წინალალების მეორე კომპონენტში ერიდებიან 

შემასმენლის განმეორებას. გამოტოვებული შემასმენლის ალგილას იწე– 

რება ტირე. 

ვიაროთ ერთალ –- ჩამკილე ხელი გამარჯვებილან გამარჯვებამტე. 

იკინას ცეცხლი აფოლალებს, ალამიანს – განსაცლელი. 

ჩემი ხატია სამშობლო, სახატე – მთელი ქვეყანა. 

მზეს სხივი მოაკლლა, მე – შენი სითბო. 

სტილისტურალ გაუმართლებელია ერთ წინალალებაში ორი 
მაპირისპირებელი (ხოლო, კი) კავშირის გამოყენება: ან ერთი უნდა 

237



ვიხმაროთ, ან მეორე. მაგალითალ, ლროს უდიდესი ძალა აქვს, ხოლო 
სიბერე კი საოცრალ უკანგავს ფასს ყოველგვარ გრძნობას. 

უნდა იყოს: 

ცროს ულიტესი ძალა აქვს, ხოლო სიბერე საოცრალ უკარგავს ფასს 

ყოველგვარ გრძნობას. 

ან: 

დროს უდიდესი ძალა აქვს, სიბერე კი საოცრად უკარგავს ფასს 

ყოველგვარ გრძნოგას. 

ზოგჯერ კი კავშირი გაძლიერებულია სხვა კავშირით (ლა, მაგრამ). 
ასეთ შენთხვევაში უმჯობესია გამაძლიერებელი კავშირის ამოღება ლდა 

მარტო კი–ს ცატოვება. 

ყმაწვილებბიი ერთმანეთს ებაასებოტნენ ლა მოხუცები კი 

საქართველოს მომავალზე ლაპარაკობტნენ. 
უნლა იყოს: 

ყმაწვილები ერთმანეთს უბაასებოტნენ, მოხუცები კი საქართვე- 

ლოს მომავალზე ლაპარაკობტნენ. 
§ 5. რთულ თანწყობილ ლა შერწყმულ წინალალებათა მსგავსება ლა 

განსბვავება როცა ამ ორი ტიპის წინალალებათა მსგავსება-განსხვა- 

ეებაზე ვლაპარაკობთ, ჩვეულებრივე თანწყობის ვუპირისპირებთ 

ერთგვარშემასმენლებიან შერწყმულ წინალალებას მათ შორის შემდეგი 

მიხნითალი მსგავსებაა:, ' ' 

1) ორნივე სახის წინალალებაში რამდენიმე შემასმენელია. თითოეულ 

მათგანში კომპონენტები თანწყობის გზით არიან ლაკავშირებული 

(კეროლ: შერწყმულში გვაქვს ერთგვარი, თანასწორი წევრები, თან- 

ყობიეში - თანასწორი წინატალებები); · 

2) ორივე სახის წინალალებაში სტრუქტურული ნაწილები შეერთე–- 

ბული ატიან ერთნაირალ – კავშირით ან უკავშიროლ '(პაუზა-ინტონა- 

ციით); 

3) საზიაროა მაერთებელი კავშირები. 

4) შენასმენლებს შორის აზრობრივი მიმართებაც ერთნაირია. რო- 

გორც თანწყობილ, ისე შერწყმულ წინადლალებაში შეიძლება გალმოცე- 

მული იყოს მოქმედებათა ერთლროულობა, თანამიმტევრობა, ლაპირის- 

პირება, მიზეზშელეგობრიობა ლა ა. შ. 

მაგ.: 8ზ ე ამოვიცა ლა არემარე გაანათა. 
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ამ შერწყმულ წინალალებაში ერთგვარი თანასწორი წევრებია შე- 
მასმენლები, შეერთებული არიან მაჯგუფებელი და კავშირით, გამო- 
ხატავენ მოქმელებათა თანამიმლევრობას. 

შლრ. მზე ამოვიცა ლა არემარე განათლა. 

"ეს წინალალება თანწყობილია, შელგება ორი კომპონენტისაგან, 

რომლებიც ერთმანეთის მიმართ გრამატიკულაც თანასწორი ანიან. 
წევრ წინალალებთა შესაერთებლალ, აქაც გამოყენებულია მაჯგუფებელი 

ლა კავშირი, გამოხატულია მოქმელებათა თანამიმლევრობა. 

რთული თანწყობილი წინალალება შერწყმულისაგან გ ანსხვავ- 

ლება შემლეგი ნიშნებით: 

4) შენწყმული წინალალების შემასმენლები უკავშირლებიან ერთ 

ქვემლებარეს, თანწყობილში კი ყოველ შემასმენელს თავისი ქვემდება– 

რე აქვს; 

2) შერწყმულში ეერთგვარ შემასმენელთა თანწყობაა, თანწყობილში 

კი-- მასში შემავალ წინალალებათა თანწყობა; 

3) მაერთებელი კავშირები შერწყმულ წინალალებაში ერთგვარ წევ- 

რებს აერთებენ თანწყობილში – თანასწორ წინადადებებს; 

4) შერწყმული წინალალების შემასმენლებით გამოხატული მოქმე- 

ლება მიეწერება ერთ ქვემლებარეს, რთულ თანწყობილში კი -- სხვალა- 

სხვა ქვემლებარეს. 

(განსხვავებათა საილუსტრაციოლ შეგვიძლია ლავიმოწმოთ ზემოთ 

ლასახელებული მაგალითები). 

§ 6. ზოგიერთი სალავო საკითხი რთულ თანწყობილ წინალაცებას- 

თან ლაკავშირებით. ჯერ კილევ ძველი გრამატიკოსები ქართულ ენაში 

გამოყოფდნენ სხვალცასხვა აგებულების წინალალებებს, რომელთაგან შემ– 
იგომში მეცნიერულ ლონეზე გამოიკვეთა (გაიმიჯნა) სამი ტიპი: მარ–- 

ტივი, შერწყმული და რთული (თანწყობილი და ქვეწყობილი). 
მართალია, სტრტუქტურულალ აშკარალ განსხვავდება შერწყმული წი- 

ნალალება თანწყობილისაგან თანწყობილი – ქვეწყობილისაგან, მაგ- 

რამ მათ საერთოც ბევრი აქვთ. უეს მსგავსება ზოგჯერ ისე ხელშე- 

სახებია,კ რომ კილეც ჭირს ზოგიერთი წინალალების ზუსტი კვალი- 

“ფიკაცია – თანწყობილია თუ შერწყმული, ,ი თანწყობილია “თუ ქვე- 

წყობილი. | 

ამ ასპექტით უნლა შევეხოთ რამლენიმე საკითხს, 
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4. უვროპულ ენებში აგებულების მიხელვით წინალალება ორგვარია: 
მარტივი ლა რთული. ერთგვარწევრებიანი წინალალება მარტივის გა- 

ფართოებულ სახეც ითვლება. ამ ენებში ერთგვარი შემასმენლები მხო–- 

ლოლ ერთ პინს – ქვემლებარეს უკავშირლება რალგან აქ ზმნა ყო- 

ველთვის ერთპირიანია. აქელან გამომლინარე, ევროპულ ენებში ერთ- 

გვარშემასმენლიანი წინალალება კარგალ არის გარჩეული თანწყობილი- 

საგან ლა განიხილება მარტივი წინალალების ერთ-ერთ სახედ!. 

ქართული ზმნა მრავალპირიანია, რაც, თავის მხრივ, _გგანსაზღვ- 

რავს ქართული ენის. მორფოლოგიურ-სინტაქსური მოვლენების სხვა–- 

დასხვაობასა და მრავალფეროვნებას ევროპულ ენებთან შედარებით. 

შესაბამისალ, ქართულისათვის რეალური ფაქტია ერთგვარწევრებიანი 

წინატლაგების არსებობა ლა სალავოც არ არის მისი,მიჩნევა ცალკე სა–- 

ხეც – შერწყმულ. წინალალებალ- მაგრამ, როგორც ზემოთაც ალღინიშ- 

ნა, დლღეს ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში ერთგვარშემასმენლიან 

წინალაკებათა კვალიფიკაციას ახლებურალაც ახლენენ: 

ა) ერთგვარშემასმენლიანი შერწყმული წინალატება შეიძლება ჩა- 

ითვალოს თანწყობილალ, მის ერთ-ერთ ქვესახელ? (ლ. ენუქიძე). 
გ) ერთგვარშემასმენლიანი წინალალება უნლა განიხილებოლეს არა 

მხოლოლ ერთ ქვემლებარესთან მისართებაში, არამე ურთ საერთო 

პერზიმართ დლამატებებთან„ რალგან სინტაქსურად დამატება-ობიექ- 
ტებიც ქვემლებარის ტოლძალოვანია. ამის მიხელვით, თუ ტრალაციუ- 

ლი გაგებით თანწყობილალ მიჩნეული წინალალების ორივე კომპონენტის 

შემასმენელს .აქვს ერთი საერთო პირმიმართი ლცამატება, მაშინ იგი 

უნლა ჩაითვალოს შერწყმულალ ლა არა თანწყობილალ (გ. ბურჭულაძე). 

ქვ. ქე. 
ნიმუშალ ლასახელებულია ასეთი წინალალცება: „მე ცა მნიშნავს ცა ური 

მზრტცის“. 

' თუმცა ამ საკითხთან დაკავშირებით განსხვავებული თვალსაზრისიც არ- 

სებობს, მაგალითად, რუსული ენის აკადემპურ გრამატიკაში (-VCC«ვი LწიეM- 

MმXI#ე, +. 1I, CIIMI0IXCIIC M., I980ე), კონსტრუქცია -–-– ერთ ქვემდებარესთან 

რამდენიმე შემასმენელი–– განიხილებ რთულ თანწყობილ წინადადებად. აქ 
არსებითად არის მიჩნეული ის გარემოება, რომ ქვემდებარე ერთგვარ შემასმეს- 

ლებთას ფ.ქტობრივად ერთი პირია, მთავარი მაინც ზმნა-შემასმენელია, რადგან 

ზენ: განსაზღვრავს სიტუაციას. რამდენი ზმნაცაა” წინადადებაში, იმდენი წინადა- 

დება შეიძლება გამოიყოს აქედან გამომდინარე ერთგვარშემასმენლიანი წი- 

ნადადება მიეკუთვნება რთულ თანწყობილს და არა მარტივს. 

1 უფრო დაწგვრ. იხ „შერწყმულ წინადადებაში" (§ 7). 
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რთული წინალალების ორივე შემასმენელთან დაკავშირებულია ერთი 

პირლაპირი ობიექტი (მე მზრლის ის, მე მნიშნავს ის). მართლაც, 
ანალოგიურალ შეიძლებოლა ლაგვეკავშირებინა ამ ორ შემასმენელთან 

ერთი ქვემდებარე (მე ცა მნიშნავს ლა მზრლის), წინალალება გახლე- 

ბოდა შერწვმული. 

გ) სადავო ტიპის შერწყმულსა ლა რთულ თანწყობილ წინალალებებ- 

ზე ლ. კვაჭაძე ასე მსჯელობს: წინალალებაში „თეიმურაზს გული 

აუჩუყლა ლა ცრემლი მოერია“ შემასმენელთა საერთო წევრია ირიბი 

დამატება... იმის გაზო, რომ ირიბი ლამატება მთავარი წევრია ლა 

ყველა შემასმენელი მასთან არის ლაკავშირებული, თითქოს შეიძლე–- 

ბა ვთქვათ, რომ ლასახელებული წინალალებები შერწყმულიაო. მაგრამ 

საქმე ისაა, რომ დლამატება-ობიექტს.. არ შეიძლება ახლლეს ისეთი 

შემასმენლები„ რომელთაც არ ახლავს თავ-თავისი ქვემდებარე. ამას- 

თანავე, ქვემლებარეს შეიძლება ახლლეა ისეთი შემასმენლები, რომელ– 

თაც არ ახლავს ირიბი (თუ პირლაპირი) ლამატება. ქვემლებარის ხველ– 

რითი წონა, მისი სინტაქსური ძალა ბევრალ აღემატება დლამატება- 

ობიექტებისას. ამის მიხელვით, მეცნიერი დლასახელებულ წინალა- 

დებას, რომლის ყოველ შემასმენელს საკუთარი ქვემლებარე აქვს, თვლის 

ისეთ რთულ თანწყობილალ, რომლის ნაწილებსაც საზიარო წევრი აქვთ 

ირიბი ობიექტის სახით!. 

მეორე მხრით, შერწყმულ წინალაცებალაა მიჩნეული ისეთი წინა- 

ლალებეზი რომელთა ერთგვარ შემასმენლებს დაკარგული აქვთ სუბი- 

ექტი. „გარეთ ისევ წვიმს ლა სულ იწვიმებს“. ხოლო წინალალება 

„ახლა აქ, ტყეში, მაწვიმს ლა მათოვს“ ჩათვლილია რთულ თანწყობი–- 

ლა, რალგან მის შემასმენლებთან ლაკარგულალ ივარაუდება სხვალდა- 

სხვა ქვემცებარე?. 

II. სამეცნიერო ლიტერატურაში რთულ თანწყობილალაა ჩათვლილი 

შემცეგი სასის წინალატებები: 

პატარა ხანი კილევ ლა გიორგი აღარ იყო. 

წუთიც ლა ვასილ ჟიგას ეზოში გერმანელი შემოვიდა. 

წამით ცა თვალი გაახილა ავალნყოფმა. 

საკეტის ცივი ხმა და კაცი გათავდა. 

ცოტა კილევ ლა ისინი ნაცნობ ტყეში შევილნენ და ა. შ. 

1 ლ, კვაჭაძე, თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 1988, გმ. ვქვ. 

2 იქვე, გვ. 334-34. 
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საანალიზო ტიპის წინალალებებზე საგანგებო ყურალღების შეჩე- 
რება იმითაა შეპირობებული, რომ ისინი კონსტრუქციით მკვეთრალ 

განსხვავეებიან ჩვეულებრივი რთული თანწყობილი წინალალებებისაგან 

- მათი პიიველი კომპონენტე უშემასმენლოა. მიუხელავაც ამისა, 

რალგან კომპონენტთა აზრობრივი მიმართება მაინც გარკვეულია ლა 

პირკელ კომპონენტში ნაგულისსმევი მოქმელება უსწრებს მომლევწო 

წინალაცლების ზმნა-შემასმენლით გალმოცეზულღდ მოქმელებას თანაც 

ამ წინალალების ნაწილების შეერთების საშუალებანი ლა მათ მიერ 

გამოხატული აზრობრივი ლამოკილებულება ზუსტად ემთხვევა თანწყო- 

ბილი წინალალების შეერთების საშუალებებსა ლა ან ნაწილებით გა- 

მოხატულ ლოგიკურ მიმართებას, ამიტომ შესაძლებელია ზემოაღნიშ- 

ნული ტიპის წინალალებების მიჩნევა რთულ თანწყობილაცლ. "კერძოდ, 

ისინი უნლა იენენ განხილული მაჯგუფებელკავშირიან რთულ თანწყო- 

ბილ წინალალებასთან (ნ. უსტიაშვილი). 

ლ. კვაჭაძის „თანამელტოვე ქართული ენის სინტაქსში“ ეს მოსაზ- 

რება გაზიარებულია და სათანაფლო მითითებით მსგავსი მაგალითები 

კიბეც განხილულია მაჯგუფებელკავშირიან წინალალებათა გვერლით. 

შენიშვნა: საგულისხმოა, რომ თანემედროვე ქართველში სამწერლობო ენა–- 

სა ღა ცოცხალ მეტყველებაში) ზემოაღნიშნელი ტიპის წინადადებათა გამოყე- 

ნების შემთხეევები ბელშესახებად გვეძლევა, მაგრამ, ფაქტობრივად სასწავლო 

პრაქტიკამი (სტუდენტებთან მუშაობის დროს) მათი განხილვა არა თუ მაჯგუ: 

ფებელკავშირიანი თანწყობილის ტოლფასოვნად, არამედ თითქმის საერთოდაც 

არ ხდება, ამდენად ეფიქრობთ, სასურველი აქნება სასკოლო გრამატიკაშიც შევი- 

ტანოთ მაჯგუფებელკავშირიანი თანწყობილი წინადადების გვერდით „წამიც და 

ავადმყოფმა თვალი გაახილა“ ტიპის წინადადებათა რამდენიმე ნიპუშმი სათა- 

ხადო მოკლე თეორიული მიმოხილვით. 

ლიტერატურა 

ენუქიძე ლ. – შერწუმული წინადადება მისსავე წიგნში, ძირითადი სინ-- 

ტაქსური თეორიები თანამედროვე საზღვარგარეთულ ენათმეცნიერებაში, თბ., 

1967, ' 
კვანტალიანი ლ, –– რთული წინადადების შესწავლის ისტორიიდან, იკე, 

XXIX,  190ი. 
კვაჭაძე ლ.-–- თანამედროვე ქართული ეწის სინტაქსი, თბ., 1988. 

კიზირია ან. –– რთული თანწყობილი “წინადადება ძველ ქართულში: იკე, 

ტ. VIII, 19050. 

2402.



კიზირია ან –– რთული თანწყობილი წინადადება ახალ ქართულში: ქარ- 

თული ენისა და ლიტერატურის სწავლების საკითხები, კრებული VIII, 1055, 

უსტიაშვილი ნ.“ ერთი სახის წინადადების გაგებისათვის თანამვდრო- 

ვე ქართულ ენაში: ქელს, I9?:, M1. 

შანიძე ა. ქართული ენის გრამატიკა, ნაწ. II, სინტაქსი, თბ., 1045, 

რთული ქვეწყობილი ფწინალალებგა 
ტფობადეი მიმოსილვა) 

§ 1. რთული ქვეწყობილი წინალალების რაობა. მთავარი ლა დლამო- 

კიდებული წინალალებანი, რთული ქვეწყობილია წინადადება, 
ტომელიც შელგება გრამატიკულალ არათანასწორუფილებიანი ორი ან მეტი 

წინადალებისაგან რომელთაგან ერთი მთავარია, სხვა მასზე ლდაქვე– 

მლებაბებული ანუ დლდამოკილებული (ურთი ხსნის მეორეს, ერთი ლა- 

მოკილებულია მეორეზე): 
ვინ მოყვარესა არ ეძებს (1), იგი თავისა მტერია (2). 

ეს ორი წინალალება ერთმანეთის მიმართ გრამატიკულალ არათა- 

ნასწორია., მეორე კომპონენტი გაბატონებულია, რამლენლაც აზრობ- 

რივალ ლამოუკიცებელია. პირველი კომპონენტი მასზეა ლამოკილებუ- 

ლი (ლაქვმდებარებული), ცალკე აღებული ლასიულებულ აზრს ვურ გა- 
მოხატავს. 

-გაბატონებულ წინაცავებას მ თ ავარი ჰქვია, ცაქვემლდებარებულს – 

ლამოკიდლებული. მაშასალამე რთული ქვეწყობილი წინალალების 

კომპონენტებია: მთავარი ლა დლამოკილებული. 

იმ წინალალებას, რომელიც ახსნილია მთლიანალ ან მისი რომე- 

ლიმე წევრის მიხელვით, ეწოლებაა მთავარი წინალალცლება, 

ხოლო იმ წინალალებას, რომელიც ხსნის მთლიანალ მთავარს ან მის 

რომელიმე წევრს, დლამოკილებული წინაცლცალება ჰქვია. 

მეორენაირალ: ლამოკილებული წინალალება არის რთული ქვეწყობი–- 

ლი წინალალების ლაქვემლდებარებული კომპონენტი, რომელიც მიემართე- 

ბა ლა ხსნის მთავარი წინალალების რომულიმე წევის ან მთლიანალ 
მთავარს: 

მე იგი მიყვარს, ვისაც უყვარლა თავისი ქვეყნის ხალხი ლა მიწა. 

| კომპონენტი მთავარია, 1I– ლამოკილებული. იგი ხსნის მთავარი 

წინატალების რეალურ ლამატებას (იგი). 

' თუ სიყვარული სალცმე გეგულვის, სიზნელეშიაც ლდაინახება. 
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კომპონენტი ლამოკილებულია, II – მთავარ. დამოკილებული. 

ხსნის (ე. ი. მიემართება) მთლიან მთავარ წინადალებას. 

მაშასალამე ქვეწყობილი წინალალების კომპონენტებიდან მთავა-- 

რი ასახსნელია, დამოკილებული – ამხსნელი მთავარი სტრუქტუბუ- 

ლალ რამლენალმე დამოუკიდებელია, დამოკილებული კი შეიცავს დაქვემ- 
ლებარების სტიუქტურულ ელენენტებს: მაქვემლებარებელ კავშირებსა ლდა 
ამ ფუნქციის მქონე მიმართებითს სიტყვებს. 

§ 2. ლამოკიდებული წინადალების გარეგანი ლა შინაგანი ნიშნები. 

საზოგალოლ, ლამოკილებულ წინალალცებას გააჩნია გარეგანი ლა შინა- 

განი ნიშნები. 

ბ) გარეგანი ნიშნებია: მაქვემლებარებელი კავშირები, სა–- 

კაეშიბებელი ლა საკორელაციო სიტყვები, რომლებიც ლამოკილებული წი- 

ნალალების სტრუქტურულ ნაწილს წარმოადგენს. ლა, შესაბამისალ, თუ რთუ- 
ლი წინავალების რომელიმე ნაწილში წარმოცგენილია მაქვემლებარებე- 

ლი კავშირი, საკავშირებელი სიტყვა ან კორელატი (მისათითებელი 

სიტყვა), ბგაშინ ცხალი ხლება, რომ მთლიანი წინალალება ქვეწყკობი- 

ლია. 

ა) რთულ ქვეწყობიედ წინალალებაში ლამოკილებუსს მთავართან 

აერთებს მაქვემლებარებელი კავშირები (რომ, ვრნაილან,„ თუ, რათა, 

რალგან, თუმცა, სანამ...). ამავე ფუნქციით ზოგჯერ გამოყენებუ- 

ლია მიმართებითი ნაცვალსახელები (ვინც, რაც, რომელიც, როგორიც, 

რამდენიც...) და მიმართებითი ზმნიზელები (სალაც, საილანაც, როდლე– 

საც, როგორეც...). 

მიმართებით ნაცვალსახელებსა ლა მიმართებით ზმნიზეცებს საერ- 
თო სახელალ უწოდებენ საკავშირებელ სიტყვებს ანუ 

წევრ-კავშირეგს: 

L. ეკალში ვარდი შევნიშნე, ობლაც რომ ამოსულიყო. 

რალგან სიცოცხლე ასე ნავარლობს, სიკვლილის ყველა კარი 

ჩარაზეთ. 

11, ვინც მოყვარესა არ ეძებს, იგი თავისა მტერია. 
იქ ყველაფერი გვიალვილლება, სალაც ჩვენა ვართ ჩვენი ბატონი. 

! შემთხვევაში ორივე ლამოკილებული მთავარს უერთლება მაქვემ- 

ლებარებელი კავშირებით (რომ, რალგან), მეორეში კი – მიმართებითი 

ნაცვალსახელით (ეინც) ლა მიმართებითი ზმნიზელით (სალაც).- 

მაჟვემდებარებელი კავშირი წინალალებაში მხოლოლ კავშირის ფუნქ–- 

ციას ასრულენს, იგი წინალალების წევრი არაა. მიყართებითი სიტყვა 
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კი ორმაგი ფუნქციის მქონეა: არის წინალალების წევრი ლა მაქვემ- 
ლებარებელი კავშირის როლშიც გამოლის, სწორელ ამიტომ უწოდებენ 

წევრ-კავზირს. 

იშვიათალ წევრ-კავშირთან ერთალ დლამოკილებულ წინალალებაში 

არის რომ კავშირიც (ვინც რომ, რაც რომ, სალაც რომ...): 
ვინც რომ გავკაწრე ბასრ-ენით, აწ ის არ მინცობს, აღარა. 

მაქვემტებარებელი კავშირები ლა წევრ-კავშირუბი ის სტრუქტუ- 

რული ელემენტებია, რომლებითაც ლცამოკილებული წინალალება განსხ- 
ვავლება მთავარი წინალალებისაგან. 

გ) ხშირალ მთავარში მოიპოვება ისეთი სიტყვა, რომელიც ამხს- 

ნელ, შემავსებელ (ლამოკილებულ) წინალალებასს გეავარაულებინებს. 

ასეთ სიტყვებს უწოლებენ მისათითებელ ანუ საკორელა- 

ციო სიტყვებს, შემოკლებით: კორელატებს. 

კორელატებალ გამოყენებულია ჩვენებითი ნაცვალსახელები ლა 

ზმნიზელები, რომელთა ზოგალ მნიშვნელობას აზუსტებს ლა აკონკრე- 

ტებს ლამოკილებული წინალალება კერძოლ: რა წევრიცაა კორელატი, 

სინტაქსური ფუნქციით ლამოკილებულიც იმ ტიპისაა: 

ქვ. 
მკვიია იგი თქმულა, ვისაც აქ სახელი არ დარჩენია 

(კორელატია იგი). 

ად. გ. 

იქ თვით სამოთხე ჯოჯოხეთია, სალ თვის შხამს ანთხევს მტრობა 

ლა შური (კორელატია იქ). 

-საზოგალოლ, საკორელაციო სიტყვის არსებობისას მთავარსა ლა 

დლამოკილებულ წინალცალებებს შორის უფრო მჭილრო სინტაქსურ-სემან- 

ტიკური კავშირია, ვილრე უკორელატოცლ. 

მაქვემდუბარებელი კავშირი ლა საკავშირებელი სიტყვა ყოველთვის 

ლამოკილებულშია, კორელატი – მთავარში. 

შესაძლებელია  შეგვხვცლეს ისეთი კონსტრუქციები რომლებშიც 
მთავარი წინალალების ბოლოს მოთავსებული კორელატი მომლევნო მაქ- 

ვემლებარებელ კავშირის მიეკეცლება ინტონაციურალ. ამ გზით მიიღე- 

ბა რთული კავშირები: იმიტომ რომ, ასე რომ, ისე როგორც, მაშინ 

როცესაც) ისე რომ... · 

ჩემი ქვეყანა მიმიღებს იმიტომ (1), რომ მისი სისხლი და 

ხორცი ვარ (2). 
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შლი. ჩემი ქვეყანა მიმიღებს (1), იმიტომ რომ მისი სისხლი ლა 

ხორცი ვარ (2). | 
გიორგი გვერდლზელ ლაეწვინათ ისე, რომ პირისახე კესოსკენა 
ჰქონლა (2). 

შირი. გიორგი გვერლზეც ლაეწვინათ, ისე რომ პირისახე კესოსკენა 
ჰქონლა (2). 

მთავარ წინალალებაში კორელატი შეიძლება ყოველთვის არც იყოს 

წარმოგგენილი,, სგაგრამ მისი აღლგენა ხშირ შემთხვევაში აცვილა0 

ხერსცება: 
რაც ერთხელ ცხოვლალ სულს ლააჩნლების, საშვილიშვილოლ 

გარლაეცემის (იგულისხმება მთავარში კორტელატი ის). 

სადაც ძალი შევა, სამართალი ბანიდან ავაო (იგულისხმება 

კორელატი იქ). 

ენაში დასტურლება ისეთი რთული ქვეწყობილი წინალალებე- 
ნიც, სალაც მთავარ კომპონენტში კორელატი წარმოტცგენილია, მაგრამ, 

სამაგიეროლ, ლამოკილებულში არ ჩანს კავშირი ან საკავშირებელი. 
აქ ქვეწყობილი წინალალების გარეგნული ნიშანი მხოლოლ კორელატია. 

ისეთი ლხინი გავმართოთ (1), ჩვენ ლაგვნატროლეს ყველაო (2). 
ლამოკილებულ წინალალებაში (2) გამოტოვებულია რომ კავშირი. 

ამგვარი ტიპის წინალალება უკავშირო რთული ქვეწყობილია. 

მაშასალამე, მაქვემდებარებელი. კავშირები, მიმართებითი სიტყ- 

ები ლდა (თუ არის) მთავარში კორელატები ქვეწყობილი წინაცალების 

სტიუქტურული ელემენტებია, რომლებითაც იგი ფორმალუნრალ განსხ- 

ვავლება თანწყოზილი წინალალებისაგან. 

– მთილან ლაეშვა ღამე ლა ლაიბინლა მეელო (თანწყობილია). 

შლი. როცა მთილან ლაეშვა ღამე, მაშინ ლაიბინლა მიელო (ქვეწყობი–- 

ლია). 

2) რთული ქვეწყობილი წინალალების შინაგანი ნიშნებია 

დაქვემლებარებითი ლამოკიდებულება ლა კითხვის დასმა. 

მთავარსა ლა ლამოკილებულ კომპონენტებს შორის აზრობრივალ ყო- 

ველთვის” დაქვემდებარებითი –ფამოკოლებულებაა, _რამლენალაც გრამატი– 

კულა0ლ არათანასწოი წინატადებათაგან ერთი (მთავარი) წამყვანია, 

გაბატონებული, ნეორე – მასზე დამოკიდებული. (დაქვემდებარებული). 
კითხვების ცასმა ლამოკიდებული წინალალების გამოცნობის ერთ- 

ყრთი პროლუქტიული საშუალებაა, თუმცა უნივერსალური არაა (ლა ვერც 
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იქნება), რალგან ზოგ დამოკილებულს .კითხვის ლასმაც არი უხერხლე- 

ბა, ზოგჯერ კილევ ერთი ლა იგივე კითხვა მოულის სხვალასხვა სახის 

Cამოკილებულს (კითხვა ლაესმის მთავარს, პასუხს იძლევა ლამოკი-:· 

ლებული). : 
სალაც თაფლია, ფუტკარიც იქ ბზუისო (სალ ბგზუის? – სადაც 

თაფლია). 

ვინც აკაკუნებს, იმას უღებენო (ვის უღებენ? – ვინც აკაკუნებს). 

“შლცრ. რაც კალმით ლაიწერება, ნაჯახით არ ამოიშლება (რა არ ამოიშ- 

M8 

ლება? – ის. ლამოკ. წინალ. (1) ქვემლებარულია). 

რაც მტჩწობას ლცაუნგნევია, სიყვარულს უშენებია (რა უშენებია? – 

პ. დ. 
ის. ლამოკ. წინალ. (1) ჰპირლ. ლამატებითია). 

ჯანლიერის კაცებს მსტოვარი ლაეჭირათ, რის გამოც შეთქმულება 

გამჟღავნდა. 

(1) კომპონენტი მთავარია. მას კითხვის ლასმა საერთოლ არ 

უხერხლება). 
3) რთული ქვეწყობილი წინადლალების კომპონენტების შეკავშირე- 

ბა ცალმხტივია ან ორმხრივი. _ 

ცალმხრივია შეკავშირება, როცაცამოკილებულში მოიპო- 

ვება კავშირი ან საკავშირებელი სიტყვა, მაგრამ მთავარში კორელატი 

არაა: 

ფიროსმანიც მოვა, რათა შენს სევდიან თბილ სამარეს ეანბოროს. 

„ორმხრივია შეკავშირება, როცა მთავან წინალალებაში 
მოიპოვება კორელატი, დამოკილებულში კი – კავშირი ან საკავში- 

ტხებელი სიტყვა: 
მე ჩონგური მისთვის მინლა, რომ სიმართლეს მსახურებდტეს. 

შენიშვნა: სამეცნიერო ლიტერატურაში ქვეწყობილი წინადადების ანალიზი 

არ ხდება ერთი ასპექტით ზოგჯერ ყურადღებას აქცევენ ან მხოლოდ ზტრუქ- 

ტურულ, ან მხოლოდ “ფუნქციურ მხარეს, ზოგჯერ კიღევ ორივეს ერთად. 

ლ, კვაჭაძის აზრით, „მესამე თვალსაზრისს მეტი გამართლება აქვს განსაკუთ- 

რებით პრაქტიკული თვალსაზრისით ქვეწყობილი წინადადების სრული, ყო- 

ველმხრივი განხილვა გულისხმობს სტრექტურული და ფუნქციური მხარის 

მთლიანობაში გათვალისწინებას, აღნიშვნას იმისას, თუ რას მიემართება დამო,- 

კიდებული წინადადება, რა ფუნქციას ასრულება ის და რა საშეალებით ვერთ- 

დება მთავარ წინადადებასტი. 

ტრადიციისამებრ, ჩვენც დამოკიდებულ წინადადებას ვახასიათებთ ამ სამი 

“ნიშნის მიხედვით. 
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ლამოკილებუ” წინალმალებათა კლასიფიკაცია სამი 
ნიშნის მიხელვით 

§ 1. დამოკილებული წინაცლალების კლასიფიკაცია პოზიციის, კავში- 

რისა ლა ფუნქციის მიხელვით. ტრალიციულალ, ქართული გრამატიკის სა- 

ხელმძღვანელოებში ლამოკილცებულ წინალალებას ახასიათებენ სამი ნიშ–- 

ნის მიხედვით: ალგილის, ფუნქციისა ლა კავშირის მიხელვით. 

ალგილის ანუ პოზიციის მიხელვით ლამოკილებული წინალა–- 

ლება შეიძლება უსწრებლეს მთავარს, მოსდევდეს მას ან მოქცეული იყოს 

მთავარში. 

მაშასაცამე ალგილის მიხელვით შეიძლება გვქონლეს ლამოკილე- 

ბული წინალალების პრეპოზიცია, პოსტპოზიცია ლა ინტერპოზიცია!. 

თუ არ შემუსრე მტერი მტარვალი, ქვეყნად წყვლიალი დაისადგუ- 
რებს. : 

მარტო შენი მტერი ლაგიმალავს, შენს სახეზე რომ ურიგობა ნახოს, 
ახლა, როცა ამ სტრიქონს ვწერ, შუაღამე იწვის, ცნება. 

ლამოკილებულ წინალალებათა ალგილი მეტწილალ არაა მტკიცელ გან- 

საზლვრული (მყარი), რამლცენალაც აზრობრივი მიმართების ლაურღ- 

ვევლალ ალვილალ ხერხლება ქვეწყობილი წინალალების კომპონენტთა 

გალაალგილება: 

მკვლრალ იგი თქმულა, ვისაც აქ სახელი არ ლარჩენია. 

შლრ. ვისაც აქ სახელი არ ლარჩენია, იგი თქმულა მკვლრადლ. 

მაგრამ ყოველთვის არ ხერხლება კომპონენტთა პოზიციური მო- 

ნაცვლეობა. ეს მაშინ იჩენს თავს, როცა აზრობრივი თვალსაზრისით 

ლამოკილებული წინალალების ალგილს გალამწყვეტი მნიშვნელობა აქვს, 

ანლა ხლება სტრუქტურული ხასიათის ცვლილება.“ 

ყველა მისასვლელი გამაგრებული იყო, რის გამოც მტერმა უკან 

დაიხია. 
შირ. რის გამოც მტერმა უკან ლაიხია, ყველა მისასვლელი გამაგრებული 

იყო (აზრობრივი მიმართება ლარღვეულია). 

! დამოკიდებული წინადადების მთავარში მოთავსება მიჩნეულია წიგნური 

წარმოშობისადღდ (ა. კიზირია), · 

? უკავშირო ქვეწყობილ წინადაღებაში კომპონენტების რიგი, ჩვეულებრივ. 

მყარია: „შესვი –- გაამოს', „გკითხოს –- უპასუხე. პოსტპოზიცია მუარია, 

აგრეთვე, რთული კავშირის გამოყენებისას: „ძალიან ”შევიჩვიე ჩემი ბატონი, 

ახე რომ შეჩვევა სიჟვარულადღდ მექცა". 
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თუმცა ღამე იყო, მაგრამ ქუჩებში ისევ მაინც ირეოდა ხალხი. 

შლრ. ქუჩებში ისევ ირეოლა ხალხი, თუმცა ღამე იყო. 

სამწერლობო ენაში იშვიათალ დასტურდება მთავარ ლა დამოკიძე–- 

ბულ წინალალებათა ისეთი პოზიციური მიმართება, სალაც მთავარი 

კომპონენტია მოთავსებული ლამოკილებულში: 

მაშინ მათგან ნაუბარი, დალნეს, ვინცა მოისმინეს. 

ჩემი თბილისი ლა ფიროსმანი, არ ვიცი, ასე რამ შემაყვარა. 

ავი ლა კარგი გარჩევით, ვხელავ, რომ ახლოს მიწყვია. 

აკაკი მოკვლა, მოკქლა ვაჟაც, ილია მოჰკლეს, 

გალაკტიონმა, ვიცით, თვითონ გაშალა ფრთები. 

სამეცნიერო ლიტერატურაში ქვეწყობილი წინალალების კონპონენტ- 

თა ეს თავისებური პოზიცია საგანგებოდაა შესწავლილი სამწერეობო 

მეგლების მიხელვით ლა მითითებულია, რომ ამგვარი წყობა ლამახა- 

სიათებელია მეტწილაCნლ პოეზიისათვის კომპონენტთა შეერთება 

უპირატესალ უკავშიროა; ასეთ შემთხვევაში მთვარი წინალადლება გალ- 

მოცემულია ძირითალალ ერთი სიტყვით –. ისიც ზმნით, რომელიც უმ- 

თავრესალ გამოხატავს გიძნო?გას, ფიერს ცოცნას...! 

კავშირის მიხელვით ლამოკილებული წინალალების ლცახასია- 

თებისას ყურალღება უნლა მივაქციოთ ინას, თუ რითაა შეერთებული 

ლამოკილებული მთავართან; მაქვემლებარებელი კავშირით, წევრ-კავ- 

შირითა თუ უკავშიროდც: 

ა) თუ სიყვარული სალმე გეგულვის, სიბნელეშიაც დცაინახება 

(კავშირით). | 
ცა ისე მოიწმინლა, თითქოს ცოცხით ლაუგვიათო (კავშირით). 

ბ) ვინ დამბალა, შეძლებაცა მანვე მომცა ძლევალ მტერთა 

(წევრ-კავშირით). 

სალაც ვშობილვარ, გავზრლილვარ, ჩემი სამშობლო იქ არის 
(წევრ-კავშირით). 

გ) ალბათ გაგიგონია, კარგი ცხენი მათრახს არ ლცაიკრავსო. 

(უკავშიროტ). 

! დაწვრილებით იხ, ლ. კვანტალიანის ნაშრომში „რთული ქვეწყობილი წინა- 

დადების ერთი თავისებურება ქართულმი. ა:გტორის დაკვირვებით, ამგვარი 

ჰიპოტაქსაუ.ური კონსტრუქციები რომლის ნიმუშები ხელშესახებად გვხვდება 

„ვეფხისტყაოსანში“, შემდგომი ხანის ძეგლებსა ღა თანამედროვე სალიტერა- 

ტურო ენაშიც, სტილური „ხერხია, ტრადიციით განმტკიცებელი, და უცხო არ 

ჩანს ქართული წინადადების ბუნებისათვის, 
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ფუნქციის მიხელვით ლცამოკილებული წინალალება სხვალასხვა- 

გვარია. იგი, როგორც წესი, ხსნის ლა აზუსტებს მთავარი წინა- 

ლალების რომელიმე წევის (ე. ი. ამ წევრის გაფართოებული სახეა). 

შესაბამისალ, ლაზოკილებული წინალალება იმ ტიპისაა, რა წევრსაც 

ხსნის:  ქვემლებარული, ლამატებითი, განსაზღვრებითი, გარემოებითი, 

შემასმენლური: 

ქე. 
ისიც თქმულა, რომ კარგ მთქმელა კარგი გამგონი უნლაო 

(ქვემცებაჩული). 
მე ლა შენ ჯვარს. ვაცვამმდლით იმას, ვისაც კაცის საწყაოლ 

გვარიშვილობა მოუგონია (პირლ. ლამატებითი). 

უბრ, დამ. 
ზოგი გულისტკივილს იმით იჩენს, რომ მოყვარეს ცუდლსაც .უქებს 

(უბრ. ლამატებითი). 

რ. გ. 
მაშინ 12 წლისა ვიყავი, როცა ბატონმა სახლს მომაშორა 

(ლრ. გარემოებითი). 
მიბერლა შემოლგომა, რომელიც ასე ტკბილი იცის ჩევჭმა ქვეყანამ 

(განსაზღვჩ.). 

მიზხნ. გ. 

მე ჩონგური მისთვის მინლა, რომ სიმართლეს მკაახურებლცეს 

(მიზნის გარემოებითი). 

გარლა ამისა, ქართულში გვხვლება ისეთი ლანოკილებული წინალა- 

ლდებები,ი რომლებიც არ წარმოალგენენ რომელიმე წევრის გაფართოე- 

ბულ სახეს, ე. ი. ხსნიან არა რომელიმე წევრს, არამელ მთლიან 

მთავარ წინავალეზას ასეთი სახისაა პირობითი, ლათმობითი, შელე– 

გობითი ლა მთავრის მიმართი დამოკილებული წინალალებები: 

თუ კაცსა ცოლცნა არა აქვს, გასტანჯავს წუთისოფელი 

(პირობითი). 

თუმც გამერია თმებში ჭაღარა, გული მაინც მაქვს. ახალგაზრლული 
(ლათმობითი). 

§ 2. ლამოკილებულ წინალალებათა კლასიფიკაციის საკითხისათვის. 

როგორც ვხელავთ ტნალიციულ გრამატიკაში დამოკილებულ წინალა- 

ლებათა კლასიფიკაცია ფუნქციის მიხელვით წინალალების წევრებს 
უკავშიბლება. დლამოკილებული წინალადების სინტაქსური ფუნქცია გა- 

თანაბრებულია წინალალების წევრის ფუნქციასთან. შესაბამისალ, არ- 

სებობს იმლენი სახის ლამოკილებული წინალალება, რამლენი წევრიცაა 
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(გვიან იქნა გამოყოფილი განსაზღვრებითისაგან შემასმენეური ლცა- 

მოკიდებული). 

სპეციალურ ლიტერატურაში (ჩვენშიც ლა საზლვარგარეთაც) არა- 

ერთხელ აღუნიშნავთ რომ ლამოკილებულ წინალალებათა ტიალტიციულ 

კლასიფიკაციას გევრი ნაკლი აქვს განსაკუთრებით ეს ეხება ფუნქ- 

ციის მიხელვით ლაყოფას. ლცამოკილებული წინალალების სახეებსა ლა 

წინალალების წევრებს შორის სრული პარალელიზმი არ არსებობს, ლამო- 

კილებულ წინალალებაში ისეთი სახეებიც არის, რომელთაც შესაბამი- 

სი წევრი არ გააჩნია. ესენია: პირობითი, ლათმობითი, შელეგობითი, 

მთავრის მიმართი. 

ლამოკილებული წინალალება არის აზრის უფრო ზუსტალ ლა ნათლალ 

გამოხატვის საშუალება ვილრე წინალალების წეკიი ლამოკილებულ 

წინალალებათა ტრალიციული კლასიფიკაცია სრულალ ვეი გვიჩვენებს 
იმ მრავალფეროვან აზრობრივ მიმართებებს, რაც რთული ქვეწყობილი 

წინალალების კომპონენტებს შორის მყარლება როგორც კავშირითა ლა 

საკავშირებელი სიტყვებით, ასევე რთული წინალალების ზმნა-შე- 

მასმენელთა ურთიერთშეფარლებითია ლა ლამხმარე ლექსიკური საშუალე– 

ბების გამოყენებით. 

დამოკილებული წინალალების სინტაქსური ფუნქციის ცალსახა გან- 

საზღვრაც ზოგჯერ ჭიბს, როცა ძირითალ მნიშვნელობას „ლაეფინე- 

გა" ხოლმე სხვა მნიშვნელობაც. მაგალითალ: განსაზღვრებით-მიბე- 

ზობითი, პირობით-გამორიცხვითი,„ დლაპირისპირება-გამორიცხვითე 

ლა ა. შ. 

მიუხეცავალ ბევრი ნაკლისა დამოკილებული წინალალების ტრალი- 

ციულ კლასიფიკაციას ახლაც იყენებენ. მისი საშუალებით მირითალაა 

მაინც ხერხლება ლამოკილებული წინალალების სინტაქსური ფუნქციის 

განსაზლვია, მთავართან მისი დაკავშირების საშუალებათა დადგენა 

ლა პოზიციის გარკვევა (ლ. კვანტალიანი მასალები ლინგვისტურ 

ტერმინთა ლექსიკონისათვის). 

ლამოკილებუღდ ფწინალაზებათა სასეუები 

“სინტაქსური ფუნქციის მისელვით 

§ 1. ქვემლებარული ლამოკილებული წინალალება ქვემდებარულია 
ლცამოკილებული წინალაიება რომელიც ხსნის, აზუსტებს მთავარში 

ნაცვალსახელით გამოხატუი ან ნაგუჯისხმევ ქვემცებარეს. 
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მეორენაირალ: „ქვემდებარულია ლამოკილებული წინალალება, რომე- 

ლიც ასრულებს ქვემლებარის როლს მთავარი წინალალების შემასმენელ– 

თან ან კონკრეტული შინაარსით ავსებს მთავარ წინალალებაში ნაც- 

ვალსახელით გალმოცემული ქვემლცებარის ზოგად მნიშვნელობას“ (ლ. კვა– 

ჭაძე). 
„ქვემლებარული ლამოკილებული წინალალება შეესაბამება მთავარი 

წინალალების ქვემლებარეს. ამგვარი წინალალდების მოლელში ქვემლება- 

რე არ ჩანს ან გამოხატულია ნაცვალსახელით (ა, კიზირია). 
მაგ.: 1) მკვლრალ იგი თქმულა, ვისაც აქ სახელი არ დარჩენია. 

წმინლაა იგი, ვისაც ეღირსა მამულისათვის თავის ლალება. 

2) ვინც ძმა არ გაიტანოს, V იყოს წყეული უკუნისამლე. 

არ არის მკვლარი V, ვინც მოკვლეს და ხალხს შესწიროს 

დღენია. _ 

პირველ შემთხვევაში ლამოკილებული წინალალებები აზუსტებენ 

იგი ნაცვალსახელით გამოხატულ ქვემლებარეებს, მე-2 შემთხვევაში კი 
ლდამოკიტებული წინალალებები წარმოალგენენ მთავარში ნაგულისხმევი 

ქვემლებარეების გაშლილ სახეს. 

მაშასაცლამე, ქვეგდებარული დტამოკილებული წინაიხალება რომ გვექ- 

ნეს, მთავარი წინალალების ქვემდებარე უნლა იყოს ან ნაცვალსახელით 

გამოხატული, ან ნაგულისხმევი. თუ მთავარში ქვემიებარე არსებითი 

სახელია, მაშინ იგი არ იქნება ქვენლებარუეი, 

შლრ. არ არის მკვლარი ალამიანი, ვინც... ხალხს შესწიროს ლღენია 

(რომელი ალამიანი? – განსაზღვრებითია). 

ქვემდებარული დამოკილებული წინალალება მეუგებს ქვემლებაიის 

კითხვებზე: ვინ? რა? რამ? ვის? რას?! 

ვინც მოყვარესა არ ეძებს, იგი თავისა მტერია (ვინ?). 
რაც კალმით ლაიწერება, ნაჯახით არ ამოიშლება (რა?). 

ქვემლებარული ცამოკიცლებული წინალალება მთავარს უერთლება 

მაქვემდებარებელი რომ ლა თუ კავშირებით, ვინც, რაც, რომელიც მი–- 
მართებითი ნაცვალსახელებითა ლა იშვიათალ მიმართებითი ზმნიზე- 

ლებითაც (სალაც, როლესაც..). მეორე მხრივ, მთავარ კომპონენტში 

შეიძლება წარმოდგენილი იყოს ლდამოკილებული წინალალების მისათითე- 

ბელი სიტყვა – კორელატი ნაცვალსახელის სახით: 

' ეს კითხვები დამოკიდებულია იმაზე, თუ როგორი ზმნით გადმოცემულ შე- 

მასმენელს შეეწუობას მთავარი წინადადების ქვემდებარე. 
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ლექსში რომ ცეცხლი ირხევა, ის შენი ნაპერწკალია. 

უმჯობესია, თუ სულ არ გნახავ. 

ვინ მოყვარესა არ ეძებს, იგი თავისა მტერია, 

ნუთუ არ მეყო, რაც ლასაბამით გაუნელებელ ცეცხლში ვეწამე. 

ვისაც პოეტის ხმა არ აუძგერებს გულს, ის ბარბაროსია. 

ვინც მინლოლა სამეგობროდლ, ყველამ გვერლი ამიარა. 

ახლა ცრემლს ლვრიან ისინი, რომელთაც ორიოლე წუთის წინ 
ცხოველი არ ლაინლეს. 

სალაც კი რამ კაჭკაჭები მსხლარიყვნენ, აიშალნენ. 

სირცხვილი ის არის, როცა შენს მოძმეს არ ინლცობ. 

ძალზე იშვიათალ ქვემლებარულ დამოკილებულ წინალალებას აქვს 
გაორმაგებული კავშირი ვინც რომ, რაც რომ... 

ის გხლალია, ვინც რომ შიშით გაინაბა, ლაიძინა. 

ზოგჯერ ქვემცებარული ლამოკილებული წინალალების შემცველი ქვე– 
წყობილის მთავარ კომპონენტში შემასმენელი აჩაა წარმოდგენილი, 

მაგრამ მისი აღლგენა ალვილია: 
ის შენს მტერს V, რაც იქ ჩვენ დცაგეხვცა (იგულისხმება 

„დაემართოს“ ...). 

პოზიციის მიხელვით ქვემიებარული ლამოკილებული წინალა- 

ლება, ჩვეულებრივ, მოსდევს მთავარს ან უსწრებს მას, იშვიათალ შე– 

იძლება მთაეარშიც იყოს მოქცეული: 

ვისაც კი ძმურალ მივენდე, მან გულს ცამასო ლცანაო, 

შემცლარია, ვინც გულს. იტეხს. 

განა ყველა, რაც ხმელია, კაცისგან საწუნარია?!, 

ალამიანში რაც კი რამ არის მშვენიერი,ი ყველაფერი მზის 

სხივებითა ლა დლელის რძით არის შეზავებული. 
§ 2. ცამატებითი ლამოკილებული წინალალება. ლდამატებითია 

ლამოკილებული წინალალება, რომელიც ხსნის, აზუსტებს მთავარ წინა–- 
დალებაში ნაცვალსახელით გამოხატულ ან ნაგულისხმევ ლცამატებას. მე– 

ორენაინალ რომ ვთქვათ, ლამატებითი ლამოკილებული წინალცალება 

წარმოალგენს მთავა კომპონენტში ნაცვალსახელიით გამოხატული 

ან ნაგულისხმევი დამატების გაშლილ, გაფართოებულ სახეს. 

დამატებითი ლამოკილებული წინალალება სტრუქტურულალ არ განსხ- 

ვავდება ქვემლებარული დლამოკილებული წინალალებისაგან – ორივეგან 

გამოყენებულია ერთნაირი კავშირები, საკავშირებელი სიტყვები ლა კო- 

რელატები. 
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რალგანაც ქართულში ლამატება სამი სახისაა (პირლაპირი, ირიბი ლა 

უბრალო), ამიტომ ლამოკილებული წინალალებაც სამგვარია: პირცაპირი 

ცლამატებითი, ირიბი ლამატებითი, უბრალო ლამატებითი. 

ააპირლაპირი ლამატებითი ლამოკილებული წინალალება 

აზუსტებს მთავარში ნაცეალსახელლიით გალმოცემულ ან ნაგულისხმევ 

პირცაპირ ლცამატებას. სხვაგვარაცლ რომ ვთქვათ, პირლაპირი ლცამატები- 

თი ლამოკილებული წინალალება მთავარი კომპონენტის შემასმენელთან 

ასრულებს პირლაპირი დამატების როლს: 

სოფელმა კარგალ იცოლა (1), გომ ოთარაანთ ქვრივს ტყუილ- 

უბრალოლ ბაქიობა აბ უყვარლა (2). 

ამ შემთხვევაში ლცამოკილებული წინალალება (2) აზუსტებს მთა- 

ვანში ნაგულისსმევ პირლაპიი დლამატებას (რა იცოლა სოფელმა? – 

ის, რომ...). 

პირლაპირი ლამატებითი ლამოკილებული წინალალება მაშინ არის 

შესაძლებელი, როცა მთავარი წინალაცების შემასმენელი გალმოცემულია 

გარლამავალი ზმნით. 

როცა მთავარ წინალალებაში თქმის სემანტიკის ზმნებია (თქვა, 

ბრძანა, უთხია...), მაშინ პირლაპირ ლამატებით დამოკიცებულ. წინა- 

ლალებას მთავაიბში კორელატი არა აქვს ლა იგი არც იგულისხმება. 

ასეთ ზმნებთან პირლაპირი ლამატების ფუნქციას მთლიანალ ასრულებს 

ტამოკილტებული. 

პირლიაპირი ლამატებითი ლამოკილებული წინალალება მიუგებს 'კით- 

ხვებზე: ვინ? რა? ვის? რას? ' 

მას ვაქებ, ვინცა მიქია (ვის ვაქებ?). 
რაც მტრობას ლაუნგრევია, სიყვარულს უშენებია (რა უშენებია?)- 

პირლაპირი ლამატებითი ლამოკილებული წინალალება მთავარს უერ- 

თლება მაქვემტდებარებელი რომ ლა თუ კავშირებითა ლა ვინც, რაც მი– 

მართებითი ნაცვალსახელებით. მთავარ წინალალებაში შეიძლება (იშვია- 

თალ) გვქონლეს კორელატებალ ნაცვალსახელები: ის, იგი, ყველა... 

ვაჟკაცად ი მას არ ვაქებ, ვინცა სისხლისა მსმელია. 

რაც წელან გითხარ, ყველა ლამითმე. 

მე შევნიშნე, რომ ამ წამოწევამ ძალიან შეაწუხა. 

ირმამ ვერ გაარკვია, თუ რომელი მხრილან მოდლიოლა ხმა. 

ჰკითხე ცელქ ნიავს,თუ მთის ყვავილებს რისთვის უნასკვაეს 

მკერლისა ღილებს.



პირლაპირ ლამატებით ლამოკილებულ წინალალებაში ზოგჯერ კავში–- 

რი გაორმაგებულია: 

კატომ ერთ ბებერ ლელაკაცს სულ ლაახოცვინა, რაც რომ მამლები 

ლა ყვინჩილები ჰყავდა. 

პოზიციის მიხელვით პირლაპირი ლცამატებითი ლამოკილებული 

წინალალება უმეტესალ მოსიევს მთავარს, იშვიათალ უსწრებს მას ან 
მოქცეულია მთავარში: 

ლელამ იგრძნო, რომ სიკვლილი შვილს ხელიდან აცლის. 

რაც პირველ ოთხ ქისას გალარჩებოდა, ქვრივი მას მეხუთე ქისაში 

ჩააწყობდა. 

ყველას, რაც კაცის გულს უნდა, იქა ჰპოვებლა უხვადა, 
გა ირიბი ლამატებითი ლამოკილებული წინალალება ხსნის, 

აზუსტებს მთავარ წინალალებაში ნაცვალსახელით გამოხატულ ან ნაგუ- 
ლისხმევ ირიბ ლცამატებას. ირიბი დლამატებითი ლცამოკილებული წინა- 

ლალება წარმოალგენს მთავარი კომპონენტის ირიბი ლამატების გაშლილ 

სახეს: 
მას ლელის ძუძუ ტკბილი შხამალაც შერგებია,კ მამულისთვის 

სიკვლილი ვისაც ლდაზარებია. 

ქალი ვერ მიმხვლარიყო, თუ რას ნიშნავლა იმისი საუბარი. 

1-ლ წინალალებაში ლამოკილებული წინალალება აზუსტებს მთავარში 

მას ნაცვალსახელით გამოხატული ირიბი ლამატების მნიშვნელობას, მე– 

ორეში კი – ნაგულისხმევი ირიბი დამატებისას. 

ირიბი ლამატებითი ლამოკილებული წინალალება მაშინაა შესაძლე- 
ბელი, როცა მთავარი წინალაცების შემასმენლალ ორპინიანი გარდაუვალი 

ან სამპირიანი გარლამავალი ზმნაა. 
ირიბი ლამატებითი ლამოკილებული წინალალება მიუგებს ირიბი ლა- 

მატების კითხვებზე: ვის? რას? 

ირიბი ლამატებითი ლამოკილებული წინალალება მთავარს უერნთლება 

მაქვემლებარებელი რომ, თუ კავშირებითა ლა ვინც, რაც მიმართებითი 

ნაცვალსახელებით. იშვიათალ, შეიძლება გამოყენებული იყოს რომელიც 

წევრ-კავშირი. იგი უფრო ხშირალ საშუალ ქართულში გვხვდებოდა. 

მთავარ წინალალებაში ზოგჯერ შეიძლება მოგვევლინოს კორელატი 

ნაცვალსახელების სახით: 

გვალი მიხვლა, რომ ფორია ატყუებდა. 

ჩხიკვი სულაც არ მოელოლა, თუ მისი სტუმრობა ასე საშიში 
ოქნებოტცა. 
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მას ნუღარ ვსტირით, რაც ლამარხულა. 
გიმღერ ლა მასაც ვუმღერი, რაც ფესვში ჩასახულია. 

ყველას სამატე მოგველის, ვინც ლელის მუცლით შობილა. 

ან ვით სწყევლი, გულო, იმას, ვინც შენს გაშლილ ხუჭუჭ 
ყვავილს ცით აფრქვევდა ცრემლთა წვიმას. 
მე ვეკითხები კახეთს, თუ რაზე ფიქრობს ქართლი. 

შენ მოგაყარეს მიწა ბელტებალ, მკერლზე ვარლსაც რომ ვერ 

ოკარებლი. 

შენ გეძებლი, შენ, რომელიც მგოსნის კერას მოგაშორეს. 

პოზიციის მიხელვით, ირიბი ლამატებითი ლცამოკიცებული წინა–- 

დალება მეტწილალ მოსლევს მთავარს, იშვიათაც უსწიებს მას: 

მე ახლა მივხვლი, რომ სიყვარული უკვე სიმღერალ გალაქცეულა. 

ვინც აკაკუნებს, იმას უღებენო. 

გ) უბრალო ცლამატებითი ლამოკიცებული წინაცაცება ხსნის, 

აზუსტებს მთავარ წინალადებაში ნაცვალსახელით გამოხატულ ან ნაგუ- 

ლისხმევ უბრალო დამატებას. მეორენაირალ რომ ვთქვათ, უბრალო 

ლამატებითი ლამოკილებული წინალალება წარმოალგენს მთავარი კომპო- 

ნენტის უბრალო ლამატების გაფართოებულ სახეს. ასახასნელ-ცასაზუს- 
ტებელი უბრალო ლცამატება შეიძლება იყოს თანლებულიანი ან უთანლე- 

ბულო. 

ზოგი გულისტკივილს იმით იჩენს, რომ მოყვარეს ცულსაც უქებს. 

ლამოკილებული წინალალება აზუსტებს მთავარში იმით ნაცვალსა- 

ხელით გამოხატულ უბრალო ლამატებას. 

უბრალო ლამატებითი ლამოკილებულო წინალალება მიუგებს უბრალო 

ლამატების კითხვებზე: რაში? რაზე? რით? ვის შესახებ? ვისთვის? 

ლა ა. შ. : 

ვინც საქართველოს შემუსრავს, იმისთვის აცვილი იქნება 

სპარსეთის ტამცირებაც (ვისთვის?). 

უბრალო ლამატების გაგების მქონე ტამოკიტებული წინალალცება არაა 

შეპირობებული მთავარი წინალალების ზმნა-შემასმენლის პირიანობით, 

მაგრამ ასეთი დამოკილებული ასრულებს უბრალო ლტამატების ფუნქციას 

მთავარი წინალალების შემასმენელთან. 

უბრალო ლამატებითი-ცამოკილებული წინალალება მთავარს უერთ- 

ლება მაქვემლებარებელი რომ, თუ კავშირებითა ლა ვინც, რაც მიმარ–- 
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თებითი ნაცვალსახელებით. კორელატებალ გამოყენებულია თანლებუ- 

ლიანი ან უთანლებულო ნაცვალსახელები: 

ვგალოგ ლა ვგალობ ლა იმით ვხარობ, რომ მე ქვეყანას გა–- 

ლობით ვატკბობ. 
ვისაც რომ სიცოცხლე უყვარს, ცხოვრება მისთვის ომია. 

ბოროტი ხომ მანტო იმითია სულილგმულ, რომ თქმა ერთი 

აქვს ლა ქმნის , სხვა. 
ალგილის მიხელვით, უბრალო ლამატებითი ლცამოკილებული წინა- 

ლაცება, ჩვეულებრივ, მოსდევს მთავარს უფრო იშვიათა უსწრებს 

შას. 
ჩემი ცლა იმაში მლგომარეობს, რომ შენს აზრს შენივე ფორმა 

შევუნარჩუნო. 

კალამი რომ უშოვია, მით ლამობს განვლოს ფონია. 

ლ) ლამატებითი ცნობები ლამატებითი ლამო- 
კილებული წინალალების შესახებ. როგონც ვხელავთ, 

ლამატებითი ლამოკილებული წინალალება (სამივე სახისა) მთავარს 

უერთტლება მაქვემლებარებელი კავშირებითა ლა საკავშირებელი სიტყვე– 

გით. კომპონენტები ერთმანეთისაგან მძიმით გამოიყოფიან. 

ლამატებითი: ლამოკილებული წინალალება შეიძლება მთავარს შეუერ– 

თლეს უკავშირბოლაც (ინტონაციით). გამოტოვებულია რომ ლა თუ 

ფავშინები. უკავშირო შეერთება მეტწილალ მაშინ გვაქვს, როცა ლამო– 

კილებული წინალალება ირიბი კითხვის შემცველია: 

ვეტყვი, V რა მწვავდა, რა სატკივარი, მაღალ მთებს რისთვის 

გამოვექეცი (გამოტოვებულია თუ). 
უძველესმა ტომმა ცღემლის მოიმღენა, მწიფე პურის ყანა ქარში 

V “როგორ ღელავს (გამოტოვებულია თუ). 

მგზავრი მიხვლა, V გზა აბნეოლა (გამოტოვებულია რომ). 

ხომ „გაგიგონია, V/ კამეჩის მოჭილავე ხარს რქები არ შერჩებაო 

(რომ). 

უკავშირო შეერთებისას, როგორც კავშირიანის ლროს, კომპონენ- 

ტები სასვენი ნიშნით - მძიმით არიან ლაკავშირებული იშვიათალ 

ქვეწყობილი წინალალების' შემახგენელი ნაწილების შესაერთებლალ შე- 

იძლება გამოყენებული იყოს სასვენი ნიშანი ორწერტილი. 

კარგალ უთქვამთ: შენს ხალხში ტანჯვაც ლხინიაო. 

ზემოგანხილულის მიხელვით ირკვევა, რომ ქვემლებარულსა და დამა– 

ტებით ლამოკილებულ წინალალებებს კავშირი, საკავშირებელი სიტყვე–- 
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გი ლა ზოგჯერ კითხვები ლა კორელატებიც ერთნაირი აქეთ. ამიტომ 

გარეგნულალ (ფორმობრივალ) გაძნელლება დამოკილებული წინალალების 

სახის გამოცნობა. ასეთ შემთხვევაშე ყურაიღება უნია გამახველ- 

ლეს ასახსნელ, ლასაზუსტებელ წევრზე, რომეის გაშიიე სახესაც ეს 

ხამოკილებული წარმოადგენს. შესაბამისალ. თუ ასახსნელი წევრი ქვემ–- 

ლებარეა, ლამოკილებულიც ქვემცებარული იქნება, თუ პირლაპირი ლამა- 

ტებაა – პირლაპირი ლამატებითი ლა ა.შ. 

გამოირკვა, რომ ონოთბე მაყვალას მკვლბლი არი იყო. 

(გამოირკვა ის- ქვემლებარეა, დამოკილებულიც ქვემლებარულია). 

გამოაბკვიეს, რომ ონოფრე მაყვალას მკვლელი არი იყო. 

(გამოარკვიეს მათ ის – პირი. დამატებაა, დლამოკილ. პირლაპირი 

ლამატებითია). 
§ 3. განსაზღვრებითი ლამოკილებული წინალალება. განსაზღვრე–- 

გითი ლამოკიტებული წინავალება რაიმე ნიშნის მიხეცვით ახასია- 
ათებს მთავარ წინატაგებაში არსებითი (მათ შორის ნაზმნარი) სახე- 

ლით გამოხატულ რომელიმე წევრს. არსებითი სახელით შეიძლება გალ- 

მოიცეს ქვემდებარე, დამატება, განსაზღვრება ლა გარემოება, ამის მი- 
ხელვით, განსაზღვრეზითი ლამოკილებული წინალაცება ხსნის, აზუსტებს 

მთავარი წინატალების ზემოჩამოთვლილ რომელიმე წევრს: 
ის ავალმყოფოგბა, რომელსაც კმაყოფილებას ეძახიან, კაცის 

მომაკვცინებელი სენია. | 
LI კომპონენტი მთავარია, მეორე – ლამოკილებული. იგი აზუსტებს 

მთავარი წინალალების ქვემლებარეს („ავალმყოფობა“), 
განსაზღვრებითი დლამოკილებული წინალალება მიუგებს განსაზ- 

ღვრეგის კითხვებზე: როგორი? ტომელი? რანაირი? რამლენი?... · 

მიბერლა შემოლცგომა (1), რომელიც ასე ტკბილი იცის ჩვენმა ლა– 

ლოცვილმა ქვეყანამ (2) (რომელი ”შემოლგომა?). 

განსაზღვრებითი ლამოკილცებული წინალალება მთავარს უერთლება 
მიმართებითი ნაცვალსახელებბით (ვინც, რაც, რომელიც, როგორიც, 

რ.მლდენიც.-.), მიმართებითი ზმნიზელცებით (სადაც, საილცანაც, საითკე–- 
ნაც, როლდესაც...), მაქვემდებარებელი კავშირებით (რომ, თუკი, სანამ, 

ვითომ, თითქოს): 

მაგონტებიან მე პოეტები, ვინც საქართველოს ხმით შეეთვისა. 
მიტანა უნლა ამბავსა, რაც ზეზვამ დლაგვაბარაო. 

ბელი, რომელიც მე არ მეღირსა, ქარს მიჰყვებოლა, როგორც ნამქერი. 
როგორიც ერიო, ისეთი ბერიო. 
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იცოცხლე წელი იმლცენი, რამლენიც მოვა მაისი. 

ეკალში ვარეი შევნიშნე, ობლალ რომ ამოსულიყო. 

ისეთი სიჩუმე ჩამოვარდა, თითეო ყველა ქვალ ქცეულიყო. 

ასვ მიდიოლა მოხუცის ლღეები იმ ლრომლე, სანამ ერთ ზამთარს 
თოვლს ვიწრო ხევში არ ჩაეჩუმქია. 

რომელიც განსაზღვრებითი ლამოკილებული წინალალების სპეცი- 

ფიკური კავშირია. იგი შეიძლება სხვალასხვა გიუნვაში იდგეს: 

ის ცრემლი, რომელიც მოხუცს თვალთ მოადგა, ნეტარების ცრემლი 

იყო. 

რა ლაშბეტს იმ ხალხის გენიას, რომელმაც ამდენი სასახელო 

შვილი გაზარლა. 

ნეტავ არ იყოს ისეთი განცლა, რომელსაც სიტყვა ვერ იმორჩილებს. 

ბარაქალა იმ კაცის მეტყველებას, რომლის სიტყვები ამისთანა 

უნუგეშოსაც ანუგეშებს საფლავის კარამტინა. 

როგორც ალინიშნა, განსაზღვრებითი იამოკილებული წინალალება 

მთავარს შეიძლება უკავშირლებოლეს მიმართებითი ზმნიზელებითაც. 

(სადაც, საიდანაც, საითკენაც, როლესაც...). ისინი, ჩვეულებრივ, გამო–- 

იყენებიან ალგილისა ლა ლროის გარემოებით ლამოკილცებულ წინალცალე–- 

ბებში, რომლებიც აზუსტებენ მთავარ კომპონენტში ზმნიზელით გამო- 

ხ.ტულ ან ნაგულისხმევ გარემოებებს. მაგრამ, თუკი დასახელებული 

ზმნიზელებიანი ლამოკილებული წინალალება მიემართება მთავარში 

სახელით გალმოცემულ წევრს, მაშინ იგი განსაზღვრებითია: 

შვილის სიყვარულმა ხელი ჰკრა ლა ლააგორა იმ მაღალი მთიდან, 

სალაც მარტო ჭეშმარიტი ლელაშვილური სიყვარული ჰსალგურობს. 

ი მ ბეცნიერ დ ღეს გაუმარჯოს, როცა ჩვენ გავჩნლით ამ ქვეყანა– 

ზე. (ორივე ლცამოკილებული განსაზღვრებითია). 

შლცრ.. 

იქ ყველაფერი გვიალვილლება, სალაც ჩვენა ვართ ჩვენი ბატონი. 

მაშინ თორმეტი წლისა ვიყავი, როცა ბატონმა სახლს მომაშოჩნა, 

(ორივე ლამოკილებული გარემოებითია). 

განსაზღვრებით ლამოკილებულ წინალალებს მთავარში ზოგჯერ 

მოეპოვება .კორელატები – ჩვენებითი ნაცვალსახელები: ეს ის, ასეთი, 
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ამნაირი, ამისთანა... დამოკილებული წინალალება კონკრეტული -შინაარ- 
სით ავსებს ამ კორელატის (განსაზღვრების) ზოგალ მნიშვნელობას: 

შენ ისეთი ბიჭი ჩანხარ, რომ მალე გაეჯიბრები გლახუკას 

კითხვაში. 

მე მეშინია იმგვარ სიცოცხლის სიკვიილს რომ ჰგავს ლა 

უარესია. 

შესაძლებელია მთავარში კორელატი არც იყოს წარმოცგენილი, თუმცა 

მისი აღლგენა ადვილია: 

საუკუნო იყოს ხსენება V გმირებისა, რომლებმაც მამულს .შეს- 
წირეს სიცოცხლე (გამოტოვებულია კორელატი იმ). 

გ'ნსაზღვიებით ლამოკილებულ წინადადებას, სხვა დლამოკილებულ წი- 

ნ. ლადებათაგან განსხვავებით, მთავარში კორელატის გარლა მოეპოვება 

მისამართი სიტყვა! ე.ი. ის სიტყვა, რომელსაც საკავშირებე–- 
ლი მიემართება. ამ მისამართ სიტყვას შეიძლება ახლლეს კორელატი, 

რომელიც, თავის მხრივ, განსაზღვრავს მისამართ სიტყვას. სხვაგვარალ 
რომ ვთქვათ, კორელატი ლა მისამართი სიტყვა ერთმანეთის მიმართ 

მსაზღვრელ-საზღვჩტულია.. 

მე რომ მიყვარილა, ი ს სიყვარული მოკვლავთა ენით არ გამოითქმის. 

იქნებ აკვანში ი ს ყრმა წევს, ვისიც არ ითქმის სახელი. 

ლამოკილებული წინალალების მიმართებითი ნაცვალსახელი რიცხვში 

ანგარიშს უწევს მისამართ „სიტყვას – საზღვრულ წევრს. არჩევენ რიც- 

ხვში შეთანხმების რამლენიმე შემთხვევას: 

1) თუ მისამართი სიტყვა მხოლობით რიცხვშია, საკავშირებელიც 

მხოლობითში იქნება: : 

მოხუცს მიუახლოვლა მწყემსი, რომელიც მისი სოფლილან იყო. 

2) თუ მისამართი სიტყვა მრავლობით რიცხვშია, საკავშირებელიც 

მრავლობითში იქნება: 

ცა ლაიფარნა ღრუბლებით,,რომლებსაც: ქარი აქანავებდა. 

3) თუ მისამართ სიტყვასს განსაზღვრება ახლავს ლექსიკურალ 

ერთზე მეტის აღმნიშვნელი სიტყვა, მაშინ მისამართი სიტყვა მხოლო– 

ბითშია, საკავშირებელი კი – მრავლობითში: · 

შორილან გამოჩნლა ორი კაცი, რომლებსაც ლცაჭრილი მოჰყავლცათ. 

' ტერმინ -„მის,მართი სიტყვა ეკუთვნის კარპეს დონდუას, 
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4) როცა საკავშირებელი სიტყვა მიემართება მთავარი წინალტალე- 

ბის ეროგვაბ წევრებს, მაშინ მიმართებითი ნაცვალსახელი მრავლობით 

რტიცხვმი ლცაისმის: 

ეტლილან ჩამოხტნენ ქალი ლა კაცი, რომლებიც ლუქანში შე– 

ვიცნენ. . 

5) თუ მისამართი სიტყვა კრებითი სახელია, მაშინ საკავშირებე- 

ლი ფობმის მიხელვით უთანხმლება მას: 

ხალხი, რომელიც ლილილანვე შეგროვილიყო, ახლა იშლებოდა. 

იმელი უნლა ვიქონიოთ იმ ხალხთა, რომელთაც მშვილობა 

სურთ, 

როგორც წესი, საკავშირებელი სიტყვა უნლა მოსლიეელეს მისამართ 

"სიტყვას: 

მაგონტებიან მე პო ეტ ეგი, ვინც საქართველოს ხმით შეეთვისა. 

წინააღმლეგ შემთხვევაში შეიძლება აზრი ბგუნლოვანი გახდეს, 

სტილი – საჩოთირო; ზოგჯერ კი ფაქტობრივი შეცლომაც გამოიწ- 

ვიოს: 

ლელას მიუძღენა პოეტმა ლექსი, რომელიც ყველას მოეწონა. 

შლრ. პოეტმა ლექსი მიუძღვნა დედას, რომელიც ყველას მოეწონა. 
თავიდან რომ ავიცილოთ ასეთი ორაზროვნება, ზოგჯერ მივმარ–- 

თავთ მისამართი სიტყვის განმეორებას ანლა მისამართ სიტყვასთან 

აღვალგენთ კორელატს: 

ყმასთან არ ითაკილა ძმობა, ყმასთან, რომელსაც ძაღლზე 

ცვლიან. 

მე მაინც ჩემი ქვეყნის პური მირჩევნია, ის პური, რომეცსაც 

ჩვენი წინაპრების ნაწილები ურევია. 

ზემოაღნიშნული ორაზროვნების თავიდან ასაცილებლალ დასაშვებია 

აგრეთვე მისამართ სიტყვასა ლა საკავშირებელს შორის ზმნა-შემასმენ- 

ლის გამოყენება: 

გვალიმ ჯაგნარიში ცეცხლი შენიშნა, რომელიც თანლათან ძლი– 

ერლებოდლა. 

ამგვარალ, ახალ ქართულში მისამართი სიტყვის ალგილი განსაზ- 

ღვრულია იგი უსწრებს საკავშირებელს ძველ ქართულში სხვაგვარი 

ვითარება გვქონდა: მისამართი სიტყვის ალცლგილი თავისუფალი იყო!. 

' მიჯართებით. ნ,ევალს-ხელასა ღა მიწაბართი ს-ტყვის ურთაელთობ“. შ,სა- 

ხებ დაწკრილეა-თ იხ. კ, დონდუასა დაე ლ. კვანტლიანის შროქებში, 
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მაგალითაც: 

ალარნასე ხელმწიფესა უფროისი ვნებაი შეამთხვია მტერმან, 

რომელიც იყო ძე აზოტ კურაპალატისა. 

როცა ლამოკილებული წინალალების შემასმენელი იგივე ზმნაა, რაც 

მთავარისა, მაშინ ლამოკილებულში ის შეიძლება გამოტოვებულ იქნე»: 

კაკალმა ისეთი პასუხი მომცა, როგორიც – მუხამ. 

იშვიათალ შეიძლება მთავარი წინალალება, რომელსაც განსაზღვრე–- 

გითი ლამოკილებული ახლავს, უშემასმენლოც იყოს: 

ნეტარება იმ ოჯახს M/. სალაც ის შევა. 

პოზიციის მიხელვით ლამოკილებული წინალალება, ჩვე- 

ულებრივ, მოსლევს მთავარს ან მოქცეულია მასში; იშვიათალ შეიძლება 

მთავარსაც უსწრებლეს, თუკი ლამოკილცებულს მოულაის ლოგიკური მახ- 

ვილი. 
ვალიეოლ ქალი – ლელა, რომლის სიყვარულმაც არ იცის საზღვარი. 
ელისო, რომელიც წყაროსთან იჯლა, ეძლეოლა თავის მწუხაბებას. 

რამლენი ფიფქიც მიწას ლაეცეს, იმლენი ტკბილი ლღე შეგემატოს. 

§ 4. გარემოებითი ლამოკიცლებული წინალალება, გარემოებითი 

დამოკილებული წინალალება ხსნის, აზუსტებს მთავარში ზმნიზელით გა– 

მოხატულ ან ნაგულისხმევ გარემოებას. 

მეორენაირალ: გარემოებითი ლამოკილებული წინალალება მთავარი 

“·წინალალების შემასმენელთან ასრულებს ერთ-ერთი გარემოების როლს. 

გარემოებითი ლცამოკილებული წინალალების შემცველი ქვეწყობის 

სტრუქტუბული ელემენტებია: კორელატი (ზმნისართი) +საკავშირებელი 

სიტყვა : (ზმნისართი). 

გარემოებითი ლამოკილებული წინალალების პოზიცია მძირითალალ 

თავისუფალია: იგი ხან მთავარი წინალალების წინ არის, ხან- შემლეგ, 

ხან კილევ მთავარშია მოქცეული. 

გარემოებითი ლამოკილებული წინალალება ხუთი სახისაა: ადგილის, 

ლროის, ვითარების, მიზეზისა ლა მიზნის გარემოებითი. 

ალგილის გარემოებითი ლამოკილებული წინა- 

ლალება აზუსტებს მთავარ წინალალებაში გამოხატული მოქმელების 

“ალგილს ან მიმართულებას. 
მეორენაირად: „ალღგილის გარემოებითი დლამოკიევებული წინალალება 

შეესაბამება მთავარი წინალალების ალგილის გარემოებას ლა მიუთი- 

თებს, თუ სად ხლება, საილან იწყება ან საითკენ მიემართება მთავარი 

წინალალების შემასმენლით გამოხატული მოქმელება" (ა. კიზირია). 
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ალგილის გარემოებითი ლამოკილებული წინალალება მიუგებს ალგი- 

ლის გარემოების კითხვებზე: სალ? საილან? საითკენ? სალამლე? საით? 

სალაც ტყეა, იქ ბუნება სიცოცხლით სავსეა (სავ?). 

იქეთკენ წასვლა ვერ გავბელეთ, საილანაც სროლის ხმა ისმოლა 

(საითკენ?). 

როგორც ვხელავთ, ალგილის გარემოებითი ლამოკილცებული წინალა- 

ლება მიემართება მთავარი წინალალების შემასმენელს ან სახელზმნით 

გალმოცემულ სხვა წევის ლა აზუსტებს მას სიერცეში ლოკალიზაციის 

მიხელვით. 

ალგილის გარემოებითი ლამოკილებული წინალალება მთავარს უერთ- 

დება მიმართებითი ზმნიზელებით (სალაც, საილანაც, საითკენაც) ლდა მაქ– 

ვემლებარებელი რომ კავშირით. მთავარ წინალალებაში კორელატებაC შე– 
იძლება წარმოლცგენილი იყოს ალგილის ზმნიზელები (აქ, იქ, იქიდან, 

იქეთ, ყველგან, მუნ...). 
ი ქ ყველაფერი გვიატვილდება, სალაც, ჩვენა ვართ ჩვენი ბატონი. 

ლავლგეთ ი ქ, სალაც ქარიშხალია. 

ნიავი იქით უბერავდა, საილანაც დათვი უნლა გამოსულიყო. 

საცა სიმართლე ღაღადებს, ი ქვ ეა აზრთა ცთომაცა. 

ყველგან, სალაც კი მოქეიფე ხალი მოგროვლებოდა, კირილე 
იქნებოდა. · 

ნუშის წვერში რომ იფეთქებს ყვავილი, ი ქ მაქვს გული შენახული 

შენთვისა. 

რომ კავშირით შეერთებული ალგილის გარემოებითი ლამოკილებული 

წინალალება მეტწილაც უსწრებს მთავარს, იშვიათაც მთავარშიცაა მოქ- 

ცეული. ასეთ შემთხვევაში რომ კავშირის წინ მძიმე არ იწერება: 

ეზოში რომ ლიდი კაკალი ლგას, ი ქ არის შენახული საჭირო ნივთები. 

ყველანი ი ქვე, ყანის პირში რომ პანტა ლგას, ი ქ მოქუჩლნენ. 

ალგილის მიხელვით ალგილის გარემოებითი ლამოკილებუვი 

წინალალება მოსლევს ან უსწრებს მთავარის, ზოგჯერ კი მოქცეულია 

მთავარში: 

-სალაც ვარლი ამოლის, იქაც ეკალი სთესია. 

! შესაძლებელია მთავარ წინადადებამი კორელატადღ წარმოდგენილი იყოს 
სხვადასხვა ზმნიზედ: ერთღროულად: „ზოგან, სადაც ცული ვერ გამოდგე– 

ბა (2), იქ პატარა ხერხს გააქვს და გამოაქვს ხოლმე (1). 
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იქ, სალაც შენი გულია, სულ მულამ გაზაფხულია. 

იქ, სალაც შენი მტკვარია, სიცოცხლე სანუკვარია. 

ძერა გაფრინლა იქით, სალაც მტრელები ასწავლა მელამ. 

იროის გარემოებითი ლცლამოკილებული წინა- 

ლადლება აზუსტებს მთავარ წინაცალებაში გამოხატული მოქმედების 

ლროს. ე. ი. ლროის გარემოებითი ლამოკილებული წინალალება შეიძლე–- 

გა მიემართებოლეს ლა აზუსტებლეს მთავარ წინალალებაში ზმნისართით 

გალმოცემული ლროის გარემოების ზოგალ მნიშვნელობას. 

„ხროის გარემოებითი ლამოკილცებული წინალალების შემცველ (Lქვე– 

წყობილ) წინალალებაში მოცემულია მთავარი ლა ლცამოკილებული წინა- 

ლდალებებით გამოხატული ლროული მიმართება: მთავარი წინალალების შე– 

მასმენლით გამოხატულ მოქმელებასა ლა ლამოკილებული წინალალებით 
გალმოცემულ მოქმელებებს შორის გვაქვს ერთდროულობა ლა უწინარე- 

სობა -–– შემცლგომობა“ (ა. კიზირია). 

ლროის გარემოებითი ლცამოკილებული წინალალება მიუგებს ლროის 

გარემოების კითხვებზე: როლის? რა ლროილან? რა ლიომლე? 

ხმლის ქნევას მალლი მაშინ აქვს, როცა ხმალს ხელავ მტრისასა. 

ლამოკილდებული წინალალება აზუსტებს მთავაბში ლბოის ზმნიზელით 

(მაშინ) გამოხატულ ლროის გარემოებას, ლაესმის კითხვა-როლის? 

ლროის გარემოებითი ლამოკიტებული წინალალება მთავარს უერთლება 

მაქვემლებარებელი კავშირებითა ლა მიმართებითი სიტყვებით: როლე- 

საც (როცა), რომ, სანამ, თუ არა, რაწამს, ოლეს, რა, რაკი, როგორც 

კი, ვილრე, რაც, როს, 

მთავარ წინალალებაში შეიძლება კორელატებად იყოს წარმოდგენილი 

ლროის ზმნიზედები: ახლა, მაშინ, მანამ, მაშინვე, მყის და ა. შ. 

როლესაც გიცქერ, ტკბილად ძგერს გული. 
როცა ახალგაზრდა ვიყავი, მ აში ნ- ცხოვრება ვარდისფერი გან- 

თიალი მეგონა. 

იცოცხლე, სანამ სველია მტკვრის სალინარი ზვირთებით. 
რაწამს ფეხის ხმა მიწყნარდა, ტყილან გამოვილა ერთი ჭაღარა 

კაცი. 

რა ყვავი ვარლსა იშოვის, თავი ბულბული ჰგონია. 

რა ნახეს ქართველთ (გაჭირდა საქმე), მყის ჩაიკეცეს ქულები 

თუზმე. 

ოლეს ტურფა გაიაფლეს, არლარა ლირს არცა ჩირალ. 
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ზღვა მიყვარს, მიყვარს მღელვარი ლურჯალ, ოლეს ავლარი კილით 

კილე გრიალებს ურჩალ. 

ყოველთვის, როცა ლაჰბერავს ქარი.. ვერხვს ფოთოლთა 

თეთრი ლაშქარი აშრიალლიება უშორეს ზღაპრად. 

და ვილრე ლექსად არ გალავწერე, მანამილე მწვავდა მე ეს 
ჭრილობა. 

ახლა, როცა ამ სტრიქონს ვწერ, შუაღამე იწვის, დნება. 
რომ გაათავეს თურმე ეს ლოცვა, ზეცას შეხელა სამივემ ნელა. 

მოვისმინე თუ არა ეს ლაპარაკი, მაშინვე გავშობტცი იმ 

ცოლვიშვილებს. 

რაკი! მტრეცისფრად ცა ინათებლა, გაშლილი ძროხა მოგროვლდებოდცა. 
თითქმის ერთი წელი გავილა მას შემლეგ, რაც ეს კაცი აღარ 

მენახა. 

როს მჭმუნხვარტება შემომესევის, შენლა მოვილტვი განსაქარვებლალ. 

როგორც კი კოლალა სხვაგან წავილა, გუგული მაშინვე იმის 

ბულესთან გაჩნდა. 

თუ არა ლროის გარემოებითი ლამოკილებული წინალალების სჰეცი- 

ფიკური კავშირია. იგი ყოველთვის შემასმენელს მოსდლევს. 

რა კავშირი იხმარება როდესაც საკავშირებლის მნიშვნელობით. 

რაწამს, როგორც კი, თუ არა სინონიმური მნიშვნელობისანი 

არიან. მიუთითებენ, რომ ლამოკილებულ წინალალებაში ნაჩვენებ მოქ- 

მელებას დაუყოვნებლივ მოჰყვება მთავარში წარმოლგენილი მოქმეტება. 

რომ კავშირი ზოგჯერ არ იწყებს ლამოკილტებულ წინალავებას --მო- 

ქცეულია დამოკიდებულში. ასეთ შემთხვევაში მის წინ მძიმე არ იწერე– 

გა. მძიმეს ვწერთ იქ, სალაც ერთი წინალალება მთავრლება: 

მთვარე ამოსვლას რომ ლცააპინებს, მაშინ ავყვები მე მტკვრის 

ნაპირებს. 

ხანდახან კოტელატალ გამოყენებულია სახელური წარმოშობის ზმნი- 

ზედა, რომელიც ცალმაგი ან ორმაგი ბრუნვის ფორმითაა წარმოლგე- 

ნილი: ' 

! რაკი მიღებულიუა რა კავშირზე კი ნ-წილაკის ღამატეუბით, რაკი გამღიყენება 

მიზეზის გარემოებით ღამოკიდებულშიც. ამის შესახებ უფრო დაწვრილებით 

იხ, ქვემოთ. 
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მე. ლავიბალე განთიადისას, როცა მთის წვერზე ლილა მაისის 

თვალებს ახელლა. 

ღამით, როცა კოშკის საჩკმელს აწყლებოლა ქარჩაშოტი, არყის 
ქერქის ჭოაქსე წერლა, წუნათებდა არყის ტოტი!|!. 

ზოგჯერ კორელატი ლამოკილებულ წინალალებაში გალალის და ვღე- 

გბგულობთ რთულ კავშირს: 
ჩემი განსაცდელი რა სახსენებელია, შენი ჭირიმე, მაშინ როღესაც 

მთელი საქრისტიანო განსაცლელშია ჩავაცნილი?! 
სამწერლობო ენაში, განსაკუთრებით XIX საუკუნის იმ მწერალთა 

ნაწერებში. რომლებიც აღმოსავლეთ საქართველოლან არიან გამოსული, 

ხშირალ გვხვდება კონელატი მანამ (მინამ) კავშიბის ფუნქციით: 

ალამიანს მინამ ხელ-ფეხი ერჩის, მარტო არ იქნება. 

ლამოკილებულში (1) წარმოტცგენილია მინამ ზმნიზედა სანამ კავში- 

რის ფუნქციით. 
ალგილის მიხელვით ლროის გარემოებითი დცამოკილებული 

წინალალება მოსტცევს მთავარს, უსწრებს ან მოქცეულია მასში: 
მაშინ თორმეტი წლისა ვიყავი, როცა ბატონმა სახლს მომაშორა. 

როს გაზაფხული ლალგება, გავიფოთლები მწვანელა. 
მას აქეთ, რაკი შენდამი ვცან-მე სიყვარული, ჰოი, მამულო, გამიკ-. 

რთა მე ძილი ლა შვება. 

შენიშვნა: საზოგადოდ, დროის გარემოებით დამოკიდებულ – წინადადებესა 

და მის მთავარს შორის მოქმედებათა დროული მიმართება მრავალფეროვანია, 

გამოვყოფთ სამ ძირითად მომენტს: 
1) დამოკიდებული წინადადებით გამოხატული მოქმედება წინ უსწრებს მთა- 

ვარი წინაღადებით გამოხატულ მოქმედებას (როდესაც გამოჩნდა გოჩა. ახმაგრე- 

ბული ხალხი უმალ ჩაჩუმდა); 

2) მთავარი წინადადების მოქმედება უსწრებს დამოკიდებულით გამოხატულ 

მოქმედებას “(ვიდრე ერთი ქართველი. მოვიდოდა, მანამ ჟიზილბაშებმა საჭიდაო 

წრე შეკრეს); _ 
3) მთავარი და დამოკიდებული წინადადებებით გადმოცემული მოქმედება 

ერთდროულად ხდება (სტუმრები რომ მიდიოდნენ, მასპინძელი სუფრას ალა– 

გებდა). 

ვითარების გარემოებითი ლამოკილებული წი- 

ნალალება გვიჩვენებს, თუ როგოჩ, რა ვითარებაში ხლება მთავა# 

წიონალალებაში ზმნა-შემასმენლით გამოხატული მოქმელება. სხვაგვარალ 

რომ ვთქვათ, ვითარების გარემოებითი დლამოკილებული წინალალცება 
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ხსნის ლა აზუსტებს მთავარ კომპონენტში ზმნიზევით გამობატული 

ან ნაგულისხმევი ვითარების გარემოების ზოგალ მნიშვნელობას. 

ვითარების გარემოებითი დლამოკილებული წინალალცებგა მიუგებს ვი- 

თარების გარემოების კითხვებზე; როგორ? რანაირალ? რამლენადც? 
რამეენჯენ? 

ნისლი ისე აბნელებლა იქაურობას, რომ კაცი ვერაფერს ლდაინახავია. 

ლამოკილებული წინალალება (2) აზუსტებს მთავარში (1) ვითარე- 

გის ზმნიზელით (ისე) გამოხატულ ვითარების გარემოებას, მიუგებს კი– 

თხვაზე –– როგორ? 

რამლენჯერ ქარი შეარხევს საროს, იმლენჯერ მტკვარი უმეტეს 

ოხრავს (რამლენჯერ? – იმცენჯერ). 

ვითარების გარემოებითი ლამოკილებული წინალცატება, ჩვეულებრივ, 

გამოხატავს მსგავსება»-შეცლარებას, როგორობას, ზომა-ოლენობასა ლა 

ჯერობას იმისას, რაზელაც მთავარ წინალალებაშია ლაპარაკი. 

ვითარების გარემოებითი ლამოკილებული, წინალაი-ება მთავარს 

უერთლება მაქვემლებარებელი კავშირებითა ლა მიმართებითი ზმნიზე- 

ლებით: რომ, ისე რომ, თუ, თითქოს, თითქო, ვით, ვითომც, რამლენა“ 

ლაც, რამლენჯერაც, რაც (რაც უფრო), როგორც. 

მთავარში კორელატებალ შეიძლება გამოყენებულ იქნეს ვითარების, 

ზომა-ოტენობისა ლა ჯერობის ზმნიზელები: ისე, იმლენალ, ისეთნა- 
ირალ, ამგვარალ, ესოლენ, უფრო (მით უფრო). 

კავშირებისა ლა კორელატების ერთმანეთთან შეპირისპირებით 

ვღებულობთ ასეთ წყვილებს: ისე– რომ, იმლენალ–-რომ, ისეთნაირალ-- 

რომ, იმგვარალ--რომ, ისე– თუ, ისე – როგორც, ისე-––თითქოს, რამლე– 

ნალაც –- იმცენალ, რამცენჯერ–-იმდენჯენ, ისე–ვითომც, რაც--ისე, 

რაც უფრო-მით უფრო... 

ბავშვი ისე შეშინებული იყო, რომ ხმას ვერ იღებია. 

ცა ისე მოიწმინია, თითქო ცოცხით- ლაუგვიათო. 

რაც გრო გალირია,” როსტომი უფრო მშკილცლებოლა. 

რაც უფრო შორს ხარ, მით უფრო ვტკბები. 

მტკვარს მიჰყვებიან ფიჭვის ტივები, ვით მოცურავე თეთრი ქა- 

ლები. “ 

მე ისე მომეჩვენა, ვითომც სახის გამომეტყველება შესცვლოლდეს. 
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ჯარიისე დაეფინა მიწაზე, როგორც ცელით მოჭტილი ყანა ეცემა 
ძირს. 

კვაჭი ის ე როგორ ლაიძინებს, თუ სამუშაო მაგილას ერთი სა- 
ათით მაინც არ მიუჯლება. 

რამდენალაც მოხუცი მეტალ აკვირილებოლა დაჭრილს, იმლენალ 

უფრო ეცოლებოდა, 
წინალალების ექსპრესიულობის გასაძლიერებლად ზოგჯერ შეიძლება 

განმეორლცეს მთავარი წინალალების შემასმენელი მისათითებელი ზმნი> 

ზელითურთ ან მხოლოლ ზმნიზელა ლა კორელატი: 

ისე შემეშინლა,ისე შემეშინცა, რომ წამს ყველაფერი 

ცლამავიწყდა. 
ამ ლროს ცამ საშინლად ლაიჭექა, ისე საშინლად, რომ 

სახლმა ზანზარი ლაიწყო. 
ბიჭი ისე ხარხარებდა, ისე, ის ე, რომ სული ვეღარ მოითქვა. 

რომ კავშირიანი ვითარების გარემოებითი ლამოკიცებული წინალა- 

დებისათვის ნიშანლობლივია პოსტპოზიცია: ისე წახველ, რომ შენი 

ქართლი გაზაფხულით ვერ ამწვანლა. მაგრამ, თუ ლდამოკილებულ წი- 

ნაცალებას ალგილს შევუცვლით (მთავარს წინ გალავიტანთ), ჩვეულებ- 

რივ, რომ კავშირი ოკარნგება. 

შენი ქართლი გაზაფხულით ვერ ამწვანლა, ისე წახველ. 

ამ შემთხვევაში ლცაქვემლცებარება ცალმაგია, წარმოლგენილია მხო- 

ლოლ კორელატი, რომელიც მიგვანიშნებს ლამოკილებული წინალალების 

სახეზე – სინტაქსურ ფუნქციაზე. როგორც წესი, რომ. კავშირგამო- 
ტოვებული, მაგრამ მთავარში კორელატიანი ვითარების გარემოებითი 

დამოკიდებული წინალალება არ ითვლება მთლიანალ უკავშიროდ, რალგან 
მთავარ კომპონენტში გამოყენებული ზმნიზელა რთული წინალალების 

ნაწილების გალაბმის საშუალებაცაა: 

ყაფლანი ისე იყო აღელვებული, V ხმის ამოღება გაუჭირდა. 

იშვიათალ შეიძლება კორელატი მიეკელლოს ლამოკილებულ წინალა- 

დებას ლა მიიღება რთული კავშირი: ისე რომ, ასე რომ, ისე როგორც... 

აკაკიმ გაზეთებს ლაუწყო თვალიერება, ისე რომ საუბარი არ 

გაუწყვეტია. 
ვითარების გარემოებით ლამოკილებულ წინალალებას მთავარში ყო–- 

ველთვის არ მოეპოვება კორელატი, ზოგჯერ იგი გამოტოვებულია, თუმ–- 

ცა აღლგენაც ადვილია: . 
მთიდან V გალმოქუხს ჩანჩქერი, თითქოს გრგვინვა ლა მეხია, 

268



? დამოკილებული წინალალება ერთლცროულალ შეიძლება იყოს ვითარე- 

ბის გარემოებითი ლა განსაზღვრებითი. ეს მაშინაა შესაძლებელი, როცა 

მთავარ წინალალებაში კორელატებალ წარმოდგენილია მიმართებითი ნაც– 

ეალსახელიც ბა ზმნიზელაც, რომელთა ამხსნელ-ილამაზუსტებელია ლამო- 

კილებული წინადატება: 

გ? განს, 
თეიმურაზმა ამ წიგნებში ისე ღრმალც ჩაყო ცხვირი ლა ისეთის 

გულმოცგინებით ჰქექავდა მას, რომ კინაღამ თვითონაც გალა“ 

ჰყვა. 

ვითარების გარემოებითი ლამოკილებული წინალალების პოზიცია 

ძირითალალ შეპირობებულია კავშირით. იგი მთავარს მოსტევს ან უს- 

წრებს, იშვიათალ შეიძლება მოქცეულიც იყოს მასში: 

ნიავი რომ ვარლს გალაშლის, ეგრე გალამეშალა გული. 

ძველალ საქართველოში ეკლესია აბ აშენლებოლა ისე, თუ უკან 

საქალებოც არ ექნებოდცა. 

გამხნევებული ამირანი, როგორც ვეფხვი, ისე ტატრიალლა. 

შენიშვნა: თითქო თავიი სემანტიკური მნ-შენელობით გამოხატავს მიახ- 
ლოებ. , ვით და როგორც კავშირებიანი ვითარებას გარემოებითი დამოკიდებუ- 

ლი წინაღადება კი –- მსგავსება-შედარებაL, იმდენად ზ%ზჰნიზერის მნიშენელობით 

მთავარში იშვიათად შეიძლება შეგვხედეს იქამდის (იქამდე): კოდალა იქამდის 

გათამამდა რომ მეფესაც , აუხირდა. 

მიზეზის გარემოებითი ლამოკილებული წინა- 

ლალება გვიჩვენებს მთავარი წინალალების ზმნა-შემასმენეით გა–- 

მოხატული მოქმელტების გამომწვევ მიზეზს, სხვაგვარალ რომ ვთქვათ, 

მიზეზის გარემოებითი ლამოკილებული წინალალება აზუსტებს მთავარ 

კომპონენტში ზმნიზელცით გამოხატული ან ნაგულისხმევი მიზეზის გა– 

რემოების ზოგალ მნიშვნელობას. 

მიზეზის გარემოებითი ლამოკილებული წინალალება მიუგებს მიზე- 

ჯის გარემოების კითხვებზე: რატომ? რა მიზეზით? რის გამო? 

რაცგანაც ტკბილი იყო სიცოცხლე ჩემთვის, ამი ტომ ეციილობ– 
ლი ჩემი ვინაობის ლამალვას. 

ლამოკილებული წინალალება(1) აზუსტებს მიზეზის ზმნიზელით 

(„მიტომ) გამოხატულ მიზეზის გარემღებას ცა მიუგებს კითხვაზე 

რატომ? 

მიზეზის გარემოებითი ლამოკილებული წინალალება მთავარს უერთ-' 

ლება მაქვემდებარებელი კავშირებით: რალგან (რალგანაც), ვინაიდან, 
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რომ, იმიტომ რომ, რაკი, რახან, რამეთუ, რაღაი. მთავარ კომპონენტში 

კორელატებად შეიძლება შეგვხვლეს მიზეზის ზმნიზელები: ამიტომ, იმი- 

ტომ, მიტომ, ამის გამო, იმის გამო. კავშირისა ლა კორელატის შეპი- 

რტისპირებით მიიღება ასეთი წყვილები: იმიტომ–რომ, იმის გამო– 

“რომ, რაკი– იმიტომ, რაკი–ამის , გამო... 

რალგან სიცოცხლე ასე ნავატლობს, სიკვცილის ყველა კარი ლარაზეთ. 

უმცროსმა უფროსს უნლა გაუგონოს, ვინაილან უფროსს მეტი 

ჭკუა აქვსო. 
იმიტომ მიმიღებს ჩემი ქვეყანა, რომ მისი სისხლი ლა ხორცი. 

ვარ. 

რაკი გულში კაცის კვლის სურვილი ჩამესახა, ამიტო მ ცხოვრება 
ჯოჯოხეთალ მექცა. 

რახან ამ ხმამ გორჩალოშიც გამოჟონა, იგი მთავრობამლეც 

მიაღწევს. 
რახან გათხოვებაზე ჩამოვარლა სიტყვა, ამის გამო მეც უნლა 

გაგიმხილოთ ჩემი წატლტილი. 
ზოგჯერ იმიტომ კორელატი მთავარი. წინაიალების ბოლოს ექცევა 

ია ინტონაციურალ ეკელლება ლამოკილებულ წინალადებას, რის გამოც 

მიიღება რთული კავშირი იმიტომ რომ. ასეთ დროს „მძიმე“ დაისმის 
რთული კავშირის წინ. გარლა ამისა, მთავარ წინალალებას მეტი ლამო- 

უკილებლობა ახასიათებს: 
ჩემი ქვეყანა გამიგებს, იმიტომ რომ შვილის სიტყვა მშობელს 

ყოველთვის ესმის. 

რალგან (რალგანაც) მიზეზის გარემოებითი ლამოკილებული წი§ნალა–- 

ლების სპეციფიკური კავშირია. 
რამეთუ ძველ ქართულში მიზეზის გარემოებითი ლტამოკილებული წი– 

ნალალების ერთ-ერთი მირითალი კავშირი იყო, ახალში მისი მოხმარე– 
ბის სფერო ძალზელ შეიზღუდა, მაგრამ” იღეს აშკარაა რამეთუ-ს გააქ-. 
ტიურების ტენლენცია რალცგან კავშირის ხარჯზე. თუმცა იგი ყოველ- 

თვის არაა მიზეზის გამომხატველი. არცთუ იშვიათად ფუნქციონი–- 
რებს მიზნის ან სხვა სემანტიკის კავშირადაც. – 

მე ლამსაჯოს ღმერთმა, რამეთუ მე ვა ცოლვილი უფროის 

ყოველთა. 

! ვინაიდან დღეისათვის მოძველებული კავშირია. იგი შეიძლება შეგვხვდეს 

სამწერლობო ენაში, ისიც ოფიციალურ მიმოწერებში, ვინაიდან«“- , ნაიღგ ს» ეანა- 

ითგან, 
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შლი. 

ექიმებმა სამხრეთისაკენ გამგზავრება ურჩიეს, რამეთუ აღეიგინა 

შეჩრყეული ჯანმრთელობა (გამოხატავს მიზანს). 
რაკი კავშირიანი წინალადება შეიძლება გამოხატავლეს მიზეზსა ია 

ლროს, ე:ი. ეს კავშირი გვხვცება როგორც მიზეზის გარემოებით, ისე 
იროის გარემოებით ლამოკილებულ წინალალებაში. რაკი კავშირის ფუნ– 

ქციის გასარკვევალ უნლა გამოვიყენოთ სხვა კავშირის შენაცვლების 

ხეტხი. კერძოლ: თუკი წინალალებაში რაკი კავშირი შეიცვლება, როცა- 

თი, მაშინ იგი ლროის გარემოებითი ლამოკილებულისაა, ხოლო, თუ 

რაკი კავშირს ცვლის რალგანაც, მაშინ ლამოკილებული წინალცალება მიზე– 

ზის გარემოებითია. რაკი-ს ფუნქციურ ლიფერენციაციაში გვეხმარება 

აგრეთვე კორელატი: 

რაკი მზე ლასავლეთისაკენ გალაიხრებოლა, ყმაწვილები სოფელში 

ბრუნლებოილნენ (როცა გალაიხრებოდლა, მ აში ნ ბრუნცებოტცნენ) – 

ლი. გარემ. ლამოკიე.) 

რაკი ჩვენი: რჯული მიიღე, ახლა აღარაფერი გიჭირს 

(რალგანაც მიიღე, ამი ომ აღარაფერი გიჭირს) –– მიზეზის გა– 

რემ. ლამოკილ. 

ალგილის მიხელვით მიზეზის გარემოებითი ლცამოკიცებული 

წინალალება უსწრებს ან მოსლევს მთავარს, იშვიათალ შეიძლება მთა–- 

ვარშიც იყოს მოქცეული. ფაქტობრივალ ლამოკილებული წინალალების 

პოზიცია განსაზღვრულია მისი კავშირით: 

რალგან ციხე კარგალ იყო გამაგრებული, ამიტომ მტრის შეტევა 

უშეიეგო აღმოჩნდცა. 

მეცნიერებას იმიტომ ეწოლება მეცნიერება, რომ იგი არ ცნობს 

ფეტიშებს. 

მხოლოდ იმიტომ, რომ მაღალია, მარალ ლა მარალ ტყლება ჩინარი. 

მიზნის გარემოებითი ლამოკილებული წინა- 
ლადტდება გვიჩვენებს მთავარი წინალალების ზმნა-შემასმენლით გა– 

მოხატული მოქმედების მიზანს. სხვაგვარად რომ ვთქვათ, მიზნის გა- 

რემოებითი ლამოკიტებული. წინალალება ხსნის, აზუსტებს. მთავარში 

ზმნიზეცით გამოხატული ან ნაგულისხმევი მიზნის გარემოების ზოგალ 

„მნიშვნელობას. 

მიზნის გარემოებითი ლამოკილებული წინალალება მიუგებს მიზნის 

გარემოების კითხვებზე: რალ? რისთვის? რა მიზნით? 
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ფიროსმანიც მოვა (1), რათა შენს სევლიან თბილ სამარეს ეამ- 

გბგოროს (2). · 
დამოკილებული წინალალება (2) აზუსტებს მთავარ კომპონენტში 

ნ-გულისხმევ მიზნის გარემოებას (იმისათვის), მიუგებს კითხვაზე -– 

რა მიზნით? 

მიზნის გარემოებითი ლცამოკილებული წინალალება მთავარს უერთლე- 

გა რომ, რათა მაქვემდებარებელი კავშირებით. მთავარში კორელატებალვ 

შეიძლება იყოს მიზნის ზმნიზედები: მისთვის, იმისთვის, ამისთვის, 

იმად... 

დავბადებულვარ, რომ ვიყო მონა ლა საქართველოს მელგას უღელი. 

მე ჩონგური მისთვის მინდა, რომ სიმართლეს მსახუტებლდეს. 

მთავარი ციხე იმ აც ლატოვეს ლცაუნგრეველი, რომ სიბერის ლროს 

მეფეს იქ ეცხოვჩა. 

სოფელში კაცი აფრინეს, რათა ექიმი მოეყვანათ... 

ზოგჯერ არასწორალაა გამოყენებული მიზნისა ლა მიზეზის გარემო– 

ებითი ლცამოკილებული წინალალების კორბელატები. ასეთი შემთხვევები 

უფრო შესამჩნევია მხატვრულ ლიტერატურაში; მაგალითალ, ალ. ყაზბე- 

გის ნაწერებში: 

ბევრის ლელაი ჩაიცვამს შავსა იმალ, რომ მტერი ძლიერია. 

მისთვის მიყვარს გაზაფხული, რომ იცინის ყველაფერი. 

ოხივე წინალალებაში ლამოკილებული კომპონენტები მიზეზის 

გარემოებითია, მაგრამ მთავარში კორელატებალ გამოყენებულია მიზ- 

ნის ზმნიზედები (იმალ, მისთვის). უნდა იყოს: იმიტომ, მიტომ. 

ზოგჯერ საპირისპირო ვითარებაც იჩენს თავს-მიზნის, გარემო– 

ებით ცამოკილებულ წინალალებას მთავარში კორელატებალ აქვს მიზეზის 

ზმნიზეტები: 

იმიტომ ხლება რევოლუცია, რომ მოიტანოს ლციალი რწმენა. 

უნია იყოს იმისთვის (მიზნის ზმნიზელცა). 

კორელატების ასეთი აღრევის მიზეზალ მიაჩნიათ ის ფაქტი, რომ 

შველ ქართულში იმისთვის ნიშნავლა იმას, რასაც ლღევანლელი იმიტომ. 

ალგილის მიხელვით მიზნის გარემოებითი ლამოკილებული 

წინალალება მეტწილალ მოსლევს მთავარს, იშვიათალ შეიძლება უსწრებ- 

ლეს მას: : 

ტოროლასავით დაქრიხარ გულში, რომ სულს წამითაც არ მიეძინოს. 

ვიბრძოლით, რომ ხვალინლელი ლლე ბელნიერი გაგვთენებოდა. 

რომ ორიოლე გროში ეშოვათ, გლეხები ფოთისაკენ გარბოდნენ. 
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§ 5. შემასმენლური ლამოკილებული წინალალება, შემასმენლური ლა– 

მოკილცებული წინალალება ხსნის, აზუსტებს მთავარ წინალალებაში შეტ– 
გენილი შემასმენლის სახელად ნაწილს, რომელიც ნაცვალსახელით არის 

გამოხატული. მეორენაირალ: შემასმენლური ლამოკილებული წინაცალება 

წარმოადცგენს მთავარ წინალცალებაში შელგენილი შემასმენლის ნაცვალსა– 

ხელით გამოხატული სახელალი ნაწილის გაფართოებულ (გაშლილ) სახეს: 
მე ისა ვარ, რომ ჩემს ჯავნს არავის შევარჩენ. 

ლამოკიტებული წინაცალება(2) აზუსტებს, ე. ი. კონკრეტული შინა– 
არსით ავსებს ის ნაცვალსახელით გამოხატული სახელალი ნაწილის ზო- 

გალ მნიშვნელობას. 
როგორც წესი, შელგენილი შემასმენლის სახელადი ნაწილი ჩვენები– 

თი ნაცვალსახელია (ის, იგი, ისეთი, ასეთი, ამისთანა, იმისთანა...), 

ზმნური ნაწილი კი–-მეშველი ზმნა ვარ ლა მისი მონაცვლე ფორმები. 

ნაცვალსახელი ყოველთვის სახელობით ბრუნვაში ლგას, მეშველი 

ზმნა კი იცვლება პირის, რიცხვისა ლა მწკრივის მიხელვით, ეს უკანას- 

კნელი ხან შერწყმულია სახელად ნაწილთან გამარტივებული ა-ს სახით, 

ხან კილევ ცალკე დგას: | 
ხილიი ისეთია, რომ ზელ გავლა გაგიჭირლება. 

კაცი ის არის, ვინც მამულს -გამოალგება მცველალა. 

შემასმენლუტი ლამოკიტებული წინალალება მიუგებს კითხვებზე: ვინ 

არის რა არის? როგორია? რომელია? იგი მთავარს უერთლება 

გაქვემლებარებელი რომ კავშირითა ლდა ვინც, რაც, როგორიც, რომელიც 

მიმართებითი ნაცვალსახელებით. ამავე ფუნქციით ასახელებენ როგორც, 

როცა, სალაც ზმნიზელებსაც (ნ. ბასილაია): 

ლროება მაშინ იმისთანა იყო, რომ ამგვარ ჭორებს გასავალი 

ექნებოდა. 

ის აღარავან, რაც ვიყავ. 
მე როგორიც ლავიბალე, ისეთი ვარ მულამ. 

სარამაშო ისეთია, რომელიც ყმაწვილის ჭკუა-გონებას 

ავარ:„იმებს....-“ 
კაცი” ის არის, ვინც ჰპოვა ჭირთაგან გამოსავალი. 

მე.ჩგი ვარ, ვინ სოფელსა არ ამოვკრებ კიტრალ ბერად. 
_ ”შემასმენლური დამოკიცებული წინაცალება მეტწილალ მოსლევს მთა– 

ვარს, იშიათალც –– უსწრებს: 
მე ისა ვარ, ვისაც მოძმის ღალატი წარმოულცგენლალ მიმაჩნია. 

როგორიცაა მცენარე, ისეთივეა ნაყოფი. 

48. უჟ. ფეიქრიშვილი 
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§ 6. შემასმენლური ლამოკიცებული წინალალების შესწავლის სოკლე 

ისტორია. XX საუკუნის 50-იან წლებამლე შემასმენლური ტდამოკილე- 
ბული წინალალება აბ იყო ცალკე სახელ გამოყოფიეი არე ძველ 

ქართულ გრამატიკებში, არც მოპლევნო ხანის სასწავლო სახელმძღვანე- 

ლოებში. ამგვარი რთული ქეეწყობიეი კონსტრუქვკია ზოგი სპეციალის- 

ტის მიერ განიხიეებოლა განსაზღვრებით ლამოკილებუე წინალცალებალ. 

მაგრამ, ზოგალი ასპექტით, ნებისმიერი ლამოკილებული წინაცალებისა- 

ლა მისი ასახსნელი მისამართი სიტყვის სემანტიკური მიმართების 

გათვალისწინება უცილობლალ მოითხოვდლა საანალიზო ტიპის ლამოკილე- 

გული წინალალების სხვაგვარ კვალიფიკაციასა ლა მისი რეალური ფუნ- 

ქციის ლაზუსტება-ლაკონკრეტებას. 

4956 წელს ლაიბეჭლცა ნ. ბასილაიას ნაშრომი „შემასმენლური ლამო–- 

კილებული წინალალება ახაც ქართულში“, სალაც ავტორი ასაბუთებს, 

რომ რთული ქვეწყობილი წინალალებისათვის შემასმენლური ლა- 

მოკივებული წინალალება ისეთივე ლამახასიათებელი მრვლენაა, რო–- 

გორც ქვემლებარული, დამატებითი ' ლამოკილებული წინალაიძებები. 

„ეს ლამოკილებული რომ ნამლვილა შემასმენლურია, ამას ამტკი– 

ცებს მისი გალაქცევა მარტივ წინალალება- ამ შემთხვევაში 

ლამოკილებული წინალალების შემასმენელი სახელზმნალ გადაკეთდლება 

ლა ლტაიკავეს მთავაბი წინალალების შელგენილით შემასმენლის 
ჩვენებითი ნაცვალსახელის ალგილს ლა მეშველ ზმნასთან ერთალ მოგ- 

ვცემს მარტივი წინალალების შემასმენელს (არსენა ისეთია, რომ 

ტყვიას ხელით იჭერს. შლრ. არსენა ტყვიის ხელით ცამჭერია). 

ნაშრომში დახასიათებულია შემასმენლური ლამოკილებული წინალდა– 

დების მთავართან შეერთების საშუალებანი მთავარი კომპონენტის 

შელგენილი შემასმენლის სახელალი ლა ზმნური ნაწილები... 

შემასმენლური ლამოკილებული წინალალება ცალკე სახელ შეტანილია 

ლ. კვაჭაძის „თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსში“,! მაგრამ სასკო– 

ლო სახელმძღვანელოებში ლასახელებულიც კი არაა. 

მართალია, შემასმენლური ლდამოკილებული წინალალება ა..ხმარების 

სიხშირით ვერ გაუტოლლება ზოგ სხვა ლამოკილებულს, მაგტამ მისი 

არსებობა თანამელროვე ქართულში· მაინც რეალური ფაქტია და იგი 

  

! ავტორი საკითხის განხილვას იწყებს ასეთი შენიშვნით: „გრამატიკულ ლი- 

ტერატურაში ხშირად ცალკე ტიპად გამოყოფენ ე. წ. შემასმენლურ დამოკიდე– 

ბულ წინადადებას". 
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უნლა განიხილებოლეს როგონც ლამოუკილებელი ერთეული სასკრლო 

სახელმძღვანელოებშიც -“კი. 

ნ 7. დათმობიი:ი ლამოკილებული წინალალება, ლათმობითია ლამო- 

კილებული წინალალება, რომლის მიხელვითაც“არ“არისამოსალოლნელი ის, 

რაზელაც მთავარ წინალალებაშია ლაპარაკი (ლ. კვაჭაძე) ლოგიკურე 

მიმართება ლათმობით ლდამოკილებულსა ლა მის მთავარს შორის ისეთია, 

რომ ერთსა ლა. იმავე დროს მთავარისა ლა ლამოკიეებულის მოქმელება 

ატაა მოსალოტნელი, ერთმანეთის საპირისპიროა, მაგრამ გარკვეულ კონ- 

კიეტუC შემთხვევაში შესაძლებელია (ა. შანიძე). 

„ლათმობითი ლამოკილებული წინალალება გამოხატავს ისეთ მოვ- 
დლენებს, რომლის განხორციელება მთავარი წინალალების მიხედვით აირ 

არის მოსალოცნელი, მაგრამ მაინც სრულდება“ (ქეგლ). 

მაშასადამე, ლათმობითი ლამოკილებული წინალაცება ისეთ ამბავს 

გალმოგვცემს, რომელსაც უპირისპირლება ლია უგულებელყოფს ის, რაც 

მთავარ წინალალებაშია წარმოდგენილი: 

თუმცა მზე უხვალ ჰფენტა სხივებს ლელამიწას, მაგრამ მაინც 

საკმაოდ გრილოდა. 

1-ლი კომპონენტი ლამოკილებულია, მე-2 –– მთავარი. მათ შორის ლოგი- 

კური მიმართება ასეთია: თუ მზე ლელამიწას უხვალ ჰფენდა სხივებს, 
მაშინ სიგრილე არ უნდა ყოფილიყო. ან პირიქით: თუ საკმაო სიგრილე 

იყო, მაშინ მზის სხივები უხვალ ვერ მოეფინებოდა ტცეიამიწას. ლდა, მი– 

უხელავალ ორივე კომპონენტის ურთიერთგამომრიცხავი მოქლენისა, მო– 

ქმელება ამ კონკრეტულ შემთხვევაში მაინც სრულლება (მაინც შესაძ- 

ლებელია). 
როგორც წესი, ლათმობით ლამოკილებულ წინალალებაში მთავარი 

წინალალების გამომრიცხველი პირობაა ნაჩვენები. სწორედ ამის მიხეტ- 

ვით, ლათმოგბითი ლამოკილებული წინადადება გარკვეულად ემსგავსება პი– 

რობით ლამოკილდებულ წინალალებას –– ორივე მათგანი პირობას გამო– 

ხატავს, მაგრამ ამ პირობისალმი მთავრ კომპონენტში გალმოცემული 

ამგის მიმართება სხვალასხვაგვარია. კერძოლ: როცა ლამოკიტებული წი- 

ნალალება პირობითია, მთავარში ამ პირობის შესაბამისი მოქმედებაა 

გბდმოცემული, ხოლო, როცა ლამოკილებული დათმობითია, მთავარში 

გადმოცემული ამბავი უპირისპირლება დლამოკილებულით წარმოდგენილ 

პირობას: : 

თუ კაცსა ცოლტნა არა აქვს, გასტანჯავს წუთისოფელი (დამოკილ. 

პირობითია). 
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ჰარ. თუმც გარლასული, გარდამქრალი შენ ხარ ვანსკვლავი, მაინც გვი- 

ნათებს შენი მშვენება (დამოკილ. ლათმობითია). 
თუ გამოილარა, სანალიროლ წავალ (ლამოკილ. პირობითია). 

შლრ. თუნლაც არ გამოილაროს, სანალიროლ მაინც წავა, (დამოკილ. 

ლათმობითია). 

ლაომობითი ლცამოკილებული წივაა-ჯეშა ეუთაეარს უენთდლეზა მაქვემ- 

ლებარებელი კავშირებითა (თუმცა, თუმცაღა, მიუხელავალ იმისა, რომ, 

გინლ, თუნლ, რაგინლ, თუგინლც, რომ) ლა უნლა ნაწილაკიანი მიმართები- 

თი ,ნაცვალსახელეგბითა ცა მიმართებითი ზმნიზელებით (ვინც უნდა, 

რაც უნლცა, როგორც უნდა, რომელიც უნდა, სალაც უნლა, როლდესაც უნდა...). 

ამათგან სპეციფიკურია თუმცა. ამიტომ ამ ტიპის წინალალებას თ უ მ- 

ცაობით ლამოკილებულსაც ეძახიან. 

ცათმობით ლამოკილებულ წინალალებას მთავაბტში ა6 მოეპოვება მი- 

სათითებელი სიტყვა –– კორელატი. იგი მიემართება მთლიანალ მთავარს: 

თუმცა ღამე იყო, მაგრამ ქუჩაში მაინც ირეოდა ხალსი. 

მიუხელავალ იმისა,, რომ კოკისპირულალ წვიმლა, სტუმარი მაინც 

გაუდგა გზას.. 
გინლ მეძინოს, მაინც სულში მიზიხარ. 
თუნტც... მზემ ტანთ ჩაიცვას შავები, მაინც მზეობას მიზამენ 

შენი ფოფინა თვალები. 

თუნლაც მოჰკვლეს ქვეყნისათვის, ეგ სიკვლილი სიცოცხლეა. 
ტოროლას მაინც არ მოვკლავ, ბევრიც რომ მქონცეს წამალი. 

კაცს მართებს დაბლა ლცახელვა, რაგინც მაღლამლის იარღს. 

არ გათეთრლება ყორანი, რაც უნლა სეხო ქვიშითა. 

რაც უნლა ჭირი მომკე6ნძო, ბილწთ ა6 შავეკვრი ზავითა. 
ვინც უნლა მოსულიყო, მასპინძელი მაინც ყველას გულღია ხვლებრდა. 

საცლაც უნლა შევიარო, ღვინოს დამაძალებენ. 

ცაში რამლენიც უნლა იარო, ლდამრჩენი მაინც არა ხარ არსალ. 

როგოჩალაც უნლა გვძულლეს ერთმანეთი, ერთალ ცხოვრების ფორ–- 

მები უნლა მოვძებნოთ. 

ზოგჯერ უხლა ნაწილაკის ნაცვლალდ გვხვლება გინლ: 
რაც გინლ ითოვლოთ-იწვიმოთ, მაინც ვერაფერს ლაგვაკლებთ. 

ქართული გრამატიკის სახელმძღვანელოებსა თუ სპეციალურ გამო- 

კვლევებში არაერთგზისაა აღნიშნული, რომ უნლა ნაწილაკიანი საკავ- 

შირებელი სიტყვები ზმნას შეიწყობენ ლალებითი ფორმით (ვინც უნცა 

მოსულიყო). ამიტომ შეცლომაა, თუ ვიტყვით: “ვინც არ უნლა მოსუ–- 
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ლიყო და მისთ. ამგვარ გამოთქმებში არ ნაწილაკის გამოყენება უმართე– 

გულოლაა ჩათვლილი გრამატიკული წესის მიხელვით.! მიუხელავად ამისა, 
ვინც არ უნლა ტიპის შესიტყვება თანამელროვე სამწერლობო ენაში, 
განსაკუთრებით ზეპირ მეტყველებაში, საკმაოლც ხშირალ გვხვლება ლა 

აშკარაა, რომ კილევ უფრო მატულობს მათი გამოყენების შემთხვევები. 

ამჯერალ სათანალო მაგალითებს ლტავიმოწმებთ ჩვენ მიერ შემოწმე– 

ბული ტექსტებიდლან: , 
რაც არ უნდა იყოს, მაინც ერისთავის ასულია შორენა (კ. გამს.). 

სადაც არ უნცლა ვლიტლეს ეს საჰაერო გემი, 

მაინც ფაზისის კილეს უვლის ოცნება ჩემი (გალაკტ.). 

რაცარუნდა იყოს გმინი, სული მაინც არხის ტკბილი (მ. მაჭავ.). 

რაც არ უნცა ლილი კაცი ყოფილიყო, ციციკორე ლარიგების 

კილოთი ეტყოდა (გ. ლეონ.). 

რამხელაც არ უნლა გაიზარლო, ჩემთვის ყოველთვის ბღარი 

ხარ (6. ჯაფარ.). 

რაც არ უნლა ჩაუვარლეთ კოვზი ნაცარში, სხლომაზე მაინც 

მოიღერეზენ ყელს ( „ლიტერ. საქართ“,)? 

შენიშვნა: სამეცნიერო ლიტერატურის მიხედვით. ვინც არ უხდა ტიპის 

შესიტყვება ჩვენში შემოსულია რუსული ენის მეშეეობით, არ არის ქართული 

ბუნებისა, ამდენაღ, უმართებულოა (ვ. თოფურია). ჩვენ საგანგებოდ შევისწავ- 

ლეთ ვინც უნდაჯეინც არ უნღა ტიპის კონსტრუქცი:თა გამოყენების შემთხვევე- 

ბი თანამედროვე ქართულში. აღმოჩნდა. რომ XX საუკუნის დასაწყისამდე არ 

ნაწილაკიანი ფორმები საერთოდ არ დასტურდებოდა. იგი თაეს იჩენს პირველად 

2C-იანი წლების პრესის ენაში (ვ. თოფურია), სამ7ერლობო ქართულშიც 50-იან 

წლებამდე შედარებით იშვიათი იყო დაღებითი შესიტყვებს გვერდით. დღეს 

კი პირიქითაა: უარყოფითნაწილაკიანი კონსტრუქცია გაცილებით ჭარბობს უარ- 

ნაწილაკო შესიტყვებას, ზეჰირ მეტყველებამი თითქმის ერთაღერთი ფორმაა. 

აშკარაა, რომ ამგვარ- შესიტყეებაში არ ნაწილა;ი დაცლილია უარყვოთითი 

შინაარსისაგან იგი მსოლოდ აძლიერებს ნათქვამის სემანტიკას. კერძოდ, აძ- 

ლიერებს აზრობრივ დაპირისპირებას (დათმობითობასს) დათმობით დამოკიდე- 

ბულ წინადადებასა და მის მთავარს შორის (სადაც არ უნდა წახვიდე. კანონი 

მაინც მოგძებნის შღრ. სადაც უნდა წახვიდე. კანონი მაინც მოგძებნის). 

1! ა შანიძე, ქართული ენის გრამატიკა ნაწილი 11, სინტაქსი, 1949, გე. 

163--164:· ლ. კვაჭაძე, თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, გე. 402: ა, შანი- 

ძე, ქართული ენის საქირბოროტო საკითხები, 1979, კვ. 65. 

? მაგალითების ღამოწმება შეიძლება დიალე1ტავრი ტექ, ტებიდანაც, 
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ვფიქრობთ, ხუსულის გზით შეგოსული კონსტრუქცია მიესადაგა ქართულ: 

ენას (ქართელ ბუნებას), მოხმარების თვალსაზრისით გაბატონდა, რამდენადაც 

არ ნაწილაკმა შეიძინა: ახალი ფუნქციური დატვირთვა. ამიტომ შესაძლებელია 
გი ჩაითვალოს სალიტერატურო ენის ნორმებით დასაშვებ ფორმაღ.! 

მართალია, ლათმობით. ლამოკილებულ წინალალებას მთავარში კო- 

რელატი არ მოეპოვება, რამეთუ იგი არ ხსნის რომელიმე ერთ წევრს 

(არ წარმოალგენს მთავარი წინალალების „ერთი კონკრეტული წევრის 

გაფართოებულ სახეს), სამაგიეროლ, თუმცა? კავშირიან ლცამოკილებულს 

მთავარში მოეპოვება კავშირი მაგრამ ლა ნაწილაკი მაინც ერთალ ან 

ცალ-ცალკე: : 
თუმცა შემოლგომა იყო, მაგრამ მაინც ცსელოდცა. 

თუმცა ლელას გული მოუვიდა, მაგრამ გაჯავრება ვერ მოახერხა 

“სიცილის გამო. 

თუმც ალღარ ჰქონლა მკლავებში ღონე, მაინც, კი ხელი 

შემოუბრუნა. . 

შეიძლება თუმცა კავშირს ახლლეს კი ნაწილაკი ლა მიიღება თუმცა 

კი: 

თუმცა კი შერჩა წალილი ძველი, მაგრამ “უბელურს აღარ 

მოსლცევლა არც ღონე ლდა არცა წელი. 

ზოგჯერ ც ნაწილაკი მაგრამ ან მაინც სიტყვების ფუნქციას ასრუ–- 

ლებს. 

თუმცა მაისი ლალგა, ბაღში ერთი მწვანე ბალახიც არ მოჩანცლა. 

შინაარსობრივ-სტრუქტურული ნიშნების მიხელვით დათმობით ლა- 
მოკილებულ წინალალებას ყოფენ ორ ლილ ჯჯუფალ. პირველში აერთიანე- 

ბენ ისეთ წინალალებებს, რომლებიც გამოხატავენ რეალურალ არსებუდ 
გამომრიცხველ პირობას, ასეთი წინალალება შეიცავს ზმნის თხრობითი 

კილოს ფორმებს ლა უერთდება მთავარს კავშირებით: თუმცა, მიუზელა- 
ვაც იმისა, რომ. მთავარში ხშირალ არის წარმოლგენილი შესაბამისი 

მნიშვნელობის ლათმობის ნაწილაკი მაინც ლა მაპირისპირებელი კავში– 

რი მაგრამ (მაგ., თუმცა მგზავრიებსს მოძღვარი არასოლეს ენახათ, 

მაგრამ წმინლა მამის სახელი მაინც მისწვყლომოგათ). 

  

' დაწერ. იხ, ვ. თოფურია, „ერთი სინტაქსური კონსტრუქციისათვეს ·„ქართულ- 

ში"; ჩვენი –- „კვლავ ერთი სინტაქსური კონსტრუ1ციისათეის თანამედროვე 

ქართულში“. 
__ 9 თუმცა ძეელ ქართულში პირობითის კავშირიც იყო (შ, ძიძიგური). 
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მეორე ჯგუფში შელის ყველა ლანარჩენი კავშირითა ლა საკავშირებ- 
ლით წარმოლგენილი ლათმობითი ლამოკილებული წინალალება, რომლის 

ზმნა-შემასმენელი კავშირებითის ფორმითაა და წინალალება მთლიანალ 

გამოხატავს არა რეალურაგ არსებულ შემფერხებე, პირობას, არამელ 

შესაძლებელ ცაშვებას ისეთი პირობისა, რომელიც, ჩვეულებრივ, ზღვარ- 

ლაულებელია, მაგრამ ვერ ლააბირკოლებს იმ მოქმელების შესრულებას, 
რაზელაც მთავარ წინალალებაშია ლაპარაკი (მაგ., თუნლაც წვიმა იყოს, 

მაინც წავალ. შლრ. თუმცა წვიმა იყო, მაინც წავედი). 

დათმობითი ლამოკილებულის შემცველი ზოგიერთი ქვეწყობილი წი- 
ნალალება ფორმობრივ-სემანტიკურალ უახლოვლება მაპირისპირებელკავ- 

შირიან რთულ თანწყობილ წინალალებას, თუმცა მათ შორის სხვაობაც 

აზკარაა. თანწყობილის კომპონენტები ერთმანეთის მიმართ უფრო 
თანასწორია ლა მათ შორის პირობა ლა ლაპირისპირება არ არის გამო– 

ხატული ისე მკვეთრად, როგორც ეს ქვეწყობილშია. მაგალითად: 

ურჩიეს, მაგრამ არ დაიჯერა (თანწყობილი). 

შირ. თუმცა ურჩიეს, მაგრამ მაინც არ ლაიჯერა (ქვეწყობილი). 

ზოგიერთი ლათმობითი დლამოკილებული წინალალება მთავართან შე– 

საერთებლად იყენებს თუნლ, რომ „რთულ კავშირსაც: 

თუნლაც რომ მოვცლე,'. რა ცული საქმისათვის მოქცლები? 

ალგილის მიხელვით ლათმობითი ლამოკილებული წინალალე–- 

ბა უსწრებს ან მოსლევს მთავარს ფაქტობრივად, დლამოკილებულის 

პოზიციას მეტწილალ განსაზღვრავს მასში გამოყენებული კავშირი: 

რაგინლ ღამე იყოს ბნელი, მაინც ველით განთიადსა. 

უკეთეს გინას ვერ ნახავ, თუნდ მოვლო კილით-კილეო. 

თუმცა კავშირიანი ლამოკილებული წინადალება, ჩვეულებრივე, იწყებს 

მთავარს, რომელშიც კორელატის ფუნქციით გამოყენებულია მაგრამ 

კავშირი. იშვიათალ თუმცა კავშირიანი ლამოკილებული მოსტევს მთა–- 

ვარსაც. ამ ლროს მთავარში მაგრამ კავშირი აღარ გვექნება, შეიძლება 

იყოს მაინც ნაწილაკი: 

თუმც გამერია თმებში ჭაღანა, მა გრამ გული მაქვს 

ახალგაზრლული. 

არ ცხელოდა, თუმცა ცა. მოწმენლცილი იყო. 

სროლა მაინც არ წყლებოლა, თუმცა ტყეიები უბრალოდ 

იკარგებოდა. 
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შენიშვნა: ლ. კვაჭაძე დათმობითი დამოკიდებული წინადადების ანალიზისას 

ცალკე განიხილავს ოღონდ, ოღონდაც კავშირიან წინადადებას და მას უწოდებს 

პირობით-დათმობითის შინაარსის დამოკიდებულს. მაგ, „მიქელა ჯანს არ იხო- 

გავდა, ოღონდ ოჯახი არ დაენგრია“. „ამ ტიპის წინადადება, –– მეცნიერის აზ- 

რით, --– უახლოვდება მაპირისპირებელკავშირიან” რთულ თანწყობილ წინადა- 

ღებას: იგი. შეიძლება ითქვას, შუალედური ტიპის რთული წინადადებაა". 

აქვე მითითებულია ოლღონდ კავშირის სხვა ფუნქციებზეც: 

ა) ოღონდ ზოგჯერ მთავარმშია ღა რამდენადმე მაპირისპირებელი კავშირის 
მნიშვნელობა აქვს. ასეთ დროს დამოკიდებული მთავაას უერთდება თუნდ. 

თუგინდ კავშირებით: („ჩვენ თუნდ სულ ერთ დღეს დავიხოცებით, ოღონდ შენ 

იყავ, მეფევ. დღეგრძელი"). 
ბ) ოღონდ (ოღონდაც) მთავარი წინადადების როლსაც ასრულებს (ოღონ- 

დაც, რომ წავიდა). 

§ 8. პირობითი ლამოკილებული წინალალება პირობითია ლამოკი- 

ლებული წინალალება, რომელიც გვიჩვენებს, თუ რა პირობაა საჭირო, 

რომ შესიულეს ან არ შესრულლეს მთავარი წინალალებით გამოხატული 

მოქმელება. იგი მიუგებს კთხვებზე: რა პირობებში? რა შემთხვევაში? 

თუ კაცსა ცოდნა არა აქვს, გასტანჯავს წუთისოფელი. 

1-ლი კომპონენტი ლცამოკილებულია, მე-2- მთავარი. ამ უკანას- 

კნელს ლაესმის კითხვა--რა შემთხვევაში გასტანჯავს კაცს წუთისო- 
ფელი? პასუხს იძლევა ლამოკილებული– თუ ცოდნა არა აქვს. 

პირობით ლამოკილებულ წინალალებასა ლა მის მთავარს შორის აზ- 

რობრივი მიმართება ასეთია: ლამოკილებულში პირობაა ლასახელებული, 

მთავარში კი – შელეგი. ე. ი. ამ ტიპის რთული ქვეწყობილი წინალა- 

დება პიროგით-შელეგობითია. · 

პირობით ლამოკილებული წინალალება მთავარს უერთლება კავშირე- 
გით: თუ, თუკი, უკეთუ, რომ, თუ რომ, თორემ, როლცესაც, ოღონლ, 

ოღონდ კი!. ამათგან ძირითალია თუ ლა რომ. 

პირობით ლამოკილებულ წინალალებას მთავარში კორელატი "არ მო–- 

ეპოვება, რამლენალაც იგი არ ხსნის მთავარის რომელიმე წევრს: 

! „თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსში“ ოღონდ, ოღონდაც კავშირი, 

როგორც მთავართან შეერთების საშუალება, არ არის დასახელეჯული არც პი- 

რობითი დ. არც ღათმობითი დამოკიდებული შინადაღებების კავშირთა ჩამო- 

თვლისას, მაგრამ დ.თმობითი დამოკიდებული წინადადების ანალიზის დროს 

საგანგებოდაა მსჯელობა ოღონდ კავშირიან დამოკიდებულ წინადადებაზე, რო- 

მელიც მიჩნევლია პირობით-დათმობითის შინაარსის დამოკიდებულად (იხ. ზე- 

მოთ). 
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თუ სიბნელე არ გინახავს, ფასს ვერ ლცასლებ სინათლესა. 
თუკი გშია, ზაქარია, ცივი მჭალი შაქარია. 

უკეთუ არ გაგიყვანიათ ჯარი ჩვენი სახელმწიფოდან, გალა– 

მწყვეტ ზომებს მივიღებთ. 

ეს გონიერნი ფინია რომ ა6 შესწრებოდა, ბავშვი დაიხრჩობოტცა. 

გამიქვავდეს მაშინ ენა, თუ რომ! ვისმე მივეფერო. 

ნუ დლაანახვებ შენს ქურან ცხენსა, თორემ ის გიჭი განანებს 

გევრსა. 

პირობითი ლამოკილებული წინალალება მთავარს უერთლცება როცა 

კავშირითაც. მართალია, როცა ცროის გარემოებითი ლცამოკილებულის 

ძირითალი კავშირია, თანაც ორივე შემთხვევაში ლამოკილებულს მთა- 

ვარში შეიძლება, კორელატალ მოეპოვებოცლცეს მაშინ ზმნიზელა; მაგრამ 

გარეგნულალ მსგავს დამოკილებულ წინალავებათა სინტაქსური ფუნქცი–- 

ის გარკვევა მაინც ხერხლება. კერძოლ: ჯერ ერთი, ლავაკვირლებით 

მთავარისა ცა ლამოკილებულის შინაარსობბივ მიმანჩთებას, აგრეთვე, 

უნლა გამოვიყენოთ სპეციფიკური კავშირის ჩასმის ხერხი. მაგალი- 

თალ, თუკი როცა კავშირი უმტკივნეულოლ შეიცვლება თუ კავშირით, 

მაშინ ლამოკილებული პირობითია, თუ ა6 შეიცვლება –ლროის გარემო–- 

ებითია: 
როცა გული გაქვს, მაშინ მიხელები სხვის ტკივილს. 

შლრ. თუ გული გაქვს, მაშინ მიხვლები სხვის ტკივილს. 
მაგრამ: 

მაშინ თორმეტი წლისა ვიყავი, როცა ბატონმა სახლს 
მომაშორა. 

(აქ აზრობრივად შეუძლებელია თუ კავშირის გამოყენება). 
უკეთუ კავშირი ფართოლ მოიხმარებოლა ძველ ქართულში, ახალში 

კი ძალზე იშვიათია, ისიც საქმიან მიმოწერაში თუ შეგვხვლება (უკე– 

თუ მომცინარეობს უკუეთუ-საგან). 

რომ კავშირი არ იწყებს ლამოკილებულს, ამიტომ მის წინ მძიმე 

არ ლაისმის. რომ კავშირს შეიძლება შეუერთლეს თუ კავშირი ლა მი- 

იღება რთული- თუ რომ. 

თორემ კავშირიანი ლამოკილებული წინალალება სპეციფიკური ხასი- 

ათისაა. იგი მიღებულია თუ კავშირისა ლა არა ნაწილაკის შეერთებით 

! ლ. კვაჭაძის აზრით, თუ რომ კ,კავშირის ეროდროულად გამოყენება არ არის 

საქირო, საკმარისია, რომ კავშირიც. ვფიქრობთ, თუ რომ ზოგჯერ განსხვაკებუC 
სტილისტურ ელფერს ატარებს, ამიტომ მისი გამოყენებ.ც მიზანშეწონილი ჩანს. 
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ლა გამოსატავს პირობით-შელეგობითს შინაარსს. თორემ თავალ შე- 
იცავს ქვეწყობილი წინალალების შინაარსს. ე. ი. ერბთლროულალც თორემ 

კავშირიანი ლამოკილებული ორი წინალალების შემცველია. მაგალითად, 

„თორემ შავ ლღეს დაგაყენებ“ გულისხმობს: „თუ არ გალმომიგლებ, 

მაშინ “შავ დფღეს დაგაყენებ“.! 
სპეციალურ ლიტერატურაში პირობითი ლამოკილებული წიზნალალების 

კავშირალ მიჩნეულია აგრეთვე ოღონლ (ოღონლც კი)”. 

ოღონი კი მამულის გამყოფი არ გასჩენოდა, პლატონი თვითონ 
მოძებნიდა სალელცინაცვლოს. 

ლასძარი შენი ლექსის ხანძარი ცა სხვა ცილცებას წურას ცაეძეზ, 

ოღონლ კი ცრემლის ერთი მარცვალი ხალხის გულილან შენს 

გულს ლაეცეს. 
ყველას ერთ თვეში ლავაბრუნებო, ოღონდ არსენა ლამშვილცლესო. 

მთავარი წინალცალება, რომელიც ახლავს პირობით დლამოკილებულს, 

მოლალობის მიხელვით მრავალფეროვანია, იგი შეიძლება იყოს თხრობი- 

თი, კითხვითი, ძახილის, კითხვით-მახილისა ლა ბრძანებითი: 

მთელი ამქვეყნიური ლილცება ცავიწყებას მიეცემოტა, ზენაარს 

რომ არ ეზრუნა მის გალარჩენაზე ––- არ შეექმნა წიგნები. 
ავს თუ ავი ახ ვუწოლეთ, კარგს სახელალ რა ლავარქვათ? 
თუ მტერმა ლამცეს ხმალგაბასრულმა, დარლს ნუ მოიხვევ 

ღრუბლის გუნცებალ. 
აქ რომ ყოფილიყვნენ, ეს უბელურება ხომ არ 
ლაემართებოლათ?! 

! თორემ კავშირიანი პირობითი დამოკიდებული წინადადების ამ თავისებუ- 

რების შესახებ დაწვრილებით იხ. გ. როგავას ნაშრომში ,„ჰიპოტაქსის საკითხი- 

სათვის“ და შ. ძიძიგურის წიგნში „ქა-თული სალიტერატერო ენის ისტორიისა- 

თვის“. 

? ოღონდ კავშირი ახალ ქართულში ფართოდ გავრცელებულია. იგი პირველად 

თავს იჩენს საშუალი ქართულის გეიანდელ ძეგლებში, ამოსავალი ფუძით და 

ნაწილობრივ სემანტიკურ:დ უკავშირდება სამუალ ქართულმივე გამოყენებულ 

ზმნისართს „ეღონიოდ“, რომელიც ღადასტურებითი მნიშვნელობის მქონე იყო 

(ნიშნავდა „უეჭველად“, „უცილობლად“, „მართლაც") დროთა ვითარებაში 

ოლონდ კავშირი მაპირისპირებელი კავმირის ფუნქციას იძენს, აერთებს ერთ- 

გვარ წევ“ებსა და წინადადებებს. ახალ ქართელში ოღონდ გამოიყენება ქვე- 

წყობილ წინადადებაშიც. ასეთ კავმირიანი "დამოკიდებული წინადადება გამოხა- 

ტავს პირობას, ზოგჯერ დათმობასა და ნატვრასაც. ოღონდ კაეშირის მაქვემდე- 

ბ.რებელი ფუნქციით აღჭურვა შედარებით ახალი პროცესი ჩახს (დაწვრილე- 

ბით იხ. ლ. კვანტალიანის ნაშრომში „ოღონდ კავშირი ქართულმი"). 
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თუ ტყუილი გამოლგეს, ლამსმენს თავი გააგლებინეთ! 

ნუ ლაანახვებ შენს ქურან ცხენსა, თორემ ის ბიჭი განანებს 
ბევრსა. – 

პირობითი ლამოკილებული წინალალების მთავარი კომპონენტი ზოგ- 

ჯერ უშემასმენლოა. ასეთ შემთხვევაში მთავარი წინალალება ან გაარ- 

“სებითებული შორისლებულით არის გალმოცემული, ან კილევ ის მთავარ 

წევრალ შელის ასეთ წინალატებაში: 

ვაი თქვენი ბრალი, თუ ეს ამბავი შეუტყვია ვისმე! 

თუ ტყუილი აღმოჩნლეს ჩემი ნათქვამი, აჰა, ჩემი კისერი 

ლა შენი ხმალი! 

პირობით ლამოკილებულ წინალალებაში იშვიათალ შეიძლება შემას- 

მენელი გამოტოვებულიც იყოს: 
შენ რომ არა, ახლა ტყველ ვიქნებოლი. 

შენიშვნა: ცნობილის, რომ თუ კავშირი პოლისემიური: გამ”იყენება 

როგორც მაერთებელი, ისე მაქვემდებარებელი კავშირის ფუნკციიოთ. თავის მხრივ, 

რთულ ქვეწყობილ წინადადებაში მთავართან აერთებს სხვადასხეა: სახის ღამო- 

კიღებულს, მაგრამ ძირითაღად მაა:ნც პირობითი დამოკილებელი წინადადების 

კაეშირია შესაბამისად, თუ კავმშირიანი ქვეწყობილის კომპონენტებით გამო- 

იხატება პირობით-მედეგობითობა. 

გარდა ამისა, სამეცნიერო ლიტერატურაში შენიშნულია» თუ კავშირის კი- 

ღევ ახალი –– განსხვაებული სემანტიკური ფუნქცი:ც, მაგალითად: 
ეინ წააქეზოს გონება, თუ არა გულმა (ვ. ლომთათ.). 

რა. მაქვს მოსაგონებლად, თუ არ ჩემი ეაებითა ცხოვრება (გრ. ო“ბ.). 

ქართლის ჭირსა ვერვინ მოსთვლის, თუ არ ბრძენი, ვნა-მჭევრი 

(გურამ.), 

თითქო ჭკუა, თუ არ წიგნში, სხვაგან აღარსად იყოს (ილია) 

როგორც ვხედავთ, თუ კავშირი არ ნაწილაკის დამატებით სძენს წართქპით 

მნიშვნელობას ისეთ ქვეწყობილ წინ:დადებას, რომლის კომპონენტები მტკი- 

ცების მიხედვით უარყოფითია და პირობითი, მიაჩნიათ, რომ ზემოდასახელე- 

ბული ტიპის ქეეწუობილ–ლ წინადადებებმი (რომლებიც სამწერლობო ენაში 

ზეპირ მეტყველებაზი ხელშესახებად დასტურდებიან) თუ არ კავშირიანი ღა- 

მოკიდებული კვალიფიცირებული «ახდა იქნეს როგორც წართქ1)ით - 

დაღასტო რებითი პირობითი პირობით-შედეგობითისაგან გასამიჯ- 

ნაჯვად. 
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(დაწვრ. იხ. ლ. კვანტალიანის ნაშრომში „ერთი სახის პირობითი დამოკი- 

ღებული წინადადებისათვის”). 

ალგილის მიხელვით პირობითი ლამოკილებული წინალალება 

უსწრებს ან მოსლევს მთავარს, იშვიათალ შეიძლება მასშიც იყოს მოქ- 

ცეული. ფაქტობრივალ ლამოკილებული წინალალების პოზიციას განსაზ- 

ღვრავს გამოყენებული კავშირი: 

· ვაჟკაცობა თუ სისულელესთან არის ლაკავშირებული, ჩალალ არ 

ლირს. 

გული ალგილილამ უნლა მისძრას-მოსძიას კაცმა, თუ კაცს 

კაცის სიკეთე უნდა. 

მე შემიძლია, თუ მოვინცომებ, ცხვირსახოცივით ლავკეცო 

ზეცა. 

§ 9. შელეგობითი ლამოკიცებული წინალალება. შელეგობითია ლამო– 

კილებული წინალალება, რომელიც გვიჩვენებს მთავარ წინალალებაში გა- 

მოხატული მოქმელების შედეგს: 

მგზავრებს გზა აებნათ, რის გამოც ქალაქს ჩასვლა 

ცააგვიანლდათ. 

პირველი კომპონენტი მთავარია, მეობხე–ილამოკილებული. მასში 

მოცემულია მთავარი წინალალებილან გამომლინარე შელეგი– გზის აბ- 

ნევას შელეგალ მოჰყვა დაგვიანება. 

როგორც აღნიშნულია, შელეგობითი ლამოკილებულოი წინალალების 

დაქვემდებარება მთავარისალმი სუსტალაა გამოხატული. ამიტომ შელე- 

გობითი ლამოკილებული წინალალება უფრო დლამოუკილებელია, ვილრე 

სხვა სახის (ქვემდებარული, დამატებითი, განსაზღვრებითი...) ლამო- 

კილებული. იგი მიემართება მთლიანაც მთავარს ლა არა მის რომელიმე 

წევრს. შესაბამისალ, შელეგობით ლამოკილებულ წინაცალებას მთავარში 

კორელატიც არ მოეპოვება. 

შელეგობითი „,ლამოკილებული წინალალების შემცველი ქვეწყობილის 

მთავარსა ცა ლამოკილებულს შორის ლოგიკური მიმართება ასეთია: მი- 

ზეზი მოცემულია მთავარში, შელეგი კი – ლამოკილებულში. სწორელ 

მიზეზშელეგობრიობის გამოხატვის თვალსაზრისით ასეთი სახის ქვე- 
წყობილი წინალალება შებრუნებული სახეა მიზეზის გარემოებით ლამო- 

კილებულიანი ქვეწყობილისა: 

კერაზე ცეცხლი ოლტნავ ბჟუტავდა, რის გამოც ოთახში 
ბნელოტცა. 
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შლრ. რაცგანაც კერაზე ცეცხლი ოდნავ ბჟუტავლა, ამიტომ ოთახში 

ბნელოლა. 

პირველ ქვეწყობილ წინადადებაში ტცამოკილებული (2) შელეგობითია, 
მაგრამ იგივე წინალალება მეორე ქვეწყობილში მთავარი კომპონენტია, 

რომელსაც ახლავს მიზეზის გარემოებითი ლამოკილებული. 

შელეგობითი ლცამოკილებული წინალალება მთავარს უერთლება კავ- 

შირებით: ასე რომ, ისე”რომ, რის გამოც, ამის გამო, ამიტომ. ამათგან 

ასე რომ ლა რის გამოც სპეციფიკური კავშირებია: 

ჩემსავით ობოლი იმელი წამართვა წუთისოფელმა, 

ასე რომ ახლა არაფრის იმელი არა მაქვს. 

აქამლე სიცოცხლე ტკბილი იყო ჩემთვის, ამის გამო ვცლილობლი 

ამ მხარეში ცამალვას. 

ყველა მისასვლელი გამაგრებული იყო, რის გამოც მტერმა უკან 

დაიხია. 

აქ ხალხის ფეხის ხმა არ შეწყლება, ამიტომ ამ ჩარდახს შევაფარე 

თავი. 

ჯანლიერის კაცებს მსტოვარი ლცაეჭირათ, ასე რომ შეთქმულება 

გამჟღავნტცა. 

როგორც ვხეტავთ, შელეგობითი ლამოკილებული წინადადების კავში- 

რებაც გაზოყენებულია ამიტომ. ამის გამო, რომლებიც; მეორე მხნივ, 

მიზეზის გარემოებითი ლამოკილებული წინალცალებისათვის კონელატებია. 
კომპონენტებს შორის აზრობრივი მიმართების თვალსაზრისით 

შელეგობითი ლამოკილებული წინალალების შემცველი ქეეწყობილი ზოგ- 

ჯერ ჩამოჰგავს ვითარების გარემოებითიან ან განსაზღვრებით ლცამო- 

კილებულიან ქვეწყობილ წინადადებას. 
4. მთელი კვინა ხვავიანალ ბარლნილა, ისე რომ სოფლის გზები 

ჩაიკეტა (ლამოკილებული შელეგობითია). 

შლრ. მთელი კვირა ის ე ხვავიანალ ბარლნილა, რომ სოფლის გზები 

ჩაიკეტა (ცამოკილებული ვითარ. გარემოუბითია). 

2. ბნელი ღამე იყო, ასე რომ კაცს თვალთან მიტანილი თითის 

ლანახვაც არ შეეძლო (ლამოკილდებული შელეგობითია). 
შლი. ისეთი ბნელი ღამე იყო, რომ კაცს თვალთან მიტანილი 

თითის ლანახვაც არ შეეძლო (ლამოკილებული განსაზღვრებითია). 
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შელეგობითი ლამოკილებული წინაცალების ალგილი მყარია. იგი ყო- 

ველთვის მოსცევს მთავარს: 

ლათიკოს სიკვლილის შემლეგ იმ ალცლგილებში ვერ ვილგომილე, 

რის გამოც კახეთს შემოვეკედლე. 

ძალიან შევიჩვიე ჩვენი ბატონი, ასე რომ ეს შეჩვევა ბოლოს 

სიყვარულად გალამექცა. 

უენიშვნა: “ამდენადაც მიხეზ-შედეგობ“ითბის ჯმონატვის თვალსაზრისით 

პირობითი დამოკიდებულიანი ქვეწყობილი შებრუხებული სახეა მიზეზის გა- 

რემოყბითი დამოკიდებულის შემცველი ქვეწყობილი ჟწინადადებისა, ამგვარი ლო- 

გიკული მიმართება გარკვეულად ექვის ქეეშ აყენებს შედეგობითი დამოკიდე- 

ბული წინადადების (როგორიც ცალკე სახის) არსებობას. სამეცნიერო ლიტერა- 

ტურაში კიდეც გამოითქვა ტრადიციულისაგან განსზვავებული თვალსაზრისი. 

უ. ჟორღანაშვილი სპეციალურ წერილში „ერთი ტიპის რთული ქვეწყობილი 

წინ:დ ღების გაგებასათე-ს" შეეცაღა დაესაბუთებინა, „რომ შედეგობითი დამო- 

კირებულიანი რთული ქვეწყობილი წინადადება უნღა მიეიჩნიოთ მიზეზის გა- 

რემოებით დამოკიდებულიან ქვეწყობილად!“, სადაც, წესისამებრ, მიზეზის გა- 

მომხატველი წინადადება იქნება დამოკიდებული, შედეგის გამომბატველი კი –- 
მთავარი. შესაბამისად, შედეგობითი ღამოკიდებულის კავშირებდ ჩათვლილი 

ასე რომ; რის გამოც ღა მისთანანი კორელატებია (დაწერ, ის, დასახ. ნაშრო- 

დმი). 

თემცა ლ. კვაჭაძეს სარწმუნოდ არ მიაჩნია ასე რომ და მისთანათა ამგვარი: 

კეალიფიკაცია.! 

  

„I ლ. კვაჭაძე ·„თანამედროვე ქართული ენის სინტაკსმი“ შედეგობითი დამო- 

კიდებული წინაღადების ანალიზისას საგანგებოდ მსჯელობს ე. წ. შემდგომობით 

დამოკიდებულ წინადადებაზეც. მისი აზრით, „შემდგომობითი დამოკიდებული წი- 

ნადადება გადმოგეცემს ისეთ ამბავს, რომელიც ხდება მთავარ წინადადებაში გა“ 

დმოცემეული მოქმედების შესრულების შემდეგ ასეთი დამოკიდებული წინა- 

დადება ყოველთვის ბოლოშია, მოქმედების შემდგომობა აქ დაქვემდებარების 

საშუალებით არის გადმოცემული“. 

შემდგომობითი დამოკიდებული წინადადება მთავართან შეერთებულია სი– 

ტყვებით „რის შემდეგაც“. მაგ, მიტრუამ ფარაჯა გარეცხას და გაფინა, რის 

შემდეგაც კარვის წინ ჩამოჯდა (მეორე კომპონენტი შემღგომობითი დამოკი- 

“დებულია). 
მეცნიერის დაკვირეებით, შემდგომობითი დამოკიდებული წინადადების შემ- 

ცველი რთული ქვეწყობილი სინონიმურია ისეთი შერწყმული ღა რთული თან- 

წყობილი წინადადებებისა, სადღაც გამოხატულია მოვლენათა თანამიმდევრობა. 

მართლაც, კომპონენტთა აზრობრივი მიმართების თვალსაზრისით, რამდენა- 

დაც აქ არ "ჩანს ქვეწყობილისათეის დამახასიათებელი დაქვემდებარება, ვფიქ- 

რობთ, უფრო მართებული იქნება საანალიზო ტიპის წინადადებათა მიჩნევა შე– 

რწყმულად ან თანწყობილად. 
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§ 10. მთავრის მიმართი დამოკიდებული წინალალებ“. მთავრის მი–- 

მაბთია დამოკილებული წინალალება, რომელიც მიემართება მთლიანათ 

მთავარ წინალადებას ლა გამოხატავს მთქმელის შენიშვნას, შეფასებას 

ან ცასკვნას, ან სხვა სახის ცნობას მთავარ წინალალებაში გამოხატული 

მოქმეტებისას. 

ტერმინი მთავრის მიმართი შემოიღო აკ. შანიძემ (ეს ლამო- 

კილებული ცალკე სახედ მანვე გამოყო). ლ. კვაჭაძის შენიშვნით, ეს 

ტერმინი მეტალ პირობითია, რამლენალაც მთლიანაც მთავარს მიემარ- 

თება შელეგობითიც, ლათმობითიც, პირობითიც. 

მაგალითალ, გავარცა თოფი, რაც ნიშანი იყო იერიშის იაწყებისა. 

პირველი კომპონენტი მთავარ6ია, მეორე –– იამოკილებული, რომელიც, 

იძლევა მთქმელის დასკვნას მთავარით გამოხატული მოქმედებისას. 
ალგილის მიხელვით მთავნის მიმართი ლამოკილებული წი–- 

ნატალება ყოველთვის მოსლევს მთავარს ლა უერთდება მას მიმართები- 

თი ნაცვალსახელით რაც. ეს უკანასკნელი შეიძლება შეგვხვლეს სხვალა–- 

სხვა ბრუნვის ფორმით, საანალიზო ქვეწყობილი წინალცალების მთავარ–- 
ში არ მოიპოვება იმის რაიმე მანიშნებელი, რომ მას მოსლევს ლამო– 

კილებული. მხოლოდ მთავარის ინტონაცია გვიჩვენებს, რომ წინალალება 

ატ არის ლასრულებული. ამით განსხვავლება მთავრის მიმართი დცამოკი– 

ლებული.წინალალება სხვა სახის დამოკილებულისაგან: 

ცა თანლათან იფარებოდა შავი ღრუბლებით, რაც ავცრის 

მაუწყებელი იყო. 
მთელი კვირა კოკისპირულადლ წვიმლა, რამაც წყალლიდობა გამოიწვია. 

ნიკომ სახელმწიფო ქონება გაანიავა, რასაც არავინ მოელოდა. 

მაშინვე გამოვედი სასწავლებლიდან, რითაც ყველა გავაკვირვე. 

მთავრის მიმართი ლცამოკილებულიანი ქვეწყობილი წინალალება ჰგავს 

ისეთ რთულ თანწყობილს, რომლის მეორე ნაწილი წარმოადგენს მთქმე– 

ლის ერთგვარ შეფასებასა თუ დასკვნას. ამიტომაა ალვილი შესაძლე- 

ბელი ასეთი სახის ქვეწყობილი წინალალების გალაკეთება თანწყობი- 

ლალ: ლამოკილებულილან ამოვიღებთ რაც ნაცვალსახელს, მის ალგილას 

ჩავსვამთ ლა კავშირს ლდა ეს ჩვენებით ნაცვალსახელს. ზოგჯერ შეიძლება 

ლა არც ვიხმაროთ. 

ერთბაშაალ გავარდა თოფი, რაც ნიშანი იყო იერიშის ლაწყებისა 

(ქვეწყ.). 
შლრ. ერთბაშალ გავარლა თოფი “(ლა ეს ნიშანი იყო იერიშის 

ტაწყებისა (თანწყ.). 
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სეტყვა მოვიდა, რამაც ვენახები გააფუჭა (ქვეწყ.). 
შირ. სეტყვა მოვიდა, ამან ვენახები გააფუჭა (თანწყ.). 

ასეთი რთული თანწყობილი წინალალებლს კომპონენტები შეიძლება 

წერტილ-მძიმითაც გამოიყოს. 

შენიშვხა: მთავრის მიმართი და შედეგობითი დამოკიდებული წინადადებები 

პირეელად მენიშნა და ცალკე სახედ გამოყო ა, შანიძემ თავის სასკოლო გრა- 

მატიკაშმი (I948) მას შემდეგ მთავრის მიმართი დამოკიდებული წინადადება 

ტრღადიციელად განიბილება იმ დამოკიდებულთა რიგში, რომელთაც) მთავარში 

არ მოეპოვებათ ასახსნელი წევრი. ლ. კვაჭაძის „თანამედროვე ქართული ენის 

სინტაქსში“ უფრო ვრცლადაა · მიმოხილული ეს დამ”კიღებული, თანგე ხახგას- 

მულია მთავრისმიმართიანი ქვეწყობილის კომპონენტების სხვა ტიპის ქკეწყო- 

ბილთაგან განსხვავებული აზრობრივი მიმართება (კომპონენტთა შო“ის დაქვე- 

მდებარება მკაფიოდ არაა გამოკვეთილი). 

მართლაც. საანალიზო ტიპის ქვეწვობილის. გარჩევისას ხშირად იჩენს თავს, 

საცილობელი მომენტი, რის გამოც ძნელდება წინადადების სწორი ფუნქეცი- 

ური კეალიფიკაცია ამ ასპექტით საინტერესოა უ. ჟორღანაშვილის ნამრო- 

მი „კჭლავ ერთი ტიპის ქეეწვკობილი წინადადების გაგებისათვის, სადაც ავტო- 

რი გრამ.ტიკუC ლიტერატურაში დამკვიდრებული დამოკიდებულ წინადადება- 

თა გამოცნობის სერხების მოშველიებით ასაბუთებს, რომ მთავრის მიმართი 

დამოკიდებული წინად:დება, ისე როგორც შედეგობითი დამოკიდებული, არ არსე- 

ბობს, ე. წ. მთავრის მიმართი დამოკიდებულიან ქეეწყობილში გეაქვს მთავარი 

და ჩეეუოლებრივი სახის (ქვემდებარული, დამატებითი) დამოკიდებული წინადა- 
დებანი, ოღონდ მთავრის მიმართ დამოკიღებელად მიჩნეული წინადადება არის 

მთავარი, ხოლო მთავრად მიჩნეული --- დამოკიდებული, რომელშიც კავშირი არ 

არის დარმოჯგებიბლი (მაგრამ აღდგენა შესაძლებელია): 

მამიწვე გამოვედი სასწავლებლიდან, რითაც ჟველა გავაკვირვეე. , 

შდრ. მაზინვე რომ გამოვედი სასწავლებლიდან, ამით ყველა გავაკვირვე. 

(პიღოველ წინადადებამი ტრადიციული” გაგებით, მეორე კომპონენტი მთავ– 

რის მიმართი დამოკიდებულია, მეორე წინადადებაში “კი. უ. ჟორღანაშვილის 

მისედვით, მეორე: კომპონენტი მთავარია. პირველი კი –– უბრალო დამატებითი 

დამოკიდებული), 
ღაწვრილებით ამ მოსაზრების · შესახებ იხ. დასახელებულ წერილში, ჩვენი 

ანრით წარმოდგენილი მსჯელობა ანგარიმგასაწევია, 

§ 11. ლამოკილებული წინალალება მთავარის გარეშე (უშემასმენლო 

მთავარი წინადალება). რთული ქვეწყობილი წინალალდების ნაწილთა გან- 
მარტოება. ქართულში ზოგჯერ გვხვლება ისეთი. შემთხვევები, როცა 

ცამოკილებულ წინალალებას არ ახლავს მთავარი, ე. ი. გვაქვს დამოკი- 

ლებული მთავარის გარეშე. ასეთი ვითარებაა, ჩვეულებრივ, ციალოგებში, 

კითხვა-მიგების ლროს: 
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–- მივხვლი, რომ ორმოცია. 
–– რომ არ იყოს ორმოცი? 

გოლო წინალცალება ლამოკილებულია. მას მთავარი არ ახლავს, მაგრამ 

იგულისხმება: „რომ არ იყოს ორმოცი, მაშინ რას იზამ? ლამოკილებუ– 

ლი პირობითია. 

–– რა მოგცე? 

–- რაც შენი ნებაა (იგულისხმება „ის მომეცი“). 
როგორიც წესი, ქვეწყობილ წინალალცებაში კითხვა დაესმის მთავარს, 

მაგრამ, სალაც მთავარი გამოტოვებულია, კითხვა ეხება ლამოკილებულს. 

ლამოკილებული წინალალება მთავარის გარეშე იშვიათატ გაბმულ მე– 

ტყველებაშიც შეიძლება იყოს. მაგალითალ, „სოფლის გზირისათვის რომ 

გეკითხათ, V ოთარაანთ ქვრივის ეზოში მზისა ლდა წვიმის მეტს არავის 
შეეძლო გავლა ქვრივის უნებურალ“. აქ ორი წინალალებაა, ორივე ლა- 

მოკიცებულია; აკლია მთავარი –– „გიპასუხებლათ“. 
ამ სახისაა ისეთი ქვეწყობილი წინალალდებაც, რომლის ცამოკილებულს 

ახლავს მხოლოც შორისტებულით.ან ნაწილაკით წარმოდგენილი მთავარი, 

მაგრამ აკლია ზმნა-შემასმენელი. ამიტომაა, რომ მეორენაინალ ასეთ 

მთავარს უწოცებენ უშემასმენლო მთავარს: 
ლამის, რომ ჩემი სამეფო შეარცხვინოს. 

ძმობამ, რომ კარგი შვილი გყოლია. 

იშვიათალ ასეთი სახის წინალალების მთავარი შეიძლება წარმოდგე– 

ნილი იყოს მხოლოლ კონელატით: 

– რაზე ფიქრობ? 

– იმაზე, რომ კაცს ლილი სარგებლობის მოტანა შეუძლია ქვეყ– 

ნისათვის. . 

§ 12. უკავშირო "რთული ქვეწყობილი წინალალება. ლდამოკილებული 

წინალალება მთავარს, ჩვეულებრივ, უერთლება მაქვემლებარებელი კავ– 

შირით ან საკავშირებელი სიტყვით (წევრ-კავშირნით). მაგრამ შეიძლება 

გვქონლეს უკავშირო რთული ქვეწყობილი წინალალებაც, სალაც ლამოკი–- 

ლებული მთავარს. უერთლება ინტონაციით (უკავშიროლ). ასეთ შემთხ– 

ვევებში გამოტოვებულია ესა თუ ის კავშირი, მეტწილალ რომ ლა თუ: 

გვალი მიხვლა, V არჩილი ატყუებლა (რომ). 

+ დედამ არ იცოდა, V სალ მიუწევლა შვილს გული (თუ). 
“როგორც აღინიშნა, უკავშირო ქვეწყობილი წინალალების კომპონენ– 

ტთა შეერთებისა ლა მათ შორის გარკვეული ლოგიკური მიმართების 

დამყარების ძირითალცი საშუალებაა ინტონაცია, რომელიც წერაში სათა- 

49, ჟ. ფყიხიქრიშვილი 
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ნადო სასვენი ნიშნებით გამოიხატება. ეს ნიშნებია: მძიმე, ტირე, ორ– 

წერტილი: 

ხალხმა ლცაინახა, როგორ ჩაიღუპა ირემი ზღვაში. 

არა, არ მიყვარს მყინვარი: ცივია ლა მიუკარებელი. 

წყალში ჩავაგდე -– წყლალ გალაიქცა. 
უკავშირო ქვეწყობილ წინალალებაში სასვენ ნიშნალ მეტწილალ მძიმე 

გამოიყენება. თუ ლამოკილებული წინალცალება გვიჩვენებს მთავარ წი- 

ნალალებაში გამოხატული მოქმელტების მიზეზს ან წარმოალცგენს მთავა- 

რის ახსნა-განმარტებას, მაშინ ორწერტილი იწერება იქ, სალაც ლა- 

მოკილებული იწყება (ლაშქარს გამარჯვება აღარ ახარებდა: მტერმა ბევრი 

ვაჟკაცი მოუკლა). მაგრამ, თუკი ლამოკილებული კომპონენტი გამო– 

ხატავს ლროს >6 პირობას, მაშინ იგი მთავარისაგან გამოიყოფა ტი- 

რეთი (ცეცხლში ჩავაგლე –- ხმათ გალაიქცა). სასვენ ნიშნად თორ- 

წერტილი ლა ტირე შელარებით იშვიათალ გამოიყენება. 

უკავშირო რთული ქვეწყობილი წინალალება გვხვლება როგორც სა- 

მწერლობო ენაში, ისე ცოცხალ მეტყვლებაში. იგი განსაკუთრებით ხში– 

რია მაშინ, როცა ლამოკილცებული წინალცალება გამოიხატება სხვათა სი- 
ტყვით (ხომ გაგიგონია, კარგი ცხენი მათხახს არ დლდაიკრავსო). 

უკავშირო ქვეწყობილი წინალალების კომპონენტებს შორის ლაქვე- 

მცებარებითი ლამოკიცებულება ისევე გალმოიცემა, როგორც კავშირიანი 
ქვეწყობილის დროს. აქაც მთავარ კომპონენტს შეიძლება უკავშირლე- 

გოლეს ყველა სახის ცამოკილებული წინალალება, რომელთაგან ზოგიერთს 

მთავარში შეიძლება კორელატიც მოეპოვებოცლცეს (ხე ისე იყო წაწო- 

ლილი, მარჯვე ბიჭები ზელ გავლიოლცით). 
§ 13. რთული ქვეწყობილი წინალადლების შესწავლის მოკლე ისტორია. 

ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში რთული ქვეწყობილი წინალალების 

შესწავლას საკმაო ხნის ისტორია აქვს. 

რთული წინალალების შესახებ ზოგალი ცნობები მოცემულია ჯერ 

კილევ ანტონ ბაგრატიონის გრამატიკაში. მართალია, როგორც ზემოთ 

აღინიშნა, ანტონ I თეორიულალ არ განარჩევს რთული წინალალების ორ 

ტიპს (თანწყობილსა ლა ქვეწყობილს), მაგრამ გრამატიკის პრაქტიკულ 

ნაწილში წინალალებათა ანალიზისას უკვე საგანგებოდ მსჯელობს შეკავ– 

შირების ორი ძირითალი სახის - „თანალშერთვისა” (ახლანლელი თა- 

ნწყობილის) ლა „ლამოკიცულყოფის“ („ქუეწყობილებითის“) შესახებ; 

კავშირთა ანალიზის დროს აღნიშნავს, თუ რომელი კავშირები ემსახუ– 

რება ლაქვემლებარებას; ხაზს უსვამს იმასაც, რომ კავშირთა მნიშვნე– 
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ლობით მოიხმარებიან „ზმნისზელანიც“, რომ საკა>ვშიტებელი ნაცვალ– 

სახელები ლა ზმნისართები წინალალებაში რომელიმე წევრის ფუნქციას 

ასრულებენ. საგულისხმოა ისიც, რომ ანტონ IL აზრობრივი მიმართებით 

ალგენს, რა ტიპის წინალალებები ქმნიან რთულ კონსტრუქციას; გარლა 

ამისა, საგანგებოც აღნიშნავს იმასაც, რომ ზმნის ზოგიერთი კილოს 

ფორმა (მაგალითალ, პირობითი) გვხვლება მხოლოდ არასრულ (ე. ი. ლდა– 

მოკილებულ) წინალალებაში, რომელიც შემავსებელი კომპონენტით ლას- 

იულლება. 
ანტონი მიუთითებს, ჩომ რთულში გაერთიანებული ამხსნელი წინა– 

ლალებები სხვალასხვა ფუნქციისა: ზოგი მიემართება და ხსნის მეორე 

წინალადების სახელს, სხვა კიდევ ასახსნელი წინალალების ზმნასთან ერთ– 

ერთი ლამატების ფუნქციას ასრულებს. 
ანტონის გრამატიკის პრაქტიკულ ნაწილში გაანალიზებული მაგალი- 

თების ლიცი ნაწილი ისეთია, რომ მთავართან ლაკავშირებულია რამლე– 

ნიმე ლამოკილებული თანალაქვემდებარებით ან კიდევ რთული წინალცალება 

შერეული სახისაა. | 

რთული წინალალცება ცალკე სახელაა გამოყოფილი გაიოზ რექტორის 

გრამატიკაში. ანტონ I-ისაგან განსხვავებით, ზოგალი მოსაზრებანი 

რთული წეინალალების შესახებ გაიოზმა შეიტანა გრამატიკის მირითალ 

ნაწილში. საგულისხმოა, რომ მან მრავალი ჯგუფის კავშირები ცაყო 

ორ ტიპალ ლა ერთმანეთისაგან განასხვავა (დღევანდელი ტერმინოლო- 

გიით) მაერთებელი ლა მაქვემდებარებელი კავშირები. „ამით გაიოზ- 

მა რთული წინალცალცების სახეებალ ლაყოფას ბიძგი მისცა, მაგრამ თვი– 

თონ ვერ გამოიყენა ეს მიგნება“ (ლ. კვანტალიანი). 

ი. ქართველიშვილმა წინ წასწია წინალალების ტიპების კელევა იმით, 

რომ რთულ წინალალებაში გამოყო უმთავრესი ლა ლამოკილებული კო–- 

მპონენტები ლა სცალა აეხსნა ზოგი „ლამეტებულის“ (ე. ი. დამოკილე– 
ბულის) ფუნქციური მიმართება „უმთავრეს“ წინალალებასთან. 

მომლცევნო პერიოლის გრამატიკოსები (თ. ჟორლანია, ს. ხუნდაძე, 

მ. ჯანაშვილი, ა. ქუთათელაძე...) მეტ-ნაკლები სისრულით განიხილავენ 

რთულ ქვეწყობილ წინალალებას. მაგალითად, თ. ჟორდანიას გრამატიკაში 

რთული ქვეწყობილი წინალალება, როგორც რთული წინალალების ცალკე 
სახე, საგანგებოდაა გამოკვეთილი. ' 

დამოკილებულ წინადადებათა ყველაზე სრული სტრუქტურუდ-სემანტი– 
კური ანალიზი მოცემულია ა. შანიძის სასკოლო სახელმძღვანელოებში 

(1939, 19#8). აქ რთული წინალალება დაყოფილია ორ ჯგუფალ: თან–- 
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წყობილალ ლა ქვეწყობილალ. ეს ტერმინებიც პირველალ ამ წიგნებშია ნა- 

ხმარი. აკ. შანიძემ ლცამოკილებული წინალალების ცნობილ სახეებს ლცაუ–- 

მატა ქვემლებარული, შემლეგ შელეგობითი ლა მთავრის მიმართი ლამო– 

კილებულები. 
ქვეწყობილი წინალალება ძველი ქართული ენის მასალაზე ცაყრლნობით 

საკმაოლ სრულალაა წარმოლგენილი ნ. მარისა ტა მ. ბრიერის „ქართულ 

ენაში" (1931). აქ კავშირებთან ერთალ ყურალღება გამახვილებულია 

საკორელაციო სიტყვებზე, ზმნის ლრო-კილოთა ფორმებზ8ედლაც. 

რთულ წინალავებას ვიცლალ განიხილავს ჰანს ფოგტი თავის „ქან- 

თული ენის გრამატიკაში“ (1971), როცა ზმნის ლრო-კილოთა ფონმე- 

ბის ფუნქციებზე მსჯელობს. ლაქვემლებარებული წინალალებები ლახა- 

სიათებულია სტიუქტურულდ-სემანტიკური ნიშნებით. აქვე ნაჩვენებია 

ჰიპოტაქსის განვითარების ტენლენციები. 

ქვეწყობის გენეზისის საკითხებს ბევრი მკვლევარი შეეხო ქართულ- 

ში. კერძოლ, კ. ლონლუამ საყურალღებო მოსაზრებები გამოთქვა ლამო- 

კილებული წინალადების შესახებ, შ. ძიძიგურმა ქვეწყობილი წინალალე–- 

გის წარმოქმნის საკითხი განიხილა კავშირის ჩვენებასთან ლაკავშირე–- 

ბით. 

გ. როგავამ ცაასაბუთა, რომ სალიტერატურო ქართულში მოქმელი 

ჰიპოტაქსი ინლოევროპული ენების ჰიპოტაქსის სისტემისაა; ცამოკი- 

ლებული წინალალება მომლინარეობს კითხვითი წინალალებისაგან (ეს 

თვალსაზრისი შემიგომში არ გაიზიარა ფ. ერთელიშვილმა). 

სპეციალური გამოკვლევების გათვალისწინებით, რთული ქვეწყობი- 

ლი წინალალების ვრცელი ანალიზია წარმოლგენილი ლ. კვაჭაძის „თანა- 

მედროვე ქართული ენის სინტაქსში“. სასკოლო სახელმძღვანელოებისაგან 

განსხვავებით აქ დამატებულია შემასმენლური ლცამოკილებული წინადა– 

ლება, რომლის არსებობა ქართულ ენაში პირველაც დაასაბუთა ნ. ბასი- 

ლაიამ. 

ქართველურ ენათა ჰიპოტაქსის განვითარების ტენლენციების შესა– 

ხეგ საყურალღებოა ნ. აბესაძის მოსაზრებანი. 

ქართული ენის მასალაზე ტაყრლნობით, ქვეწყობილი წინალალების 

კომპონენტებში წარმოდგენილ ზმნათა ფორმების ურთიერნთმიმართების 

შესახებ საგულისხმო დასკვნებია მოცემული ლ. გეგუჩაძის შრომებში. 

ზემოთ ლასახელებულ გამოკვლევებში ქვეწყობილი წინალალების 

სტრუქტურულ- სემანტიკური ანალიზია მოცემული. 

292



ცამოკილებულ წინაცალებათა ოტენ ფორმალური თვალსაზრისით ლა- 
ჯგუფების ცტაა წარმოდგენილი ფ. ერთელიშვილის მონოგრაფიაში „რთუ- 

ლი წინალალების ისტორიისათვის ქართულში“ (1963). 

რთული ქვეწყობილი წინალალების ცალკეულ საინტერესო საკითხებს 

ეძღვნება ლ. კვანტალიანის სპეციალური ნაშრომები. მაგალითალ, მონო– 

გრაფიულალაა შესწავლილი ძველი, საშუალი ლა ახალი ქართულის საფუძ- 

ველზე მიმართებითი ნაცვალსახელისა ლა მისამართი სიტყვის ურთიერ– 

თობა ლდა გამოტანილია საყურალღებო ლცასკვნები. გარლა ამისა, ამავე 

ავტორის მიერ გამოწვლილვითაა გაანალიზებული ქართული ენის გრა- 

მატიკები XVII საუკუნიდან XX საუკუნის #0-იან წლებამლე, რომლის 

მიხელვით ლცაწერილია ქართული ენის სინტაქსის შესწავლის ისტორია.! 

უკანასკნელ ხანებში მიმდინარეობს რთული ქვეწყობილი წინალალე–- 

ბის ტიპოლოგიური შესწავლაც..· 
<= 

ლიტერატურა 

ბასილაია ნ.--– შემასმენლური დამოკიდებული წინადადება ახალ ქარ- 

თულში „კომუნისტური აღზრდისათვის", 1მ5ი „VI. 

გეგუჩაძე ლ.-– დროთა თანამიმდევრობის საკითხისათვის გარემოებითი 

"დამოკიდებული წინადადების შემცველ რთულ ქვეწყობილ წინადადებაში: თსუ, 
შრომები, 1972 (ჰუმანიტარული მეცნიერებანი), 8 2(149). ან: მაცნე, 1974; ჭქელს, 

19:8, X9, 
დონდუა კ,–– მიმართებითი ნაცვალსახელისა და მისამართი სიტუვის ურ- 

თიერთობისათვის ძველ ქართულში: რჩეული ნაწერები, 1, თბ., 1007. 

დონდუა კ. –- დამოკიდებული წინადადების განვითარების ისტორიიდან 

ძველ ქართულში: რჩეული ნაწერები, |, თბ.. 1007, 

ერთელიშვილი ·ფ, –– რთული წინადადების ისტორიისათვის, თბ., 106089. 

თოფურია ვ -–-– ერთი სინტაქსური კონსტრუქციისათვის ქართულში: 

იკე XXX, 1091, 
კვანტალიანი ლ. ერთი სახის პირობითი დამოკიდებული წინ,ცდა- 

დებისათვის: იკე, X#XMIII, 1085. 

„კვანტალიანი ლ.– მიმართებითი ნაცვალსახელისა და მისამართი სი- 

ტყვის ურთიერთობისათვის ქართულში, თბ. 19706, 

  

! ჩვენ მიერ წარმოდგენილი მიმოხილვა („რთელი ქეეწყობილი წინადადების 

შესწაელის მოკლე ისტორია") ემყარება ლ. კვანტალიანის ნაშრომებს (-რთუ- 

ლი წინადადების შესწავლის ისტორიიდან“, „მასალები ლინგვისტურ ტერმინთა 

ლექსიკონისათვი>“). 
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კვანტალიანი ლ.–-–რ თული ქვეწყობილი წინადადების ერთი თავისე- 

ბურება ქართულში ქელს, 1024, M1+. 

კვანტალიანი ლ.–– ოღონდ კავშირი ქართულში: ქელს, 1915, #4. 

კვანტალიანი ლ.-- მასალები ლინგვისტურ ტერმინთა ლექსიკონისა- 

თვის (ხელნაწერი). IV. 

კვანტალიანი ლ. –– რთული წინადადების შესწავლის ისტორიიდან: იკე, 

იი-ე, 1080. 
კვაჭაძე ლ.–– თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, თბ,, 1988. 

კიზირია ა. ქართული ენა, თბ. 1021. 

ლეჟავა ლ. –– განსაზღვრებითი დამოკიდებული წინადადების ზოგი კავშირის 

შესახებ ქართველურ ენათა სტრუქტურის საკითხები, V, 1981. 
როგავა გ. პიპოტაქსის საკითხისათვის ქართულში: ქუთაისის პედინსტი- 

ტუტის შრომები, ტ. "VIII, 1918. 

ფეიქრიშვილი ჟ.–-– კვლავ ერთი სინტაქსური კონსტრუქციისათვის 

თანამედროვე ქართულში (ხელნაწერი), 1995. ' 

უორღანაშვილი უ.––- კვლავ ერთი ტიპის ქვეწყობილი წინადადების 

გაგებისათვის; ქელს,, 1ი8:, +M2 1-4. 

ჟორღანაშვილი უ.–– ერთი ტიპის რთული ქვეწუობილი წინადადების 

გაგებისათვის ქელს სხა, X5» 1-9. 

შანიძე ა.-- ქართული ენის გრამატიკა, ნაწილი II, სინტაკსი, თბ., 1948. 

მიძიგური შ. –- კავშირები ქართულ ენაში, თბ. 1900, 

რთული ქვეწყობილი წინალალება რამდენიმე 
9ამოკილეგულით 

თანადაქვემდებარება და თანამიმდევრული დაქვემდებარება 

§ 1. რთული სინტაქსური კონსტრუქციები ქართულში რთული 

ქვეწყობილი წინალალება შელგება მთავარი ლა ლამოკილებული წინალა- 

ლებებისაგან. ლამოკილებული წინალალება შეიძლება იყოს რამდენიმე. 

როცა ერთ მთავარს ახლავს რამდენიმე ლამოკიცებული, იქმნება რთუ- 

ლი სინტაქსური კონსტრუქციები: 

თუ წუთისოფელს ერთ ბეწო ხანს თვალი მოუხუჭე (1), ისე 

გაგთელავს (2), როგორც დილცოელი· ლეკი ნაბადსა (3). 

ასეთი სახის ქვეწყობილ წინალადებაში ლამოკილებულ წინალადება- 

თა ლაქვემლებარება ორგვარია: თანადაქვემდებარება ლა თანამიმლევ- 

რული დაქვემდებარება. . 
§ 2. თანალაქვემდებარება.ა როცა ქვეწყობილ წინა- 

ლალებაში შემავალი ყველა ლამოკილებული უკავ- 

შირლება მთავარს, მაშინ იქმნება თანალდფაქვემ- 
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დებარება. ერთ მთავართან ლაკავშირებულ წინალალებებს უწოტე– 

ბენ თანალამოკილებულს. 

რა ლაასრულა ეს ნატვრა (1), ნახა(2), რომ ფრთები ესხმე– 

გა (3). (2 | 

.. () 

თანაცამოკილებული წინალალება ორი სახისაა: ერთგვარი ლა არა- 

ურთგვარი. 

_ ერთგვარია ორი ან მეტი თანალამოკილებული წინადადება, რომ- 

ლებიც მიემართებიან მთავარი წინალალების ერთსა ლა იმავე წევრს 

(ან მთლიანალ მთავარ წინალალებას) ლა ასრულებენ ერთსა ლა იმავ: 

სინტაქსურ ფუნქციას: | 

როცა მილამო ვარლ-ყვავილებიო ლურჯ ხავერიივით მოიქარგე- 

გა (1), როცა ბულბულის ხმები ალერსით ბუჩქნარს ელება ლა იკა– 

რგება (2), ვილაც მეძახის სიცოცხლისაკენ სიკვყლილისს გზაზე 

თრთოლვით მიმავალს (3). 

·არაერთგვარია ერთ მთავართან დაკავშირებული რამლენიმე, თანა- 

ლამოკილებული წინადადება, “ რომლებიც განსხვავებული, ან მსგავსი 

სინტაქსური ფუნქციისანი არიან, მაგრამ მიემართებიან მთავარი წი- 

დალალების სხვალასხვა წევრს: 

4. გატონთან რომ მიმიყვანეს (1), მან უბრძანა ბიჭებს (2), 

რომ გუთანში შევები (3). 

შვ ილი, რომელიც სხვისგან თავზელ ფრინველსაც არ გაციფრენ– 

ლა (2), დელას თავის ლდღეში სიტყვასაც არ შეუბრუნებ- 

ლა (1), რაც უნლა ძლიერ ეტუქსნა (3). 
2. მე ვეტრფი იმ თეთრჩოხიან მ ა ყა რს, კრიმანჭულის ლროს ცას 

რომ ახელავს (2) და კახურ ა მ ბოხს, შდეგსა და მაგარს (1), 

შემოლგომაზე ქვევრს რომ გახეთქავს (3). 

ამ შემთხვევაში ორივე დამოკილებული განსაზღვრებითია, მაგრამ, 

რალგანაც მათი ასახსნელი სიტყვა სხვალასხვაა („მაყარს“ ლა „ამ- 

2ოხს“), ისინი არაერთგვარ დამოკილებულ წინაცალებებად ითელებიან. 

_ არჩევენ თანადაქვემლებარების რამლენიმე შემთხვევას. მაგალი– 

თად, შეიძლება: ა) მთავარი წინალალების ერთსა ლდა იმავე წევრს უკავ- 
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შირლებობეს რამლენიმე ერთგვარი ლამოკილებული, ბ) მთა- 

ვარი წინალალების ერთსა ლა იმავე წევრს უკავშირლებოცტეს რამდენიმე 

არაერთგვარი ლამოკიეებული, გ) მთავარი წინალალების სხვალასტვა 

წევრს ახლლეს სხვალასხვა ან ერთნაირი სინტაქსური ფუნქციის მქონე. 

ლამოკილებული: ა 

ა) ანზორა, რომელმაც მოელი ყმაწვილკაცობა გაატარა მამულის 

ლასაცავალ ბრძოლაში (2), რომელმაც სამი შვილი შესწირა სამ–- 
შობლოს (3), აწ მარტო ერთი ქალითღა ეთხოვებოლა თავის 

ქვეყანას (1). 

გ) რა დაასრულა ეს ნატვრა (1), ნახა (2), რომ ფრთები 

ესხმება (3). 

გ) რაწამს ნუნუ მოეფარა სახლებს (1), მახიამ მოუთმენლად ლ ა– 

უ წყო ძახილი პატარა ბიჭს (2), რომელიც იქვე თამაშობ– 

ლა (3). 
კობა, რომელიც ბაზარში ასცლა თავის ამხანაგებს (2), მო- 

ულოლნელად შეხვლა ერთ მოხუცს (41), რომელიც მოწყალე– 
ბას ითხოვლა (3). 

ერთგვარი ლამოკილებული წინალალებები ერთმანეთის მიმართ 

თანწყობილია, ამიტომ შეიძლება მათ შორის გამოყენებულ იქნეს 

მაერთებელი კავშირებიც (და, მაგრამ, ხოლო); ამავე დროს ლა კავში- 

რის მომდევნო კავშირი ან საკავშირებელი შეიძლება ჩავარლეს, თუმცა 

მისი აღდგენა ალვილია: 

ბაბოს საამო ოჯახში სრულიალ ნაპარევალ შელგა ფეხი იმ 

გიძნობამ (1), რომელსაც სიყვარულს ეძახიან (2) და რომელსაც 

ნამლვილალ ვნება ჰქვია (3). 

ანზორას წარმოულგა თავისი შვილები (1), რომელთაგანაც 

ლამარხვას მოელოდა (2), მაგრამ რომელნიც მამულის დაცვის 

ლროს იმის თვალწინ ლაიღუპნენ(3). 

როლესაც მზე მთებს მოეფარებოდა (1), როდესაც ვარსკვლავნი 

ცას გაეკვროლნენ (2) დლ ა V სავსე მთვარე ქვეყანას- მეფურად 
გაცმოხელავდა (3), მწყემსები ზღაპრების მოყოლას იწყებდნენ (4). 

თანლცაქვემცლცებარების ლროს ერთგვარ ლცლამოკილებულ წინალალება- 

თაგან მაქვემლებარებელი კავშირი ან საკავშირებელი სიტყვა შეიძლე- 

გა ჰქონლეს პირველს ან რამდენიმეს, მაგრამ ყველას კი არა: 
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ვისაც სიყრმეში არ გაუხარია (1), ვისაც ბავშვობაში სიჭაბუ– 

კე წამოსწევია (2), ხოლო სიჭაბუკეში – შუაკაცობის ტვირ- 

თი (3), მას მარალჟამს თან ლცაჰყვება გაცლენილი სიყრმისა 

და სიჭაბუკის ლარლი (<4). 

ერთ წევრთან დაკავშირებული ერთნაირი სინტაქსური ფუნქციის 

მქონე დამოკილტებული 'წინალალებები 'ა0გილის მიხელვით ერთალ იყ- 

რიან თავს (უსწრებენ, მოსლევენ ან მოქცეული არიან მთავარში). 

§ 3. თანამიმლევრული ლაქვემლებარებ.ე ისეთ ლცაქვემლე- 

გარებას, როცა მთავარს უკავშინბლება ერთი ლა- 

მოკილებული, ამ ლამოკილებულს ახლავს მეორნე 

ლამოკილებული, ამ უკანასკნელს კილევ თავისი 

ლამოკილებული ლა ა, შ, ეწოლცლება თანამიმლცევრუ- 

ლი ლაქვემლებარება, თვითონ ლამოკილებულ წინალალებებ»- 

კი -–- არათანალამოკილებული. 

მომკვლარიყო საწყალი პეპია (1), | | 

როცა გაეგო (2), 
რომ მისი ქალი ბატონს მოეწონა (3). ( 

)–
| 

– 
=C
 

“3) 

თანამიმლევრული დაქვემლებაბების იროს იქმნება ხარისხობრივი 

ქვეწყოგა. უშუალოლ მთავართან დაკავშირებული დამოკილებული პირ- 

ველი ხარისხისაა, მეობე დამოკილებული – მეორე ხარისხისა ლა ა. შ. 

ბეჟიამ გასწია იმ ალგილისაკენ (1), რომელსაც გალალენდია 

ვერ ასცლებოლა (2), თუკი ოლესმე ლააპირებლა ქალაქში 

დაბრუნებას (3). 

თანამიმლევრული დაქვემლებარების დროს ერთმანეთის მომლევნო 

სხვალასხვა ხარისხის დამოკილებულ წინალალებებს შობის ისეთივე 

მიმართებაა, როგორიც მთავარსა ლა მის ლამოკილებულს შორის. ამი- 

რომ I ხარისხის ლამოკილებული II ხარისხის ლამოკილებულისათვის 

გამოდის როგორც მთავარი ლა ა. შ. 

რთულ ქვეწყობილ წინალალებაში ერთლროულაც შეიძლება იყოს 

თანალაქვემდებარება “და თანამიმდევრული” დაქვემლებაჩება: 
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ამ კაცის ლანახვისთანავე მივხვლი (1), რომ მ ას, თუკი _1 | 

«მოინტცომებდნენ (3), ყველაფერს იმგვარალ ათ- 

ქმევინებლნენ (2), როგორც საჭიროც სცნობლ- (2) 

ნენ (4). 
“ა 

(ს) («) 

საზოგალოლ, ერთ მთავარ წინალალებასთან რამლენიმე ლცამოკი- 

ლებულის შეკავშირება ნაირგვარია. 

შერეული სახის რთული წინალალება 
(ზერთული წინადადება) 

შემალგენელ კომპონენტთა ლაკავშირების თვალსაზრისით რთული 

წინალალება ორგვარია: თანწყობილი ლა ქვეწყობილი. ასეთ რთულ წი- 

ნალალებებში ერთლროულალ შეიძლება იყოს ორი ან მეტი კომპონენტი. 

გარდა ამისა, გვხვლება ისეთი რთული წიჩალატება, რომელიც ერთ- 

დროულალ აგებულია თანწყობისა,ლა ქვეწყობის გზით. ასეთ წინალა- 

ლებას უწოლებენ შერეული სახის რთულ წინალალცებას, მეორენაირალ – 

ზერთულ წინალალებას! (ა. შანიძე). 

შერეული სახის რთულ წინალალებაში ალგილი აქვს როგორც თან- 

წყობას, ისე ქვეწყოგას: 

ყველანი გაჩუმდნენ (1) და ჩამოვარლა ისეთი სიმშ- (| | | –/ 2 | 
ვილე (2), რომ ბუზის გაფრენას ხმასაც კი გაიგო- | 

ნებლით (3). ' 0) 

განარჩევენ ზერთული წინალალების რნამლე- 
ნიმე შემთხვევას: 

1) შესაძლებელია დამოკილებული წინალალება ახლლეს მთავარი წი- 
ნალალების პირველ კომპონენტს: 

ყველა დარწმუნებული იყო (1), რომ ერისთავების ლაშქარი 

იმერეთში მილიოდლა (2), მაგრამ იმ ღამესვე ცხენოსნებმა 
კახეთისკენ გამოსწიეს (3). 

2) რთული წინალალების მეორე კომპონენტს ახლავს ლამოკილებული 
(ქვეწყობილია მეორე ნაწილი): . 

სიღარიბეში გაატარა ჩოხელმა თავისი ახალგაზრლობა (1), 

მაგრამ მისი ცისფერი თვალები ისე მხიარულად” გამოიყურე- 

" ლ, კვაჭაძის „თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსის" ბოლო გამოცემა- 

ში გამოყენებულია ტერმინი „ზერთელი წინადადება", 
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ბოდნენ (2), თითქოს კარგის მეტი არაფერი უნახავთო (3). 
3) რთული წინალალების ორივე ნაწილი ქვეწყობილია: 

მარტო შენი მტერი ლაგიმალავს (1), შენს სახეზე ურიგობა 

რომ ნახოს რაიმე (2), მოყვანე კი სარკეს მოგიტანს (3), რომ 

გაისწორო ლა ხალხში არ _შერცხვე (4). 

#“) შესაძლებელია მთავარი წინალალების რომელიმე კომპონენტს 

ახლლეს სხვადასხვა ხარისხის დამოკილებული წინალალებები: 

ელისო, რომელსაც შეჰყვატებოლა მოხევე ვა- LI I-- | 5 | 

ჟია (2),იტანჯებოდცა (1), რალგან საწმუ- “ ს, 
(2) 3 

ნოება ნებას არ აძლევდა (3), რომ მას შეუღლებო- – + 
– 

ლა (4), ლა მისი გული შფოთვას უმატებდა (5). (ა) 

5) შესაძლებელია შერეული სახის რთული წინალალება კილევ უფ–- 

რო გართულლეს განკერძოებული სიტყვებითა ლა გამოთქმებით: 

ანზორა ლღემლის მაგრობლა ლა ერთხელაც არ შეუტყობინებია 

თავის ქალისთვის (1), რომ ის ამჩნევს მის მწუხარებას (2), 

მაგრამ დღეს, როლესაც ტყვეები, როგორც ავაზაკები, ჩა- 

აბარეს უგულო ლა გაუთლელ სალლათებს (4), როდესაც უკანასკ- 

ნელალ შეხელა თავის სამშობლოს, ამ ათასგვარ. ქარიშხალგამოვ– 

ლილ ქვეყნის მთაგორებს (5), გულმა მოითხოვა თა- 

ნამგრძნობელი(3). 

მალზე იშვიათალ, მაგრამ მაინც გევხველება ისეთი შემთხვევები, 

როცა თანწყობილი წინალალების ყველა ან რამლენიმე ნაწილს ახლავს 

ერთი ან მეტი საერთო ლამოკილებული. განარჩევენ ამ ტიპის რთული 

წინატალების რამლენიმე შემთხვევას: 

–
 

_–
 

4) ორივე მთავარს ახლავს ერთი საერთო ლამოკილე- 

ბული: · : III-I2 | 

თქმულა (1) ლა მართალიც არის (2), რომ ბავშ- –) –– 

ვობა ლა ყრმობა ალამიანის ცხოვრების უბელნიე- XC 

რესი ლროა (3). თ 

2) ორივე მთავარს ახლავს საერთო დლამოკილებული, რომელიც 

პირველი მთავარისათვის სხვა სახისაა, მეორისათვის კილევ – სხვა: 

იმცენალთდ გახუნლა (1), ისეთმა რამემ მოდ- L1LI-I 2 | 

რიკა (2), რომ ახლა ჩვენც გვიკალრა (3). ა 

- თ 
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3) როცა ცროს ატარებენ (1), ისეთი მოღუშული სახე აქვთ (2), 

ისე მწყრალალ გამოიყურებიან (3), რომ თვით მზეს ლაუკან- 

გავენ სიცოცხლეს (4). (მეოთხე კომპონენტი მეორისათვის 

განსაზღლვრებითია, მესამისათვის –– ვითარების გარემოებითი). 

საზოგალოლ, ზერთულ წინალალებაში შეიძლება ერთლროულალ შეგ- 

ვხვლეს მაქვემლდებარებელი და მაერთებელი კავშირები. პირველი ქვე–- 
წყობის შესაქმნელად გამოიყენება მეორე – თანწყობილ კომპო- 

ნენტებს აერთებს. ამის გამოა, რომ სასვენი ნიშანი მძიმე ზოგჯერ 

ლა კავშირის წინ ან შემლეგაც იწერება: 

ჭიაღუაც საზრლოს ზილავს (1), რომ გაავსოს თავის მინა (2), 

ლა ფუტკარიც მიზუზუნებს ყვავილისკენ თაფლისთვინა (3). 
მწიკვლი ლა ცოლვა სხვისგან გამომცხვარი პურის ჭამაა, სხვისი 
ოფლის სმაა (1) და, ვისაც ეს ანლერძალ გულში ჩაუწერია (4), 

იმან შეინანოს უეს ცოძვა (2), იმან ჩამოირეცხოს ეს 

მწიკვლი (3). 

ლიტერაბურა 

ერთელიშვილი ფ. –– რთული წინადადების ისტორიისათვის. ქართულ- 

ში, თბ., 1903, 
კვანტალიანი ლ. –– მასალები ლინგვისტურ ტერმინთა ლექსიკონისათ- 

ვის (ხელნაწერი), 19V8, 

კვაჭაძე ლ. -- თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 1088. 

კიზირი ა ან რთული წინადადების შედგენილობა ძველ ქართულში, 

თბ., 1905. 
კიზირია ან.-- ქართულ ენა, პრაქტიკუმი, თბ., 1074, 

შანიძე ა.-- ქრთული ენის გრამატიკა, 11, თბ,, 19148. 

რთული ქვეწყობილი წინალალების შეცვლა 

მარტივით 0?ა მარტივისა – რთულით 

§ 1. რთული ქვეწყობილი წინალალების მარტივით შეცვლის “წესები. 
წინალალება. აღნაგობის მიხელვით შეიძლება იყოს მარტივი, შერ–- 

წყმული ან რთული. ამ სამი სხვალასხვა ტიპის წინალალებით ზოგჯერ 

' ამის გამოა, რომ სამეცნიერო ლიტერატურაში ასვთ დამოკიდებულს ცალ- 

კე სახედ გამოყოფენ ,და უწოდებენ „განსაზღვრებით-გარემოებით დამოკიდე- 
ბულს". 
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ალვილალ ხერხლება ერთი ლა იმავე აზრის გალმოცემა. ასეთ შემთხვე– 

ვაში რთულ ქვეწყობილს ენაცელება მარტივი ანლა პირიქით: მარტივს – 

რთული: 

როს გაზაფხული ლალგება, გავიფოთლები მწვანელა (რთ. ქვეწყ.). 
შლრ. გაზაფხულის ლალგომისთანავე გავიფოთლები მწვანელა (მარტივი). 

XII საუკუნეში აგებული გელათის მონასტერი ლღესაც 
ამაყალ ლგას (მარტივი). 

შლრ. გელათის მონასტერნი, რომელიც XII საუკუნეში 

ააგეს დღესაც ჯმაყად დგას (4თ. ქვეწყ.). 
წინალალებათა კონსტრუქციის მონაცვლეობა არის თეორიული ლა 

პრაქტიკული მნიშვნელობის საკითხი. თეორიული მხარე გულისხმობს 

„იმას, რომ აქ ხლება ორი სხვალასხვა ტიპის წინალალებათა ურთიერ- 

თლაკავშირება, პრაქტიკული ღირებულება კი სტილისტურ თვალსაზრისს 

უკავშირლება. იგი გვეხმარება დამოკილებული წინალალების ამოცნო- 

ბაშიც (ვ. თოფურია). მაგალითალ, ზოგ შემთხვევაში აზრის ზუს- 

ტალ გამოსახატავავ რთული ქვეწყობილი წინალალებაა საჭირო, ზოგჯერ 

კილევ აზრის შეკუმშულალ, სხარტალ გალმოსაცემალდ მარტივს მივმართავთ. 

საზოგალოლ, სხვალასხვა აღნაგობის წინალალებათა ურთიერთშე- 

ნაცვლება დამახასიათებელი მოვლენაა ენებისათვის. იგი ფართოდაა 

გავრცელებული ქართულშიც. 
ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში ჩამოყალიბებულია რთული 

ქვეწყობილი წინალალების მარტივით შენაცვლების წესები ლა გამო- 

ტანილია საგულისხმო ლასკვნები (ლაწვრ. ამის შესახებ იხ. ქვემოთ). 

რთული ქვეწყობილი წინალალების მარტივით შეცვლა ჩვეულებრივ 

მაშინაა შესაძლებელი, როცა ლცამოკილებული. წინალალება ამა თუ იმ 

წევრის სინტაქსურ ფუნქციას ასრულებს, ე. ი. ხსნის მთავარის რო– 

მელიმე წევრს. ასეთებია: ქვემლებარული, ლამატებითი, განსაზღვრე– 
ბითი ლა გარემოებითი ლამოკილებული წინალალებანი. იშვიათალ შე- 

იძლება სხვა ტიპის დამოკილებული წინალალების შემცველი ქვეწყო–- 

ბილის შენაცვლებაც. გარლა ამისა, ასეთ შემთხვევაში დამოკილებული 

წინალალების ზმნისაგან ალვილაე უნლა იწარმოებოდცეს საწყისი ან მიმ- 

ღეობა. 

შენაცვლების ზოგალი წესი ასეთია: 1) დამოკილებული წინალალე- 

ბიდან ამოვარდება კავშირი“ ან წევრ-კავშირი, მთავარი წინადალები– 

- ვე



ლან კი – მისათითებელი სიტყვა (კორელატი); 2) ლამოკილებული წი- 

ნალადლების ზმნა-შემასმენელი გალაკეთლება საწყისალ ან მიმღეობად ლა, 
სხვა სიტყვებთან ერთალ შეუერთდება მთავარს ლამოკილებული წინა- 

ლალების შესაბამის წევრალ. 
მაშასალამე, შენაცვლების შელეგალ მოიშლება ლაქვემლებარება ლა 

რთული ქვეწყობილი წინალალების ნაცვლად მიიღება მარტივი ან შერ- 

წყმული წინალალება. 

მაგალითები: 

41. რაც კალმით დაიწერება, ის ნაჯახით არ ·ამოიშლებაო 

(ქვემდ. დამოკ.) 
შლრ. კალმით დაწერილი ნაჯახით არ ამოოშლებაო. 

2. რაც მტრობას ლაუნგრევია, 

სიყვარულს უშენებია (პირლ. დამატ. დამოკ.). 

შცი. მტიობით ცანგრეული სიყვარულს უშენებია. 
3. მიტანა უნლა ამბავსა, რაც ზეზვამ ლაგვაბარაო (გან– 

საზლვ. ლცამოკ.). 

შრ. მიტანა უნლა ზეზვას ლანაბარებგბ ამმგავსა. 
#4. კალამი რომ უშოვია, მით ლამობს განვლოს ფონია (უბრ6. 

დამატ. დამოკ.). 

შირ. კალემის შოვნით ლამობს განვლოს ფონია. 

ზოგჯერ შეიძლება ქვეწყობილის გამაჩტივებისას გაჩნლეს ახა- 
ლი სიტყვა ან თანდებულიანი ფორმა. განსაკუთრებით ეს ხლება გა- 
რემოებითი ლამოკილებული წინალალების შენაცვლების შემთხვევაში: 

1. დაღამლა თუ არა, ბრძოლა შეწყლა (ლ6. გარ. ლამოკ.). 

შერ. დლაღამებისთანავე მბრძოლა შეწყდა. 

2. რალგანაც ციხე გამაგრებული იყო, მტერმა იგი ვერ 
აიღო (მიზეზ. გარემ. დლამოკ.). 

შირ. ციხის გამაგრების გამო მტერმა იგი ვერ აიღო. 
3. სალაც ვარლი ამოლის, იქაც ეკალი სთესია (ალგ. გარ.. 

ლამოკ.). 

შირ. ვაილის ამოსვლის ალგილას ეკალიც სთესია. 

წინალალებათა შენაცვლებისას ზოგჯერ შეიძლება დამოკიდებული. 
წინალალება გალაკეთლეს შესაბამის განკერძოებულ წევრალ: ' 

ლილით, „როცა, მზე ამოვიდა, ტყის ბინადარნი. ახმაურლნენ _(დრ- 
“გარ. დლამოკ.)- 
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შლრ. ცილით, მზის ამოსვლის შემლიეგ, ტყის ბინალცლარნი 

ახმაურლნენ. 

ვეებერთელა ძერა, რომელსაც ფრთები შეკუმშული ჰქონდცა, 

ისარივით მიჰქროდა მწყრისაკენ (განსაზლვ. ლტამოკ.). 

შლრ. ვეებერთელა ძერა, ფრთებშეკუმშული, ისარივით მიჰქ- 

როლა მწვყრისაკენ. 
იშვიათალ შეიძლება მარტივით შეიცვალოს ის ქვეწყობილი წინალა- 

ლება, რომელიც შეიცავს პირობითს, დათმობითს ან შელეგობითს ლა- 

მოკილებულ წინადლდალებებს: 
1. თუ კაცს ცოდცნა არა აქვს, გასტანჯავს წუთისოფე– 

ლი (პირობითი ლამოკ.). 

შლხრ6. უცოლინარობის შემთხვევაში კაცს გასტანჯავს 

წუთისოფელი. 

2. თუმცა არ ჰქონლა მკლავებში ღონე, მაინც კი. ხელი შემოუბ– 

რუნა (ლათმობ. ლამოკ.). 

შლ. მიუხელავალ უღონობისა ხელ შემოუბრუნა. 

3. მთელი ლცღე წვიმლა, რის გამოც სანალიროლ ვეი წავედით 

(შელეგ. დამოკ.), 
შლრ. მთელი დღის წვიმის გამო სანადიროლ ვერ წაველით. 

თუ ლამოკილებული წინალადების შემასმენელი შედგენილია, შენაც- 

·ვტებისას ჩამოშორლება მეშველი ზმნა, სახელალი ნაწილი კი ლა ამოკი- 

'იებული წინალალების შესაბამის წევრალ გადავა მთავარში ანდა საწ- 

ყისური წარმოშობის აბსტრაქტული სახელით იცვლება და ამგვარალ 

უერთლება მთავარს: 

ვიცი, რომ შენ მართალი ხარ. 

შირ. ვიცი შენი სიმართლე 

შესაძლებელია მარტივით შეიცვალოს ისეთი რთული ქვეწყობილი 

წინალალებაც, რომელსაც ახლავს რამლენიმე ლამოკილებული: 

მზე ჩავიდა თუ არა (1), ქუჩებში მალე გამოეფინა ხალხი (2), რო– 

მელიც შუალღის სიცხეს შეეწუხებინა (3). 

შირ. მზის ჩასვლის შემდეგ ქუჩებში მალე გამოეფინა შუალღის 

სიცხისაგან შეწუხებული ხალხი. 

როცა ქვეწყობილი წინალალების რამლენიმე ნაწილი ან ყველა კომ- 
პონენტი შერწყმული წინალალებაა, გალაკეთებისას ისევ შერწყმული 
მიიღება. | 
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ვინც კარგ საქმეს აკეთებს (1), ის საერთო სიყვარულსა ლა 

პატივისცემას იმსახურებს (2). 

შირ. კარგი საქმის მკეთებელი საერთო სიყვარულსა ლა პატივისცემას 
იმსახურებს. 

სამეცნიერო ლიტერატურაში საუბარია რთული ქვეწყობილი წინა. 

ლალების თანწყობილით (ან პირიქით) შენაცვლების შესახებაც. ასეთი 

შემთხვევა შესაძლებლაც მიაჩნიათ მხოლოლ მაშინ, როცა ლცამოკილე- 

ბული წინალალება ლათმობითი, შელეგობითი ან მთავრისმიმართია. 

რთულ თანწყობილ წინალალებას ზოგჯერ ენაცვლება მარტივი წინალა- 

ლებაც კი (ლ. კვაჭაძე). 
1. თუმცა მამას გული მოუვიდა, მაგრამ სიცილის გამო გაჯავრე– 

ბა ვერ მოახერხა (ლათმობ. ლამოკილ. ქვეწყ.). 
შლრ. მამას გული მოუვიდა, მაგრამ სიცილის გამო გაჯავრება ვერ 

მოახერხა (თანწყობ.). 

2. სვავი თავს არწივის ამხანაგალ თვლის, რაც ფრინველთ უგუ–- 
ნურობას ღირსეულად ვერ დლაუფასებია (თანწყ.). · 

შლი. სვავი თავს არწივის ამხანაგა თვლის და ეს ფრინველთა უგუ- 

ნურობას ღირსეულად ვერ დაუფასებია (ქვეწყ.)- 
3. ბნელოლა ლა ოთახში ვერავინ გავარჩიე (თანწყობ.). 

შლი. სიბნელის გამო ოთახში ვერავინ გავარჩიე (მარტივი). 
როგორც აღინიშნა, რთული ქვეწყობილისა ლა მარტივ წინალალე- 

გათა ურთირეთშენაცვლება ფასეულია სტილისტური თვალსაზრისითაც. 

მართალია, დამოკილებული წინალალება აზრის სრულად გამოხატვის 
უფრო მრავალფეროვანი საშუალებაა, ვილრე შესაბამისი წევრი, მაგ- 

რამ, მიუხელავალ ამისა. ზოგჯერ მარტივი კონსტრუქცია უფრო მოქ- 

ნილი საშუალებაა, ვიტრე რთული. სწორელ ამის გამოა, რომ კონკრე–- 

ტული სიტუაციის მიხელვით უპირატესობა ხან ერთს ენიჭება ლა ხან 

–- მეორეს. 
§ 2. საკითხის შესწავლის ·/მოკლე ისტორია. მართალია, რთული 

ქვეწყობილისა და მარტივ წინალალებათა მონაცვლეობის შემთხვევები 

ლალასტურებულია ჯერ კიდევ ძველი ქართულის წერილობითს ძეგლებში, 
მაგრამ ამ საკითხზე თეორიულ მსჯელობას ქართულ გრამატიკულ ლი- 
ტერატურაში ვხვდებით უფრო მოგვიანებით, XIX საუკუნის ბოლოს. 

ლამოკილებული წინალალების შემოკლების წესზე პირველალ მიუ- 
თითა არ. ქუთათელაძემ. მისი აზრით, „ლამოკილებული წინალალება 

შემოკლლება ამგვარალ: ან ჩამოიცლის კავშირს, რომლის ძალითაც ის 
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თავ-წინალაცებას (ე. ი. მთავარს) უერთტება, ან წინალალებაში ზმნა 
ზმნისაგან ნაწარმოებ ზელ-შესრულაი0 (ე. ი. ზელსართავალ) იქცევა, 
ანლა უბრალო ამხსნელი სიტყვების სახეს მიიღებს“. 

თ, ჟორცანია, რომელსაც „შემოკლებული“ წინალალება ენის ღირ- 

სებალ მიაჩნია, სათანადო საილუსტრაციო ნიმუშების გამოყენებით 

უფრო ვიცლალ მსჯელობს შემოკლების წესებზე: „შემოკლება შემოღე– 
ბულია ორგვარი: ა) გამოკლება თანლებულ-კავშირთა, რომლითაც და–- 

მოკილებული წინალალებანი ეკავშირებიან მთავართა, ბ) გარნა უფრო 

ხშირად დამატებითი წინალალება სიტყვათა გარლი-გარლმოსხმითა 

დამატებით-სიტყვებალ გალაიქცევა ხოლმე“. 
მომლევნო ხანის გრამატიკებში მეტ-ნაკლები სისრულითაა წარ- 

მოლგენ ლი წინალალებათა შენაცვლების წესები. მაგალითალ, ს. ხუნ- 
ლაძის ლაკვირვებით, ლამოკილებული წინალალება შემოკლების გზით 

იქცევა მთავარი წინალალების რაიმე ნაწილალ (რომელიმე წევრალ), ლდა- 
მოკილებული წინალალების ზმნა კი – სახელზმნალ (საწყისად ან მიმ- 

ღეობად). მ. კელენჯერიძის გრამატიკაში შენიშნულია, რომ პირობი– 

თი ლა ლათმობითი ლამოკილებული წინალალება არ მოკლდება. 

რთული ქვეწყობილი წინალალების მარტივით შენაცვლების ხასია- 

თი ლა შელეგები პირველალაა გაანალიზებული აკ. შანიძის მიერ სას- 
კოლო გრამაიკის სპეციალურ თავში „რთულ ქვეწყობილ წინალალება- 
თა შემოკლება“. აქვე საკმაო სისრულითაა მოცემული დამატებითი, 

განსაზღვრებითი, ლროისა ლა მიზნის გარემოებითი ლამოკილებული 

წინალალებების შემცველი ქვეწყობილი წინალალების მარტივით შენაც- 

ვლების წესები. სასკოლო სახელმძღვანელოთა მომდევნო გამოცემებ- 

ში ლამატებულია სხვა სახის დამოკიდებულ წინალალებათა გალაკეთე- 

ბის შემთხვევები. გარლა ამისა, ტერმინი „შემოკლება“ შეიცვალა 

„შენაცვლებით" ლა საკითხის ანალიზი დაუკავშირდა ცალკეული სახის 

ცამოკილებული წინალალდლების განხილვას. 

ლა მაინც მარტივ ლა რთულ ქვეწყობილ წინალალებათა კონსტრუქ- 

ციის მონაცვლეობასთან დაკავშირებული თეორიული და პრაქტიკული 

საკითხები ქართული ლა რუსული გრამატიკული ნაშრომების გათვა–- 

ლისწინებით მეცნიერულალაა ლამუშავებული ვ. თოფურიას სპეციალურ 

წერილში „რთული ქვეწყობილი წინალალების მარტივი წინალალებით 

შენაცვლებისათვის ქართულში“. 

ავტორის აზრეთ, მართებული ტერმინი არაა „შემოკლება“, რომე- 

ლიც დამკვილრებულია როგორც ძველ ქართულ გრამატიკებში, ისე ზო–- 
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ტიერთ რუსულ სასკოლო სახელმძღვანელოში. რთული წინალალება ახ 
მოკლლება ლა არც შეიძლება შემოკლლეს. აქ სხვალასხვა ტიპის კონსტ- 
რუქციათა მონაცვლეობაა ლა არა შემოკლება. რთული კონსტრუქცია 
არაა მარტივის ეკვივალენტი ია ისტორიულალაც ერთი არაა მეორისა- 
გან მიღებული. 

რთული ქვეწყობილი წინალალდების მარტივით შენაცვლების სწავ.ე–- 

გასთან დაკავშირებით ზოგიერთი საგულისხმო მეთოლური ლაკვირვე- 
გა (მითითება) წარმოდგენილია ბ. ბათიაშვილის ნაშრომში, ხოლო 

ლ. კვაჭაძის „თანამელროვე ქართული ენის სინტაქსში“ თფაქტობრი- 

ვალ თავმოყრილია საანალიზო საკითხის მეცნიერული კელევის შელე- 

გები. გარდა ამისა, შეცვლის შემთხვევები ლდა წესები აქ კილევ უფრო 

მრავალფეროვნებით გვეძლევა. 

ლიტერატურა 

ბათიაშვილი ბ.– ქვეწყობილი წინადადების მარტივით შენაცვლების 

სწავლებასთან დაკავშირებული საკითხები ქელს, 1970, M# 9. 

თოფურია ვ... რთული ქვეწყობილი წინადაღების მარტივი წინადა- 

დებით შენაცვლებისათვის ქართულში: კრებ. ქართ, ენისა და ლიტერატურის 

ხწავლება სკოლაში, X-XI, 1000. 

კვაჭაძე ლ. – თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 1938, 

კიზირია ან. ქათული ენა '(პრაქტიკუმი), თბ., 18948, 

შანიძე ა. ქრთული ენის გრამატიკა, სნ, თბ, 19490. 

რთულ თანწყობილ ლა რთუC. ქვეწყობილ 

წინადადებათა მსგავსება რთა განსხვავება 

რთული წინალალება შეიძლება იყოს თანწყობილი ან ქვეწყობილი. 

ისინი ერთმანეთს ემსგავსებიან ლა კილეც განსხვავდებიან. 

მსგავსება იმაში მლგომარეობს, რომ ერთიცა ლა მეორეც „შელგება 

ერთზე მეტი წინალალებისაგან და ერთმანეთთან შეკავშირებულია 

ან ინტონაციით, ან ინტონაციასთან ერთალ კავშირით; ხოლო განს- 

ხვავება მათ შორის სტრუქტურულთან ერთალ ფუნქციურიცაა“ 

(ვ. თოფურია). 
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ამგვარალ, რთული თანწყობილი და ქვეწყობილი წინალალებები 
ჰგვანან იმით, რომ თითოეული მათგანი შედგება ორი ან მეტი მარ–- 
ტივი ან შერწყმული წინალალებისაგან ლა აზრობრივ-ინტონაციურალ 
ერთ მთლიან ერთეულს წარმოადლგენს. 

გარდა ამისა, ორივე ტიპის წინალალების კომპონენტები შეერთე- 
ბულია კავშირითა და უკავშიროლ. მაგრამ ამ წინალალებებსს შორის 
განსხვავება უფრო მეტია, ვილრე მსგავსება. 

თანწყობილში გაერთიანებული წინალალებები ერთმანეთის მიმართ 

გრამატიკულად თანასწორია, ქვეწყობილი კი მიიღება არათანასწორ 

წინალალებათა შეერთებით: ერთი გაბატონებულია (მთავარია), მეო– 

რე – მასზე ლამოკილებული (დაქვემდებარებული). 
თანწყობილ ლა ქვეწყობილ წინალალებათა განსხვავება სტრუქ- 

ტურული ელემენტით გამოიხატება. აქ რამდენიმე შემთხვევა განირჩე- 

ვა: 
1) რთულ თანწყობილ წინალალებაში გამოყენებულია მაერთებელი 

კავშირები, ქვეწყობილში - მაქვემლებარებელი. გარლა ამისა, რთულ 
ქვეწყობილ წინალალებაში საკავშირებელ სიტყვებალ შეიძლება შეგვხ– 

ვლეს მიმართებითი ნაცვალსახელები ლა მიმართებითი ზმნიზელები 
(წევრ-კავშირები), მთავარში ზოგჯერ მოიპოვება კორელატიც. რთულ 

თანწყობილში კი არ იხმარება არც წევ-კავშირი და არც კორელატი. 

თანწყობილი წინალალების კომპონენტებს შორის ისეთივე მი- 

მართებაა, როგორიც ერთგვარ წევრებს შორის შერწყმულ წინალალება–- 
ში. რთულ ქვეწყობიეში კი კომპონენტთა მიმართება ჰგავს წამყვანი 

ია ლამოკილებული სიტყვების ურთიერთობას. 

2) რთულ ქვეწყობილ წინალალებაში კავშირი და საკავშირებელი 
სიტყვა დამოკილებულშია,. ამიტომ ქვეწყობილი წინალალების კომპო- 

ნენტთა გალაალგილებისას კავშირი (ან საკავშირებელი) მაინც დამო- 

კილებულს გადაჰყვება: 
მე რომ მიყვარლა, იმ ლამაზ წარსულს ვეღარასოლეს ლავუბ- 
რუნიები. 

შირ. იმ ლამაზ წარსულს ვეღარასოლეს ლავუბრუნეები, მე რომ მიყ- 

ვარდა. 

რთულ თანწყობილ წინალალებაში კავშირი არის მხოლოდ წინალალე- 
გათა შეერთების საშუალება. იგი არტ ერთ კომპონენტს არ მიეკუთვ– 
ნება. ამიტომაა, რომ, თუკი თანწყობილში წინალალებებს ალგილს შე–- 
გუნაცვლებთ, კავშირი მაინც თავის ალგილას რჩება; 

ვი?



მხუის ლიახვი ტა თვლემს ქალაქი. 
შლი. თვლემს ქალაქი ლა შხუის ლიახვი. · 

რთულ თანწყობილში შეიძლება ზოგი კავშირი განმეორლეს მასში 
შემავალ კომპონენტებთან, რაც ამ კომპონენტთა ერთგვარობაზე მეტ- 
ყველებს, ქვეწყობილში კი ასეთი რამ შეუძლებელია. 

3) რთულ თანწყობილში ერთი წინალალება მოსლევს მეორეს: 

, ცა აირია (4), ლდაბნელლა უცებ (2), წამოვილა სეტყვა შხუი- 
ით (3). 

რთულ კვეწყობილში კი ერთი წინალალება ხშირალ მეორეშია მოქ- 

ცეული, მაგ., დამოკილებული მთავარში. იშვიათალ, როგორც სტილის- 

ტური ხერხი, პირიქითაც ხლება – მთავარი ლცამოკიტებულშია: 
ა) ის ავალმყოფოგბა, რომელსაც კმაყოფილებას ეძახიან (2), 

კაცის მომაკვლცინებელი სენია (1) (ლამოკ. მთა– 
ვარშია); 

გა ჩემი ზრახვა სიძუნწისა, ტყუის (2), ვინცა 
ლაიყბელა (1) (მთავარი ლამოკილებულშია). 

4) რთული ქვეწყობილი წინალალების აზრი შეიძლება გალმოიცეს 
მარტივი ან შერწყმული წინალალებით, ე. ი. ქვეწყობილს შეიძლება შე–- 
ვუნაცვეოთ მარტივი ან შერწყმული: 

ეკალში ვარლი ,შევნიშნე ობლად რომ ამოსულიყო. 
შლრ. ეკალუში ობლალ ამოსული ვარლი შევნიშნე. 

თანწყობილი წინალალების მარტივით შეცვლა საერთოდ არ ხლება. 

5) თანწყობილ ხა ქვეწყობილ წინალალებათა შორის განსხვავებაა 

მათში შემავალ კომპონენტთა რაოლცენობის თვალსაზრისითაც: თან- 
წყობილში შეიძლება იყოს ორზე მეტი წინალალება, ქვეწყობილში კი 
ორი კომპონენტია ყოველთვის. 

6) თანწყობილი ქვეწყობილისაგან განსხვავლება ინტონაციურა- 

დაც: პირველისათვის დამახასიათებელია ჩამოთვლის ინტონაცია, მე– 

ორისათვის – ლაქვემლებარებისა. 

სხვათა სიტყვა 

(პირდაპირი და ირიბი ნათქვამი) 

§ 1. პირლაპირი და ირიბი ნათქვამის რაობა. ისეთ ნათქ- 

ვამს, რომელიც სხვას ეკუთვნის ლა ავტორს ჩარ6რ- 
თული აქვს თავის ნათქვამსა თუ ნაწერში, სხვა- 

თა სიტყვა ანუ სხვათა ნათქვამი ჰქვია. 
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სხვათა სიტყვა ორგვარია: პირლაპირი ლა რრიბი ნათქვამი. 
პირლაპირია ნათქვამი, როცა ვისიმე ნათქვამი (განაზრა- 

ხი) მოლაპარაკისა თუ დამწერის მიერ სიტყვასიტყვით, უცვლელადლაა 

განმეორებული: 

შოთა წერს: „სჯობს სიცოცხლესა ნაზრახსა სიკვლილი სახელოვა- 

ნი“. 
პირლაპირ ნათქვამს ჩვეულებრივ ახლავს ავტორის შენიშვნა, თუ 

ვია ეკუთვნის ნათქვამი, ვისი მისამართით ან რა პირობებშია ის 

თქმული. ასეთ სიტყვებს ავტორისეული სიტყვა ანუ ავ- 
ტორისეული წინალალება ჰქვია. ზემოლასახელებულ წინა– 

ლალებაში ავტორისეული სიტყვებია „შოთამ თქვა“. 
ირიბია ნათქვამი, როცა ვისიმე ნათქვამი ან განაზრახი 

მთქმელის მიერ გადმოცემულია თავისივე სიტყვებით. 
?2ეორენაირა:: „ირი ზი ნათქვამი არის სხვათა სიტყვა, რომე- 

ლიც გალმოცემულია ავტორის მიერ ფორმისა ლა შინაარსის სათანადო 

ცვლილებებით“ (ლ. კვანტალიანი). 
შოთამ თქვა, რომ, ვინც მოყვარესა არ ეძებს, იგი თავისა მტე– 

რიაო. 

ირიბი ნათქვამი ისტორიულალ მეორეულია. იგი პირლაპირი ნათქ- 
ვამის გადამუშავება-გალაკეთების შელეგალ არის მიღებული. ირიბი 

ნათქვამი, როგორც წესი, მეორე ალგილზეა, ავტორის ნათქვამი კი –: 

პირველზე. ირიბი მეტყველება ფართოდაა გავრცელებული ახალ ქარ- 
თულში, ახასიათებლა ძველ ქართულსაც. 

ირიბი ნათქვამი თავისთავალტი, ლამოუკილებელი ერთეული არ არის, 

იგი რომ კავშირით უერთლება ავტორისეულ წინალალებას როგორც 

ქვეწყობილი წინალალების ლამოკილებული კომპონენტი. ირიბი ნათქვა– 

მი შინაარსის მიხელვით თხრობითია, ზმნის ფორმები შეცვლილია 11I 

პირისათვის. 
„ირიბი ნათქვამი შელარებით მშრალია ლა ემოციური მუხტიც მცი– 

რე აქვს. 

შესაძლებელია პირლაპირი ნათქვამი გალავაკეთოთ ირიბა– ლა 

პირიქით. როცა პირლაპირ ნათქვამს გალავაკეთებთ ირიბალ, მაშინ 

პირლაპირი ნათქვამი ლამოკილებულ წინალალებალ იქცევა და მთავარს 

შეუერთტება რომ ან სხვა კავშირით; იცვლება ზმნის პირიც. 

თუკი ირიბ ნათქვამს გალავაკეთებთ პირლაპირალ, მაშინ მაქვემდე- 

ბარებელი კავშირი ამოვარლეზა ლა წინალალება აღლგება იმ სახით, 

309.



როგორც ის ითქვა (ან შეიძლება თქმულიყო), გასათვალისწინებელია 

ის, რომ ამგვარი გალაკეთება ყოველთვის არც მოსახერხებელია ლა 

არც სტილის თვალსაზრისითაა სასურველი. ამის გამო მიზანშეწონი- 
ლია პირლაპირისა და ირიბი ნათქვამის თანაზომიერი გამოყენება. 

4. ბულბულმა თქვა: „მე არა ვარ მტაცებელი ფრინველი“. 

შერ. ბულბულმა თქვა, რომ ის არ არის მტაცებელი ფრინველი. 

მღვლელმა წყნარალ ჰკითხა მოსულს: „როდის გალიხარნ ქალაქილან?“ 
შლრ. მღვლცელმა წყნარად ჰკითხა მოსულს, თუ როლის გალიოდლა ქალაქიდან. 

2. შოთამ თქვა, რომ ნაზრახ სიცოცხლეს სახელოვანი სიკვლილი 
სჯობიაო. 

შლრ. შოთამ თქვა: „სჯობს სიცოცხლესა ნაზრახსა სიკვლილი სახე- 
ლოვანი“. 

პირლაპირი ნათქვამი მლილარია აზრის გამომსახველობითი საშუა- 
ლებებით, ზუსტი ლა ემოციურია ირიგ ნათქვამთან შელარებით. მას- 

ში ხშირალ მოიპოვება მიმართვა, შორისლებული, მოლალუნი სიტყვე–- 

ბი ლა ნაწილაკები. ამდენალ, სხვათა სიტყვა მეტალ ფასეულია სტი- 
ლისტიკისათვის. 

პირლაპირი ნათქვამი ხშირალაა წარმოლგენილი დიალოგის სახით. 
ასეთ შემთხვევაში შეიძლება პირლაპირ ნათქვამს არ ახლლეს ავტო- 
რის სიტყვები: : 

– რა ამბავია? 

– რაღაც ჩხუბი მოსვლიათ. 

– ვისა ლდა ვის? 

– გიორგისა ლა მეჯინიბეს. 

§ 2. სხვათა სიტყვის ნაწილაკები. პირლაპირ ნათქვამს ხშირალ 

ლაერთვის სიტყვასიტყვითი ნაწილაკები რომლებიც გამოხატავენ 

სხვისი ან თავისივე წინანლელი ნათქვამის განმეორებას. ესენია: რო, 

თქო (+-თქვა), მეთქი (+-მე ვთქვი). 
ო მესამე პირის ნათქვამს დაერთვის, ამიტომ მას სხვათა სიტყ- 

ვის ნაწილაკი ჰქვია. 

სიზარმაცე ბოროტების ლელააო, – ხშირალ იტყოლა მამაჩემი. 

ო ნაწილაკი ხშირალ ერთვის ანლაზებს, რალგან ანლაზების მთქმე- 

ლალ ჩვეულებრივ იგულისხმება მესამე პირი: 

კარგი შვილი დელის გულის ვარლიაო. 

ცული შვილი ლელ-მამის მაგინებელიაო, 
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მეთქი ალნიშნავს პირველი პირის ნათქვამის ან განაზრახის გა- 

მეორებას: ამ შაშვმა როგორ შემაშინა-მეთქი, – ვჯავრობლი. 

ნათქვამი, რომელსაც მეთქი დაერთვის, ჩვეულებრივ, უცვლელალაა 

განმეორებული: ტყუილია! ტყუილია-მეთქი! 
თუ ზმნის 1 პირის ფორმა მრავლობით რიცხვში დგას, მასთან 

მეთქის ნაცვლად ო იხმარება: 

ბებერია ეგ ტიალი, როგორ ბუბუნებსო, – ვამბობლით ჩვენ. 

შლრ. ბებერია ეგ ტიალი, როგორ ბუბუნებს-მეთქი, –- ვამბობდი. 

თქო (თქვა) დაერთვის პირველი პირის ისეთ ნათქვამს, რომელიც 
მეორე პირმა მესამეს უნლა გადასცეს: 

უთხარი, საჩქარო საქმეა ლა ჩამოლი-თქო. 
ზოგიერთ კილოში (მაგალითალ, იმერულში) თქო (თქვა) ნაწილაკი 

იხმარება მეთქი-ს ნაცვლალ, რაც უმართებულოა: 

სიტყვა მივეცი, თქვენი შვილის მეთვალყურე ვიქნები-თქვა. 

მეთქი ლა თქო ლეფისით გამოიყოფა, ო უშუალოლ ერთვის სიტყ- 
ვას. ამ ნაწილაკიან წინალალებას ბრჭყალებში ჩასმა არ სჭირლება, რალ- 
გან ნაწილაკები ისელაც მიუთითქზენ სხვათა სიტყვაზე. 

§ 3. სიტყვათა რიგი ავტორისეულ წინალალებაში. პირლაპირ ნათ- 

ქვამს ახლავს ავტორისეული წინალალება, რომელშიც სიტყვათა რიგი 

რამდენალმე მყარია. აქ გასარჩევია რამდენიმე შემთხვევა: 

4) ავტორისეულ წინალალებაში, რომელიც უსწრებს პირდაპირ ნათ- 

ქვამს, შემასმენელი, ჩვეულებრივ, ქვემდებარის შემდეგ დგას: 
ილიამ თქვა: „კმაყოფილება კაცის მომაკვლინებელი სენია“. 

2) ავტორისეულ წინალალებაში, რომელიც ჩართულია პირლაპირ 

ნათქვამში ან მოსლევს მას, შემასმენელი ქვემდებარის წინ დგას: 

ლაუკარლთ ტაში, კომელია გათავდა“, – წამოიძახა გეთჰოვენ- 

მა სიკვლილის წინ. 
თუ ასეთ წინალალებაში ირიბი ლამატებაცაა, მაშინ წყობა ასე- 

თია: შემასმენელი –– ირიბი ლცამატება – ქვემლებარე: 

–ეს რა ამბავია? –- ჰკითხა ლას არჩილმა. 
გარემოება შემასმენლის წინ დგას ან მოსლევს მას: 

„გაფრინლება სიჭაბუკე შფოთიანი“, – სევლიანალ ამ- 

ბობლა პოეტი. 

§ +. სასვენი ნიშნები სხვათა სიტყვასთან. სხვათა სიტყვასთან 

სასვენ ნიშანთა ხმარების თვალსაზრისით (ავტორისეულ წინალალე- 
ბასთან მიმართებით) განარჩევენ რამდენიმე შემთხვევას: 
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43 როცა სხვათა სიტყვა მოსლევს ავტორისეულ წინალალებას, მა–- 

შინ ავტორის სიტყვების წინ ვწერთ ორწერტილს, სხვათა სიტყვა კი 
გრჭყალებში ჩაისმის: 

ილია გულისტკივილით წერლა: „ისე დავკარგეთ ალამიანობა, 
რომ კაცი კაცს აღარ ნიშნავს, თუ ზელ კაცურიც არ ლავამატეთ.“ 

2) როცა სხვათა სიტყვა უსწრებს ავტორის ნათქვამს, მაშინ 

სხვათა სიტყვა ბრჭყალებში ჩაისმის, შემლეგ იწერება მძიმე(,), ტა– 

რე(–) ლა ბოლოს ავტორის ნათქვამი: 

„ნატვრა შეჰხარის სხვის ღირსებას, შური კი ებრძვის“, – წერ- 

ლა ილია. 
3) როცა ავტორისეული წინალალება მოქცეულია სხვათა სიტყვა- 

ში, მაშინ სხვათა სიტყვა ბრჭყალებში ჩაისმის, ავტორისეული ნათ- 

ქვამი კი ორივე მხრილან მძიმითა ლა ტირეთი გამოიყოფა: 

„მართალი, – ამბობს ილია, – სხვის გულში ალვილი საპოვ- 

ნელი არ არის“. 

4) თუ ავტორისეული წინალალება სხვათა სიტყვას ჰკვეთს ისეთ 

ალგილზე, სალაც საჭიროა წერტილი, მაშინ ავტორის სიტყვის წინ 

ვწერთ მძიმესა და ტირეს, ხოლო ავტორის სიტყვის შემლეგ -– წერ- 
ტილსა ლა ტირეს: 

„როცა სისხლი დუღს, ენა ფიცით ·არ იღალება, - ამბობს შექს- 

პირი. - შენ ნუ მიიჩნევ ცეცხლალ იმ ალსა, რაიც ანათებს, მაგ- 
რამ არ ათბობს ლა სიტყვებთან ერთალა ქრება“. 

5) თუ ავტორისეული წინალალება მიგვითითებს, რომ სხვათა სი–- 

ტყვა გრძელლება, მაშინ ავტორის სიტყვის წინ ლავწერთ იმ ნიშანს, 
“რაც საჭიროა,. ავტორის სიტყვის შემლეგ კი – ორწერტილსა და ტი- 

რეს: 

„სულთამხუთავი აღარ მაცლის, – მიუბრუნლა ბლაღოჩინს გლახა: – 

მაღირსეთ ზიარება“. 

6) ლიალოგი სხვათა სიტყვაა. იგი იწყება ტირეთი ლა აბზაცით, 
არ ჩაისმის ბრჭყალებში. 

–- შენი სახელი? 

– გაბრიელ. 

– შენი? 

– გლახუკა, , 
§ 5. სხვათა სიტყვის შესწავლის მოკლე ისტორია. მართალია, 

პირლაპირი ლა ირიბი- ნათქვამის ვრცელი მეცნიერული ანალიზი XX. 
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საუკუნის ქართულ ლინგვისტურ ნაშრომებშია მოცემული, მაგრამ ამ სა–- 
კითხზე მსჯელობას შველ გრამატიკებშიც ევხვლებით„ მაგალითალ, 

პლ. იოსელიანი არა მარტო ასახელებს სხვათა სიტყვის ნაწილაკებს 

(მეთქი, თქო, ო), არამელ არკვევს მათს ფუნქციასაც ლა გარკვეულალ 
ეტიმოლოგიასაც ეხება: „თქო იხმარების ხშირალ საუბარსა შინა ლა 

წერილსაცა, ოლეს სხვისა პირთა შევუთვლით ანუ დავაბარებთ რასმე 

სათქმელად მესამისალმი პირისა. მაგ.: გამიკეთე-თქო, წაიღე-თქო“... 
„მეთქი“ ქმნილი ზმხისაგან „მე ვჰსთქვი“ იხმარების, ოლეს თფვსსა სა- 
კუთარსა ნათქვამსა მიუთხრობლეს ვინმე. მაგ. მე უთხარი მეთქი; 

ხოლო თვსა ნათქვამზე იხმარების ო, რომელიც ბოლოისა ლექსისა მარ– 

ცვლისა თანა შეერთლების. მაგ. მე ვსთქვი სიტყვაო“. 
თ. უჟორლანია ლა ა. ბენაშვილი პირლაპირ ნათქვამს შემოტანილ 

წინალალებას უწოლებენ. „შემოტანილი წინადაცება, ანუ სიტყვა, არის 
სხვისაგან წარმოთქმული წინალალება ანუ სიტყვა შეუცვლელალ მი- 

ღებული“. სხვისი სიტყვები სამოწმებელ ნიშნებში („“) ჩაისმის და 

მათ წინ ორწერტილი უნლა დაისვას (თ. ჟორდანია). 

ს, ხუნლაძის გრამატიკაში სხვათა სიტყვას ჰქვია მოყვანილი სი- 

ტყვები, რომლებიც პირლაპირი მიმართვა არის ზოგჯეი; ლასახელებუ– 

ლია მეთქი, თქო, ო ნაწილაკები. 

მ. ჯანაშვილი იყენებს ტერმინს სხვისი სიტყვა ან ნათქვამი. 
არ. ქუთათელაძის ლაკვირვებით, მოყვანილი წინალალება „შეი- 

ცავს სიტყვასიტყვით მოყვანილს სხვის ჰაზრს“. მას ლამატებითი (და- 

მოკილებული – ჟ. ფ.) წინატალების ხასიათი აქვს ლა ამიტომაც მნიშ- 

ვნელობა ენიჭება სასვენ ნიშანთა ხმარების წესებს. 

მ. კელენჯერიძის გრამატიკაში მოტანილი სიტყვეი ორგვარია: 
პირლაპირი თქმა ლა არაპირდაპირი თქმა (როცა სხვისი სიტყვები უვ- 

ვლელალაა მოტანილი ლა „როცა საუბრის დროს სხვისი ნათქვამიცაა 

არეული მწერლის ან მოსაუბრის სიტყვებში“). 

თანამელროვე ქართულ გრამატაკულ ლიტერატურაში დამკვიცრებუ- 
ლია აკ. შანიძის მიერ შემოღებული ტერმინები: სხვათა სიტყვა, პიი- 

ლაპირი ნათქვამი, ირიბი ნათქვამი. 

ლ. კვაჭაძის „თანამელროვე ქართული ენის სინტაქსში“ დლცაწვრი- 
ლებითაა განხილული სხვათა სიტყვის რაობა, პირლაპირი ნათქვამის 

ნაწილაკების გამოყენების შემთხვევები, პირლაპირი ნათქვამისა ლა 

ავტორისეული წინალალების მიმართება პოზიციისა ლა სასვენი ნიშ–- 
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ნების გამოყენების თვალსაზრისით, ირიბი ნათქვამის სპეციფიკურო- 
ბა ლა ა.შ. | 

§ 6. პუნქტუაციის შესწავლის მოკლე ისტორია. სინტაქსს მჭილ- 
როლ უკავშირლება პუნქტუაციის საკითხები. 

პუნქტუაცია “არის სასვენ ნიშანთა გამოყენების წესების 

ერთობლიობა. ტერმინი „პუნქტუაცია“ მომლინარეობს გერმანული 

სიტყვისაგან – ჩსიL(ყგსიი,) რომლისთვისაც ამოსავალია ლათი- 
ნური „ჩსსიCIსIი (=წერტილი). 

სასვენი ნიშნები მიუთითებენ, თუ როგორ ნაწევრეება ტექსტი 
წინალალებებალ, წინალალებები“-- შემალგენელ ნაწილებად სასვენი 

ნიშნებით ტექსტის ასეთ დანაწევრებას მნიშვნელობა აქვს აზრის 
ნათლალ გალმოცემისა ლა ლაწერილის სწორალ გაგებისათვის. პუნქტუა- 

ციის ძირითალი ლანიშნულება სწორელ ესაა. 

პუნქტუაცია გაცილებით გვიან შემუშავლა, ვილრე დამწერლობა. 
ტრალიციის მიხელვით, პუნქტუაციის პირველ შემქმნელ ითვლება 

ალექსანცლრიელი ფილოლოგი არისტოფანე ბიზანტიელი (ლცაახლ. ძვ. წ. 

250-180), რომელმაც სხვალცასხვა .ნიშანი გამოიყენა ჰომეროსის 

ტექსტებში. 
დიონისე თრაკიელის „ტექნე გრამატრიკეში“ სასგენ ნიშანთა სის- 

ტემა თეორიულალაცაა გააზრებული. აქ წარმოლგენილია წერტილის 
ხმარების გარკვეული სისტემა (ლაახლ. ლღევანლელი მძიმის, წერტი- 

ლისა ლა მრავალწერტილის ფუნქციით). 

მძიმე, როგორც სასვენი ნიშანი, ბერძნებს IX საუკუნეში აქვთ 

გამოყენებული. 

საქართველოში, ქართულ მწერლობაში განკვეთილობისა ტა სასვენი 

ნიშნები უკვე VI საუკუნილან გვხვლება, ·რაც დასტურლება სახარების 

ხანმეტი ტექსტებით. მაგრამ არაბთა ბატონობის ხანაში (VII-VIII 
საუკუნეებში) გადაჩვეულან სასვენ ნიშანთა ხმარებას (ივ. ჯავახიშ- 

ვილი). 
მიუთითებენ, რომ ძველალ ჩვენში წერტილი გამოიყენებოლა სიტ- 

ყვათა ერთმანეთისაგან გამოსაყოფალ. ლა მაინც ქართულში პუნქტუ- 

აციის მთლიანი სისტემის შემუშავება ლაკავშირებულია ეფრემ მცი- 

რის სახელთან. მან საფუძვლალ წერტილი აიღო, რომელსაც ხმარობლა 

„მცირე სასუენალ“, ორწერტიდს(:) – „განსაკუეთელალ სიტყუვსა“, 
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სამწერტილს(:.)--„ლილად სასუენალ“ ლა ექვსწერტილს(:..:) – „სრული- 
ალ დასაბოლოებლად ლა ახლალ ლასაწყებალ სიტყვსა.“ 

სასვენ ნიშანთა გამოყენებაში გარკვეული ცვლილებები შეინიშ- 

ნება XV-XVI საუკუნეებში, XV საუკუნის ბოლოს გატაწერილ ხელ- 

ნაწერში სასვენ ნიშნაუ ნახმარია მძიმე, თუმცა სულხან-საბას იგი 

მიაჩნია საინტონაციო ლა არა სასვენ ნიშნალ. 
XVIII საუკუნის II ნახევრილან ქართულ მწერლობაში (სამწერ- 

ლობო ენაში) ლცამკვილრლა ანტონ პირველის მიერ შემუშავებული წე– 

სები, რომლის მიხელვით მძიმე სასვენი ნიშანია წინალალების შიგ- 

ნით, წერტილი – წინალალების ბოლოს, ხოლო ორწერტილი – „ლასას- 

რულ სიტყვსა“. აქვეა შემოტანილი კითხვის ნიშანიც, 
XIX საუკუნეში შემუშავლა პუნქტუაციის ახალი სისტემა, იო- 

მელიც დროლალრო' იცვლებოლა, სრულყოფილი ხლებოლა. 

პუნქტუაციის წესების გამოყენება სინტაქსის ცალკეულ საკითხებს 
შეესაბამება. 

ლიტერატურა 

ბასილაია ნ. პუნქტუაცია, თბ., 1978. 

ბასილაია ნ.–– მძიმის ხმარების სამი კერძო შემთხვევა: ქელს, 19710, 

M# 2, 

გორგაძე ს. --– ქრთული მართლწერა, ქუთაისი, 1001, 

თანამედროვე ქართული სალიტერატურო ენის ნორმები, I, თბ,, 19720, 

კვანტალიაწი ლ, -– მასალები ლინგვისტურ ტერმინთა ლექსიკონისა- 

თვის (ხელნაწერი), თბ. 1998. 

კვაჭაძე ლ. -- თანამედროვე ქართული ენის „სინტაქსი, თბ., 1იცყ. 

შანიძე ა, -- ქართული ეწის გრამატიკა, ნაწ. II, სინტაქსი, 1949. 

ჯავახიშვილი ივ. --– ქათული პალეოგრაფია, თბ., 1040, 
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შინაარსი 
წინასიტყვგვა 
სინტაკსი რობორც გრამატიკის დარბი · · · 

§ 1. სინტაქსოი როგორც გრამატიკის ნაწილი. სინტაქსის საგანი, მიზანი 
და ამოცანები, § 5. სინტაქსის საგნის შესწავლის მოკლე ისტორია. 

ლიტერატურა. 
სინტაკსის საბნის სხვადასხვაბვარი ბგაბება და მათი კრიტიკა 

, წ ნათაწება როგორც სინტაკსური ერთეული 
§ წინადადების აზრობრივი დამთავრებულობა, § >, წინადადების გა- 
ი მოხარვის საშუალებანი. § 9. წინადადების განმარტება ლოგიცისტური, 
ფსიქოლოგისტური და გრამატისტული თვალსაზრისით. -წ§ 4. წინადადების 
განმარტება ქართულ გრამატიკულ ლიტერატურაში, ლიტერატურა 

სინტაკსური კავშირი. სინტაბმა 
§ 1. სინტაქსური კავშირი (შესიტყვება). § 3. წყვილი ანუ სინტაგმა 

სიტყვათა სინტაკსური შეკაქმ“მირების სახეები 
§ 1. სინტაქსური დამოკიდ, სახეების ზოგადი მიმოხილვა, გა, შეთანხმება, 

§ 8. შეთანხმების სხვაგვარი გაგებისათვის სპეციალურ ლიტერატურაში. 
§ 4. შეთანხმების შესწავლის მოკლე ისტორია, § 5. მართვა. § 0. ცალ- 
მხრივი მართვა ანუ სუბორდინაცია, § ?. საურთიერთო მართვა ანუ 
კოორდინაცია, § 8, მართვის შესწავლის მოკლე ისტორია, § ი. მირთვა, 
§ 10. მირთვის შესწავლის მოკლე ისტორია. ლიტერატურა. 

წინადადების ტიპები მოდალობის მიხედვით .. . · · 
§ 1. თხრობითი წინადადება. § 2. კითხვითი წინადაფება. §.8. ბრძანე- 
ბითი წინადადება. § ჯ. ძახილის წინადადება, § 5. კითხვით-ძახილის წი- 

ნადადება § 0, წინადადების მოდალობის გამოხატვის საშუალებანი. 

§ 7. საკითხის მესწავლის მოკლე ისტორია. · 
წინადადების ტიპები აბებულების მიხედვით 

1. აგებულების მიხედვით წინადადების ტიპების ზოგადი მიმოხილვა, 
ა. საკითხის. შესწავლის მოკლე ისტორია. 

წინადადების წევრები როგადი მომიხილვა) · 
§ სრულმნიმვნელოვანი დღა დამხმარე სიტყვები. § 2 წინადადების წევ- 
რის რაობა. § 9. მთავარი და არამთავარი წევრები, მთავარ წევრთა სპე- 

ციფიკურობა ქართულში. 
მემასმენელი · · · · · 

§ 1. შემასმენლის რაობა მისი სახეები. § 2. მარტივი შემასმენელი. 
§ მ. შედგენილი შემასმენელი, ტერმინის საკითხისათვის. § 4. შედგენილი 
შემასმენლის სახელადი ნაწილი. § 5. მედგენილი შემასმენლის %ზმნური 

ნაწილი. § ი. შემასმენლის “რმესწავლის მოკლე ისტორია. 

ქვემდებარე 

§ 1. ქვემდებარის რაობა. , § 95. ქვემდებარის გამოხატვის საშუალებანი, 
§ 9. ქვემდებარის სინტაქსური კონსტრუქციები ქართველურ ენებში. 
§ 4. ქვემდებარესა და ”შემასმენელს შორის სინტაქსური ურთიერთობა. 
§ 5. ქვემდებარე ბრძანებითის ფორმასთან. § 0. ქვემდებარის შესწავლის 
მოკლე ისტორია. , 

მემასმენლის შეთანხმება ქვემდებარქესთან რიცხვში 

პირმიმართი დამატებანი 
§ 1. პირმიმართი დამატება (ზოგადი მიმოხილვა), § 9. პირდაპირი და–- 
მატება. § 8. ირიბი დამატება, § 4. მსგავსება და განსხვავება ქვემდება- 
212 და დამატება-ობიექტებს ”შორის, 
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დამატება-ობიექტების მიერ შემასმენლის შეთანხმება რიცხვში 
ქვემდებარე და პირდ, დამატება იცის და უწყის ზმნებთან 
დამატება-ობიექტებისს შესწავლის მოკლე ისტორია. 

ლიტერატურა. 

უბრალო დამატება · · , , · · 
§ 1. უბრალო დამატების რაობა, § 9,.უბრალო დამატება მიცემითში. 
§ 3. უბრალო დამატება ნათესაობითში, § 4, უბრალო დამატება მოქმე- 
დებითში, § 5. უბრალო დამატება ვითარებითში, § 0. უბრალო დამა- 
ტების სინტაქსური ურთიერთობა წინადადების სხვა წევრებთან, § 7. უბ- 
რალო დამატების შესწავლის მოკლე ისტორია 

პარონომაზიის საკითხი კართულში., 
ლიტერატურა. 

ბარემოება · · · · · 
§ 1. გარემოების რაობა, გადმოცემის საშუალებანი, § 25. გარემოების სინ- 
ტაქსური ურთიერთობა წინადადების სხვა წევრებთან. § 3. გარემოების 
„შესწავლის მოკლე ისტორია, 

ადგილის ბარემოება · · · · 
§ 1, ადგილის გარემოების რაობა, გამოხატვის საშუალებანი. § 9, მიცე- 
მითი ადგილის გარემოებად. § 8. ნათესაობითი ადგილის გარემოებად. 

§ 4. მოქმედებითი ადგილის გარემოებად, § ნ. ვითარებითი ადგილის გა- 
რემოებად. § 0. კენ თანდებულიანი სახელის სინტაქსური კვალიფი- 
კაციის საკითხი, § ;. ერთნაირ თანდებულიანი ადგილის გარემოებისა 

და უბრალო დამატების გარჩევის საშუალებანი, § 8, გან თანდებუ- 
ლიანი ნათესაობითისა და მოქმედებითის ფორმათა გარჩევა. 

დროის ბარემოება , · - · · · 
§ 1. დროის გარემოების რაობა, გამოხატვის საშუალებანი, § 9. მიცემითი 
დროის გარემოებად. § ვ. ნათესაობითი დროის „გარემოებად. § +. მოქ- 
მედებითი დროის გარემოებად, § 5. ვითარებითი დროის გარემოებად. 

ვითარების ბარემოება · · · · · 
§ 1, ვითარების გარემოების რაობა, გამოხატვის საშუალებანი, § 9, სახე- 
ლობითი და მიცემითი ვითარების გარემოებად. § ჭ. ნათესაობითი ვითა- 
რების გარემოებად. § 4. მოქმედებითი ვითარების გარემოებად, § 5. ვი- 

თარებითი ვითარების გარემოებად. 

მიზეზის გარემოება · · · 

§ 1. მიზეზის გარემოების რაობა. გადმოცემის საშუალებანი, § 9. ნათე- 
საობითი მიზეზის გარემოებად, § მ. მოქმედებითი მიზეზის გარემოებად, 
§4 გან თანდებულიანი სახელისა და უთანდებულო მოქმედებითის 

სინტაქსური .კვალიფიკაციისათვის 
«# 

მიზნის ბარემოება · · · , · · · 
§ 1. მიზნის გარემოების რაობა, გამოხატვის საშუალებანი, § 9. ნათესაო- 
ბითი მიზნის გარემოებად, § მ. ვითარებითი მიზნის გარემოებად, 

პირობისა და დათმობის გარემოებანი. 
ლიტერატურა 
ბანსაზღვრება, · · · 

§ 1. განსაზღლვრების რაობა და სახეები, § 9, ატრიბუტული განსაზლღვ- 
რება, § 8. სუბსტანტიური განსაზღვრება. § 4. განსაზღლვრებისა და მასთან 
შეწყობილი საზღვრულის წყობა. § 5 გენეტიური განსაზღვრება და გენე- 
ტიური უბრალო დამატება. § 0. განსაზღვრების სინტაქსური ურთიერ- 
თობა სა ღვრულ წევრებთან,” § ?. განსაზღვრების “შესწავლის მოკლე 
ისტორია, 

(ლა
 

% 
96 
97 

100 

110 

114 

119 

128 

132 

138 

139 

141 

ხო
 

'
»



პრედიკატული განსაზღვრება · · 
§ 1, პრედიკატული „განსაზღვრების რაობჰ, 1მისი „ძირ«თადი ნიშნები. 
§ 2. პრედიკატული განსაზღვრების შესწავლის მოკლე ისტორია, ლ.ი- 
ტერატურა 

მარტივი წინადადების ტიპები წევრთა შედგენილობის მიხედვით 
§ 1, მარტივი წინადადებ “შემადგენელ მთავარ წევრთა მიხედვით. 
§ 9, ზმნა-შემასმენლის პირიანობისა და ვალენტობის მიმართების სა- 
სკითხი. § მ. სრული და უსრული წინადადება, § 4. სრულ და უსრულ წი- 
ნადადებათა საკითხი ლინგვისტიკაში. § 5. გაუვრცობელი და გავრცო- 
ბილი წინადადება. 

წინადადების ტიპები მტკიცების მიხედვით · 
§ 1. წართქმითი და უკუთქმითი წინადადებანი. § >. ორმაგი უარყოფის 
საკითხი ქართულ ლინგვისტიკაში 

ერწ”მემადბენლიანი წინადადების ტიპები 

§ 1. ერთშემადგენლიანი წინადადება (ზოგადი მიმოხილვა). § 9, უქვემ- 
დებარო წინადადება. § 8. განუსაზღვრელპირიანი ანუ ქვემდებარეგაუჩი- 
ნარებული წინადღადება.ა §)ჰ. განზოგადებულპირიანი წინადადება, 
§ 5. არასრული წინადადების გარჩევა ერთშემადგენლიანი წინადადები- 

საგან, 

სახელდებითი წინადადება 

§ 1, სახელდებითი წინადადების ზოგადი დახასიათება. § 9. სახელდებითი 
წინადადების საკითხი 

«მარტივი წინადადების შესწავლის მოკლე ისტორია. 
ლიტერატურა 

„ შერწყვმული წინადადება · · · · · · – 
§ 1, შერწყმული წინადადების რაობა. ერთგვარი წევრები, § ბპ. შერწყ- 
მული წინადადების ტიპები, § 8. ერთგვარ წევრთა შეერთების საშუალე- 
ბანი. § 1. განმაზოგადებელი სიტყვები ერთგვარ წევრებთან. § ხნ. პუნქ- 
ტუ-ციისა და სტილისტიკის საკითხები შერწყმულ წინადადებაში. 6,6. შერ- 
წყმული წინადადების განსაკუთრებული შემთხვევები. § 7. შერწყმული 
წინადადების შესწავლის მოკლე ისტორია. ტერმინის საკითხისათვის.. 
ლიტერატურა. . 

განკერძოებული სიტყვები და გამოთქმები · · 
§ 1. განეერძოების რაობა ღა პირობები § 9. განკერძოებული წინადა- 
დების წევრები და წინადადებასთან გრამატიკულად დაუკავშირებელი 
სიტჟვა-გამოთჟმები (ზოგადი მიმოხილვა). § მ. განკერძოებული სიტყვე- 
ბისა და გამოთქმების შესწავლის ზოკლე ისტორია 

ბანკერძოებული განსაზღვრება 
განკერძოებული ბარემოება 
დანართი · 

1, დანართის ფუნქცია. უკავშირო და კავშირიანი დანართი. § 9, და- 
რთის შესწავლის მოკლე ისტორია. 

მიმართვა · 

§ 1, მიმართვის ზოგადი დახასიათება ფორმისა და ფუნქციის მიხედვით. 
§ 5, მიმართვის შესწავლის მოკლე ისტორია. 
ჩართული 

§ 1. ჩართულის რაობა, მისი ჯგუფები, § 8. ჩართულის შესწავლის მოკლე 
ისტორია. | 
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'მვორისდეგული 
მიბებითი ნაწილაკები 
ლიტერატურა 
რთაბი წინასადება რ–(ობადი მიმოხილვა) · 

§,1. რთული წინადადღების რაობა, § 9, რთული წინადადების მიღების 
გზები. 8 ა. რთული წინადადების შესწავლის მოკლე ისტორია. ლიტ ე- 
ატურა. 

რთული თანწყობილი წინადადება · 
§ 1, თანწყობილი წინადადების რაობა, § 9. აზრობრივი მიმართება თან- 
წყობილი წინადადების კომპონენტებს შორის, § 8. თანწქობილი წინადა- 
დების კომპონენტთა შეერთების საშუალებანი, § +, პუნპტუაციისა და 
სტილისტიკის საკითხები თანწყობილ წინადადებაში, ს რთულ თან- 
წყობილ და შერწყმულ წინადადებათა მსგავსება და გან ხვავება, § 0. ზო- 
გიერთი სადაჭქრ საკითხი რთულ თანწყობილ წინადადებასთან დაკავში- 
რებთ ლიტერატურა, 

რთული ქვეწყობილი წინადადეგა 
§ 1, რთული ქვეწყობილი წინადაღების რაობა. მთავარი და დამოკიდებული. 

წინადადებანი, § 2. დამოკიდებული წინადადების შინაგანი და გარეგანი 

ნიშნები, . 

დამოკიდებულ წინადადებათა კლასიფიკაცია სამი ნიშნის 
მიხედგით · ” · · · .. 

§ 1. დამოკიდებული წინადადების კლასიფიკაცია პოზიციის, კავშირისა 
და ფუნქციის მიხედვით. § >. დამოკიდებულ წინადადებათა კლასიფი- 

კაციის საკითხისათვის. 

დამოკიდებულ წინადადებათა სახეები სინტაქსური ფუნქ- 
ციის. მიბედვით · 

§ 1. ქვემდებარული დამოკიდებული წინადადება, § ა, დამატებითი დამო- 
კიდებული წინადადება, § მ. განსაზღვრებითი დამოკიდებული წინადა- 
დება. § 4, გარემოებითი დამოკიდებული წინადადება, § ი. შემასმენლური 
დამოკიდებული წინადადება. § ს, შემასმენლური დამოკიდებული წინა- 
დადების შესწავლის მოკლე ისტორია, § 7. დათმობითი დამოკიდებული 
წინადადება, § 8. პირობითი დამოკიდებული წინადადება, § 9. შედღეგო- 
ბითი დამოკიდებული წინადადება, § 10, მთავრის მიმართი დამოკიდებუ- 
ლი წინადადება, § 11, დამოკიდებული წინადადება მთავრის გარეშე. 
§ (ა. უკავშირო რთული ქვეწყობილი წინადადება, § 1ს. რთული ქვეწ- 
ყობილი წინადადების შესწავლის მოკლე ისტორია ლიტერატურა. 

რთული ქვეწყობილი წინადადება რამდენიმე დამოკიდებულით 
§ 1. რთული სინტაქსური კონსტრუქციები § ». თანადაქვემდებარება. 
§ მ. თანამიმდევრული დაქვემდებარება. 

ფირეული სახის რთული წინადადება (დერთული წინადადება) 
ლიტერატურა 
რთული ქვეწყობილი წინადადების შეცვლა მარტივით და 
მარტივისა -–– რთულით · · · · · 

'§ 1. რთული ქვეწყობილი წინადადების მარტივით შეცვლას წესები. 
§ 9. საკითხის შესწავლის მოკლე ისტორია, ლიტერატურა, 

რთულ თახნწყობილ და ქვეწყობილ წინადადებათა მსბავ- 
სება და ბანსხვავება 
სხვათა სიტყვა · · · – · · 

§ 1. პირდაპირი და ირიბი ნათქვამის რაობა, § 9. სხვათა სიტყვის ნა- 
წილაკები, § 8. სიტყვათა რიგი ავტორისეულ წინადადებაში, § 4. სასვე- 

ნი ნიშნები სხვათა სიტყვასთან. § 5. სხვათა სიტყვის შესწავლის მოკლე 
ისტორია, § ს. პუნქტუაციის შესწავლის მოკლე ისტორია, ლიტერა- 

ტურა 

224 
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243 

248 

251 

298 

300 

306 
308 

315



გამომცემლობის რედაქტორი ელგუჯა თავბერიძე 
მხატვარი რომან წივწივაძე 
ტექნი,ური რედაქტორი გოჩა ჩიტიძე 
კორექტორი ლია “მერგელაშვილი 

გადაეცა წარმოებას 25.07.96 ხელმოწვრილია დასაბეჭდად 10.08.96. 
პირობითი ნაბეჭდი თაბახი 20, ზომა 60X-84!/)5, 

ტირაჟი 3000, შეკვეთის # 1232 

ფასი -– სახელშეკრულებო 

ქუთაისის გ. ტაბიძის სახელობის 
სააქციო საზოგადოება „სტამბა4 

ქუთაისი ილია ჭავჭავაძის გამზირი, ქქ,


